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Примечание переписчика:

Номера страниц заключены в фигурные скобки, например {99}. Они указывают места разрывов страниц в оригинальной книге. Абзацы не разорваны. Когда абзац обтекает иллюстрации, «следующая» страница непосредственно перед или после иллюстраций меняет номер, чтобы учесть страницы, занятые иллюстрациями. Местоположение абзаца после группы иллюстраций обозначается как {52 продолжение}. Материал после {10} и до следующей {} находится на странице 10, даже если следующий номер страницы не 11. Горизонтальные линии обозначают границы таких сегментов, как реклама или сложные схемы.
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Shredded Wheat





поскольку оно содержит все необходимые для наращивания мышц и формирования костей вещества цельного зерна пшеницы в легко усваиваемой форме, обеспечивая всю силу, необходимую для работы или игры. Оно полностью готово к употреблению. В нем заключено наибольшее количество питательных веществ для строительства тела при минимальном объеме. Его хрустящая текстура заставляет тщательно пережевывать пищу, и чем больше вы его жуете, тем больше оно вам нравится. Shredded Wheat — любимая еда атлетов. Оно присутствует на тренировочных столах почти каждого колледжа и университета в этой стране. Статистика показывает, что победители многих ярких соревнований по гребле и бегу тренировались на Shredded Wheat.



Печенье BISCUIT выполнено в форме небольшого батончика. Оно запечено до золотистого хрустящего цвета. Его едят с молоком, сливками или фруктами, либо подают в поджаренном виде с маслом. TRISCUIT — это вафля из пшеничных хлопьев, идеальная еда для лагеря или длительного похода.



Выращивание крепких парней — отличное дело, именно поэтому мы хотим поддержать движение бойскаутов.






The Shredded Wheat Company





Niagara Falls, N. Y.
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ПРЕДИСЛОВИЕ





Скаутское движение стало почти всеобщим, и везде, где оно организовано, его руководители рады, как и мы, выразить признательность генерал-лейтенанту сэру Роберту Баден-Пауэллу, который сделал столь многое для того, чтобы это движение стало интересным для мальчиков всех стран.

БОЙСКАУТЫ АМЕРИКИ — это корпорация, созданная группой людей, которые стремятся к тому, чтобы американские мальчики попали под влияние этого движения и развивали все качества, формирующие характер и хорошую гражданственность. Делами организации управляет Национальный совет, состоящий из виднейших деятелей нашей страны, которые с радостью и безвозмездно отдают свое время и средства ради достижения этой цели.

В различных городах и селениях о благополучии бойскаутов заботятся местные советы, которые, подобно Национальному совету, состоят из людей, ищущих для мальчиков общины самого лучшего.

Чтобы работа бойскаутов по всей Америке была единообразной и разумной, Национальный совет подготовил свое «Официальное руководство», цель которого — снабдить патрули бойскаутов советами по практическим методам, а также вдохновляющей информацией.

Работа над подготовкой этого руководства привлекла людей, чрезвычайно подходящих для такого дела, поскольку каждый из них является экспертом в своей области, и Редакционная коллегия считает, что организация может гордиться тем, что нашлись люди, готовые отдать свое время и богатый опыт этому движению. Было бы невозможно должным образом поблагодарить всех, кто своими советами и дружеской критикой помог в подготовке книги, или даже перечислить их имена, но авторам, чьи имена указаны в различных главах, мы выражаем особую благодарность. Без их дружеской помощи эта книга не появилась бы на свет. Мы особенно хотим выразить признательность за ценные предложения, сделанные Дэниелом Картером Бирдом.

Мы внимательно изучили и одобрили весь материал, составляющий {vi} руководство, и постарались сделать его как можно более полным; тем не менее, никто лучше нас не осознает всю трудность создания книги, способной удовлетворить запросы столь разрозненных патрулей с самыми разными интересами. Мы постоянно помнили о тех бедах, с которыми сталкиваются мальчики нашей страны, и противостояли им, поощряя лучшие качества. Мы надеемся, что информация, необходимая для успешной работы с бойскаутами, найдется на страницах этой книги.

На этих страницах и во всей нашей организации мы сделали обязательным для наших скаутов развитие мужества, преданности, патриотизма, братства, самообладания, вежливости, доброты к животным, полезности, жизнерадостности, чистоплотности, бережливости, чистоты и чести. Никто не сомневается, что с такой подготовкой в дополнение к его природным дарованиям американский мальчик в скором будущем, став мужчиной, окажется эффективным лидером на путях цивилизации и мира.

Было признано целесообразным издать весь материал, предназначенный специально в помощь скаут-мастерам, в виде отдельного тома под названием «Руководство для скаут-мастеров».

Поэтому мы выпускаем наше «Официальное руководство» с искренним пожеланием, чтобы многие мальчики нашли в нем новые методы правильного использования своего досуга и свежее вдохновение в стремлении к тому, чтобы часы отдыха способствовали формированию сильного, благородного мужества в грядущие дни.


THE BOY SCOUTS OF AMERICA


Editorial Board.



WILLIAM D. MURRAY


GEORGE D. PRATT,


A. A. JAMESON,
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ПОСЛАНИЕ ГЛАВНОГО СКАУТА




БОЙСКАУТАМ АМЕРИКИ:

Жил-был мальчик, который обитал в краю суровых ферм. Он безумно любил зеленую глушь — деревья, певцов на вершинах деревьев, лесные травы и живых существ, которые оставляли свои ночные следы в грязи у его родника. Он так сильно хотел узнать их и изучить, что отдал бы почти любую цену, какая была в его власти, лишь бы узнать имя той или иной чудесной птицы или яркого цветка; он дрожал от волнения и предельного интереса, когда видел новую птицу или когда странная песня доносилась из деревьев, поражая его своей силой или терзая своей загадкой, и его охватывало горькое чувство упущенной возможности, когда она улетала, оставляя его в прежней темноте. Но он был один и беспомощен, у него не было ни книги, ни друга, которые могли бы наставить его, и он вырос с пожирающим его сердце чувством жажды знаний, которое грызло его без перерыва. Но вот что это дало: оно вдохновило его надеждой на то, что когда-нибудь он сможет спасти других от подобных мук — он поставит своей целью предоставить им то, в чем было отказано ему самому.

Были и другие вещи в зеленом и живом мире, которые обладали для него неотразимым очарованием. Он хотел научиться жить лагерем, заново пережить жизнь своего деда-охотника, знавшего все хитрости добывания уюта у безжалостной дикой природы — этой мачехи, столь суровой к тем, кто ее боится, и столь доброй к тем, кто храбр сердцем.

И у него была еще одна тяга — он любил прикосновение романтики. Когда он впервые обнаружил книги Фенимора Купера, он впитывал их, как изнывающий от жажды человек пьет у родника. Он упивался рассказами о мужестве и героических поступках, упивался описаниями выслеживания и разведки краснокожими и белыми; он восхищался их лесными навыками и переживал все это в воображении, втайне немного упрекая автора за то, что тот хвалил их, не описывая так, чтобы можно было повторить. «Когда-нибудь, — говорил он, — я изложу все это письменно, чтобы другие мальчики могли научиться».

Шли годы, и он обнаружил, что существуют книги почти обо всем, что он хотел узнать: о звездах, птицах, {xi} четвероногих, рыбах, насекомых, растениях, — рассказывающие об их названиях, скрытой силе или диковинных повадках, о жизни лагеря, языке знаков и даже о некоторых секретах тропы. Но они стоили очень дорого, и потребовалась бы целая библиотека, чтобы охватить все темы. То, чего он хотел — чего хочет каждый мальчик, — это руководство, дающее общие факты так, как их видишь в походе выходного дня, в жизни на открытом воздухе. Он не хотел изучать деревья как ботаник, но как лесничий; и звезды не как астроном, но как путешественник. Его интерес к животным был меньше интересом анатома, чем интересом охотника и лагерника, а жажда света в отношении насекомых должна была удовлетворяться популярной книгой о букашках, а не ученым трактатом по энтомологии.

Поэтому, зная эту потребность, он предпринял много попыток собрать простые факты вместе точно так, чтобы удовлетворить нужды других мальчиков со схожими идеями, и обнаружив, что это гигантская задача, он с радостью заручился помощью людей, которые жили и чувствовали так же, как он.

Юные скауты Америки, этот мальчик пишет вам сейчас. В те дни он считал себя особенным. Теперь он знает, что был просто нормальным мальчиком с интересами и желаниями всех нормальных мальчиков, — быть может, чуть более глубоко укоренившимися и более прочными, — и все то, что он любил и хотел узнать, теперь является частью большой и широкой работы, которую мы называем скаутингом.

«Скаут» раньше означало того, кто стоит на страже ради остальных. Мы немного расширили это слово. Мы сделали так, чтобы оно подходило и для города, и для дикой природы, и приспособили его к мирному времени вместо военного. Мы сделали скаута знатоком как жизневедения, так и лесных навыков, поскольку он обучен вещам как сердечным, так и умственным и ручным. Мы сделали скаутинг охватывающим верховую езду, плавание, походы, выслеживание, фотографирование, первую помощь, лагерное дело, ремесла, преданность, послушание, вежливость, бережливость, мужество и доброту.

Нравятся ли вам эти вещи? Любите ли вы леса?

Хотите ли вы изучить деревья так, как их знает лесничий? А звезды — не как астроном, а как путешественник?

Хотите ли вы иметь разносторонне развитые мышцы — не мышцы великого атлета, а мышцы здорового тела, которое вас не подведёт? Хотели бы вы быть искусным лагерником, который всегда может обустроить себе комфорт на открытом воздухе, и пловцом, который не боится никакой воды? Желаете ли вы обладать знаниями, чтобы быстро помочь раненым и оставаться хладнокровным и уверенным в себе в чрезвычайной ситуации?

Верите ли вы в преданность, мужество и доброту? Хотели бы {xii} вы выработать привычки, которые наверняка обеспечат вам успех в жизни?

Тогда, будь вы деревенским мальчиком или продавцом обуви, разносчиком газет или сыном миллионера, ваше место в наших рядах, ибо таковы помыслы в скаутинге; он поможет вам лучше выполнять работу со своими поросятами, обувью, газетами или долларами; он подарит вам новые радости в жизни; он научит вас столь многому из мира природы, что вы хотите узнать; и это Руководство, плод труда многих людей, каждый из которых является лидером в своей области, — их лучшая попытка указать вам путь. Это, поистине, та книга, о которой я так тосковал в те далёкие дни, когда бродяжничал с алчущим сердцем по лесам.





ERNEST THOMPSON SETON,





Chief Scout.









Headquarters Boy Scouts of America,





200 Fifth Avenue, New York City.





June 1, 1911.
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ГЛАВА I СКАУТИНГ




Эта глава является результатом работы Комитета по скаутской присяге, скаутскому закону, требованиям к тендерфуту, скаутам второго и первого классов; Комитета по знакам отличия, наградам и снаряжению; Комитета по постоянной организации и полевому надзору, а также Джона Л. Александера и Сэмюэла А. Моффета.


Цель скаутского движения Автор: Джон Л. Александер, Бойскауты Америки


Цель бойскаутов состоит в том, чтобы дополнить различные существующие образовательные учреждения и развивать в мальчиках способность делать что-то для себя и других. Цель не в том, чтобы создать новую организацию, дублирующую по своим задачам уже существующие. Тем не менее, этим организациям предоставляется возможность внедрить в свои программы уникальные элементы, апеллирующие к интересам, универсальным для мальчиков. Метод суммируется в термине скаутинг и представляет собой сочетание наблюдения, дедукции и практичности, или способности действовать. Скаутинг включает в себя обучение первой помощи, спасению на водах, выслеживанию, сигнализации, езде на велосипеде, природоведению, морскому делу, лагерному делу, лесным навыкам, рыцарству, патриотизму и другим предметам. Это достигается в играх и командном взаимодействии и является для мальчика удовольствием, а не работой. Все, что нужно, — это открытый воздух, группа мальчиков и компетентный лидер.


Что означает скаутинг


Во все времена существовали скауты, причем место скаута находилось на опасной линии армии или на аванпостах, защищая тех из его роты, кто доверялся его заботе.

Армейский скаут был солдатом, выбранным из всей армии для выхода на передовую линию.

Пионер, находившийся на краю дикой природы {4} и охранявший мужчин, женщин и детей в палисаде, тоже был скаутом. Если бы он заснул, утратил контроль над своими способностями или оплошал на страже, то за это платили жизнями мужчины, женщины и дети, а скаут терял свою честь.

Но помимо военных и пограничных скаутов существовали и другие их виды. Это были люди всех эпох, которые отправлялись в новые и странные приключения и своим трудом приносили пользу народам земли. Так, Колумб открыл Америку, отцы-пилигримы основали Новую Англию, первые английские поселенцы колонизировали Джеймстаун, а голландцы построили Нью-Йорк. Точно так же закаленные шотландцы-ирландцы продвинулись на запад и создали новый дом для американского народа за Аллеганами и Скалистыми горами.

Эти мирные скауты должны были быть подготовлены не хуже любых военных скаутов. Они должны были знать скаутинг. Они должны были уметь жить в лесу и находить дорогу куда угодно без иных карт и компаса, кроме солнца и звезд, а также уметь истолковывать смысл мельчайших лесных знаков и следов ног животных и людей.

Они должны были уметь жить так, чтобы оставаться здоровыми и сильными, противостоять любой опасности, встававшей на их пути, и помогать друг другу. Эти скауты прошлого привыкли рисковать со смертью и не колеблясь отдавали свои жизни, помогая товарищам или стране. Фактически они оставляли позади все — комфорт и покой, — чтобы пробиваться вперед в дикую природу. И многое из этого они делали потому, что чувствствовали это своим долгом.

Число этих малоизвестных скаутов можно было бы бесконечно увеличивать, возвращаясь в прошлые века и читая истории и предания о рыцарях короля Артура, крестоносцах и великих исследователях и мореплавателях мира.

Везде, где были герои, были и скауты, а быть скаутом означает быть готовым сделать правильную вещь в правильный момент, какими бы ни были последствия.

Путь к достижениям в великих делах лежит через подготовку себя к совершению великих дел — путем тренировок и качественного выполнения малых дел. Именно эта черта Ливингстона, великого исследователя, сделала его тем, кем он был, и отмечала карьеру всех хороших скаутов.

Чтобы быть хорошим скаутом, нужно кое-что знать о лесах и обитающих в них животных, а также о том, как заботиться о себе во время лагерной жизни.

{5}

Повадки животных можно изучать, выслеживая их и наблюдая за ними в их родных местах обитания.

Скаут никогда не должен убивать животное или другое живое существо без необходимости. В выслеживании животных ради их фотографирования и познания их повадок больше спортивного азарта, чем в охоте на убийство.

Но лесные навыки означают нечто большее. Они означают не только следование по следам и другим признакам, но и способность читать их: определять, с какой скоростью двигалось животное, оставившее следы, было ли оно испуганно, насторожено или нет.

Лесные навыки также позволяют скауту находить дорогу, где бы он ни находился. Они учат его различным видам диких плодов, корней, орехов и т. д., которые пригодны в пищу или являются любимым кормом животных.
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Scout Stalking





Благодаря лесным навыкам скаут может узнать очень многое. Он может определить, оставлены ли следы животным, человеком, велосипедом, автомобилем или другим транспортным средством.

Тренируя свою наблюдательность, он может по мельчайшим признакам, таким как внезапный взлет птиц, определить, что кто-то движется совсем рядом, хотя самого человека он может и не видеть.

{6}

Таким образом, благодаря лесным навыкам мальчик может натренировать свой глаз и научиться замечать то, что в противном случае прошло бы незамеченным. Тем самым он сможет спасать животных от боли, например коня от плохо подогнанной упряжи. Он также сможет замечать мелкие детали, которые дают ключ к великим вещам, и тем самым предотвращать беду и преступление.
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[image: ]Мучение (Обратите внимание на поддерочный или удерживающий ремень) Комфорт



Помимо лесных навыков, необходимо кое-что знать о лагерной жизни. Одна из главных черт скаута — умение жить на открытом воздухе, знание того, как ставить палатки, строить хижины, возводить навес для укрытия или устраивать землянку, как разводить костер, добывать и готовить пищу, связывать бревна для сооружения мостов и плотов, а также как находить дорогу ночью и днем в незнакомой местности.

Подобная жизнь на открытом воздухе и дружба с деревьями, ручьями, горами и звездами придают скауту большую уверенность и заставляют его любить окружающую его природную жизнь.
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Camp loom, for making mats and mattresses









Способность различать деревья по их коре и листьям доставляет удовольствие; умение сделать {7} постель из грубых сучьев или сплести матрас или циновку из травы для сна — это радость. И все это должен уметь хороший скаут.

Кроме того, хороший скаут должен быть рыцарственным. То есть он должен быть мужественным, как старинные рыцари или пионеры. Он должен быть бескорыстным. Он должен проявлять мужество. Он обязан исполнять свой долг. Он должен проявлять благожелательность и бережливость. Он должен быть предан своей стране. Он должен быть послушным родителям и уважать тех, кто выше него по положению. Он должен быть очень вежлив с женщинами. Одна из его обязанностей — делать доброе дело кому-нибудь каждый день. Он должен быть жизнерадостным, стремиться к самосовершенствованию и строить свою карьеру.

Все эти качества были свойственны старинным американским скаутам и рыцарям короля Артура. Их честь была священной. Они были вежливы и любезны с женщинами и детьми, особенно с пожилыми, защищали слабых и помогали другим жить лучше. Они приучали себя быть сильными, чтобы уметь защищать свою страну от врагов. Они поддерживали себя сильными и здоровыми, чтобы быть готовыми сделать все это в любую минуту и сделать хорошо.

Поэтому сегодняшний бойскаут должен быть рыцарственным, мужественным и джентльменским.

Проснувшись утром, он может завязать узел на галстуке и оставить галстук поверх жилета, пока не сделает доброе дело. Другой способ напомнить себе — носить скаутский знак перевернутым, пока не будет сделано доброе дело. Доброе дело может быть не очень великим: помочь пожилой даме перейти через улицу; убрать банановую кожуру с тротуара, чтобы люди не упали; убрать с улиц или дорог битое стекло, опасное для шин автомобилей или велосипедов; напоить жаждущую лошадь; или аналогичные поступки.

Скаут также должен уметь спасать жизнь. Он должен уметь делать носилки; бросить веревку тонущему человеку; вытащить потерявшего сознание человека из горящего здания и реанимировать человека, надыхавшегося газом. Он также должен знать способы остановки убежавших лошадей, обладать присутствием духа и искусством успокаивать панику и справляться с уличными и другими несчастными случаями.

Это также означает, что бойскаут всегда должен быть в отличной форме. Мальчик не может совершать подобные поступки, если он не здоров и не силен. Поэтому он должен систематически делать зарядку, играть в игры, бегать и ходить пешком. Это означает, что он должен спать столько часов, сколько необходимо для приобретения сил, и, если возможно, спать много на открытом воздухе или по крайней мере {8} с открытыми окнами спальни как летом, так и зимой.

Это также означает, что ему следует часто принимать холодную ванну, растираясь насухо жестким полотенцем. Ему следует дышать носом, а не ртом. Он должен приучать себя переносить лишения при любых обстоятельствах.

В дополнение к этому скаут должен любить свою страну. Он должен знать свою страну: сколько в ней штатов, каковы ее природные ресурсы, масштабы и границы. Он должен кое-что знать о ее истории, первых поселенцах и великих подвигах, завоевавших его землю. Как они селились вдоль берегов реки Джеймс; как были основаны Филадельфия, Нью-Йорк и другие великие города; как отцы-пилигримы основали Новую Англию и заложили фундамент нашей национальной жизни; как скауты Среднего Запада спасли всю эту великую часть страны для Республики. Он должен знать, как Техас стал частью Соединенных Штатов и как наши национальные герои протягивали руки на север и юг, на восток и запад, чтобы создать единую великую страну.

Он должен знать историю важных войн. Он должен знать флаги нашей армии и флота и знаки различия наших офицеров. Он должен знать устройство государства, при котором живет, и что значит жить в республике. Он должен знать, что от него ожидается как от гражданина своего штата и нации, и что делать, чтобы помогать людям, среди которых он живет.

Короче говоря, быть хорошим скаутом — значит быть всесторонне развитым, хорошо информированным мальчиком.


Скаутские добродетели


Есть и другие вещи, которые скаут должен знать и которые должны быть ему свойственны, если он намерен быть тем скаутом, за которого выступают Бойскауты Америки. Одно из них — послушание. Чтобы быть хорошим скаутом, мальчик должен научиться подчиняться приказам своего патрульного лидера, скаут-мастера и скаут-комиссара. Он должен научиться повиноваться, прежде чем сможет командовать. Он должен так дисциплинировать и контролировать себя, чтобы у него не возникало иных мыслей, кроме как подчиняться приказам своих офицеров. Он должен держать свою жизнь в столь жесткой узде, что не позволит себе сделать ничего низкого, способного навредить его жизни или ослабить его выносливость.

Другая добродетель скаута — вежливость. Бойскаут {9} должен владеть вежливым языком. Он должен доказывать, что он истинный джентльмен, совершая мелкие поступки для других.

Преданность также является скаутской добродетелью. Скаут должен быть предан всем, перед кем у него есть обязательства. Он должен мужественно стоять за правду, за своих родителей и друзей.

Еще одна скаутская добродетель — самоуважение. Он должен отказываться принимать подачки от кого бы то ни было, если в этом нет абсолютной необходимости. Он должен работать за получаемые деньги.

По этой же причине он никогда не должен смотреть свысока ни на кого, кто может быть беднее его, или завидовать кому-то богаче его. Самоуважение скаута заставит его ценить собственное достоинство и вызывать симпатию к другим, которые могут оказаться, с одной стороны, в худшем, а с другой — в лучшем положении в отношении богатства. Скауты не знают ни низших, ни высших классов, ибо скаут — это тот, кто является товарищем для всех и готов поделиться тем, что у него есть, с другими.

Наиважнейшая скаутская добродетель — это честь. По сути, она является основой всех скаутских добродетелей и тесно связана с самоуважением. Когда скаут обещает что-то сделать на свою честь, он обязан это сделать. Честь скаута не терпит ничего, кроме самого высокого, самого лучшего и самого мужественного. Честь скаута — вещь священная, ее нельзя легкомысленно отбрасывать или попирать.

Верность долгу — еще одна скаутская добродетель. Когда скаут обязан что-то сделать, он не смеет уклоняться. Скаут верен собственным интересам и интересам других. Он верен своей стране и своему Богу.

Другая скаутская добродетель — жизнерадостность. Как намекает скаутский закон, он никогда не должен ходить с угрюмым видом. Он всегда должен быть жизнерадостным и улыбчивым и, как говорит юморист, «должен всегда видеть пончик, а не дырку от него». Светлое лицо и жизнерадостное слово распространяются как солнечный свет от одного к другому. Долг скаута — быть создателем солнечного света в мире.

Еще одна скаутская добродетель — внимательность, особенно к животным; не просто та внимательность, которая облегчает лошади боль от плохо подогнанной упряжи или дает пищу и питье нуждающемуся животному, но и та, которая удерживает мальчика от бросания камня в кошку или привязывания консервной банки к собачьему хвосту. Если бойскаут не доказывает свою внимательность и дружбу к животным, можно с уверенностью сказать, что он никогда не станет по-настоящему полезным для своих товарищей или для мужчин, женщин и детей, которые могут нуждаться в его заботе.
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И наконец, финальная и главная проверка скаута — совершение доброго дела кому-либо каждый день, тихо и без хвастовства. В этом проверка скаута. Это практическая религия, и мальчик лучше всего чтит Бога, когда больше всего помогает другим. Мальчик может носить все когда-либо созданные скаутские формы, все когда-либо изготовленные скаутские знаки отличия, знать все лесные навыки, лагерное дело, скаутинг и прочие занятия бойскаутов и при этом никогда не быть настоящим бойскаутом. Быть настоящим бойскаутом означает совершать доброе дело каждый день с правильным мотивом, и если это делается, мальчик имеет право причислять себя к великим скаутам, сослужившим такую службу своей стране. Для достижения этого скаут должен соблюдать скаутский закон.

Каждый мальчик должен заучить наизусть следующую сокращенную форму скаутского закона.





The Twelve Points of the Scout Law






	1.	   A scout is
trustworthy.

	2.	A scout is loyal.

	3.	A scout is helpful.

	4.	A scout is
friendly.

	5.	A scout is
courteous.

	6.	A scout is kind.

	7.	A scout is
obedient.

	8.	A scout is
cheerful.

	9.	A scout is thrifty.

	10.	A scout is brave.

	11.	 A scout is clean.

	12.	A scout is
reverent.








Скаутская организация (Результат работы Комитета по постоянной организации и полевому надзору: — Х. С. Браучер, председатель. Лориллард Спенсер-младший, Колин Х. Ливингстон, Ричард С. Морс, Мортимер Шифф, д-р Джордж В. Элер, С. М. Коннолли, Е. Б. Дегрут, Ли Ф. Ханмер.)



Чтобы заниматься хорошим скаутингом, мальчик должен понимать организацию, частью которой он является. Бойскауты Америки продвигаются и управляются группой людей, называемой Национальным советом. Этот Национальный совет состоит из ведущих людей страны, и их желание заключается в том, чтобы каждый американский мальчик имел возможность стать хорошим скаутом.

Национальный совет проводит одно заседание ежегодно, на котором избирает должностных лиц и членов Исполнительного совета. Он регистрирует авторские права на знаки отличия и другие скаутские разработки, организует их производство и распространение, выбирает дизайн униформы и скаутского снаряжения, выдает сертификаты скаут-комиссаров и скаут-мастеров, а также дарует чартеры местным советам.
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Местный совет через своих должностных лиц — президента, вице-президента, секретаря, казначея и скаут-комиссара, свой исполнительный комитет, суд чести и другие комитеты — занимается всеми местными вопросами, касающимися скаутинга.

Скаут-комиссар является старшим скаут-мастером местного совета и председательствует на всех собраниях скаут-мастеров, а также на всех полевых сборах скаутов. В обязанности скаут-комиссара также входит отчитываться перед Главным скаутом через Исполнительного секретаря и консультироваться с ним относительно скаутов в своем округе. Сертификат скаут-комиссара выдается Национальной штаб-квартирой по рекомендации местного совета после того, как этому совету дарован чартер.

Скаут-мастер является взрослым лидером отряда и должен быть не моложе двадцати одного года. Он должен проявлять глубокий интерес к мальчикам, быть искренним в собственной жизни, обладать лидерскими качествами и командовать уважением и послушанием мальчиков. Ему не обязательно быть экспертом в скаутинге; хороший скаут-мастер найдет экспертов для различных видов деятельности. Его сертификат выдается по рекомендации местного совета.

Помощник скаут-мастера должен быть в возрасте восемнадцати лет или старше. Его сертификат выдается Национальным советом по рекомендации скаут-мастера его отряда и местного совета.






Главный скаут и штаб


The Chief Scout is elected annually by the National Council and
has a staff of deputies each of whom is chairman of a committee of
scoutcraft. These deputies are as follows:






Chief Scout Surgeon.


Chief Scout Director of Health.


Chief Scout Woodsman.


Chief Scout Athletic Director.


Chief Scout Stalker.


Chief Scout Citizen.


Chief Scout Master.


Chief Scout Director of Chivalry.


Chief Scout Camp Master.








Scouts are graded as follows:










Chief Scout and Staff.


Scout Commissioner.


Scout Master.


Assistant Scout Master.


Patrol Leader.


Assistant Patrol Leader.









Eagle Scout.


Star Scout.


Life Scout.


First-class Scout.


Second-class Scout.


Tenderfoot.









Как стать бойскаутом


Самый простой способ стать бойскаутом — присоединиться к патрулю, который уже создан. Этот патруль может находиться в {12} воскресной школе, мальчишеской бригаде, клубе мальчиков, Юношеской христианской ассоциации, Юношеской еврейской ассоциации, Юношеской католической ассоциации или любой другой организации, членом которой вы состоите. Если поблизости нет патруля, заинтересуйте какого-нибудь мужчину настолько, чтобы он создал его, предоставив ему всю информацию.

Патруль состоит из восьми мальчиков, один из которых становится патрульным лидером, а другой — помощником патрульного лидера.

Отряд состоит из трех или более патрулей, и руководитель отряда называется скаут-мастером. Не может быть патрулей или отрядов бойскаутов без этого скаут-мастера.


Скаутский девиз


Девиз бойскаутов — «Будь готов», а знаком бойскаутов является защищенный авторским правом дизайн с этим девизом «Будь готов» на ленте в его основании.

Девиз «Будь готов» означает, что скаут всегда находится в состоянии готовности умом и телом к исполнению своего долга. Быть готовым умом — приучив себя дисциплиной к послушанию, а также продумав заранее любой несчастный случай или ситуацию, которая может возникнуть, чтобы знать правильный поступок в нужный момент и желать его совершить. Быть готовым телом — сделав себя сильным, активным и способным сделать правильную вещь в нужный момент, а затем сделав ее.


Скаутский знак


Скаутский знак не предназначен для изображения геральдической лилии или наконечника стрелы. Он представляет собой измененную форму знака севера на компасе мореплавателя, который столь же древен, как и история навигации. Китайцы заявляют о его использовании у себя еще в 2634 г. до н. э., и у нас есть точные сведения, что он использовался ими на море уже в 300 г. н. э. Марко Поло привез компас в Европу по возвращении из Катая. Знак севера на компасе постепенно стал обозначать север, и пионеры, трапперы, лесовики и скауты приняли его в качестве своей эмблемы. За столетия использования он претерпел изменения и теперь принял форму нашего знака.

Этот трилистниковый знак скаутов теперь используется с небольшими местными вариациями почти в каждой цивилизованной стране как знак братства, хорошей гражданственности и дружелюбия.

Его лента загнута вверх по краям, как рот скаута, потому что он исполняет свой долг с улыбкой и охотно.

Узел призван напоминать скауту о ежедневном совершении доброго дела кому-либо.
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Часть в виде наконечника стрелы носит тендерфут. Часть в виде ленты носит только скаут второго класса. Знак, носимый скаутом первого класса, — это весь знак целиком.

Официальные знаки Бойскаутов Америки выпускаются Национальным советом и могут быть получены только в Национальной штаб-квартире. Эти знаки защищены патентными законами США (патенты № 41412 и 41532), и любой нарушитель этих патентов подлежит судебному преследованию.

Чтобы защитить скаутское движение и тех, кто получил право на получение знаков, обозначающих различные степени в скаутинге, желательно, чтобы все заинтересованные лица сотрудничали с Национальной штаб-квартирой в обеспечении безопасности продажи и распространения этих знаков. Этого можно достичь, соблюдая следующие правила:

1. Знаки не следует заказывать до тех пор, пока мальчики фактически не выполнят требования, предписанные Национальным советом, и не получат право на их получение.

2. Все заказы на знаки должны отправляться скаут-мастером вместе со справкой от местного совета о том, что эти требования выполнены. Бланки для этой цели можно получить по запросу в Национальной штаб-квартире.

Там, где местный совет не создан, заявки на знаки следует направлять напрямую в Штаб-квартиру за подписью зарегистрированного скаут-мастера отряда с указанием его официального номера.

Знаки скаут-комиссаров, скаут-мастеров и помощников скаут-мастеров могут выдаваться только тем, кто зарегистрирован в таковом качестве в Национальной штаб-квартире.

Знак тендерфута — Позолоченный металл.

Знак тендерфута патрульного лидера — Отделка под оксидированное серебро.

Эти знаки имеют ширину в семь восьмых дюйма и изготавливаются либо для петлицы, либо с застежкой-булавкой. Цена 5 центов.

Знак скаута второго класса — Позолоченный металл.

Знак скаута второго класса патрульного лидера — Оксидированное серебро.

Эти знаки (в стиле булавки) носятся на рукаве. Цена 10 центов.

Знак скаута первого класса — Позолоченный металл.

Знак скаута первого класса патрульного лидера — Оксидированное серебро.

Оба знака в стиле булавки носятся на рукаве. Цена 15 центов.

Нарукавные знаки скаут-комиссара, скаут-мастера и помощника скаут-мастера.


Эти знаки вытканы из синего, зеленого и красного шелка и носятся на рукаве куртки или рубашки. Цена 25 центов.
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Пуговицы — Официальные пуговицы, носимые на скаутской форме, продаются по цене 10 центов за комплект для рубашки и 15 центов за комплект для куртки.

Знаки отличия — Цена по 25 центов каждый.

Сертификаты бойскаута — Красивый сертификат в двух цветах размером 6х8 дюймов подготовлен для бойскаутов, желающих иметь запись о своем зачислении. На сертификате изображены скаутские присяга и закон, а также официальная печать, с местом для подписи скаут-мастера. Цена — 5 центов.


Инструкция по заказу


Важно! При заказе материалов присылайте точную сумму вместе с заказом. Если используется чек, добавьте нью-йоркскую биржу. Чеки и денежные переводы выписывайте на имя Бойскаутов Америки. Все заказы, полученные без правильной оплаты, будут отправлены наложенным платежом или задержаны до прибытия оплаты.


Скаутская присяга
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Прежде чем стать скаутом, мальчик должен пообещать:

On my honor I will do my
best:


1. Исполнять свой долг перед Богом и своей страной и подчиняться скаутскому закону;

2. Всегда помогать другим людям;

3. Сохранять себя физически сильным, умственно бдительным и морально прямым.


При принесении этой присяги скаут будет стоять, подняв правую руку ладонью вперед, большой палец прижат к ногтю мизинца, а остальные три пальца подняты вверх и соединены.




Скаутский знак


Это скаутский жест. Три поднятых пальца напоминают ему о трех обещаниях в скаутской присяге.


Скаутское приветствие


Когда три пальца, удерживаемые таким образом, поднимаются к лбу, это скаутское приветствие. Скаут всегда приветствует офицера.


Скаутский закон


(Результат работы Комитета по скаутской присяге, скаутскому закону, требованиям к тендерфуту, скаутам второго и первого классов: — Проф. Деремайя У. Дженкс, председатель. Д-р Ли К. Франкель, Джордж Д. Портер, Е. М. Робинсон, Г. В. Хинкли, Б. Е. Джонсон, Кларк В. Хетерингтон, Артур А. Кэри.)

Во все времена существовали определенные писаные и неписаные законы, регулирующие поведение и направляющие деятельность людей. {15} У нас есть такие неписаные законы, дошедшие из прошлых веков. В Японии у японцев есть бусидо, или законы старых воинов-самураев. В Средние века действовали рыцарство и правила рыцарей короля Артура, тамплиеров и крестоносцев. У коренных жителей Америки, индейцев, были свои законы чести; точно так же зулусы, индусы и более поздние европейские нации имеют свои древние кодексы.

Следующие законы, относящиеся к Бойскаутам Америки, являются самыми новыми и современными. Эти законы мальчик обещает соблюдать, когда приносит свою скаутскую присягу.





1. A scout is trustworthy.






Честь скаута подлежит доверию. Если он нарушит свою честь, солгав, проявив нечестность или не выполнив точно заданное поручение, когда ему доверились под честное слово, ему может быть приказано сдать свой скаутский значок.




2. Скаут верен своему слову.



Он верен всем, кому должен быть верен: своему скаут-мастеру, своему дому, родителям и стране.



3. A scout is helpful.










He must be prepared at any time to save life, help injured persons,
and share the home duties. He must do at least one good turn to
somebody every day.








4. A scout is friendly.









He is a friend to all and a
brother to every other scout.








5. A scout is courteous.









He is polite to all, especially to women, children, old people, and
the weak and helpless. He must not take pay for being helpful or
courteous.








6. A scout is kind.









He is a friend to animals. He will
not kill nor hurt any living creature needlessly, but will strive to
save and protect all harmless life.








7. A scout is obedient.









He obeys his parents, scout
master, patrol leader, and all other duly constituted authorities.








8. A scout is cheerful.









He smiles whenever he can. His
obedience to orders is prompt and cheery. He never shirks nor grumbles
at hardships.








9. A scout is thrifty.










He does not wantonly destroy property. He works faithfully, wastes
nothing, and makes the best use of his {16} opportunities. He saves his
money so that he may pay his own way, be generous to those in need,
and helpful to worthy objects.





He may work for pay but must not receive tips for courtesies or
good turns.








10. A scout is brave.










He has the courage to face danger in spite of fear and has to stand up
for the right against the coaxings of friends or the jeers or threats
of enemies, and defeat does not down him.








11. A scout is clean.










He keeps clean in body and thought, stands for clean speech, clean
sport, clean habits, and travels with a clean crowd.








12. A scout is reverent.









Он благоговеен перед Богом. Он верен своим религиозным обязанностям и уважает убеждения других в вопросах обычаев и религии.






Три класса скаутов


Среди Бойскаутов Америки существует три класса скаутов: тендерфут, скаут второго класса и скаут первого класса. Прежде чем мальчик сможет стать тендерфутом, он должен соответствовать требованиям для этого. Следовательно, тендерфут выше обычного мальчика благодаря своей подготовке. Быть тендерфутом означает занимать низшую ступень в скаутинге. Тендерфут при выполнении определенных требований может стать скаутом второго класса, а скаут второго класса при выполнении другого набора требований может стать скаутом первого класса. Скаут первого класса может затем претендовать на получение различных знаков отличия, которые предлагаются в другой части этой главы за успехи в скаутинге. Требования для тендерфута, скаута второго класса и скаута первого класса следующие:





Тендерфут
Тендерфут
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To become a scout a boy must be at least twelve years of age
and must pass a test in the following:









1. Know the scout law, sign, salute, and significance of the badge.









2. Know the composition and history of the national flag and the
customary forms of respect due to it.









3. Tie four out of the following knots: square or reef,
sheet-bend, bowline, fisherman's, sheepshank, halter, clove hitch,
timber hitch, or two half hitches.
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Затем он приносит скаутскую присягу, зачисляется в тендерфуты и получает право носить значок тендерфута.





Скаут второго класса
Скаут второго класса
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To become a second-class scout, a tenderfoot must pass, to the
satisfaction of the recognized local scout authorities, the following
tests:









1. At least one month's service as a tenderfoot.









2. Elementary first aid and bandaging; know the general directions
for first aid for injuries; know treatment for fainting, shock,
fractures, bruises, sprains, injuries in which the skin is broken,
burns, and scalds; demonstrate how to carry injured, and the use of the
triangular and roller bandages and tourniquet.









3. Elementary signaling: Know the semaphore, or American Morse, or
Myer alphabet.









4. Track half a mile in twenty-five minutes; or, if in town,
describe satisfactorily the contents of one store window out of four
observed for one minute each.









5. Go a mile in twelve minutes at scout's pace--about fifty steps
running and fifty walking, alternately.









6. Use properly knife or hatchet.









7. Prove ability to build a fire in the open, using not more than
two matches.









8. Cook a quarter of a pound of meat and two potatoes in the open
without the ordinary kitchen cooking utensils.









9. Earn and deposit at least one dollar in a public bank.









10. Know the sixteen principal points of the compass.









Скаут первого класса
Скаут первого класса
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Чтобы стать скаутом первого класса, скаут второго класса должен сдать следующие испытания:

1. Проплыть пятьдесят ярдов.
2. Заработать и внести по меньшей мере два доллара в сберегательный банк.



3. Передать и принять сообщение с помощью семафора, американской азбуки Морзе или алфавита Майера со скоростью шестнадцать букв в минуту.

4. Совершить одиночную поездку (или с другим скаутом) туда и обратно в пункт {18}, находящийся на расстоянии не менее семи миль, пешком или на гребной лодке, и написать удовлетворительный отчет о поездке и увиденном.

5. Углубленная первая помощь: Знать методы предотвращения паники; что делать в случае пожара, провала под лед, несчастных случаев с электричеством и газом; как помочь в случае побега лошади, укуса бешеной собаки или змеи; лечение при вывихах, бессознательном состоянии, отравлении, обмороке, апоплексии, солнечной и тепловой усталости, обморожении; знать лечение при солнечных ожогах, отравлении ядовитым плющом, укусах и ужалениях, носовом кровотечении, боли в ухе, зубной боли, воспалении или попадании соринки в глаз, спазмах или боли в желудке и ознобе; продемонстрировать искусственное дыхание.

6. Удовлетворительно приготовить на открытом воздухе без обычных кухонных принадлежностей два из следующих блюд по указанию: яйца, бекон, похлебку охотничью, рыбу, птицу, дичь, оладьи, кукурузную лепешку, бисквит, галеты или «витушку», испеченную на палке; объяснить другому мальчику примененные методы.

7. Уметь правильно читать карту и нарисовать по полевым записям, сделанным на месте, понятный приблизительный эскиз карты, отметив соответствующими знаками важные здания, дороги, линии трамвая, основные ориентиры, главные возвышенности и т. д. Указать направление по компасу без помощи компаса.

8. Правильно пользоваться топором для валки или обрезки тонкого леса; либо изготовить собственными силами изделие из дерева, предмет мебели или изделие из металла. Объяснить примененный метод.

9. Определять расстояние, размер, количество, высоту и вес с точностью до 25 процентов.

10. Описать на основе наблюдений десять видов деревьев или растений, включая ядовитый плющ, по их коре, листьям, цветам, плодам или запаху; либо шесть видов диких птиц по их оперению, голосам, следам или повадкам; либо шесть видов местных диких животных по их форме, окраске, голосу, следам или повадкам; найти Полярную звезду, а также назвать и описать по меньшей мере три созвездия.

11. Предоставить убедительные доказательства того, что он воплотил в своей повседневной жизни принципы скаутской присяги и закона.

12. Подготовить и привлечь мальчика, обученного им самим требованиям тендерфута.


ПРИМЕЧАНИЕ. Никакие отступления от вышеуказанных требований не допускаются, за исключением исключительных случаев, таких как физическая недееспособность, при наличии письменного согласия Национального штаба, полученного признанным местным скаутским руководством.






{19}






Патрульные знаки


Каждый отряд бойскаутов получает название по месту своего нахождения. Например, это отряд № 1, 2, 3, 4 и т. д. из Нью-Йорка или Чикаго. Каждый патруль в отряде называется в честь животного или птицы, но может получить название иного рода при наличии уважительной причины. Таким образом, Двадцать седьмой нью-йоркский отряд, например, может иметь несколько патрулей, которые могут называться соответственно: Бык, Волк, Шакал, Ворон, Бизон, Лисица, Пантера и Гремучая змея.
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Расположение различных знаков отличия

Каждый скаут в патруле имеет номер: патрульный лидер — № 1, помощник патрульного лидера — № 2, а остальные скауты — следующие по порядку номера. Скауты должны {22} работать в парах: № 3 и № 4 вместе; № 5 и № 6 вместе; № 7 и № 8 вместе.
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	MONGOOSE


Squeak--"Cheep"


BROWN AND ORANGE
	HAWK


Cry (same as Eagle)--"Kreeee"


PINK
	WOLF


Howl-"How-oooo"


YELLOW AND BLACK
	PEEWIT


Whistle-"Tewitt"


GREEN AND WHITE
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	HOUND


Bark "Bawow-wow"


ORANGE
	CAT


Cry--"Meeaow"


GRAY AND BROWN
	JACKAL


Laughing Cry-"Wahwah-wah-wah-wah."


GRAY AND BLACK
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	RAVEN


Cry-"Kar-kaw"


BLACK
	BUFFALO


Lowing (same as Bull) "Um-maouw"


RED AND WHITE
	PEACOCK


Cry-"Bee-oik"


GREEN AND BLUE
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	BULL


Lowing-"Um-maouw"


RED
	SEAL


Call-"Hark"


RED AND BLACK
	OWL


Whistle "Koot-koot-koo"


BLUE
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	TIGER


Purr-"Grrrao"


VIOLET
	LION


Roar-"Eu-Ugh"


YELLOW AND RED
	KANGAROO


Call-"Coo-ee"


RED AND GRAY
	HORSE


Whinney-"Hee-e-e-e"


BLACK AND WHITE
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	FOX


Bark-"Ha-ha"


YELLOW AND GREEN
	BEAR


Growl-"Boorrr"


BROWN AND RED
	STAG


Call-"Baow"


VIOLET AND BLACK
	STORK


Cry-"Korrr"


BLUE AND WHITE
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	PANTHER


Tongue in side of mouth--"Keeook"


YELLOW
	CURLEW


Whistle--"Curley"


GREEN
	HYENA


Laughing Cry-"Ooowah-oowah-wah"


YELLOW AND BROWN
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	RAM


Bleat--"Ba-a-a"


BROWN
	WOOD PIGEON


Call--"Book-hooroo"


BLUE AND GRAY
	EAGLE


Very shrill cry--"Kreeee"


GREEN AND BLACK
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	HIPPO


Hiss-"Brrussssh"


PINK AND BLACK
	RATTLESNAKE


Rattle a pebble in a small potted meat tin.
	WILD BOAR


Grunt--"Broof-broof"


GRAY AND PINK
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	COBRA


Hiss--"Pssst"


ORANGE AND BLACK
	CUCKOO


Call--"Cook-koo"


GRAY
	OTTER


Cry--"Hoi-oi-oick"


BROWN AND WHITE
	BEAVER


Slap made by clapping bands


BLUE AND YELLOW

















{22 continued}

Каждый скаут в патруле должен уметь имитировать голос своего патрульного животного. То есть скауты патруля «Волк» должны уметь подражать волку. Таким образом скауты одного патруля могут общаться друг с другом, находясь в укрытии или в темноте ночи. Для скаута бесчестно использовать клич любого другого патруля, кроме своего собственного.

Патрульный лидер созывает свой патруль по своему усмотрению, подавая сигнал свистком и издавая клич патруля.

Когда скаут делает где-либо знаки для прочтения другими, он также рисует голову своего животного. Иными словами, если бы он был на разведке и хотел показать, что другим не следует идти по определенной дороге, он нарисовал бы на ней знак «проход запрещен» и добавил бы название своего патрульного животного, чтобы показать, какой патруль обнаружил плохую дорогу, а также добавил бы свой собственный номер слева от головы, чтобы показать, какой именно скаут ее обнаружил.
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	BLUE BUFFALO


on white ground
	FLYING EAGLES


"Yeh-yeh-yeh"


Black and white on red
	BLUE HERONS


"Hrrrr"


Blue and green
	HORNED KINGBIRDS
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	SINAWA


Black on red
	BLACKBEARS


Black on red
	AHMEEKS
	SILVER FOXES
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	RED TRAILERS
	MOON BAND


Yellow on blue
	OWNEOKES
	BLAZING ARROW













Каждый патрульный лидер носит небольшой флаг на конце своего шеста {23} или посоха с изображением головы своего патрульного животного с обеих сторон. Таким образом, «Тигры» Двадцать седьмого нью-йоркского отряда должны иметь флаг, показанный ниже.
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Знаки отличия


(Результат работы Комитета по знакам отличия, наградам и снаряжению: доктор Джордж Дж. Фишер, председатель, ген. Джордж В. Уингейт, доктор К. Уорд Крэмптон, Дэниел Картер Бирд, К. М. Коннолли, А. А. Джеймсон, Эрнест Томпсон Сетон.)

Когда мальчик становится скаутом первого класса, он может претендовать на получение знаков отличия.

Экзамен на получение этих знаков должен проводиться Судом чести местного совета. Этот экзамен категорически не должен проводиться для мальчиков, не имеющих квалификации скаута первого класса. После того как мальчик сдаст экзамен, местный совет может получить для него знак отличия, представив факты Национальному совету. Эти знаки призваны стимулировать интерес мальчика к окружающей его жизни и выдаются за общие знания. Ношение этих знаков не означает, что скаут имеет квалификацию зарабатывать себе на жизнь знаниями, полученными при завоевании награды.


Скауты, заслужившие любые из следующих знаков отличия, имеют право указывать после своего имени эмблемы полученных знаков. Например, если он успешно сдал испытания по сигнализации и морскому делу, он подписывает свое имя следующим образом —
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Сельское хозяйство
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To obtain a merit badge for Agriculture a scout must









1. State different tests with grains.









2. Grow at least an acre of corn which produces 25 per cent. better
than the general average.









3. Be able to identify and describe common weeds of the community and
tell how best to eliminate them.









4. Be able to identify the common insects and tell how best to handle
them.









5. Have a practical knowledge of plowing, cultivating, drilling,
hedging, and draining.









6. Have a working knowledge of farm machinery, haymaking, reaping,
loading, and stacking.









7. Have a general acquaintance of the routine seasonal work on the
farm, including the care of cattle, horses, sheep, and pigs.









8. Have a knowledge of Campbell's Soil Culture principle, and a
knowledge of dry farming and of irrigation farming.










Рыбная ловля
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To obtain a merit badge for Angling a scout must









1. Catch and name ten different species of fish: salmon or trout to be
taken with flies; bass, pickerel, or pike to be caught with rod or
reel, muskallonge to be caught by trolling.









2. Make a bait rod of three joints, straight and sound, 14 oz. or less
in weight, 10 feet or less in length, to stand a strain of 1-1/2 lbs.
at the tip, 13 lbs. at the grip.









3. Make a jointed fly-rod 8-10 feet long, 4-8 ozs. in weight, capable
of casting a fly sixty feet.









4. Name and describe twenty-five different species of fish found in
North American waters and give a complete list of the fishes
ascertained by himself to inhabit a given body of water.









5. Give the history of the young of any species of wild fish from the
time of hatching until the adult stage is reached.














Стрельба из лука
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To obtain a merit badge for Archery a scout must









1. Make a bow and arrow which will shoot a distance of one hundred feet
with fair precision.









2. Make a total score of 350 with 60 shots in one or {25} two meets, using
standard four-foot target at forty yards or three-foot target at thirty
yards.









3. Make a total score of 300 with 72 arrows, using standard target at a
distance of fifty yards.









4. Shoot so far and fast as to have six arrows in the air at once.










Архитектура
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To obtain a merit badge for Architecture a scout must









1. Present a satisfactory free-hand drawing.









2. Write an essay on the history of Architecture and describe the five
orders.









3. Submit an original design for a two-story house and tell what
material is necessary for its construction, giving detailed
specifications.










Искусство
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To obtain a merit badge for Art a scout must









1. Draw in outline two simple objects, one composed of straight lines,
and one of curved lines, the two subjects to be grouped together a
little below the eye.









2. Draw in outline two books a little below the eye, one book to be
open; also a table or chair.









3. Make in outline an Egyptian ornament.









4. Make in outline a Greek or Renaissance ornament from a cast or copy.









5. Make an original arrangement or design using some detail of ornament.









6. Make a drawing from a group of two objects placed a little below the
eye and show light and shade.









7. Draw a cylindrical object and a rectangular object, grouped together
a little below the eye, and show light and shade.









8. Present a camp scene in color.










Астрономия
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To obtain a merit badge for Astronomy a scout must









1. Have a general knowledge of the nature and movements of stars.





{26}





2. Point out and name six principal constellations; find the North by
means of other stars than the Pole-star in case of that star being
obscured by clouds, and tell the hour of the night by the stars and
moon.









3. Have a general knowledge of the positions and movements of the
earth, sun and moon, and of tides, eclipses, meteors, comets,
sun-spots, and planets.










Легкая атлетика
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To obtain a merit badge for Athletics a scout must









1. Write an acceptable article of not less than five hundred words on
how to train for an athletic event.









2. Give the rules for one track and one field event.









3. Make the required athletic standard according to his weight,
classifications and conditions as stated in chapter eight.










Автомобильное дело
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To obtain a merit badge for Automobiling a scout must









1. Demonstrate how to start a motor, explaining what precautions should
be taken.









2. Take off and put on pneumatic tires.









3. Know the functions of the clutch, carburetor, valves, magneto, spark
plug, differential cam shaft, and different speed gears, and be able to
explain difference between a two and four-cycle motor.









4. Know how to put out burning gasoline or oil.









5. Have satisfactorily passed the requirements to receive a license to
operate an automobile in the community in which he lives.










Авиация
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To obtain a merit badge for Aviation a scout must









1. Have a knowledge of the theory of aeroplanes, balloons, and
dirigibles.









2. Have made a working model of an {27} aeroplane or dirigible that will fly
at least twenty-five yards; and have built a box kite that will fly.









3. Have a knowledge of the engines used for aeroplanes and dirigibles,
and be able to describe the various types of aeroplanes and their
records.










Пчеловодство
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To obtain a merit badge for Bee Farming a scout must









1. Have a practical knowledge of swarming, hiving, hives and general
apiculture, including a knowledge of the use of artificial combs.









2. Describe different kinds of honey and tell from what sources
gathered.










Кузнечное дело
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To obtain a merit badge for Blacksmithing a scout must









1. Upset and weld a one-inch iron rod.









2. Make a horseshoe.









3. Know how to tire a wheel, use a sledge-hammer and forge, shoe a
horse correctly and roughshoe a horse.









4. Be able to temper iron and steel.










Горничное дело
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To obtain a merit badge for Bugling a scout must









1. Be able to sound properly on the Bugle the customary United States
Army calls.










Делопроизводство
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To obtain a merit badge for Business a scout must









1. Write a satisfactory business, and a personal letter.









2. State fundamental principles of buying and selling.









3. Know simple bookkeeping.









4. Keep a complete and actual account of personal receipts and
expenditures for six months.





{28}





5. State how much money would need to be invested at 5 per cent. to
earn his weekly allowance of spending money for a year.














Лагерное дело
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To obtain a merit badge for Camping a scout must









1. Have slept in the open or under canvas at different times fifty
nights.









2. Have put up a tent alone and ditched it.









3. Have made a bed of wild material and a fire without matches.









4. State how to choose a camp site and how to prepare for rain; how to
build a latrine (toilet) and how to dispose of the camp garbage and
refuse.









5. Know how to construct a raft.










Столярное дело
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To obtain a merit badge for Carpentry a scout must









1. Know the proper way to drive, set and clinch a nail.









2. Know the different kinds of chisels, planes and saws, and how to
sharpen and use them.









3. Know the use of the rule, square, level, plumb-line and mitre.









4. Know how to use compasses for scribing both regular and irregular
lines.









5. Make an article of furniture with three different standard joints or
splices, with at least one surface of highly polished hard or
decorative wood. All work to be done without assistance.














Химия
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To obtain a merit badge for Chemistry a scout must be able to pass the
following test:









1. Define physical and chemical change. Which occurs when salt is
dissolved in water, milk sours, iron rusts, water boils, iron is
magnetized and mercuric oxide is heated above the boiling point of
mercury?









2. Give correct tests for oxygen, hydrogen, nitrogen, chlorine, and
carbon dioxide gases.









3. Could you use the above gases to extinguish fire? How?









4. Why can baking soda be used to put out a small fire?





{29}





5. Give tests for a chloride, sulphide, sulphate, nitrate, and
carbonate.









6. Give the names of three commercial forms of carbon. Tell how each is
made and the purpose for which it is used.









7. What compound is formed when carbon is burned in air?









8. Tell process of making lime and mortar from limestone.









9. Why will fresh plaster harden quicker by burning charcoal in an open
vessel near it?










Граждановедение
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To obtain a merit badge for Civics a scout must









1. State the principal citizenship requirements of an elector in his
state.









2. Know the principal features of the naturalization laws of the United
States.









3. Know how President, Vice-President, senators, and congressmen of the
United States are elected and their terms of office.









4. Know the number of judges of the Supreme Court of the United States,
how appointed, and their term of office.









5. Know the various administrative departments of government, as
represented in the President's Cabinet.









6. Know how the governor, lieutenant-governor, senators,
representatives, or assemblymen of his state are elected, and their
terms of office.









7. Know whether the judges of the principal courts in his state are
appointed or elected, and the length of their terms.









8. Know how the principal officers in his town or city are elected and
for what terms.









9. Know the duties of the various city departments, such as fire,
police, board of health, etc.









10. Draw a map of the town or city in which he lives, giving location
of the principal public buildings and points of special interest.









11. Give satisfactory evidence that he is familiar with the {30} provisions
and history of the Declaration of Independence, and the Constitution of
the United States.














Охрана природы
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To obtain a merit badge for Conservation a scout must





1. Уметь распознавать в лесу все важные хозяйственные породы деревьев в своей местности; отличать древесину каждого вида и называть, для каких целей она подходит лучше всего; определять возраст старых зарубок на деревьях, отмечающих границу или тропу; различать в лесу хорошую и плохую заготовку леса, приводя причины, почему одна хороша, а другая плоха; определять, погибает ли дерево от повреждения огнем, насекомыми, болезнями или от сочетания этих причин; знать, какие инструменты использовать и как бороться с пожарами в холмистой или равнинной местности. Собрать семена двух хозяйственных пород деревьев, очистить и сохранить их, а также знать, как и когда их сажать.

2. Знать влияние уничтожения лесов в верховьях на сток рек; знать четыре основных вида использования воды в реках; что вызывает загрязнение рек и как его лучше всего остановить; и как в целом развивается гидроэнергетика.

3. Уметь определить для конкретного земельного участка, лучше ли он подходит для использования в качестве пашни или леса, и почему; указать примеры эрозии и рассказать, как ее остановить; назвать причины, почему указанный ему растущий урожай является успешным или нет; и сказать, какие культуры следует выращивать в его местности и почему.

4. Знать, где расположены крупные угольные бассейны, растет ли потребление угля и, если да, то какими темпами. Назвать основные источники потерь угля в шахтах и при его использовании, а также пути их сокращения.

5. Знать основных промысловых птиц и животных своей местности, сроки охоты на них, методы охраны и результаты. Распознавать следы любых двух из следующих животных: кролика, лисицы, оленя, белки, дикой индейки, рябчика и перепела.
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To obtain a merit badge for Cooking a scout must





1. Подтвердить способность построить очаг из камня, дерна {31} или бревен, развести огонь и приготовить на открытом воздухе следующие блюда в дополнение к тем, что требуются для скаута первого класса: походное рагу, два овощных блюда, омлет, рисовый пудинг; уметь замешивать тесто и выпекать хлеб в печи; уметь готовить чай, кофе и какао, правильно разделывать мясо и правильно подавать к столу.






Ремесло
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To obtain a merit badge for Craftsmanship a scout must





1. Построить и отделать без посторонней помощи одно из следующих изделий: круглый, квадратный или восьмиугольный табурет; круглый или квадратный столик для гостиной или библиотеки; хорлл-бенч или скамью для пианино; деревенское кресло со спинкой или качели на цепях; либо деревенский стол

2. Он также должен составить чертежи или продуманный эскиз выбранного изделия.






Велосипедный спорт
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Чтобы получить знак отличия по велосипедному спорту, скаут должен

1. Уметь проехать на велосипеде пятьдесят миль за десять часов.

2. Отремонтировать прокол.

3. Разобрать и почистить велосипед и правильно собрать его обратно.

4. Знать, как составлять донесения, если отправлен в разведку на дорогу.

5. Уметь читать карту и правильно передавать устные донесения.






Молочное дело
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To obtain a merit badge for Dairying a scout must





1. Понимать правила содержания молочного скота.

2. Уметь доить.

3. Понимать принципы стерилизации молока и ухода за молочной утварью и приспособлениями.

{32}

4. Протестировать не менее пяти коров в течение десяти дней каждая с помощью прибора Бабкока и составить надлежащие отчеты.






Электричество
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To obtain a merit badge for Electricity a scout must





1. Проиллюстрировать опыт, демонстрирующий законы электрического притяжения и отталкивания.

2. Назвать три сферы применения постоянного тока и рассказать, чем он отличается от переменного тока.

3. Изготовить простой электромагнит.

4. Обладать элементарными знаниями о действии простейших гальванических элементов и работе электрических звонков и телефонов.

5. Уметь устранять перегоревший предохранитель и чинить поврежденные электрические соединения.

6. Сконструировать машину для получения статического электричества или беспроводной аппарат.

7. Обладать знаниями о методах реанимации и спасения человека, потерявшего сознание от удара током.






Пожарное дело
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Чтобы получить знак отличия по пожарному делу, скаут должен

1. Знать, как передать сигнал о пожаре.

2. Знать, как входить в горящие здания.

3. Знать, как предотвращать панику и распространение огня.

4. Понимать использование пожарного рукава: раскатывание, соединение, подключение к двум гидрантам, использование брандспойта и т. д.

5. Понимать использование пожарных лестниц, приставных лестниц и желобов, а также знать расположение выходов в зданиях, которые он часто посещает.

6. Знать, как импровизировать веревки и сети.

7. Знать, что делать в случае паники, понимать приемы переноски пострадавшего пожарным (на спине и волоком) и как действовать в задымленном помещении.

8. Понимать использование огнетушителей; как спасать животных; как спасать имущество; как организовать цепочку для передачи ведер и как помогать полиции сдерживать толпу.






Первая помощь
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Чтобы получить знак отличия по первой помощи, скаут должен

1. Уметь демонстрировать методы ожидания Сильвестра и Шефера.

2. Спустить человека по лестнице.

{33}

3. Забинтовать голову и лодыжку.

4. Продемонстрировать лечение раны шеи с сильным артериальным кровотечением.

5. Обработать тяжелую сочетанную травму ноги без сильного кровотечения.

6. Продемонстрировать лечение при разрыве варикозных вен ноги с сильным кровотечением.

7. Показать лечение при укусе пальца бешеной собакой.

8. Продемонстрировать спасение человека, контактирующего с электрическим проводом.

9. Наложить жгут на главную артерию.

10. Назвать главные различия между отравлением карболовой кислотой и алкогольным опьянением.

11. Объяснить, что делать при укусе змеи.

12. Сдать экзамен по первой помощи Общества Американского Красного Креста.






Первая помощь животным
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Чтобы получить знак отличия по первой помощи животным, скаут должен

1. Иметь общее представление о домашних и сельскохозяйственных животных.

2. Уметь лечить лошадь от коликов.

3. Описать симптомы и назначить лечение при следующем: раны, переломы и растяжения, истощение, удушье, хромота.

4. Разбираться в ковке лошадей.






Лесничество
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Чтобы получить знак отличия по лесничеству, скаут должен

1. Уметь опознавать двадцать пять видов деревьев в листве или пятнадцать видов лиственных деревьев зимой и назвать некоторые области применения каждого из них.

2. Опознавать двенадцать видов кустарников.

3. Собрать и опознать образцы десяти видов древесины и уметь рассказать о некоторых способах их применения.

4. Определить высоту и приблизительно оценить объем древесины у пяти деревьев разного размера.

{34}

5. Изложить правила пересадки, прививки, опрыскивания и защиты деревьев.






Садоводство
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Чтобы получить знак отличия по садоводству, скаут должен

1. Вскопать и обрабатывать в течение сезона участок земли площадью не менее 144 квадратных футов.

2. Знать названия дюжины растений, указанных в обычном саду.

3. Понимать, что подразумевается под обрезкой, прививкой и внесением удобрений.

4. Посадить и успешно вырастить шесть видов овощей или цветов из семян или черенков.

5. Косить траву косой под наблюдением.






Домоводство
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Чтобы получить знак отличия по домоводству, скаут должен

1. Уметь красить дверь.

2. Побелить потолок.

3. Чинить газовую арматуру, шнуры створки, оконные и дверные задвижки.

4. Заменять газовые калильные сетки, шайбы и электрические лампочки.

5. Паять.

6. Вешать картины и занавески.

7. Чинить жалюзи.

8. Крепить занавески, карнизы для портьер, фурнитуру жалюзи.

9. Укладывать ковры и чинить одежду и обивку мебели.

10. Ремонтировать мебель и фарфор.

11. Точить ножи.

12. Чинить калитки.

13. Устанавливать сетки на окна и двери.






Верховая езда
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Чтобы получить знак отличия по верховой езде, скаут должен

1. Продемонстрировать езду шагом, рысью и галопом.

2. Уметь правильно седлать и взнуздывать лошадь.

3. Знать, как поить и кормить лошадь, в каком количестве, а также как правильно чистить ее скребницей.

{35}

4. Уметь правильно запрягать лошадь в одиночную или парную упряжь и управлять ею.

5. Обладать знаниями о выносливости лошадей при работе и знать местные правила движения.

6. Знать правила содержания и ухода за лошадьми.

7. Уметь распознавать недостатки экстерьера и изъяны.

8. Знать вред от развязывающих или мартингальных поводов и от плохо подогнанной упряжи или сбруи.

9. Знать две частые причины хромоты и надлежащие средства от нее, а также знать, к кому следует обращаться в случаях жестокого обращения и насилия.

10. Уметь определять вес, рост и возраст лошадей; знать три породы и их общие характеристики.






Перевод
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Чтобы получить знак отличия переводчика, скаут должен

1. Уметь вести простой разговор.

2. Написать простое письмо на заданную экзаменаторами тему.

3. Прочитать и перевести отрывок из книги или газеты на французском, немецком, английском, итальянском или любом языке, не являющемся языком его собственной страны.






Изобретательство
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Чтобы получить знак отличия по изобретательству, скаут должен

1. Изобрести и запатентовать какое-либо полезное изделие;

2. Представить рабочий чертеж или модель такового.






Кожевенное дело
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Чтобы получить знак отличия по кожевенному делу, скаут должен

1. Обладать знаниями о дублении и выделке кож.

{36}

2. Уметь подбивать подошвы и каблуки на паре ботинок (прошитых или на гвоздях) и в целом ремонтировать сапоги и ботинки.

3. Уметь обслуживать седло, чинить поводья, стремянные ремни и т. д., а также знать различные части упряжи.


Спасение утопающих
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Чтобы получить знак отличия по спасению утопающих, скаут должен

1. Уметь нырять на глубину от семи до десяти футов и поднимать со дна на поверхность незакрепленный мешок с песком весом в пять фунтов.

2. Уметь проплыть двести ярдов: сто ярдов на спине без помощи рук и сто ярдов любым другим стилем.

3. Проплыть пятьдесят ярдов в одежде (рубашка, длинные брюки и обувь как минимум).

4. Продемонстрировать: (а) на суше — пять способов освобождения от захвата; (б) в воде — два способа освобождения от захвата; (в) метод оживления по Шеферу (давление на грудную клетку в положении лежа на животе).






Механика
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Чтобы получить знак отличия по механике, скаут должен

1. Изложить принципы, лежащие в основе использования и конструкции токарного станка, парового котла и машины, сверлильного и строгального станков.

2. Изготовить небольшую деревянную или металлическую модель, иллюстрирующую принципы работы рычагов, шестерен, ременных шкивов либо тали и полиспаста.






Стрелковое дело
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Чтобы получить знак отличия по стрелковому делу, скаут должен

1. Получить квалификацию стрелка в соответствии с правилами Национальной стрелковой ассоциации.






Каменное дело


[image: ]





Чтобы получить знак отличия по каменному делу, скаут должен

1. Выложить ровную стену с углом.

{37}

2. Приготовить раствор и описать этот процесс.

3. Умело пользоваться отвесом, уровнем и кельмой.

4. Построить каменную печь.

5. Продемонстрировать знание различных способов применения цемента.

6. Построить сухую кладку стены.






Горное дело
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Чтобы получить знак отличия по горному делу, скаут должен

1. Знать и назвать пятьдесят минералов.

2. Знать, назвать и описать четырнадцать главных разделов земной коры (согласно Гейки).

3. Дать определение водораздела, дельты, наносов, разлома, ледника, террасы, пласта, падения пласта; и опознать десять различных видов горных пород.

4. Описать методы вентиляции шахт и предохранительные приспособления.






Музыка
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Чтобы получить знак отличия по музыке, скаут должен

1. Уметь удовлетворительно играть на стандартном музыкальном инструменте.

2. Читать простые ноты.

3. Написать удовлетворительное эссе объемом не менее пятисот слов об истории американской музыки.






Орнитология
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Чтобы получить знак отличия по орнитологии, скаут должен

1. Иметь список из ста различных видов птиц, лично наблюдавшихся им во время полевых исследований.

2. Безошибочно определить по внешнему виду или голосу сорок пять различных видов птиц за один день.

3. Сделать хорошую четкую фотографию какой-либо дикой птицы, причем изображение птицы на негативе должно быть размером более половины дюйма в длину.

4. Привлечь по меньшей мере двух обитателей в построенные им скворечники.

{38}

5. Вести ежедневные записки о гнездовании пары диких птиц с момента откладки первого яйца до вылета птенцов из гнезда.

6. Привлечь по меньшей мере три вида птиц, за исключением домового воробья, к устроенной им «столовой».






Малярное дело
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Чтобы получить знак отличия по малярному делу, скаут должен

1. Обладать знаниями о том, как смешивать пигменты для получения красок различных оттенков и тонов цвета.

2. Знать, как добавлять основные цвета в белильную основу (на основе белого свинца или цинка).

3. Понимать разбавление масел, скипидара и т. д. до надлежащей консистенции.

4. Покрасить пол крыльца или другую поверхность ровно и без наплывов.

5. Знать, как и когда заделывать шпаклевкой отверстия от гвоздей и неровные поверхности.

6. Представить для осмотра панель, покрытую тремя слоями краски, причем эта панель должна содержать обрамление из молдинга, основная часть панели должна быть покрашена в один цвет, а молдинг — в другой.






Следопытство
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Чтобы получить знак отличия по следопытству, скаут должен

1. Знать каждую тропинку, проселок и короткий путь на расстоянии не менее двух миль во всех направлениях вокруг местных скаутских штабов в сельской местности.

2. Иметь общее представление о районе в радиусе пяти миль от своего местного штаба, чтобы иметь возможность в любое время, днем или ночью, проводить людей.

3. Знать общее направление и численность населения пяти главных соседних городов и уметь давать незнакомцам правильные указания, как до них добраться.

4. Знать в сельской местности в двухмильном радиусе приблизительное количество лошадей, голов крупного рогатого скота, овец и свиней на пяти соседних фермах; либо в городе должен знать в полумильном радиусе, какие есть пункты проката экипажей, гаражи и кузницы.

5. Знать расположение ближайших мясных лавок, пекарен, бакалейных и аптек.

{39}

6. Знать, где находятся ближайший полицейский участок, больница, врач, пожарная сигнализация, пожарный гидрант, телеграфное и телефонное отделения, а также железнодорожные станции.

7. Знать кое-что об истории этого места, его главных общественных зданиях, таких как ратуша или городская управа, почтамт, школы и церкви.

8. По возможности большая часть вышеуказанной информации должна быть нанесена на крупномасштабную карту.






Личная гигиена


[image: ]





Чтобы получить знак отличия по личной гигиене, скаут должен

1. Написать сочинение об уходе за зубами.

2. Сформулировать принцип, которым следует руководствоваться в еде, и перечислить в порядке важности пять правил ухода за своим здоровьем.

3. Уметь рассказать о разнице в воздействии холодной и горячей ванны.

4. Описать влияние алкоголя и табака на растущий организм мальчика.

5. Рассказать, как ухаживать за ногами во время марша.

6. Описать хорошую полезную для здоровья игру и назвать ее достоинства.

7. Описать полезное влияние ходьбы в качестве физического упражнения.

8. Рассказать, как занятия атлетикой могут нанести вред при чрезмерном усердии.






Фотография
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Чтобы получить знак отличия по фотографии, скаут должен

1. Обладать знаниями о теории и использовании линз, устройстве фотоаппаратов и действии проявителей.

2. Снять, проявить и отпечатать двенадцать отдельных сюжетов: три интерьера, три портрета, три пейзажа и три моментальных снимка «динамичных сцен».

3. Сделать узнаваемую фотографию любой дикой птицы крупнее малиновки на ее гнезде; либо дикого животного в его естественной среде обитания; либо рыбы в воде.






Пионерское дело
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Чтобы получить знак отличия по пионерскому делу, скаут должен

1. Аккуратно и быстро срубить девятидюймовое дерево или шест в заданном направлении.

{40}

2. Быстро завязать шесть узлов из числа узлов.

3. Правильно связать шесты между собой для устройства лесов.

4. Построить современный мост или деррик (подъемный кран).

5. Оборудовать лагерную кухню.

6. Построить ту или иную хижину, пригодную для трех жильцов.






Сантехническое дело
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Чтобы получить знак отличия по сантехническому делу, скаут должен

1. Уметь делать паяные муфтовые соединения и паять твердым припоем.

2. Отремонтировать прорванную трубу.

3. Починить поплавковый или обычный кран.

4. Разбираться в обычной системе горячего и холодного водоснабжения дома.






Птицеводство
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To obtain a merit badge for Poultry Farming a scout must





1. Иметь представление об инкубаторах, искусственных наседках, гигиеничных птичниках, а также о выгулах и вольерах.

2. Понимать вопросы выращивания, кормления, забоя и разделки птицы для рынка.

3. Уметь упаковывать птицу и яйца для рынка.

4. Вырастить выводок цыплят численностью не менее десяти штук.

5. Доложить о своих наблюдениях и изучении кур, индюшек, уток и гусей.






Печатное дело
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Чтобы получить знак отличия по печатному делу, скаут должен

1. Знать названия десяти различных видов шрифта и десяти форматов бумаги.

2. Уметь набирать вручную или на машинах.

3. Понимать использование ручных или механических печатных машин.

4. Напечатать самостоятельно сверстанную листовку.

5. Уметь правильно читать и исправлять корректуру.






Общественное здравоохранение
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Чтобы получить знак отличия по общественному здравоохранению, скаут должен

1. Назвать главные причины каждого из следующих заболеваний: туберкулез, тиф, малярия.

{41}

2. Нарисовать схему, показывающую, как комнатная муха переносит болезни.

3. Рассказать, что следует сделать с домом, в котором находился человек, перенесший заразное заболевание.

4. Рассказать, как скаут может сотрудничать с управлением здравоохранения в деле предотвращения болезней.

5. Описать метод утилизации бытовых отходов, принятый в его населенном пункте.

6. Рассказать, как город должен защищать продукты питания: молоко, мясо и продукты, выставленные на открытом воздухе.

7. Рассказать, как спланировать санитарный уход за лагерем.

8. Назвать причину, по которой школьники должны проходить медицинский осмотр.






Успехи в учебе


ПРИМЕЧАНИЕ. Требования для получения знака отличия за успехи в учебе еще не были определены на момент публикации этой книги. Информацию об этом можно получить, обратившись в Национальный штаб.






Скульптура
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Чтобы получить знак отличия по скульптуре, скаут должен

1. Вылепить модель из глины по античному образцу.

2. Сделать рисунок и модель с натуры, причем эти модели должны быть точны по отношению к оригиналу и иметь художественное исполнение.






Морское дело
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Чтобы получить знак отличия по морскому делу,

1. Уметь быстро завязывать шесть различных узлов.

2. Сплетать канаты.

3. Пользоваться парусной гардой и иглой.

4. Метать бухту каната.

5. Уметь грести, править шестом, орудовать кормовым веслом и управлять лодкой; а также правильно подходить на лодке к борту и швартоваться.

6. Уметь перечислять румбы компаса, читать морскую карту и показать использование параллельной линейки и измерительного циркуля.

7. Уметь определять направление по звездам и солнцу.

8. Проплыть пятьдесят ярдов в обуви и одежде.

{42}

9. Понимать общее устройство паровых и гидравлических лебедок, а также обладать знаниями о приметах погоды и приливах.






Сигнализация
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Чтобы получить знак отличия по сигнализации, скаут должен

1. Передать и принять сообщение в двух из следующих систем сигнализации: семафор, Морзе или Майер, со скоростью не менее двадцати четырех букв в минуту.

2. Уметь передавать и принимать сигналы звуком.

3. Подавать правильные дымовые и световые сигналы.






Выслеживание
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Чтобы получить знак отличия по выслеживанию, скаут должен

1. Сделать серию из двадцати фотографий диких животных или птиц в живой природе, а также проявить и отпечатать их.

2. Собрать коллекцию из шестидесяти видов полевых цветов, папоротников или злаков, засушенных и оформленных в альбоме с правильными названиями.

3. Сделать цветные рисунки двадцати цветов, папоротников или злаков либо двенадцать зарисовок с натуры животных или птиц, причем на суд жюри должны быть представлены как оригинальные наброски, так и готовые картины.






Топография
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Чтобы получить знак отличия по топографии, скаут должен

1. Правильно зарисовать по местным ориентирам основные особенности полумили дороги с полосой в 440 ярдов с каждой стороны в масштабе два фута на милю, а затем перерисовать ту же карту по памяти.

2. Уметь измерять высоту дерева, телеграфного столба и церковного шпиля, описав примененный метод.

3. Измерить ширину реки.

4. Определить расстояние между двумя объектами, находящимися на известном расстоянии и недоступными для подхода.

5. Уметь измерять уклон местности.






Плавание
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Чтобы получить знак отличия по плаванию, скаут должен

1. Уметь проплыть сто ярдов.

{43}

2. Правильно нырять с поверхности воды.

3. Продемонстрировать плавание брассом, кролем и на боку.

4. Проплыть на спине пятьдесят футов.






Таксидермия
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Чтобы получить знак отличия по таксидермии, скаут должен

1. Обладать знаниями об охотничьем законодательстве штата, в котором он живет.

2. Сохранить и выделать шкуру охотничьей птицы или животного, добытых в сезон охоты.

3. Изготовить шкуру какого-либо пушного зверя в виде коврика.






Скауты «Лайф»
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Значок скаута «Лайф» будет вручаться всем скаутам первого класса, которые получили квалификацию по следующим пяти знакам отличия: первая помощь, легкая атлетика, спасение утопающих, личная гигиена и общественное здравоохранение.






Звездный скаут
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Значок звездного скаута будет вручаться скауту первого класса, который получил квалификацию по десяти знакам отличия. В эти десять входят знаки из списка для скаутов «Лайф».






Скаут «Орел»
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Любой скаут первого класса, заслуживший двадцать один знак отличия, получит право носить высший скаутский знак отличия. Он представляет собой орлиную голову из серебра и символизирует всесторонне совершенного скаута.





{44}






Медали за заслуги
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Скаут, удостоенный любой из следующих медалей, имеет право носить ее на левой стороне груди:

Бронзовая медаль. Бронзовый крест с наложенным на него значком скаута первого класса, подвешенный на планшеке с помощью красной ленты. Ею награждается скаут, спасший жизнь.

Серебряная медаль. Серебряный крест с наложенным на него значком скаута первого класса, подвешенный на планшеке с помощью синей ленты. Эта медаль присуждается скауту, спасшему жизнь с сопряженным для него значительным риском.

Золотая медаль. Золотой крест с наложенным на него значком скаута первого класса, подвешенный на планшеке с помощью белой ленты. Эта медаль является высшей из возможных наград за службу и героизм. Она может быть присуждена скауту, спасшему жизнь при наибольшем возможном риске для собственной жизни, а также любому лицу, оказавшему исключительные по заслугам услуги Бойскаутам Америки.

Медаль за заслуги является общенациональной наградой и присуждается исключительно Национальным советом. Для подачи заявки на один из этих знаков факты должны быть сначала расследованы Судом чести Местного совета и представлены этим органом в Суд чести Национального совета.

Местный суд чести может в любое время пригласить экспертов для участия в их проверках и рекомендациях.


Когда Национальный суд чести вынесет решение по заявке, будет присуждена соответствующая медаль.






Знаки различия


Для различия различных рангов скаутов используются следующие знаки:






Патрульный лидер
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Патрульный лидер: нарукавный знак патрульного лидера состоит из двух полосок белой тесьмы длиной 1-1/2 дюйма и шириной 3/8 дюйма, носимых на рукаве ниже левого плеча. В дополнение к этому он может {45} носить серебряный оксидированный значок тендерфута, скаута второго или первого класса в соответствии со своим рангом. Помощник патрульного лидера носит одну полоску.
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Нашивки за выслугу лет: за каждый год службы в качестве бойскаута он будет иметь право носить полоску белой тесьмы вокруг рукава выше запястья, причем три полоски заменяются одной красной. Пять лет скаутинга обозначались бы одной красной полоской и двумя белыми. Звезда указывает на место ношения знаков отличия.
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Скаут-мастер: знаком скаут-комиссара, скаут-мастера и помощника скаут-мастера является значок скаута первого класса, выполненный соответственно в синем, зеленом и красном цветах, и носимый на рукаве ниже левого плеча.
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Главный скаут: знаком Главного скаута является значок скаута первого класса с вышитой серебром пятиконечной звездой над ним.
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Главный скаутский хирург: знаком Главного скаутского хирурга является значок скаута первого класса с вышитым зеленым цветом кадуцеем над ним. (Сотрудники штаба Главного скаута носят знак различия так же, как и Главный скаут.)
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Главный скаут-лесничий: знаком Главного скаута-лесничего является значок скаута первого класса с двумя вышитыми зеленым цветом скрещенными топорами над ним.
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Главный скаут-следопыт: знаком Главного скаута-следопыта является значок скаута первого класса с вышитым синим цветом дубовым листом над ним.
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Главный скаут — директор по здравоохранению: знаком Главного скаута — директора по здравоохранению является значок скаута первого класса с {46} языками пламени над ним, вышитыми красным цветом.
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Главный скаут — начальник лагеря: знаком Главного скаута — начальника лагеря является значок скаута первого класса с вышитым зеленым цветом мокасином над ним:
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Главный скаут по атлетике: знаком Главного скаута — директора по атлетике является значок скаута первого класса с вышитой зеленым цветом крылатой стопой Меркурия над ним.





Главный скаут — директор по рыцарству: знаком Главного скаута — директора по рыцарству является значок скаута первого класса с вышитым золотом скаутским знаком над ним.
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Главный скаут-гражданин: знаком Главного скаута-гражданина является значок скаута первого класса с серебряным флагом Соединенных Штатов над ним.





Соответствующие знаки для членов национального и местных советов можно получить в Национальном штабе.






Оборудование


Всем, кто интересуется скаутским движением, следует чётко понимать, что мальчику вовсе не обязательно иметь форму или какое-либо другое специальное оборудование для реализации скаутской программы. В стране существует множество отрядов, которые успешно развиваются вообще без какого-либо оборудования.


Однако для удобства мальчиков, желающих приобрести форму или другое снаряжение, Национальный совет договорился с определенными производителями о поставке тех частей снаряжения, которые могут понадобиться мальчикам. Такие договоренности с этими производителями были заключены только после того, как большому числу репрезентативных фирм была предоставлена возможность представить образцы и цены, причем заявленные цены должны быть едиными по всей стране. Эти производители {47} получают право использовать в течение ограниченного периода времени оттиск официального знака в качестве указания на то, что Комитет по оборудованию готов рекомендовать использование данного конкретного изделия. Официальный знак полностью защищен патентными законами США, и любой, кто использует его без явно выраженного разрешения Национального штаба, подлежит судебному преследованию.

Значительные трудности возникли при выборе материала для изготовления курток, бриджей и рубашек. Материал, используемый для куртки, бриджей и рубашки бойскаута, прошел тридцатидневное испытание солнцем, испытание на воздействие кислот и прочность и гарантированно не линяет и является долговечным. В подтверждение результата сделанного выбора производитель этих изделий получил право использовать оттиск официальной печати и право использовать официальные пуговицы. Мы рекомендуем приобретать изделия с этим оттиском через любого местного дилера или через Национальный штаб. Однако там, где существует местный совет, пуговицы будут поставляться по заказу Исполнительного комитета для использования на тех мундирах, которые Комитет пожелает изготовить на месте. В общинах, где местный совет не создан, они могут поставляться по заказу зарегистрированного скаут-мастера. Цены на пуговицы за комплект для куртки составляют 15 центов, а за комплект для рубашки — 10 центов.

Прилагаются все усилия к тому, чтобы все элементы формы и снаряжения были доступны скаутам через местных дилеров. Если такие договоренности в том или ином населенном пункте не достигнуты, Национальный штаб с радостью поможет их заключить. Многие скаут-мастера предпочитают заказывать форму и другие принадлежности напрямую в Национальном штабе. Чтобы покрыть расходы, связанные с обработкой этих поставок, производители согласились предоставить Национальному штабу ту же торговую скидку, которая предоставляется местным дилерам. Торговля через Национальный штаб, если она будет достаточно масштабной, поможет покрыть часть текущих расходов Национальной организации. Из этого списка можно составить любую желаемую комбинацию. Довольно полный комплект снаряжения можно приобрести за весьма символическую сумму в 2,15 доллара. Например, летнее снаряжение, состоящее из: шляпы — 50 центов; рубашки — 75 центов; шортов — 50 центов; ремня — 40 центов.

Если необходимо экипировать членов отряда стандартной формой, предлагается следующее снаряжение: шляпа, рубашка, куртка, бриджи или гольфы, ремень, обмотки или чулки, ботинки, ранец.

{48}

Другие комбинации могут составляться в зависимости от возможностей мальчиков, входящих в отряд.

Тем не менее, рекомендуется, чтобы каждый отряд определил конкретную комбинацию, которую будут носить его члены, чтобы все скауты в отряде одевались одинаково. Каждый мальчик должен сам оплачивать свои принадлежности и снаряжение. Сбор пожертвований на эти цели должен быть запрещен.



Полный список всех принадлежностей и снаряжения с подробной информацией о местах их приобретения приведен в приложении к этой книге.





УЗЛЫ, КОТОРЫЕ ДОЛЖЕН ЗНАТЬ КАЖДЫЙ СКАУТ / Сэмюэл А. Моффет, Бойскауты Америки


Каждый скаут знает, что такое веревка. С самого раннего детства в играх он использовал ее в большинстве своих забав. В лагерной жизни и в походе ему придется пользоваться ею снова и снова. Поэтому нет необходимости описывать здесь устройство веревки, ее различные размеры и прочность. Важно знать, как использовать ее с наибольшей выгодой. Для этого необходимо осознанное понимание различных узлов и способов их завязывания. Каждый день моряки, исследователи, механики и альпинисты рискуют жизнью из-за узлов, которые они завязывают. Тысячи жизней были принесены в жертву плохо завязанным узлам. Поэтому скаут должен быть готов в чрезвычайной ситуации или при необходимости завязать правильный узел правильным способом.

Хороший узел обладает тремя качествами: 1. Быстрота, с которой его можно завязать. 2. Способность крепко держаться при натяжении, и 3. Готовность, с которой его можно развязать.




Следующие узлы, рекомендуемые скаутам, являются наиболее практичными, поскольку они отвечают вышеуказанным требованиям и окажутся весьма полезными в скаутинге. Если тендерфут будет внимательно следовать различным этапам, указанным на диаграммах, у него не возникнет особых трудностей с их воспроизведением по своему желанию

При отработке завязывания узлов можно использовать короткий кусок пеньковой веревки. Чтобы концы не растрепывались, скаут должен уметь их «обвязывать». Самый распространенный метод «обвязки» выглядит следующим образом:
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Приложите конец шпагата к концу веревки. {49} Удерживайте его на веревке большим пальцем левой руки, обматывая коренной конец вокруг него и веревки до тех пор, пока конец шпагата не будет закрыт. Затем другим концом шпагата сделайте петлю обратно на конце веревки и продолжайте наматывать шпагат на этот второй конец, пока он весь не израсходуется. После этого конец туго затягивают и срезают вровень с веревкой.

Для большей ясности скаут должен постоянно помнить об этих трех основных частях веревки:
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1. Коренной конец — длинная неиспользуемая часть веревки, с которой он работает;

2. Петля — петля, образующаяся каждый раз, когда веревка изгибается сама по себе; и,

3. Ходовой конец — часть, которую он использует для ведения.


Прежде чем приступать к требованиям для тендерфутов, скаут должен сначала изучить два основных узла: простой узел и «восьмерку».





The Overhand Knot.
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Начните с позиции, показанной на предыдущей схеме. Обведите конец вокруг коренного конца, проведите вверх через петлю и затяните.





The Figure of Eight Knot.









[image: ]





Сделайте петлю, как и раньше. Затем проведите конец вокруг задней части коренного конца и вниз через петлю.

После этих предварительных шагов будущий тендерфут может приступить к изучению необходимых узлов.
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Square or Reef Knot.
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Самый распространенный узел для связывания двух веревок вместе. Часто используется при наложении повязок первой помощи. Никогда не проскальзывает и не заклинивает; легко развязывается.





False Reef or Granny.









[image: ]

Если при завязывании прямого узла концы перекрещены неправильно, получается бабий узел. Этот узел всегда плох.





Sheet Bend or Weaver's Knot.
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Этот узел используется для крепления шкота к шкаторину паруса и для связывания двух концов веревки вместе.

Сделайте петлю с одной веревкой A, B, затем проведите конец C другой веревки снизу вверх через всю петлю, вокруг нее и подогните под ее собственный коренной конец.





The Bowline.
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Петля, которая не заклинивает и не проскальзывает. Используется при спуске человека из горящего здания и т. д.

Сформируйте небольшую петлю на коренном конце, оставив ходовой конец достаточно длинным для требуемого размера петли. Проведите конец снизу вверх через петлю вокруг коренного конца и снова вниз через петлю. Для затяжки удерживайте петлю на месте и тяните за коренной конец.





Halter, Slip, or Running Knot.









[image: ]





Сначала формируется петля, и ходовым концом вокруг коренного конца завязывается простой узел.





Sheepshank.
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Используется для укорачивания веревок. Соберите ту часть, которую нужно укоротить, затем сделайте по одному полуштыку вокруг каждого из изгибов, как показано на схеме.
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Clove Hitch.
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Используется для крепления одного шеста к другому при монтаже лесов; этот узел держится плотно и не склонен к проскальзыванию вбок. Держите коренной конец в левой руке, затем обведите веревку вокруг шеста; перекрестите коренной конец, сделав второй оборот вокруг шеста, и пропустите конец под последним оборотом.





The Fisherman's Bend.
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Используется на яхтах для крепления фалов гафельного топселя. Он состоит из двух оборотов вокруг рангоутного дерева или кольца, затем полуштыка вокруг коренного конца и через обороты на рангоутном дереве, и еще одного полуштыка над ним вокруг коренного конца.





Timber Hitch.
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Используется при трелевке леса. Пропустите конец веревки вокруг лесоматериала. Затем проведите его вокруг его коренного конца и верните назад, сделав два или более оборотов на собственной части. Натяжение надежно удержит его.





Two Half Hitches.
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Полезны тем, что легко вяжутся и не проскальзывают ни при каком натяжении. Их устройство достаточно понятно показано на схеме.





Blackwall Hitch.
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Используется для крепления веревки к крюку. Натянутый коренной конец надежно удерживает ходовой конец.





Becket Hitch.
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Для соединения шнура с веревкой. Легко вяжется по схеме.
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The Fisherman's Knot.
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Используется для связывания жилки шелкопряда для рыбалки. Никогда не проскальзывает; легко развязывается потягиванием за два коротких конца.

Две веревки кладутся рядом друг с другом, после чего каждым концом завязывается простой узел вокруг коренного конца другой. Потяните за коренные концы для затяжки.





Carrick Bend.
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Используется при соединении буксирных канатов. Легко развязывается нажатием на петли вовнутрь.

Перекиньте конец одной веревки A через ее коренной конец B, чтобы сформировать петлю. Пропустите конец другой веревки поперек образовавшейся петли, позади коренного конца B над концом A, затем под петлей в точке C, проведя его над собственным коренным концом и снова под петлей в точке D.






Морской компас
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Названия румбов компаса состоят в перечислении точек, начиная с севера и обходя круг следующим образом:
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ГЛАВА II ЛЕСНЫЕ НАВЫКИ Лесная мудрость / Эрнест Томпсон Сетон, главный скаут / Часы вместо компаса (Из книги «Бойскауты Америки» Эрнеста Томпсона Сетона. Авторские права 1910 года принадлежат издательству Doubleday, Page & Company)











Часы часто используются для точного определения направления по компасу. Итак: направьте часовую стрелку на солнце; тогда утром точка между часовой стрелкой и полуднем укажет точно на юг. Во второй половине дня отсчет нужно вести назад посередине.

Так: в 8 часов утра направьте часовую стрелку на солнце и отсчитайте вперед половину пути до полудня; юг будет на 10 часах. Если в 4 часа дня, направьте часовую стрелку на солнце и отсчитайте назад половину пути. Юг будет на двух часах.

«Половина пути» берется потому, что солнце совершает путь за двадцать четыре часа, а часы — только за двенадцать. Если бы у нас были рациональные часы на двадцать четыре часа, они бы гораздо лучше гармонировали со всей природой, и при нацеленной на солнце часовой стрелке 12 часов дня всегда указывали бы на юг.

Если вы не видите солнца, выйдите на чистое открытое пространство, держите острие ножа вертикально на циферблате часов, и оно отбросит слабую тень, указывающую, где на самом деле находится солнце, если только облака не очень плотные.


Определение широты по звездам


Использование звезд для скаута заключается главным образом в том, чтобы ориентировать его, показывая север, но белый человек пошел в этом деле дальше: он заставляет Полярную звезду говорить ему не только где север, но и где он сам. По Полярной звезде он может узнать свою широту.

Определить свою широту по Полярной звезде с помощью колеса от телеги или двух палок и ведра с водой считается подвигом.

{58}

Моя первая попытка была предпринята с помощью двух палок и ведра воды. Днем я установил ведро так, чтобы оно заполнилось до самых краев, то есть выровнял его по уровню, и это дало мне линию горизонта; затем я скрепил две палки под регулируемым углом. Затем, положив одну палку поперек ведра в качестве основания, я поднял другую до тех пор, пока два прицельных выреза на ее верхнем крае не оказались на одной прямой с Полярной звездой. Палки были закреплены под этим углом и убраны до утра. На гладкой доске (доска допустима, так как ее можно найти либо далеко в степи, если у вас есть фургон, либо на судне в море) я расчертил сначала прямой угол по старому плану измерения треугольника, стороны которого составляли шесть, восемь и десять дюймов, и приложил к нему звездный угол. Путем равного деления я получил 45 градусов, 22,5 градуса и, наконец, 40 градусов, что казалось широтой моего лагеря; последующая сверка показала, что она составляет 41 градус 10 минут.
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Of course, it is hard to imagine that the boys will ever be so placed
that it is important for them to take their latitude with home-made
implements; but it is also hard to imagine circumstances under which
it would be necessary to know that the sun is 92,000,000 miles away.
It is very sure, however, that a boy who has once done this has a
larger idea of the world and its geography, and it is likely to help
him in realizing that there is some meaning to the lines and figures
on the border of his school maps, and that they are not put there
merely to add to his perplexities.
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Sundial, or hunter's clock
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Чтобы сделать скаутские солнечные часы, подготовьте гладкую доску диаметром около пятнадцати дюймов с кругом, разделенным на двадцать четыре равные части, и временно закрепленным на шарнире указателем, верхний край которого находится в центре циферблата. Положите ее на совершенно ровный, прочный столб или пень на открытом воздухе. Ночью закрепите циферблат так, чтобы линия двенадцати часов указывала точно на север, как определено по Полярной звезде. Затем, используя две временные прицельные палочки одинаковой высоты (чтобы можно было прицеливаться выше края доски), установите указатель так, чтобы он точно указывал на Полярную звезду, то есть под тем же углом, что и широта данного места, и закрепите его неподвижно. Затем уберите две прицельные палочки. В качестве прибора для измерения времени эти часы окажутся приблизительно точными для данной широты. Угол указателя (гномона) должен изменяться для каждой широты.






Building a Log Cabin


(From Country Life in America. May, 1905 )


Существует столько же различных видов бревенчатых хижин, сколько и любой другой архитектуры. Лучше всего начать с самого простого. Необходимые инструменты: острый топор, поперечная пила, дюймовый бурав и лопата. Можно обойтись одним топором (у многих поселенцев не было другого инструмента), но лопата, пила и бурав экономят много сил.

В качестве места выберите высокий, сухой участок в лесу или рядом с ним, недалеко от питьевой воды. Это должно быть солнечное место с красивым видом, желательно выходящее на юг или восток. Расчистите и выровняйте площадку. Затем привезите бревна. Они более живописны с оставленной корой, но без коры служат дольше. Хижина размером восемь на двенадцать футов по внешнему периметру отлично подойдет для трех или четырех мальчиков.

Нарежьте и принесите около двенадцати бревен длиной по десять футов каждое и еще двенадцать длиной по четырнадцать футов каждое. Бревна должны быть в диаметре не менее шести дюймов. Предпочтительнее мягкая древесина, так как с ней легче обращаться; по крайней мере, четыре нижних бревна (основания) должны быть из кедра, каштана или другой древесины, которая не гниет. Положите два четырнадцатифутовых бревна на землю в местах для длинных сторон на расстоянии семи футов друг от друга. Затем поперек них на конце положите два коротких бревна на расстоянии одиннадцати футов друг от друга. При этом с каждого бревна будет выступать примерно по футу. Закатите последние два бревна на их места и отешите их снизу так, чтобы они сидели прочно. Первостепенное значение имеет то, чтобы каждое бревно неподвижно лежало на нижележащем. Теперь обтешите верхнюю часть каждого торцевого бревна до образования кромки над каждым углом. (Рис. 1.)
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Затем положите два длинных бревна, закатите их на середину, следя за тем, чтобы чередовать их так, чтобы за толстым концом в данном углу в следующий раз шел тонкий конец, что обеспечит ровный подъем угла. Закатите одно из этих больших бревен близко к месту его установки, затем вырежьте на его верхней поверхности с каждого конца выемку, соответствующую гребню на бревне, на которое оно должно лечь. Когда все будет готово, полоборота устанавливает его на место. Бревна должны находиться на один-три дюйма выше лежащих под ними и не соприкасаться, за исключением {61} концов. Повторите этот процесс для других сторон, затем для двух торцов и т. д., постоянно следя за тем, чтобы линия угла была отвесной. По мере поднятия стен возникнет необходимость использовать подпорки для больших бревен, то есть закатывать их по двум длинным бревнам (полозьям), прислоненным к стене. (Рис. 2.)

Когда бревна будут уложены на высоту четырех с половиной футов от земли, пора решить, где будут находиться дверь и окно; и в этом месте, пока следующее длинное бревно лежит наверху вверх дном, вырежьте кусок длиной четыре фута и глубиной четыре дюйма. Закатите это бревно на место. (Рис. 3.) Еще одно бревно поверх этого или, по крайней мере, два сделают вашу хижину достаточно высокой для мальчиков. Положите заключительные торцевые бревна, а затем еще два поперек хижины. (Рис. 4.) Закатите самое большое и прочное бревно для конька (иногда используют два рядом); оно должно лежать посредине четырех поперечных элементов, показанных на рис. 4.

Два поперечных бревна, B и C, и коньковое бревно должны быть очень прочными, так как крыша тяжелая. Теперь мы готовы вырезать дверной и оконный проемы.

Сначала вбейте деревянные бруски между каждым из бревен сверху вниз от A до земли и от B до D, а также от C до E. (Рис. 5.) Теперь сделайте пропил вниз от A до середины нижнего бревна F. Затем от B вниз до середины бревна D; теперь продолжайте от G, делая пропил до середины нижнего бревна. С помощью топора выколотите верхнюю половину нижнего бревна между пропилами, а также верхнюю половину бревна D.

Отешите плоский кусок мягкой древесины шириной пять или шесть дюймов, толщиной около двух дюймов и длиной с высоту этого дверного проема. Приставьте его к концам бревен от A до F. Просверлите в нем буравом отверстие в торец каждого бревна (эти отверстия не должны быть на одной линии, чтобы не расколоть косяк), включая верхнее и нижнее, и вбейте в каждое дубовый нагель. Это надежно удерживает все на месте. Сделайте то же самое с другой стороны, от H до E, и установите небольшой косяк вдоль B, D, то есть со стороны окна.

Теперь мы готовы к отделке крыши. С помощью топора стешите углы четырех поперечных бревен A и B. (Рис. 6.) Затем возьмите множество прочных жердей длиной около пяти футов и уложите их вплотную друг к другу вдоль двух скатов крыши, пока она не покроется жердями; положите очень тяжелую жердь или небольшое бревно на внешний край каждого ската и закрепите их нагелем в коньковом бревне. Отрежьте две длинные жерди и положите по одной на нижние концы кровельных жердей, как в точках A, B и C (Рис. 7), закрепив их нагелями к боковым бревнам.

Покройте эту крышу слоем сена, соломы или травы толщиной в фут, а затем равномерно покройте {62} ее слоем плотной глины толщиной около четырех дюймов. Утрамбуйте ее. Вскоре она сожмет весь этот фут соломы чуть более чем до одного дюйма и создаст теплую и водонепроницаемую крышу. Поскольку глина очень тяжелая, перед тем как заходить внутрь, целесообразно проверить крышу, попрыгав на ней. Если она слишком сильно прогибается, будет полезно добавить центральную опору.

Теперь перейдем к двери: отешите доски; двух должно хватить. Скрепите их двумя поперечинами и одной диагональной планкой, используя дубовые штыки вместо гвоздей, если вы хотите быть по-настоящему примитивными. Для них отверстия следует просверлить буравчиком на часть глубины и использовать штыки большего диаметра, чем отверстие. Нижний конец задней доски оставляют выступающим в виде острия. (Рис. 8.) Это острие входит в отверстие, пробитое заостренным предметом или просверленное буравом в пороге двери.

Просверлите еще одно отверстие у верха двери (A) и соответствующее отверстие в дверном косяке между двумя бревнами. Установите дверь на место. Полоска сыромятной кожи, гибкая ивовая ветвь или полоска гикори, пропущенная через отверстие в двери и закрепленная клином в отверстии косяка, образуют поистине лесную петлю. Колышек в переднем косяке не дает двери открываться слишком далеко, а веревочка и колышек изнутри заменяют задвижку.

Оконный проем можно закрыть стеклянной рамой, куском муслина или шкурой животного, очищенной от шерсти и натянутой на раму.

Остается проконопатить и оштукатурить помещение.

Конопатить лучше всего изнутри. Длинные треугольные рейки и деревянные бруски вбиваются между бревнами и закрепляются там дубовыми нагелями, забитыми в нижнее бревно, пока не останутся только маленькие щели. Некоторые хижины отделываются мхом, забитым во все щели, но грязь, превращенная в штукатурку, подходит лучше.

Сначала ее следует нанести снаружи, а затем отделать изнутри. Лучше всего это делать вдвоем, когда один штукатур работает внутри, а другой снаружи.

На этом хижина готова, но обычно к ней добавляют нары и камин.

Камин может находиться в одном из углов или посередине торцевой стены. Проще всего сделать его в первом случае.

Поперек угла прибейте три диагональных подкоса длиной около трех футов каждый. Они служат для того, чтобы дымоход не падал вперед.

Теперь начинайте выкладывать из камня, используя глину в качестве раствора, камин такой формы. (Рис. 9.) Сделайте проем шириной около восемьнадцати дюймов; поднимите его на высоту двух футов, слегка сужая, затем положите длинный камень поперек передней части, после чего выстройте {63} дымоход позади угловых подкосов прямо до крыши. Верхняя угловая деталь несет стропило, которое можно подрезать, чтобы выпустить дымоход. Выведите дымоход снаружи на высоту самой высокой части конька.

Но идеальный камин делается с дымоходом снаружи хижины, посредине торцевой стены, наиболее удаленной от двери. Для этого нужно вырезать в торцевом бревне отверстие, похожее на большое низкое окно, прибив косяк по торцам, как и раньше.

Из камней и глины вы теперь строите камин внутри хижины, а большой дымоход выводится наружу, всегда заботясь о том, чтобы между огнем и любым из бревен было несколько дюймов глины или камня.

В местности, где нельзя найти камни, камин часто строят из глины, поддерживаемой внешней обрешеткой из бревен.

Если дымоход имеет нормальный размер, то есть, скажем, одну четвертую часть размера проема камина, он обязательно будет тянуть.

Нары следует сделать до того, как щели будут оштукатурены, так как заколачивание может расшатать глину.

Нарежьте восемь-десять жердей на фут длиннее, чем вам нужны нары; обтешите конец каждой в виде плоской доски и вбейте их между длинными бревнами на нужной высоте и в нужном месте для нар, поддерживая другой конец на поперечине от столба к стене. Положите с внешней стороны очень большое бревно, и все готово для постели; большинство лесорубов делают ее из мелких пихтовых ветвей.

Существуют два других хорошо известных способа соединения бревен в углах: один — простое отесывание бревен в местах их соприкосновения. Это, как и первый способ, известно в глуши Канады как отделка «свинарник». По-настоящему искусные лесорубы Севера всегда делают углы «в лапу» и срезают их вровень: (Рис. 10)

Иногда желательно сделать более высокий фронтон, чем тот, который может образовать одно коньковое бревно. Тогда его делают так: (Рис. 11.) Это предельный уклон, который должна иметь глиняная крыша; при бо́льшем уклоне глину будет смывать.

Это самый простой способ построить бревенчатую хижину, но он иллюстрирует все основные принципы бревенчатого строительства. В летних лагерях в наши дни часто добавляют дощатые крыши и фронтоны, широкие веранды снаружи и современную обстановку внутри, но должно быть понятно, что чем более городской вы делаете хижину, тем менее лесной она становится и тем меньше она способна обеспечить желаемый полноценный отдых и смену обстановки.

Для получения более подробных инструкций см. книгу Уильяма С. Викса «Бревенчатые хижины и коттеджи» 1900 года (изд. Forest and Stream, N. Y.) {64}, а также «Мастер на все руки» Дэна К. Бирда (Scribner's) и «Практическое руководство по полевой и лесной жизни».





Измерение расстояний (См. «Два маленьких дикаря», 1903.)


Высота дерева легко измеряется на ровном открытом месте путем измерения длины его тени с последующим сравнением ее с вашей собственной тенью или тенью десятифутового шеста.

Так, если десятифутовый шест отбрасывает пятнадцатифутовую тень, а тень дерева имеет длину сто пятьдесят футов, примените простое правило пропорции.

15 : 150 :: 10 : x = 100

Но это бывает редко так просто, и можно смело рассчитывать на доброе старое правило треугольника: отойдите на сто или более футов от дерева на открытой местности, как можно ближе к уровню его основания. Установите десятифутовый шест (A B, стр. 65). Затем отметьте точку, где прямая линия от верхушки дерева через верхушку шеста касается земли (C). Теперь измерьте расстояние от этой точки (C) до основания десятифутового шеста (B); предположим, оно составляет двадцать футов. Измерьте также расстояние от этой точки (C) до основания дерева (D); предположим, оно составляет сто двадцать футов, тогда ваша задача выглядит так:

20 : 10 :: 120 : x = 60

то есть, если под этим углом в двадцати футах от глаза высота составляет десять футов, то в ста двадцати футах она должна составлять шестьдесят.

Чтобы получить прямой угол, сделайте треугольник, стороны которого равны ровно шести, восьми и десяти футам или дюймам каждая (или их кратным величинам). Угол, лежащий напротив стороны десять, должен быть истинным прямым углом.
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To make a right angle













Существует множество способов измерения расстояния через реки и т. д. без переправы через них. Пожалуй, самый простой — с помощью равностороннего треугольника. Вырежьте три шеста абсолютно одинаковой длины; скрепите их колышками в треугольник. Положите {65} его на берегу реки так, чтобы одна сторона указывала на какую-либо точку на противоположном берегу. Вбейте три колышка, чтобы обозначить точные вершины этого треугольника (A, B, C). Затем перемещайте его вдоль берега, пока не найдете место (F, E, G), где его основание находится на одной линии с двумя колышками, где раньше было основание, а одна сторона — на одной линии с точкой на противоположном берегу реки (D). Ширина реки равна семи восьмым основания этого большого треугольника.
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Другой метод заключается в использовании равнобедренного треугольника. Сделайте прямоугольный треугольник, как указано выше, со сторонами шесть, восьми и десять футов (A, B, C); затем, прочно зафиксировав прямой угол, укоротите восьмифутовую сторону до шести футов и спилите десятифутовую сторону по размеру. Расположите его стороной D B на берегу реки на одной линии с прицельным объектом (X) на противоположном берегу. Вбейте три колышка, чтобы отметить три {66} угловые точки. Затем перемещайте треугольник вдоль берега в направлении C до тех пор, пока C' D' не окажутся на одной линии с прицельным объектом, в то время как B' C' окажутся на одной линии с колышками B C. Тогда длина длинного основания B C' будет равна расстоянию от B до X.
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Measuring height of tree.
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Чтобы измерить расстояние между двумя удаленными объектами D и E. Выровняйте линию A B по одному из них, затем перемещайте этот прямоугольный треугольник до тех пор, пока F G не выровняется по другому, а B G окажется на одной линии с G H. Тогда B G будет равно расстоянию между D и E.

Если расстояние значительно, его иногда можно измерить по звуку. Так, когда стреляет ружье, рубит человек или лает собака, сосчитайте секунды между визуальным наблюдением и моментом, когда услышан звук, и умножьте на одиннадцать сотен футов — это расстояние, которое звук проходит за секунду.
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To climb a tree that is too thick--Place small tree against it.
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Иногда расстояние до отвесного берега, утлеса или здания можно измерить по эху. Половина секунд между криком и эхом, умноженная на одиннадцать сотен, дает расстояние в футах.

Обычный способ оценки больших расстояний — по времени, необходимому для их преодоления. Так, хорошее каноэ на стоячей воде проходит четыре-пять миль в час. Пешеход идет со скоростью три с половиной мили в час по хорошим дорогам. Вьючный транспорт идет со скоростью два с половиной мили в час, а на горных тропах, пожалуй, полторы мили в час.

Большой палец человека имеет ширину в дюйм.

Размах большого пальца и самого длинного пальца составляет девять дюймов. Быстрый шаг мужчины равен одному ярду.





Что делать, если вы заблудились в лесу (Ladies' Home Journal, октябрь 1902 г.)


«Вы когда-нибудь заблуждались в лесу?» — спросил я как-то компанию из двадцати туристов. Некоторые ответили: «Да, разок-другой». Другие сказали: «Много раз». И только двое ответили: «Нет, никогда». Тогда я сказал, поворачиваясь к этим двоим: «Я знаю, что у всех остальных здесь огромный опыт, а вы двое — тендерфуты и никогда не жили в лесу».

Это обязательно произойдет рано или поздно: если вы отправляетесь в поход с ночевкой, вы заблудитесь в лесу. Охотники, индейцы, да что там, птицы и звери тоже иногда заблуждаются. Вы можете долго избегать этого, всегда определяя свое направление и запоминая пейзаж перед уходом из лагеря, и вы всегда должны это делать; но все равно в какой-то момент вы заблудитесь, и к этому полезно быть готовым, имея при себе спички, нож и компас.

Когда вы все же заблудитесь, первое, о чем нужно помнить, — это слова индейца: «Это не вы заблудились, это типи заблудился». Это несерьезно. И не может быть серьезным, если вы не сделаете какую-нибудь глупость.

Первое и самое естественное, что нужно сделать — это забраться на холм, дерево или другое возвышение и поискать какой-нибудь ориентир возле лагеря. Вы можете быть уверены в следующем:

Вы вовсе не так далеко от лагеря, как думаете. Ваши друзья скоро найдут вас.

Вы можете помочь им лучше всего, подавая сигналы.

Хуже всего поддаться панике. По-настоящему опасный враг — это не холод и не голод, а страх. Именно страх лишает путника рассудка и сил в конечностях; именно страх превращает мимолетное происшествие в окончательную трагедию. Главное — сохраняйте хладнокровие, и все будет в порядке.

{68}

Если на земле лежит снег, вы можете идти по своим следам назад.

Если вы не видите ориентиров, поищите дым костра. Время от времени кричите и ждите; ведь даже если вас не было часами, вполне возможно, что вы находитесь в пределах слышимости ваших друзей. Если у вас случайно есть ружье, выстрелите из него два раза подряд на своем высоком наблюдательном пункте; затем подождите и послушайте. Сделайте это несколько раз и подождите достаточно долго — пожалуй, с час. Если это не принесло помощи, подайте сигнал бедствия: то есть разожгите два дымовых костра, приглушив два ярких костра зелеными листьями и гнилой древесиной, и держите их на расстоянии не менее пятидесяти футов друг от друга, иначе ветер смешает их. Два выстрела или два дыма обычно означают: «Я в беде». Те, кто находится в лагере, увидев это, должны поднять один дым, что означает: «Лагерь здесь».

Если с вами собака или лошадь, вы можете быть уверены, что они выведут вас куда надо; но обычно вам придется рассчитывать на себя. Самый простой план, когда лежит свежий снег и нет ветра, — идти по своему собственному следу назад. Каким бы кружным или извилистым он ни был, он обязательно выведет вас в безопасное место.

Если вы уверены в общем направлении на лагерь и полны решимости продолжать движение, оставьте записку, приколотую к дереву, если у вас есть бумага; если нет, напишите углем на кусочке дерева, а также разведите хороший дым, чтобы вы могли вернуться к этому месту, если захотите. Но убедитесь, что огонь не сможет распространиться, расчистив площадку вокруг него и обложив ее дерном. И отмечайте свой путь, надламывая или срезая веточку каждые пятьдесят футов. Вы можете держать правильный курс по солнцу, луне или звездам, но когда они не видны, вы должны руководствоваться компасом. Я не очень верю в руководство так называемыми природными компасными признаками. Например, принято говорить, что на северной стороне дерева больше мха, а на южной — больше ветвей и т. д. Хотя в целом это верно, существует так много исключений, что, испугавшись и сомневаясь в том, где север, человек оказывается не в том душевном состоянии, чтобы с уверенностью судить о таких тонких вещах.

Если, например, сильный западный ветер дул, когда вы покидали лагерь, и дует до сих пор, вы можете быть почти уверены, что это все еще западный ветер; но единственными надежными и верными естественными ориентирами по компасу являются солнце, луна и звезды.

Полярную или Северную звезду, а также Большую Медведицу (также называемую Ковшом и Указателями) должен знать каждый мальчик так же, как и любой индеец. Указатели всегда указывают на {69} Полярную звезду. Конечно, они обращаются вокруг нее раз в двадцать четыре часа, так что это представляет собой своего рода часы.

Звезды, следовательно, позволят вам держать правильный курс, если вы путешествуете. Но могут подняться густой лес, туман или облака, и без какого-либо ориентира вы обязательно начнете ходить кругами.

Старые лесовики обычно идут вниз по течению ручьев. Они обязательно куда-нибудь выведут; но передвижение вдоль краев ручьев — худшее из возможных, и они ведут кружным путем. Учитывая все обстоятельства, обычно лучше всего оставаться именно там, где вы находитесь, особенно в дикой местности, где нет шансов найти фермерский дом. Устройтесь с комфортом на ночь, собрав по свету побольше хороших дров и построив ветрозащитное заграждение с трех сторон, с костром впереди и чем-нибудь, что защитит вас от земли. Не беспокойтесь, поддерживайте хороший костер; а когда наступит день, возобновите свои два дыма и ждите. Хороший костер — лучший друг заблудившегося человека.

Я заблуждался много раз, но всегда выбирался без серьезных проблем, потому что сохранял хладнокровие. Самое худшее заблуждение у меня было после того, как я так долго пробыл на Западе, что получил право работать профессиональным гидом, и меня наняла группа восточных фермеров, искавших участки земли.

Это было в октябре 1883 года на Верхнем Ассинибойне. Основная масса фермеров осталась позади. Я пошел вперед с двумя из них. Я провел их через сотни миль дикой местности. По мере того как мы продвигались на север, местность улучшалась. Мы путешествовали на волах, и у нас было принято давать им пощипать траву в течение двух часов в полдень. В один теплый день, пока волы кормились, мы в одних рубашках отправились к далекому останцу, сулившему хороший обзор. Мы забыли о времени, пока солнце не опустилось низко. Даже тогда я мог бы вернуться в лагерь, но набежали тучи, и быстро сгустилась темнота. Зная общее направление, я продолжал путь, и после получасовой ходьбы мы вышли к каньону, которого я никогда раньше не видел. Я достал компас и спичку и обнаружил, что хожу кругами, как это неизбежно в темноте. Я скорректировал курс и повел группу дальше. После еще одного короткого перехода я зажег другую спичку и по компасу понял, что снова иду кругами. Это было удручающе, но с исправленным курсом мы снова зашагали. Я шел впереди, и внезапно темная земля в десяти футах передо мной стала серой. Я не мог понять, в чем дело, и осторожно подошел ближе. Я лег, протянул руку вперед и затем медленно убедился, что мы находимся на краю крутого обрыва. Я отступил назад {70} и честно сказал людям, что не знаю, где мы находимся. Я достал коробку со спичками и компас и обнаружил, что у меня осталась всего одна спичка.

«У кого-нибудь есть спички?» — спросил я. «Нет; оставили все в наших куртках», — был их ответ.

«Ну, — сказал я, — у меня есть одна. Использовать ли ее, чтобы узнать новый курс по компасу, или нам развести костер и остаться здесь до утра?»

Все проголосовали за то, чтобы разбить лагерь на ночь. К тому времени шел холодный дождь.

Мы на ощупь пробрались в лощину, где нашли немного сушняка, и с помощью ножей добыли сухих щепок из сердцевины бревна. Когда все было готово, мы тесно столпились вокруг, и я достал ту самую единственную спичку. Я уже собирался чиркнуть ею, как младший из мужчин сказал:

«Послушай, Сетон, ты же не курильщик; а Джек курит. Не лучше ли отдать эту спичку ему?»

В этом был смысл. Я за всю жизнь никогда не курил. Джек был тертым калачом и мастером обращаться со спичками. Я протянул ее ему. «Рррп-фсысс» — и через минуту у нас запылал костер.

При свете костра мы теперь легко нашли много сухостоя; мы развели три пылающих костра рядом друг с другом, а через час убрали центральный, затем сгребли всю горячую золу и все вместе легли на теплую землю. Когда наступило утро, дождь прекратился. Мы размяли затекшие конечности и направились к лагерю. Да, вот он был как на ладони в двух милях от нас через жуткий каньон. Еще три шага в ту мрачную ночь — и мы перешагнули бы край этого каньона и разбились насмерть о дно.






Как добыть огонь трением палочек


«Как индейцы добывают огонь без спичек?» — спросил мальчик, любивший «играть в индейцев». Большинство из нас слышали ответ на это. «Индейцы используют кресало и кремень, как это делали наши собственные отцы и матери сто лет назад, а до того, как у них появились кресало и кремень, они использовали палочки для трения». Мы все читали о добывании огня из двух палок путем их трения друг о друга. Я попробовал это однажды в течение часа и теперь знаю, что никогда бы не добыл его за тысячу лет так, как делал это тогда. У других был такой же опыт; следовательно, большинство людей смотрят на это как на своего рода сказку, или, если они верят, что это правда, они считают это настолько сложным, что не стоит и думать об этом. Я заметил, что все скауты удивлены и сильно заинтересованы, узнав, что раздобыть огонь {71} трением не только возможно, но и легко, если знаешь как, и безнадежно, если не знаешь. Я научил этому многих мальчиков и мужчин (включая некоторых индейцев), и некоторые стали настолько искусны, что разводят огонь почти так же быстро, как с помощью старомодной серной спички. Когда я впервые научился этому у Уолтера Хау, который научился у индейцев, у меня уходило от пяти до десяти минут на то, чтобы получить пылающий костер — а не полчаса, как пишут в некоторых книгах. Но позже я сократил это время до минуты, а затем до тридцать одной секунды с момента взятия палочек для трения до появления прекрасного пламени, причем время получения первой искры составляло около шести секунд.

Мои ранние попытки были вдохновены книжными описаниями индейских методов, но, к сожалению, я еще не видел ни одного описания в книге, которое было бы достаточно точным, чтобы успешно направить кого-либо в искусстве добывания огня. Все они упускают то или иное абсолютное условие или останавливаются на какой-то мелочи. Впечатление, которое они оставляют у тех, кто знает, заключается в том, что авторы этого не знали.

Самый надежный и простой способ добыть огонь трением — использование лучкового сверла. Для этого нужны две палки, два инструмента и немного трута.

Эти две палки — сверло и дощечка для трения (или опорный брусок). Книги обычно говорят нам, что они должны быть из разных пород дерева. Это ошибка. Я неизменно получал наилучшие результаты с двумя кусками одной и той же породы — и тем лучше, если они являются частями одной и той же палки.






Какая древесина нужна


Это очень важный вопрос, так как слишком твердая, слишком мягкая, слишком сырая, слишком маслянистая, слишком смолистая древесина не даст огня. Древесина должна быть достаточно мягкой, чтобы истираться, иначе она не дает трута, и достаточно твердой, чтобы истираться медленно, иначе тепла будет недостаточно для воспламенения трута, и, конечно, она должна быть легко воспламеняющейся. Породы, с которыми мне больше всего везло: бальзамическая пихта, корни тополя, тамарак, европейская лиственница, красный кедр, белый кедр, орегонский кедр, липа, кипарис и иногда поросль белой сосны второго поколения. Это всегда должна быть сухая, крепкая палка, хрупкая, но ни в коем случае не трухлявая.

В каждой части страны находится свой вид древесины, хорошо подходящий для добывания огня. Восточные индейцы использовали кедр; северные индейцы — кедр или бальзамическую пихту; степные индейцы использовали тополь или корни полыни.

Пожалуй, самым надежным из всех является сухая и выдержанная бальзамическая пихта; подойдет как вид из северных лесов, так и из Скалистых гор. Она дает прекрасную большую искру или уголек примерно через семь секунд.

{72}

Когда при трении пыль, высыпающаяся из выемки, грубая и коричневая, это означает, что древесина слишком мягкая; когда она очень мелкая и скудная, это означает, что древесина слишком твердая.
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The rubbing-sticks for fire-making









1. Самый простой вид лука; изогнутая палка с прочным кожаным ремешком, закрепленным на каждом конце. Он имеет длину около 27 дюймов и толщину 5/8 дюйма.

2. Более сложный лук с отверстием на каждом конце для ремешка. Со стороны рукоятки он проходит через деревянный диск. Это нужно для натяжения ремешка путем нажатия руки на диск во время использования.

3. Самый простой вид упора для сверла; сосновый или тсуговый сук с неглубоким отверстием или выемкой в нем. На рис. 3a показан вид снизу. Его длина составляет около 4-1/2 дюймов.

4. Более сложный упор для сверла; галька, закрепленная смолой в деревянном держателе. На рис. 4a показан вид снизу.

5. Очень сложное гнездо для сверла; оно сделано из древесины тюльпанового дерева, вырезанной в виде Громовержца. У него глаза из зеленого полевого шпата, посаженные на смолу. На нижней стороне (5а) посередине видно мыльное гнездо, вставленное в дерево и закрепленное сосновой живицей, а на головке — углубление, которое перед использованием сверла заполняют жиром для смазывания его верхушки.

6. Сверло; длиной от 12 до 18 дюймов и толщиной около 3/4 дюйма; оно примерно восьмигранное, чтобы ремень не соскальзывал, и заострено с каждого конца. Лучшая древесина для сверла — старый, сухой, плотный, но не трухлявый бальзамитовый пихта или корни тополи; подойдут также липа, белый кедр, красный кедр, лиственница и иногда даже белая сосна.

7. Огневой брусок или дощечка; толщиной около 3/4 дюйма и любой удобной длины; a — выемка с только что начатой лункой, b — лунка после однократного использования, хорошо подготовленная для второго раза, c — лунка, просверленная насквозь и теперь бесполезная; выемка имеет ширину 1/2 дюйма и глубину 3/4 дюйма.

8. Показан способ использования палочек. Брусок (a) прижимается одной ногой, конец сверла (b) помещается в лунку, гнездо для сверла (c) удерживается сверху левой рукой, один конец смыкающегося лука (d) держится в правой руке, в то время как лук двигают туда-сюда.

9. Небольшая деревянная чаша для огня, не обязательная, но удобная; ее тонкий край подкладывается под выемку для сбора падающего порошка.

{73}

Я провел множество экспериментов, чтобы выяснить, есть ли хоть какой-то смысл в идее о том, что лучше использовать брусок и сверло из разных пород дерева.

Но ни одна гибридная комбинация не оказалась столь успешной, как «два сапога пара».

Сверло, лук и гнездо подробно описаны на иллюстрации.

Подготовка огневой дощечки — одна из важнейших задач. У края вырежьте выемку шириной в полдюйма и глубиной около трех четвертей дюйма; в верхней части этой выемки сделайте лунку или неглубокое отверстие, и дощечка готова. Важность этой выемки такова, что пытаться добыть огонь без нее бесполезно.

Хотя это самые необходимые вещи, неплохо также заготовить немного трута. Я перепробовал множество различных видов ворсинок и трута, включая ряд искусственно приготовленных, пропитанных селитрой или другими горючими веществами. Но это не совсем честная игра. Настоящий знаток лесных навыков ограничивается тем, что может добыть в лесу, и во всех своих недавних опытах по добыванию огня я довольствовался трутом, которым веками пользовались краснокожие: то есть древесиной кедра, мелко растертой между двумя камнями. Некоторые используют бахрому, растущую на березе, улучшая ее втиранием измельченного древесного угля.

Теперь, когда инструменты и материалы готовы, непревзойденному робинзону будет легко развести огонь.

Оберните кожаный ремень вокруг сверла один раз — это должно сделать ремень натянутым; поместите нижнюю точку сверла в лунку на верхней части выемки в огневой дощечке и удерживайте гнездо левой рукой поверх сверла. Выемка огневой дощечки должна опираться на щепку или тонкий деревянный лоток. Держите лук за ручку правой рукой, зафиксируйте дощечку под левой ногой, а левую руку прижмите к левому колену. Теперь двигайте лук туда-сюда ровными, плавными движениями на всю его длину. Это заставляет сверло вращаться в лунке и вгрызаться в дерево; измельченное дерево высыпается сбоку выемки, падая на щепку или лоток. Сначала оно коричневое; через две-три секунды оно чернеет и начинает дымиться; через пять-6 секунд из него валит клуб дыма. Еще несколько энергичных движений луком — и вы заметите, что из кучки черной древесной пыли на щепке все еще идет дым. Осторожно помашите на нее рукой; дым усилится, и через несколько секунд вы увидите тлеющий уголек посреди пыли. (Никаких видимых искр при этом не разлетается).

Теперь возьмите щедрую щепотку кедрового трута — примерно чайную ложку; заверните его в волокна коры или распущенную веревку {74}, чтобы его не сдуло ветром. Прижмите его к угольку и, подняв лоток вместе со всем содержимым, дуйте или машите на него, пока через несколько секунд он не вспыхнет. Аккуратно уложите сверху заготовленные заранее полоски березовой коры или лучины жирной сосны, и огонь готов.

Если у вас правильное дерево, но огонь все равно не удается получить, вероятно, вы держите сверло недостаточно ровно или прорезали боковую выемку не до самого центра небольшой огневой лунки.

Преимущества изучения этого метода тройственны:

Первое: добывание огня трением — это интересный эксперимент в области лесных навыков.

Второе: мальчик вооружен лучше, если он освоил это. Он никогда впоследствии не сможет замерзнуть насмерть из-за отсутствия спичек, если у него есть дерево и старый шнурок от ботинка.

Третье: именно по той причине, что это трудно по сравнению со спичками, это помогает удерживать мальчиков от разведения ненужных костров и тем самым снижает риск того, что они подожгут лес или закурят запрещенную сигарету.

В разведении огня с помощью трущихся палочек есть такое очарование, что один из моих западных поваров, став экспертом, на какое-то время отказался от спичек и зажигал утренний огонь с помощью сверла для огня, причем он не нашел этот способ намного более медленным, чем обычный.

Уолтер Хоу рассказалл мне историю об индейце из племени апачи, который насмехался над спичками белых людей и утверждал, что может зажечь огонь с помощью трущихся палочек быстрее, чем Хоу со спичками. Итак, каждый приготовился. Они ждали команды «марш», когда индеец сказал:

«Подожди. Я посмотрю, все ли правильно». Он сделал несколько движений сверлом и крикнул: «Стоп — стоп, не годится». Он переставил палочки и попробовал сделать еще несколько движений. Как раз когда мистер Хоу собирался чиркнуть спичкой, он сказал: «Стоп — стоп, не годится». Он проделал это трижды, прежде чем крикнуть «Готово». Затем прозвучала команда «Марш». Белый человек чиркнал медленной, шипящей спичкой. Индеец сделал с полдюжины вращательных движений сверлом — вырвался дым. Он накрыл его трутом, помахал несколько секунд, и поднялось яркое пламя как раз перед тем, как белый человек успел поджечь свои ветки. Таким образом, индеец выиграл, но это был индейский трюк; ведь все те три раза, когда он притворялся, что пробует, он на самом деле разогревал дерево — то есть проделал большую часть работы. Боюсь, что при всей своей ловкости он проиграл бы в честной гонке. И все же этот случай показывает по крайней мере, что по скорости старые трущиеся палочки отстают от спичек не так сильно, как можно было бы предположить.

{75}

Действительно, удивительно, что курсантов в Уэст-Поинте не учат этому простому трюку, ведь он так легко усваивается и в один прекрасный день может оказаться единственным средством спасти жизни многим из них.






Стрельба из лука


Ни одно обучение лесным навыкам не обходится без знания стрельбы из лука. Жаль, что этот благородный вид спорта вышел из употребления. Мы обнаружим, что он необходим для некоторых из наших лучших игр.

Современное охотничье ружье — это неотразимое оружие массового убийства, и оно одинаково смертоносно независимо от того, кто нажимает на спусковой крючок. Своим громким выстрелом оно сеет панику наряду со смертью и не оставляет почти никаких улик относительно того, кто несет ответственность за выстрел. Его дальность смертельного поражения настолько пугающе велика, что ставит всю дичь в зависимость от неуклюжего новичка. Лесные навыки, старейшая из всех наук и одна из лучших, неуклонно приходили в упадок с появлением ружья, и именно из-за этой же необузданной силы Америка потеряла так много своих прекрасных диких животных.

Лук — гораздо менее разрушительное оружие, и чтобы хоть как-то преуспеть на охоте, лучник должен быть истинным лесничим. Лук бесшумен, и он посылает стрелу с точно такой же силой, которую вкладывает в нее рука лучника — ни больше, ни меньше, — так что ускоряет стрелу действительно его собственная сила. Нет никаких сомнений в том, какой охотник имеет право на добычу или несет ответственность за выстрел, когда рядом есть стрела, чтобы рассказать об этом. Ружье олицетворяет малое мастерство, неотразимую силу, поставляемую извне, подавляющие нечестные шансы и верную смерть для жертвы. Лук же, с другой стороны, олицетворяет все то умное и прекрасное, что есть в лесных навыках; поэтому в нашем лагере бойскаутов не разрешается использовать ружья или огнестрельное оружие любого рода.

Лук индейца был коротким, потому что, хотя он был менее эффективен, его было легче носить с собой, чем длинный. И тем не менее ему не занимать силы. Говорят, что наконечник стрелы иногда появлялся с противоположной стороны бизона, в которого ее выпустили, а по преданию, Вах-на-тах, вождь сиу, однажды прострелил стрелой корову бизона и убил ее теленка, бежавшего с другой стороны.

Но длинный лук эффективнее короткого. Старые английские лучники, лучшие из всех, кого когда-либо видел мир, всегда стреляли из длинного лука.

Лучшие луки и стрелы — это те, что изготовлены профессиональными мастерами, но нет никаких причин, почему бы каждому мальчику не сделать их самостоятельно.

По мнению нескольких авторитетных источников, лучшими породами дерева для лука являются шелковица, оранжевая маклюра, сассафрас, южный кедр, черная робиния {76}, яблоня, черный орех, вяз масличный, железное дерево, рябина, гикори, калифорнийский тисс и тсуга.

Возьмите совершенно здоровый, прямой, хорошо выдержанный шест длиной пять или шесть футов (ваш лук должен быть примерно вашего роста); отметьте пятидюймовый участок посередине для рукоятки; оставьте его круглым и толщиной в полный дюйм; состругайте остальную часть, плоской с одной стороны для передней части и круглой с другой для задней, пока она не станет шириной около одного дюйма и толщиной три четверти дюйма возле рукоятки, сужаясь примерно до половины этого значения на концах, которые затем «зарубаются», надпиливаются или надрезаются, как показано на Рисунке I. Эти выемки предназначены для тетивы, которую следует надеть на раннем этапе. Натяните лук сейчас, плоской стороной наружу, не превышая положенного расстояния, и внимательно отметьте, какой конец сгибается сильнее всего; затем состругайте другую сторону так, чтобы он сгибался равномерно. Середина практически не сгибается. Идеальная форма в согнутом состоянии показана на Рисунке II. Подгоните лук под свою силу и гладко отшлифуйте его наждачной бумагой и стеклом. В ненатянутом состоянии он должен быть прямым, и его следует снимать с тетивы, когда он не используется. Причудливые изогнутые луки — это слабые вещи. Лук для нашего мальчика должен требовать усилия в пятнадцать или двадцать фунтов (показываемого пружинными весами), чтобы оттянуть тетиву на двадцать три дюйма от лука; не более. Лучшая тетива делается из пеньки или льна; в натянутом состоянии она должна находиться на расстоянии около пяти дюймов от середины лука (Рисунок II). Выемки для тетивы должны составлять две трети глубины тетивы. Если у вас нет покупной тетивы, сделайте ее из прочной не отбеленной льняной нити, скрученной вместе. На одном конце тетива, которая толще по краям, должна быть надежно привязана узлом к выемке лука (Рисунок V); на другом у нее должна быть петля, как показано на Рисунке IV. Посередине ее следует обмотать вощеной тонкой шелковой нитью на протяжении пяти дюймов и отметить точное место, куда ложится стрела.

Стрела важнее лука. Лук может сделать каждый; мало кто может сделать стрелу, потому что, как выразился индеец племени семинолов в разговоре с Морисом Томпсоном: «Любая палка сойдет для лука; хорошая стрела требует много работы, ух». Гайавата отправился в самый Дакота, чтобы повидаться со знаменитым мастером стрел. В Англии, когда лук был главным оружием страны, изготовителя луков называли «боуйер», а изготовителя стрел — «флетчер» (от норманнского fleche — стрела). Поэтому, когда люди начали использовать фамилии, те, кто преуспел в изготовлении стрел, гордились тем, что их называли «флетчерами»; но сделать хороший лук не было выдающимся достижением, поэтому немногие брали себе фамилию «Боуйер».

Первое правило стрелы заключается в том, что она должна быть абсолютно прямой. Выражение «прямой как стрела» относится к самой стреле, а не к ее полету; он всегда изогнут.
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THE ARCHERY OUTFIT (Not all on scale.)










	I.	The five-foot bow as finished, with
sections at the point shown.

	II.	The bow "braced" or strung.

	III.	The bow unstrung, showing the loop slipped
down.

	IV.	The loop that is used on the upper end of the
bow.

	V.	The timber hitch always used on the lower end or
notch of the bow.

	VI.	A turkey feather with split midrib, all ready to
lash on.

	VII.	End view of arrow, showing notch and arrangement of
three feathers.

	VIII.	Part of arrow, showing feathering and
lashing.

	IX.	Sanger hunting arrow with wooden point; 25 inches
long.

	X.	Sanger war arrow with nail point and extra long
feathers; it also is 25 inches long.

	XI.	Quiver with Indian design; 20 inches long.

	XII.	The "bracer" or arm guard of heavy leather for left
arm with two laces to tie it on. It is six inches
long.
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Индейцы делали стрелы из тростника, прямых побегов калины или дёрена, а также бузины, но мы делаем лучшие стрелы из цельной сердцевины твердой сосны для целевой стрельбы и из гикори или ясеня для охоты. Стрела должна быть длиной двадцать пять дюймов, круглой, толщиной три восьмых дюйма и иметь три пера, установленных так, как показано на Рисунке VI, примерно в дюйме от выемки. Перо B, которое выступает под прямым углом к выемке A, при стрельбе всегда должно быть направлено от лука. Оно называется ведущим пером, и его обычно каким-то образом отмечают или окрашивают, чтобы его можно было быстро отличить.
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ПРАВИЛЬНАЯ ПОЗИЦЯ ПРИ СТРЕЛЬБЕ.
Диаграмма внизу показывает центры
пяток на одной линии с мишенью.

Перья крыльев индейки и гуся — лучшие из тех, что растут в нашей стране для перьев стрел. Индейцы в основном используют индейку. Острым ножом отрежьте полоску центральной жилки, на которой находится опахало пера; сделайте три штуки, каждую длиной от двух до трех дюймов. Белые люди приклеивают их к стреле. Индейцы оставляют центральную жилку выступающей с каждого конца и с помощью них привязывают {79} перья без склеивания. Привязанные перья переносят погоду лучше, чем приклеенные, но летят хуже. Индейцы используют острые кремниевые наконечники стрел для войны и крупной дичи, но для птиц и мелкой дичи они делают наконечники стрел с утолщением из твердого дерева или костяным суставом какого-нибудь мелкого животного. Лучшие наконечники стрел для наших целей похожи на наконечник верхушки зонта; в них вставляется конец древка, что предохраняет его от раскалывания.

Одной из лучших стрел, из которых мне довелось стрелять, была стрела длиной двадцать восемь дюймов, толщиной пять шестнадцатых дюйма, с наконечником в виде ободка и очень маленькими перьями.

Последний штрих в изготовлении стрелы — ее «покраска». Это делается для нескольких целей: во-первых, для защиты от сырости, которая искривила бы стрелу и размягчила клей, удерживающий перья; во-вторых, каждый охотник красит все свои стрелы своей меткой, чтобы узнавать их; в-третьих, таким образом они делаются яркими, чтобы их легче было найти в случае потери.

От нашего лучника требуются еще четыре вещи: гладкий, твердый наруч или защитная пластина для руки, обычно из жесткой кожи. Индейцы, которые ими пользуются, делают их из дерева, травы или сыромятной кожи. На фотографиях известных индейцев вы часто можете видеть это на левом запястье и будете помнить, что оно находилось там для защиты от удара тетивы лука. Некоторые лучники могут стрелять с согнутым запястьем, так что защита не требуется. Три средних пальца правой руки также нуждаются в защите. Старая кожаная перчатка с обрезанными большим и мизинцем для этого вполне подойдет, хотя готовые напальчники в магазинах для стрельбы из лука более удобны. Некоторые лучники, практикующиеся всю свою жизнь, могут стрелять без защиты пальцев.

Чехол для лука и колчан имеют важное значение. Подойдет любой чехол, защищающий их от дождя и вешающийся на спину, но есть много мелочей, которые делают их более удобными. Когда чехол снят, стрелы должны выступать на три-четыре дюйма, чтобы их было легче вытаскивать. Индейцы часто носили очень красивые колчаны из оленьей кожи, украшенные перьями и бисером.

Однажды на Западе я увидел храбреца из племени омаха с чехлом для лука и колчаном, обтянутыми очень странным материалом — куском обычной красно-белой ситцевой ткани. Когда мне разрешили осмотреть его, я почувствовал под ситцем какой-то другой материал. После небольшого торга он продал мне лук, стрелы, колчан и все остальное всего за пару долларов. Затем я распорол ситец и обнаружил, что мои первые подозрения подтвердились; снизу колчан был сделан из оленьей кожи, искусно вышитой красными перьями и иглами дикобраза {80} глубокого красного и бирюзово-голубого цветов. Индеец был озадачен моим предпочтением работы с иглами точно так же, как я — его любовью к ситцу.

Стандартная мишень для мужчин имеет размер четыре фута в поперечнике с девятидюймовым яблочком в центре, вокруг которого расположены четыре кольца, каждое шириной четыре с три четверти дюйма. Яблочко дает девять очков, остальные кольца — семь, пять, три, одно. Покупные мишени делаются из соломы, но хорошую мишень можно сделать из ящика, наполненного дерном, или вала, покрытого мешковиной, на которой нарисованы обычные кольца.

Теперь переходим к самому важному моменту — как стрелять. Есть несколько способов держать стрелу, но только один правильный. Большинство мальчиков знают обычный способ зажимания или захвата пальцами и большим пальцем. Это неплохо для игрушечного лука, но охотничий лук так не натянешь. Ни у кого не хватит на это силы в пальцах. Истинный захват стрелы лучником показан на рисунке. Большой палец и мизинец здесь ни при чем.
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Захват лучника





Как в гольфе и во всем подобном, существует правильная «стойка». Вы следите за своим концом полета стрелы, а остальное позаботится о себе само:

Встаньте совершенно прямо. Поставьте ноги так, чтобы центры обеих пяток находились на одной линии с мишенью. (Стр. 78.) Возьмите лук за середину левой рукой и положите стрелу на тетиву с левой стороны лука. Держите лук вертикально и натягивайте, как описано выше, пока выемка стрелы не окажется прямо под вашим глазом, а наконечник стрелы не дойдет до лука. Правый локоть должен находиться на одной линии со стрелой. Отпустите стрелу, слегка выпрямив пальцы, повернув руку наружу в нижней части и отведя ее назад на один дюйм. Всегда делайте это абсолютно одинаково, и ваша стрельба будет ровной. Ваша левая рука не должна смещаться ни на йоту, пока стрела не поразит мишень.

Чтобы начать стрельбу, поставьте мишень очень близко — в пятнадцати или двадцати ярдах; но правильное расстояние для стрельбы, когда лучник находится в хорошей форме, составляет сорок ярдов для четырехфутовой мишени и тридцать ярдов для трехфутовой мишени. Хороший стрелок, выпуская в нее двенадцать стрел, должен набрать пятьдесят очков.
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Индейцы обычно использовали свои луки на короткой дистанции, так что попасть в цель было легко. Быстрая стрельба имела важное значение. Поэтому в их соревнованиях по стрельбе из лука приз присуждался тому, кто мог одновременно удержать в воздухе наибольшее количество стрел. Их рекорд, по данным Кэтлина, составлял восемь штук.





Звезды
Как видно невооруженным глазом




Главные труды, на которые здесь ссылаются, — это «Популярная астрономия» К. Фламмариона (в переводе Гора) и «Астрономия в театральный бинокль» Гарретта П. Сервисса. (Тем, кто желает заглянуть дальше в небо, рекомендуется обратиться к этим книгам.)

Независимо от того, собирается ли он использовать их в качестве ориентиров или нет, каждый мальчик должен изучить основные созвездия и важнейшие звезды. Один мой вненаучный знакомый сказал мне однажды: «Я всегда рад, что выучил основные группы звезд в молодости. Я никогда их не забывал, и, в какой бы чужой стране я ни оказался, я всегда могу поднять взгляд ночью и увидеть те же старые знакомые звезды, которые сияли надо мной у меня дома, в моей собственной стране».

Все американские мальчики знают Ковш, или Большую Медведицу. Это, пожалуй, самая важная группа звезд на нашем небе из-за ее размера, особой формы, того факта, что она никогда не заходит в наших широтах, и, наконец, того, что она всегда указывает на Полярную звезду, из-за чего ее иногда называют «Указателями». Ее называют Ковшом, потому что она имеет форму ковша с длинной изогнутой ручкой. Почему ее называют Большой Медведицей, объяснить не так просто. Классическая легенда гласит, что нимфа Каллисто, нарушив свой обет, была превращена Дианой в медведицу, которая после смерти была увековечена на небе Зевсом. Другое предположение заключается в том, что самые ранние астрономы, халдеи, называли эти звезды «сияющими», и их слово оказалось очень похожим на греческое arktos (медведь). Другое объяснение (я не знаю, кто авторитет для какого-либо из них) состоит в том, что судам в старые времена давали имена в честь животных и т. д. На носу они несли резное изображение тезки, и если Большая Медведица, например, совершала несколько очень удачных плаваний, отправляясь в путь, когда определенное созвездие находилось в зените, это созвездие могло стать известным как созвездие Большой Медведицы. Конечно, в ее форме нет ничего, что оправдывало бы это название. Действительно, очень немногие созвездия похожи на то, в честь чего они названы. Их названия обычно давались из-за какой-то причудливой ассоциации с тезкой, а не из-за сходства с ним.

Полярная звезда — поистине самая важная из звезд на нашем небе; она всегда указывает на север; только она одна неподвижна на небесах: все остальные звезды кажутся вращающимися вокруг нее раз в двадцать четыре часа. Она находится на конце хвоста Малой Медведицы. Но Полярная звезда, или Полярис, не отличается особой яркостью, и ее было бы трудно опознать без помощи Ковша, или Указателей.

Внешняя сторона (Альфа и Бета) Ковша указывает примерно на Полярную звезду на расстоянии, равном в три с половиной раза расстоянию, разделяющему эти две звезды внешней стороны Ковша.

Различные индейцы называют Полярную звезду «Домашней звездой» и «Звездой, которая никогда не двигается», а Ковш они называют «Сломанной Спиной».

Предпоследняя звезда в Ковше, если считать от полюса — то есть звезда на изгибе ручки, — известна астрономам как Мицар, одна из Лошадей; прямо над ней, примостившись вплотную, находится звезда поменьше, известная астрономам как Алькор, или Всадник. Индейцы называют эти две звезды «Старой скво и папуасом у нее на спине». В Старом Свете с очень давних времен они использовались как проверка остроты зрения. Способность видеть Алькор невооруженным глазом означает, что у человека превосходное зрение. Точно так же в прериях старики спрашивали детей по ночам: «Видишь ли ты папуаса на спине старой скво?» И когда малыш видел его и доказывал это правильным описанием, они радовались, что у него зрение, которое является первым необходимым условием для хорошего охотника.

Большую Медведицу следует также помнить в качестве Указателей по другой причине. Она служит часовой стрелкой часов лесника. Она делает полный оборот вокруг Полярной звезды примерно за двадцать четыре часа в том же направлении, что и солнце, и по той же причине — потому что движется земля, оставляя их позади.

Время полного оборота не ровно двадцать четыре часа, поэтому положение Указателей меняется в зависимости от времен года, но, как правило, для целей лесных навыков этого вполне достаточно. Чаша Ковша перемещается на полтора раза шире своего проема (т. е. на пятнадцать градусов) за один час. Если бы она прошла четверть круга, это означало бы, что вы проспали четверть дня, или шесть часов.
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Каждые пятнадцать дней звезды кажутся опережающими время на час; за три месяца они смещаются на четверть круга, а за год проходят полный круг.

По словам Фламмариона, невооруженным глазом видно около семи тысяч звезд, и из них лишь девятнадцать являются звездами первой величины. Тринадцать из них видны в широте Нью-Йорка, остальные шесть относятся к южной полярной области неба. Вот классификация Фламмариона в порядке их видимой яркости. Те, которые видны только в Южном полушарии, заключены в квадратные скобки:


	1.	Sirius, the
Dog-star.

	2.	[Canopus, of
Argo.]

	3.	[Alpha, of the
Centaur.]

	4.	Arcturus, of
Bootes.

	5.	Vega, of the
Lyre.

	6.	Rigel, of Orion's
foot.

	7.	Capella, of
Auriga.

	8.	Procyon, or the Little
Dog-star.

	9.	Betelguese, of Orion's
right shoulder.

	10.	[Beta, of the
Centaur.]

	11.	[Achernar, of
Eridanus.]

	12.	Aldebaran, of Taurus, the
Bull's right eye.

	13.	 Antares, of
Scorpio.

	14.	[Alpha, of the Southern
Cross.]

	15.	 Altair, of the
Eagle.

	16.	Spica, of Virgo.

	17.	 Fomalhaut, of the Southern
Fish.

	18.	[Beta, of the Southern
Cross.]

	19.	Regulus, of the
Lion.





Орион


Орион (O-ri-on) с его поразительным скоплением ярких звезд, Бетельгейзе, Ригелем, Тремя Королями и т. д., общепризнанно считается прекраснейшим созвездием на небе.

Орион был гигантом-охотником, который попал на небеса после смерти и теперь шествует по великому куполу, но виден только зимой, потому что летом он проходит над нами днем. Таким образом, он по-прежнему остается созвездием охотника. Три звезды его пояса называются «Тремя Королями».

Сириус, Великая собачья звезда, находится в голове гончей Ориона, а дальше позади следует Малая собачья звезда, Процион. На старых звездных картах Орион изображен со своей гончей, преследующей быка Тельца.
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Плеяды


Плеяды (Ply-a-des) можно увидеть зимой как скопление мелких звезд между Альдебараном и Алголем, или же линия, проведенная от заднего нижнего края через передний край Ковша на расстояние примерно двух длин Ковша, указывает на эту маленькую группу. Они находятся недалеко от Альдебарана, располагаясь на плече Быка, правым глазом которого является Альдебаран. Их можно считать семью ранами от стрел, нанесенными Орионом. Они ближе к Полярной звезде, чем Альдебаран, и находятся на стороне, противоположной Ковшу; кроме того, они почти лежат на линии между Бетой Ковша (передним нижним краем) и Капеллой.

Сервисс говорит нам, что Плеяды предположительно связаны с Великой пирамидой, потому что «около 2170 г. до н. э., когда начало весны совпадало с кульминацией Плеяд в полночь, эта удивительная группа звезд была видна {85} ровно в полночь через таинственный проход Пирамиды, направленный на юг».






Луна


Диаметр Луны составляет одну пятую диаметра Земли, ее объем — около одной пятидесятой, а расстояние до нее составляет около четверти миллиона миль. Ее путь, хотя и весьма нерегулярный, почти совпадает с видимым движением солнца. Но «зимой полнолуние находится на высоте в небе, близкой к пределу, достигаемому солнцем летом, … и даже, в определенные моменты, на пять градусов выше. Летом все наоборот — в этот сезон луна остается очень низкой» (Ф.).

Луна совершает оборот вокруг Земли за 27-1/4 дня. Каждую ночь она отстает почти на три четверти часа; то есть всходит настолько же позже.





ПТИЧЬИ НАВЫКИ
Национальная ассоциация обществ Одюбона


Любой мальчик, который достаточно любит природу, чтобы быть скаутом, обязательно захочет поближе познакомиться с птицами. Даже скучные люди не могут не замечать наших «маленьких братьев по воздуху» из-за их красоты, пения и удивительного полета. Но большинство людей никогда не утруждают себя попытками выучить названия кого-либо, кроме нескольких самых распространенных птиц. Скауты, у которых зоркие глаза и острый слух, найдут изучение птиц увлекательным занятием, которое может оказаться лучшим развлечением, какое только может предложить лес.






Знакомство с птицами


Попытка узнать птиц — дело непростое; но скауты не ищут легких путей, и для них огромное удовольствие преследовать какого-нибудь пугливого певца через колючий кустарник, пока не удастся получше его рассмотреть, просидеть неподвижно полчаса, наблюдая, как какая-то незнакомая птица возвращается домой в гнездо, или пробираться на четвереньках сквозь траву, чтобы заглянуть из-за холма на уток в озере за ним.

Единственное оборудование, необходимое для изучения птиц, — это театральный или полевой бинокль, блокнот и хорошая справочная книга по птицам. Как только вы сможете хорошенько разглядеть незнакомую птицу, отметьте ее цвета и отметики, а затем, если она движется, преследуйте ее до тех пор, пока не увидите практически все ее наиболее заметные особенности. Запомнить все эти факты в голове невозможно, и если вы сразу не сделаете каких-то определенных записей, то, обратившись к книге о птицах позже, вы, вероятно, {86} окажетесь в полном недоумении. Поскольку делать удовлетворительные заметки в полевых условиях, мимоходом бросая взгляды на робкую птицу, трудно, была подготовлена удобная маленькая книжечка, в которой можно очень быстро фиксировать наблюдения. Их можно приобрести по пятнадцать центов за штуку в Национальной ассоциации обществ Одюбона по адресу: 1974 Бродвей, Нью-Йорк.











Location _______________________




Date _______________________




Hour   _______________________





Weather   ___________________




Wind   _______________________
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SIZE:





Smaller than wren





Between wren and sparrow





Between sparrow and robin





Between robin and crow





Larger than crow









SEEN





Near ground or high up





In heavy woods





Bushy places





Orchard





Garden





Swamp





Open country





Near water









Name   ______________________





Order ______________________  




Family _______________________





Genus_______________________  




Species   ______________________
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Каждая брошюра содержит контурные изображения пяти основных типов птиц: (1) мелкие древесные птицы, (2) ястребы, (3) кулики, (4) цапли, (5) утки. На противоположной странице находится список номеров, соответствующих цветам. Вы можете быстро отметить на контуре нужные номера и сделать карандашом пометки о любых особенностях птицы. Затем проверьте остальные данные на странице, добавьте дополнительные записи, и ваша «птица в руках» готова — ее можно забрать с собой и изучить на досуге.






Внимательное наблюдение


Обратите особое внимание на «ареал» птиц в вашей справочной книге и исключите всех тех, которые не указаны как обитающие на вашей территории. Обратите внимание также на сроки прилета и отлета птиц и не рассчитывайте обнаружить виды в какое-либо другое время года, кроме указанных дат. Сужая круг возможных вариантов таким образом, задача значительно упрощается. В крайнем случае Национальная ассоциация обществ Одюбона готова прийти на помощь всем скаутам, которые зашли в тупик, и если выслать описательные бланки с обратным конвертом секретарю ассоциации по адресу: 1974 Бродвей, Нью-Йорк, птица будет опознана, если предоставленная информация делает это хоть в какой-то степени возможным.

В следующий раз, когда вы увидите птицу, которую уже однажды опознали, вы, вероятно, вспомните ее имя, и таким образом вы будете удивлены тому, как быстро растет ваше знакомство с птицами. Через некоторое время даже полет птицы или ее пение окажутся достаточными, чтобы узнать старого знакомца, точно так же, как вы часто можете узнать друга по походке или голосу, не видя его лица. И какое новое радостное чувство в жизни обретает тот, кто действительно знает окружающих его птиц! Он может выделить из хора птичьих голосов ноты отдельных исполнителей; он знает, когда ждать старых друзей прошлого года; ни одна сельская местность не покажется ему одинокой, поскольку он везде находит птиц и знает, что в любой момент может сделать редкую находку или увидеть доселе неизвестную ему птицу.






Списки птиц


Скаут должен составить список всех птиц, которых он достоверно опознал. Это его «список жизни», который пополняется из года в год. В дополнение к этому он будет вести ежедневные списки птиц, замеченных во время специальных вылазок на природу. Два или более патруля могут соревноваться друг с другом в дружеском соперничестве, обследуя разные районы и выясняя, кто сможет заметить наибольшее разнообразие птиц. Сотни известных {88} орнитологов часто получают удовольствие от подобного соревнования, отправляя свои списки в центральное бюро. До ста двадцати различных видов птиц удавалось насчитать за один день одной энергичной группе любителей птиц. Однако такой список достижим только при исключительно благоприятных обстоятельствах и опытными наблюдателями, которые прекрасно знают свою местность. Для большинства скаутов тридцать-сорок видов в летний день и пятьдесят-шестьдесят во время весенней миграции будут считаться хорошим списком.
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Виргинская куропатка на кормушке






Сезон гнездования


Несомненно, самое интересное время для изучения птиц — период гнездования, пик которого приходится на июнь. Во-первых, требуется пара зорких глаз, чтобы найти большинство птичьих гнезд, а когда они найдены, возникает масса интересных мелочей, за которыми приятно понаблюдать. Только глупый скаут лишит себя возможности наблюдать за тайной гнездовой жизни, украв содержимое, или найдет удовольствие в накоплении коллекции яичной скорлупы, ценность которой в лучшем случае почти равна нулю, а приобретение неизменно сопровождается {89} душевной болью истинных хозяев. Гораздо интереснее попытаться спрятаться возле гнезда так искусно, чтобы птицы выполняли свои семейные обязанности так, будто вас поблизости нет. Укрытие из зеленой ткани, установленное возле гнезда наподобие небольшой палатки, часто дает возможность вести наблюдения с очень близкого расстояния. Удивительно, как близко многие птицы позволяют подойти к ним таким образом. Несмотря на то, что укрытие выглядит очень странно и неуместно, птицы быстро привыкают к нему, пока оно остается неподвижным, а самого наблюдателя не видно. Простой тип укрытия можно соорудить, сшив вместе края длинных кусков зеленой ткани, стянув верх шнуром и закинув получившееся сооружение на раскрытый зонт.
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Укрытие для наблюдения за птицами






Как фотографировать


Из такого укрытия часто удается сделать фотографии пугливых птиц у их гнезд. При попытке делать снимки следует помнить, что камеры карманного типа или фиксированные коробчатые камеры практически бесполезны. Большинство из них невозможно использовать без специальных насадок ближе чем на шесть футов, и даже если фокус угадан правильно, изображение может получиться очень мелким. В этой работе гораздо лучше вложиться в недорогую камеру (при необходимости подержанную), с помощью которой можно получить четкое изображение на матовом стекле в том месте, где будет находиться пластина или пленка. Сфокусируйте камеру на каком-нибудь участке, куда, как предполагается, прилетит птица; обычно это гнездо или птенцы, иногда — еда, любимое место для сидения или какая-нибудь приманка. Следующее необходимое условие — терпение. Если наступает долгожданный момент, спустите затвор вручную в {90} укрытии или, где это невозможно, с помощью длинной нити, предварительно тщательно замаскировав камеру ветками, листьями, дерном и т. д.






Как опознать


Представление о деталях жизни птиц, которые может узнать скаут, дает следующая таблица:


	1. 	Description. (Size,
form, color, and markings.)

	2.	 Haunts. (Upland, lowland,
lakes, rivers, woods, fields. etc.)

	3.	 Movements. (Slow or active,
hops, walks, creeps, swims, tail
wagged, etc.)

	4. 	Appearance. (Alert,
listless, crest erect, tail drooped, etc.)

	5.	 Disposition. (Solitary,
flocking, wary, unsuspicious, etc.)

	6. 	Flight. (Slow, rapid,
direct, undulating, soaring, sailing,
flapping, etc.)

	7. 	Song. (Pleasing,
unattractive, long, short, loud, faint, sung from
the ground, from a perch, in the air, etc. Season of song.)

	8. 	Call notes. (Of surprise,
alarm, protest, warning, signaling, etc.)

	9.	 Season. (Spring, fall,
summer, winter, with times of arrival and
departure and variations in numbers.)

	10.	 Food. (Berries, insects,
seeds, etc.; how secured.)

	11. 	Mating. (Habits during
courtship.)

	12. 	Nesting. (Choice of site,
material, construction, eggs,
incubation, etc.)

	13.	 The young. (Food and care
of, time in the nest, notes, actions,
flight, etc.)





Жизнь птиц настолько разнообразна, что узнать еще многое предстоит даже о наших обычных птицах. Скаут вполне может открыть некоторые факты, которые еще никогда не публиковались в книгах.
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Канадский поползень






Что сделал один мальчик


Однажды мальчик додумался до идеи превратить обычное увлечение «разорением птичьих гнезд» в систематическое изучение размножения наших обычных птиц. За одну весну в пределах одной деревни он обнаружил сто семьдесят гнезд малиновок. «Сто находились в подходящих местах в частных владениях, сорок одно — в лесах, болотах и садах, восемь располагались под мостами (два из них — под железными фермами железнодорожного моста), четыре находились {91} в карьерах, шестнадцать — в амбарах, сараях, под верандами и т. д., и одно — на земле у подножия куста».

Помимо поисков птиц в их естественной среде обитания, огромное очарование представляет попытка привлечь их к нашим домам. Зимними вечерами бойскауты могут занять себя изготовлением гнездовий. Даже старая коробка из-под сигар или банка из-под томатов с отверстием размером с монету в четверть доллара устроят крапивника. Другие домики, подходящие для сиалий, гаичек, древесных ласточек, пурпурных ласточек и скворцов, будучи установлены в марте, часто обретают жильцов в первый же сезон. Во многих случаях целесообразно сделать в гнездовьях откидные дверцы или боковины, чтобы их можно было периодически открывать и наблюдать за ходом событий внутри. Однако излишне добавлять, что следует проявлять величайшую осторожность, чтобы не вызвать покидания гнезда или иного нарушения семейной жизни птиц. При благоприятных обстоятельствах даже некоторых более скрытных обитателей леса, таких как дятлы, совы и утки, можно заставить пользоваться искусственными дуплми, если они сделаны и установлены правильно.
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Малый пестрый дятел
Наблюдательный домик, открытый
[image: ]







Забота о птицах


Другой способ привлечь птиц летом — устроить места для питья и купания. Небольшой искусственный водоем, защищенный от кошек, станет источником радости для птиц и восторга для наблюдателя с утра до вечера. Обратитесь в {92} Национальную ассоциацию обществ Одюбона за информацией о том, где можно приобрести готовые домики для гнездования и фонтаны, а также книги по этой теме и по теме приручения птиц с помощью подкормки.
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Крапивник и домик из банки из-под томатов
Домик из березовой коры[image: ]







Птичья столовая


Как лучше всего кормить птиц — это почти искусство само по себе. Зимняя столовая, уставленная жиром, орехами, семенами конопли, мясом и крошками, привлечет поползней, гаичек, малых и больших пестрых дятлов, пищух, голубых соек и др. Канареечное семя, гречиха, овес и сенная труха, разбросанные на земле внизу, обеспечат непреодолимый пир для других пернатых гостей. Такое место кормления можно обустроить для удобного наблюдения из окна, и оно доставит бесконечное множество развлечений и поучительных минут. Но будь то близко к дому или далеко в поле, главный секрет успеха в такой работе — регулярность. Начинайте выкладывать корм в начале ноября и позвольте птицам привыкнуть к тому, что они всегда могут рассчитывать найти запас лакомств в определенном месте, и новость быстро распространится среди них. Особенно в зимнюю погоду поражает то, чего можно добиться регулярным подкармливанием птиц, и по меньшей мере следующие птицы были приучены кормиться из рук человека: гаичка, белый поползень, красный поползень, бурая пищуха, каролинский крапивник, кардинал, вечерний дубонос, хохлатая синица, канадская сойка, флоридская сойка, орегонская сойка и чечетка. Даже весной неустанное терпение приводило к осуществлению этой заветной мечты любителя птиц, и голубая сиалия, малиновка, серая мухоловка, саванная овсянка, певниковый лесной певун, рыжий козодой и желтогорлый виреон кормились из рук доверенного друга, даже несмотря на изобилие корма вокруг. Какой скаут сможет дополнить этот список?






Защита птиц


Многие мальчики считают, что раз птица живая и движется, она является подходящей мишенью для его пневматической винтовки или рогатки. {93} Будем благодарны за то, что сейчас появился новый класс мальчиков — скауты, которые, подобно рыцарям прошлого, выступают защитниками беззащитных, даже птиц. Скауты — это полиция птиц, и горе тому подростку, которого поймают с гнездом и яйцами или обмякшим телом какого-нибудь пернатого певца, которого он убил. Скауты знают, что в застреленных птицах нет никакой ценности, за исключением нескольких научных экземпляров, собранных обученными музейными экспертами. Скауты не станут хвалить фермера за отстрел ястреба или совы как вредной птицы, даже если их застали за поимкой цыпленка. Они изучат этот вопрос и обнаружат, что большинство ястребов и сов питаются преимущественно полевыми мышами и крупными насекомыми, вредящими урожаю фермера, и что таким образом, несмотря на случайную дань в виде домашней птицы, они в целом представляют колоссальную ценность. То, как птицы помогают человечеству, граничит с чудом. Стайка поползней проработала всю зиму в грушевом саду под Рочестером и избавила деревья от определенного вида насекомых, которые полностью уничтожили урожай предыдущего лета. Было замечено, что пара красногрудых дубоносов за день покормила свое гнездо птенцов четыреста двадцать шесть раз, каждый раз принося полный клюв картофельных жуков или других насекомых. Профессор в Вашингтоне насчитал двести пятьдесят гусениц в желудке мертвой желтоклювой кукушки, и — что привлекает нас еще больше — пятьсот кровожадных комаров внутри одного козодоя.
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Белый поползень
Сиалия у входа в гнездовье[image: ]






Не следует забывать, что крупные городские парки — одни из лучших мест для наблюдения за птицами. В качестве примера того, чего можно добиться даже при ограниченных возможностях, можно привести мальчика, который случайно знал, где ночуют некоторые совы. {94} Все совы заглатывают свою добычу целиком, а при переваривании этой пищи они отрыгивают черепа, кости, шерсть и перья в виде твердых сухих погадок. Этот мальчик ходил по субботам или воскресеньям после полудня и приносил домой полные карманы погадок, а по вечерам разбирал их. Таким образом он узнавал, что именно ели совы (не убивая их), и даже обнаруживал черепа определенных полевых мышей, о существовании которых натуралисты в том регионе даже не подозревали. Он позволял сове быть своим сборщиком.






Патрульная работа


Хорошая идея — держать в штаб-квартире патруля большой лист на стене, где можно заносить в таблицу наблюдения за птицами за год. Каждый раз, когда замечается новая птица, ее имя добавляется вместе с инициалом наблюдателя, после чего напротив ее имени отмечаются различные случаи ее появления. Самые зоркие скауты — те, чьи инициалы чаще всего встречаются в таблице. Кроме того, таблицы покажут появление и относительную численность птиц в данной местности. Для патрулей младших мальчиков очень успешным оказался план прикрепления кнопками цветной картинки каждой птицы, как только она будет полностью изучена, и в результате это дает способ украсить штаб-квартиру.

Такие картинки можно недорого приобрести в компании Perry Pictures Co., Бостон, шт. Массачусетс, или в Национальной ассоциации обществ Одюбона по адресу: 1974 Бродвей, Нью-Йорк.





МОЛЛЮСКИ — Ракушки и моллюски
Доктор Уильям Хили Далл, Геологическая служба США
Рис. 1
Белоустая улитка (Polygyra albolabris)
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Среди робких и скрытных животных, населяющих наши леса и водоемы или морские побережья и не привлекающих к себе особого внимания человека, за исключением тех случаев, когда он добывает более крупных ради пищи, находятся моллюски, которых обычно путают с крабами и речными раками под популярным названием «моллюски», за исключением тех немногих, у которых нет внешней раковины, которых обычно называют слизнями. Едва ли найдется уголок в мире (крочем пустынь), где их нет, но, несмотря на всю их робость, нужны довольно зоркие глаза, чтобы их обнаружить. Некоторые выходят из своих укрытий {95} только ночью, и почти все наши американские виды живут под каким-либо укрытием.

Моллюсков можно удобно разделить на три группы: обитающих в пресной воде, дышащих воздухом и живущих на суше, а также обитающих исключительно в море. Наземные раковины, или улитки, обычно имеют тонкие раковины спиральной формы и питаются растительной пищей; многие из них откладывают мелкие яйца, похожие на крошечные жемчужины. Их укрытия находятся под листьями в тенистых или сырых местах, под корой мертвых деревьев или пней либо под рыхлыми камнями. Они ползают медленно и наиболее активны после дождя. Некоторые из наших более крупных видов имеют в диаметре один или два дюйма (см. рис. 1 — белоустая), но наряду с ними существуют другие, уменьшающиеся в размерах вплоть до самых крошечных, которые едва ли крупнее головки булавки. При их сборе маленьким экземплярам можно дать высохнуть. Крупных необходимо умерщвлять в кипятке, после чего животное можно извлечь с помощью крючка, сделанного из согнутой булавки, оставив раковину чистой и невредимой. Слизни непривлекательны из-за выделяемой ими слизи и могут храниться только в спирте. Некоторые виды, встречающиеся в Калифорнии, достигают размеров небольшой сигары, но виды из штатов к востоку от Скалистых гор мельче и большей частью завезены из Европы, где они наносят много вреда, поедая такие огородные культуры, как салат.

Многие пресноводные улитки в изобилии водятся в ручьях и прудах, а их родственники, пресноводные двустворчатые моллюски, часто очень многочисленны в мелководных реках. Их раковины часто отличаются красивым перламутровым, белым или пурпурным отливом, а иногда имеют коричневую внешнюю оболочку с красивыми полосками ярко-зеленого цвета.
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Рис. 2. Трубач (Buccinum undatum)
Рис. 3. Прудовик (Lymnaea palustris)
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Основными пресноводными улитками являются прудовик (Lymnaea; см. рис. 3); физа (см. рис. 6), которая примечательна тем, что ее завиток повернут влево, а не вправо; и катушка (Planorbis; см. рис. 4), имеющая плоский завиток. Все {96} они откладывают мелкие яйца в массе прозрачной студенистой среды и встречаются на листьях кувшинок и других водных растениях или ползают по дну, в то время как двустворчатые моллюски более или менее зарываются в ил или лежат на песчано-галечном дне ручьев. Существует также весьма многочисленное семейство мелких двустворчатых моллюсков, размером от половины дюйма до совсем крошечных, которые также любят илистые грунты и известны как Sphaerium или Pisidium, не имея «обычных» английских названий, поскольку об их существовании знают только те, кто их ищет.

На морском побережье каждый знает мидию (Mytilus; см. рис. 5), мягкого моллюска (мактру), круглого моллюска (венеру) и устрицу, так как их добывают ради пищи; однако существует множество более мелких двустворчатых моллюсков, которые не столь известны. Наиболее известные морские улитки на побережье к северу от Чесапикского залива — это трубач (Buccinum; см. рис. 2), песчаная улитка, или натика, которая просверливает круглые отверстия, часто обнаруживаемые в раковинах моллюсков на пляже, чтобы высасывать соки своих соседей, а также различные виды литорина (береговых улиток), встречающиеся миллионами на скалах в полосе приливов и отливов. Они, как и блюдечки — небольшие овальные или башмаковидные конические раковины, обитающие в аналогичных местах, — являются растительноядными. В целом на морском побережье и в прибрежных водах обитает несколько сотен видов, и их коллекция будет не только содержать много любопытных, красивых и интересных экземпляров, но и иметь то преимущество, что после извлечения животного не требует никаких консервантов для поддержания раковин в хорошем состоянии.
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Рис. 4. Катушка (Planorbis trivolvis)
Рис. 5. Черная мидия (Mytilus)
Рис. 6. Пузырчатая улитка (Physa heterostropha)
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[image: ]


Кальмары, каракатицы, осьминоги и их сородичи также являются моллюсками, но они не так доступны для обычного коллекционера и могут сохраняться только в спирте.

Книги, которые могут помочь коллекционеру определить найденные раковины:

Для наземных и пресноводных раковин:

{97}

«Моллюски района Чикаго» и «Лимнеи Северной Америки» (Mollusks of the Chicago Area and The Lymnaeidae of North America), автор Ф. К. Бейкер (F. C. Baker). Издательство Чикагской академии наук.

Для американских морских раковин: бюллетень № 37 (Bulletin No. 37), изданный Национальным музеем США в Вашингтоне.

Для раковин в целом: «Книга о ракушках» (The Shell Book). Издательство Doubleday, Page & Co., Гарден-Сити, шт. Нью-Йорк.

На Тихоокеанском побережье очень полезной окажется книга «Раковины Западного побережья» (West Coastshells) проф. Джозаи Кипа (Josiah Keep) из колледжа Миллс.





ПРЕСМЫКАЮЩИЕСЯ
Автор: д-р Леонхард Стейнегер (Leonhard Stejneger), куратор Национального музея



Под пресмыкающимися мы в строгом смысле понимаем определенный класс позвоночных животных, которых в целом можно описать как обладающих чешуей или роговыми щитками, поскольку большинство из них можно отличить по этому внешнему покрову, подобно тому как млекопитающих отличают по шерсти, а птиц — по перьям. Такие животные, как многоножки, скорпионы, тарантулы и т. д., хотя их часто ошибочно называют пресмыкающимися, в данном контекщении нас не интересуют. Среди живых пресмыкающихся мы выделяем четыре отдельные группы: крокодилов, черепах, ящериц и змей.

Крокодилы по форме напоминают ящериц, но гораздо крупнее и живут только в тропиках и прилегающих районах умеренного пояса. К этому отряду относится наш североамериканский аллигатор, обитающий в штатах, омываемых Мексиканским заливом, и в прибрежной полосе вдоль Атлантического океана на север до Северной Каролины. На них охотятся ради кожи, из которой получается отличная кожа для дорожных сумок, кошельков и т. д., и из-за непрерывного преследования они теперь стали довольно редкими во многих местах, где раньше были многочисленны. Американский крокодил, очень похожий на крокодила, обитающего в реке Нил, также встречается на самом юге Флориды.

Черепахи легко узнаваемы по костному панцирю, в который заключено их тело и в который большинство видов могут втягивать голову и лапы для защиты. Эта костная коробочка обычно покрыта роговыми пластинками, но у большой группы, так называемых мягкотелых черепах, внешним покровом служит мягкая кожа, что составляет {98} заметное исключение из правила, согласно которому пресмыкающиеся характеризуются наличием чешуй или пластинок. В то время как большинство черепах живет в пресной воде или на суше, несколько видов проводят свою жизнь в открытом океане, выходя на берег только в период размножения для откладывания яиц. Некоторые из этих морских черепах вырастают до огромных размеров, иногда достигая веса более восьмисот фунтов. Одна из них пользуется большим спросом из-за нежности своего мяса; другая — из-за толщины и красоты роговых пластинок, которые дают так называемый черепаховый панцирь, важный предмет торговли. Черепахи, судя по всему, доживают до весьма преклонного возраста: известны особи, прожившие несколько сотен лет. Коробчатая черепаха наших лесов, мускусные черепахи, грифовые черепахи являются знакомыми примерами этого отряда, в то время как болотная черепаха (терапин), обитающая в солоноватых прудах и болотах вдоль наших морских побережий, славится как деликатесное блюдо.
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Коралловый аспид

Ящерицы — это четвероногие пресмыкающиеся, обычно небольшого размера, живущие на земле или на деревьях и крайне редко добровольно заходящие в воду. Так называемые водяные ящерицы вовсе не являются ящерицами, а относятся к саламандрам и отличаются голым телом, не покрытым чешуей. Большинство настоящих ящериц имеют очень изящную форму и чрезвычайно быстро бегают; другие демонстрируют самую яркую окраску, которая у многих из них, например у хамелеонов, меняется в зависимости от освещения, температуры или настроения животного. Однако не все они имеют четыре ноги: наблюдается ярко выраженная тенденция к появлению безногих видов, которые внешне становятся настолько похожими на змей, что их с некоторым трудом отличают друг от друга. Так, наша так называемая веретеница (ломкая ящерица), обычная в южных штатах, вовсе не змея, а ящерица, в чем мы легко можем убедиться, заметив ушные отверстия по бокам головы, поскольку ни у одной змеи ушей нет. Это красивое животное также известно как «желтопузик», и оба названия связаны с чрезвычайной хрупкостью его длинного хвоста, который часто распадается на множество кусочков в руках врага, пытающегося поймать ящерицу. То, что эти кусочки когда-либо срастаются и заживают, является, конечно, глупой сказкой. На самом деле у тела через сравнительно короткое время вырастает новый хвост, который, однако, гораздо короче и толще старого. Новый участок часто отличается по цвету от остального тела и {99} сильно напоминает «рог», будучи коническим и заостренным, что породило другую столь же нелепую сказку, а именно о рогатой змее, или змее-обруче, которая якобы имеет жало в хвосте и смертельно ядовита. Все ящерицы абсолютно безобидны, за исключением медлительного ядозуба (произносится «хила», названного по реке Хила в Аризоне), который обитает в пустынях Аризоны и Мексики и чей укус может быть смертельным для человека. Ядовитые железы расположены на конце нижней челюсти, и яд впитывается в ранку, пока животное вцепляется в свою жертву с упорством бульдога. Все остальные ящерицы безобидны, несмотря на страшные рассказы о смертоносности некоторых видов в различных частях страны.
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Нёбо гремучей змеи

Змеи образуют последнюю группу пресмыкающихся. Будучи повсеместно безногими (хотя у некоторых удавов и питонов имеются отчетливые внешние рудименты задних конечностей), их трудно с кем-либо перепутать. И, пожалуй, это хорошо, поскольку, если человек не является экспертом в различении ядовитых и безобидных видов, будет лучше держаться от них нательном расстоянии. Безопаснее всего не трогать их, тем более что неядовитые змеи обычно очень полезны тем, что уничтожают крыс, мышей и других вредителей — за исключением, пожалуй, тех, которые живут на деревьях и питаются яйцами и птенцами, что, конечно, не заслуживает нашей защиты. Разумеется, гремучую змею невозможно спутать ни с кем другим. Рогового отростка на ее хвосте, с помощью которого она подает предупреждающий сигнал о своем присутствии, вполне достаточно для ее опознания. Здесь следует пояснить, что как ящерицы, так и змеи через определенные промежутки времени сбрасывают внешний слой кожи, так называемый эпидермис. Этот прозрачный слой по истечении определенного времени размягчается и обычно сдирается животным целиком путем выползания из него с выворачиванием наизнанку, подобно тому как снимают тугую перчатку. Теперь на конце хвоста гремучей змеи имеется роговой колпачок, который {100} называется погремушкой; будучи сужен у основания и устроен прочнее остального эпидермиса, он не сбрасывается вместе с остальной кожей, а остается прикрепленным.

Таким образом, при каждой линьке к погремушке добавляется новый сустав или кольцо. Как часто происходит линька, зависит от различных обстоятельств и может происходить неопределенное количество раз каждый год. Такая погремушка, состоящая из относительно свободных суставов, довольно хрупка, и кончик звукового инструмента легко ломается и теряется. Поэтому легко понять, что распространенное мнение о возможности определения возраста гремучей змеи по количеству колец в ее погремушке абсолютно ошибочно. Другое столь же распространенное и столь же ошибочное мнение связано со змеиным языком, который невежды часто называют «жалом» и считают смертоносным орудием. Разумеется, мягкий раздвоенный язык, который постоянно высовывается изо рта змеи и убирается обратно, совершенно безобиден. Он служит скорее «осязателем», чем органом вкуса. Рана наносится парой крупных загнутых зубов, или клыков, на верхней челюсти. Эти клыки полые и соединены протоком с железой на боковой части головы, в которой вырабатывается яд. Давление на эту железу во время броска — поскольку наши ядовитые змеи скорее бьют, чем кусают — впрыскивает яд в рану, подобно подкожному шприцу. Клыки при сбрасывании или повреждении через короткое время заменяются новыми, так что ядовитую змею можно сделать безвредной лишь на короткий срок, обломав их. Лишь в исключительных случаях укусы змей могут оказаться смертельными. Подсчитано, что в Северной Америке от яда погибают лишь около двух человек из ста укушенных, хотя гораздо больше людей умирают из-за беспечности или неправильного лечения, худшим из которых является употребление виски в больших количествах, что скорее способствует действию яда, чем нейтрализует его. Главными правилами при укусе змеи являются: (1) сохранять самообладание; (2) туго перетянуть раненую конечность веревкой или шнуром между раной и сердцем и ослаблять ее примерно раз в пятнадцать минут, чтобы яд медленно поступал в кровоток; (3) заставить рану сильно кровоточить, увеличив ее ножом или иным способом; (4) если под рукой есть марганцовокислый калий, его следует немедленно приложить к {101} ране; (5) обработать рану как можно более антисептически доступными средствами и спешить к врачу.
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Щитомордник

Опасность в значительной степени зависит от количества впрыснутого яда и, следовательно, от размера змеи. Именно поэтому крупные флоридские гремучие змеи, достигающие шести футов и более в длину, представляют большую опасность, чем другие ядовитые змеи. Из них в нашей стране, помимо гремучих змей, обитают водяной щитомордник (или «хлопкорот»), медноголовый щитомордник и коралловый аспид. Последняя змея имеет яркую окраску из красных, желтых и черных колец и встречается на Юге, но она обычно мала и не агрессивна, поэтому известны лишь единичные случаи отравления ею. Остальные две достаточно распространены: первая — от Норфолка (штат Вирджиния) к югу, вторая — по всей восточной части страны от Техаса до Массачусетса. Однако их обычно путают с двумя совершенно безобидными змеями: хлопкорота — с обычной водяной змеей, а медноголового щитомордника — с так называемым лазающим полозом (садовым ужом), но поскольку их различия нужно изучать на живых экземплярах и их очень трудно выразить в описании, которое помогло бы опознать живые особи, мудрее всего держаться от всех них подальше.

См. «Ядовитые змеи Северной Америки» (The Poisonous Snakes of North America). Автор Леонард Стейнегер (Leonard Stejneger), издательство Правительственной типографии, Вашингтон.





[image: ]


Водяной щитомордник
Куколка
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НАСЕКОМЫЕ И БАБОЧКИ
Бюро энтомологии США
(Иллюстрации заимствованы из книги Комстока «Как узнать бабочек» (How to Know the Butterflies) с любезного разрешения издательства D. Appleton & Company.)




Изучение насекомых имеет преимущество перед большинством других разделов живой природы, за исключением разве что растений, заключающееся в том, что материала предостаточно. Вам, возможно, придется пройти мили пешком, чтобы увидеть определенную птицу или дикое животное, но если вы присядете на первую попавшуюся лужайку, вы обязательно увидите какую-то жизнь, кипящую в мире насекомых.


Бабочки


Почти все насекомые проходят через несколько различных стадий. Детеныш птицы очень похож на своих родителей, то же самое можно сказать о детеныше белки, змеи или {102} рыбы либо о молодом моллюске и улитке; но у большинства насекомых личинка очень сильно отличается от родителей. Все бабочки и мотыльки откладывают яйца, из которых вылупляются гусеницы. Достигнув полного роста, они превращаются в так называемых куколок — практически неподвижные образования, у которых все части тела спаяны под общей оболочкой. У некоторых мотыльков куколки окружены шелковыми коконами, которые гусеницы плетут непосредственно перед окончательным превращением в куколку. У всех бабочек куколки голые, за исключением одного вида, обитающего в Центральной Америке, у которого имеется обычный шелковый кокон. Что касается мотыльков, то большинство из них плетет коконы, но некоторые, например совки, личинками которых являются озимые черви, имеют голых куколок, обычно находящихся под поверхностью почвы. Изучать превращения бабочек и мотыльков несложно, и всегда очень интересно выкармливать гусеницу до ее превращения, чтобы увидеть, какая именно бабочка или мотылек вылупится из куколки.

Возьмем, к примеру, бабочку-монарха: это крупная красновато-коричневая бабочка с сильными крыльями, которую часто можно увидеть летающей весной, а затем в конце лета и осенью. Это одна из самых примечательных бабочек в Америке. Она встречается по всей территории Соединенных Штатов. Это одна из самых сильных летуний среди всех известных нам насекомых. Зиму она проводит в южных штатах в качестве взрослой бабочки, вероятно, прячась в трещинах под корой деревьев или в других укромных местах. С наступлением весны бабочки вылетают и начинают движение на север. Всюду, где они находят растение ваточник, они останавливаются и откладывают яйца на листья. Из яиц вылупляются гусеницы, питаются ваточником и превращаются в куколок; затем вылупляются бабочки и продолжают полет на север, останавливаясь, чтобы отложить яйца дальше на север на других ваточниках. К концу июня или июля некоторые из этих южных бабочек добираются на север до Канады и начинают обратный полет на юг. Примерно в начале августа их можно увидеть на курортах в Катскилльских горах, а к концу октября они преодолевают долгий путь на юг в южные штаты, где проводят зиму.
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Пустая куколка и бабочка

Гусеница монарха, или ваточниковой бабочки, — весьма примечательное создание. В полном возрасте она достигает почти двух дюймов в длину. Ее голова желтая в черную полоску; тело белое с узкими черными и желтыми поперечными полосками на каждом {103} сегменте. На спине второго сегмента груди находится пара черных нитевидных отростков, похожих на кнутики, а на восьмом членике — такая же пара поменьше. Когда эта гусеница готовится к превращению в куколку, она подвешивается за задний конец, ее кожица трескается и постепенно сдвигается назад, после чего обнажается сама куколка нежно-горохового цвета с золотистыми пятнами. Внимательно осмотрев заросли ваточника в любом уголке США в течение лета, любой человек с большой долей вероятности сможет обнаружить кормящихся гусениц. За ними будет легко наблюдать, видеть их превращение и в конечном итоге получить бабочку.

То же самое можно проделать с любым из шестисот пятидесяти двух различных видов бабочек в Соединенных Штатах.
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Личинка, готовящаяся к превращению
Личинка в полном возрасте
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Мотыльки



Что касается мотыльков, то здесь разнообразие гораздо больше.

Вместо шестисот пятидесяти двух в большом каталоге доктора Дайара их насчитывается пять тысяч девятьсот семьдесят. Пожалуй, самыми интересными из этих гусениц являются крупные местные шелкопряды, такие как гусеницы цекропии, луны, полифема или прометии. Эти гусеницы очень велики, их можно обнаружить питающимися листьями различных деревьев, и все они плетут прочные шелковые коконы. Люди пытались разматывать эти коконы в надежде использовать шелк для изготовления шелковой ткани, как в случае с домашним тутовым шелкопрядом, используемым в торговле, но они не смогли размотать их должным образом. С бабочкой полифемом, например, проводилось множество экспериментов. Она встречается на большей части территории Соединенных Штатов, и ее гусеница питается самыми разными деревьями и кустарниками, такими как дуб, маслюк (орех серый), гикори, липа, вяз, клен, береза, каштан, платан и многие другие. Гусеница светло-зеленого цвета с выпуклыми серебристо-белыми полосками по бокам. Она вырастает до очень больших размеров и плетет плотный, твердый кокон, который обычно прикрепляется к листьям. {104} В южных штатах бывает два поколения, а в северных — одно. Вылупившийся из кокона мотылек имеет размах крыльев полных пять дюймов. Он красновато-серого или слегка палевого цвета с более темными полосами у края крыльев, которые сами по себе розоватые снаружи, с большим прозрачным пятном в центре переднего крылья и правильным глазком (прозрачным частично и синим в остальной части) в центре заднего крыла.

Тот, кто хочет узнать больше о бабочках и мотыльках, должен обратиться к книге «Как узнать бабочек» (How to Know the Butterflies) проф. Дж. Х. Комстока (J. H. Comstock) из Корнеллского университета и его жены, миссис Комсток, изданной издательством D. Appleton & Co. в Нью-Йорке; либо к книге «Книга о бабочках» (The Butterfly Book) д-ра В. Дж. Холланда (W. J. Holland) из Питтсбурга, изданной издательством Doubleday, Page & Co. в Нью-Йорке;
а также к «Книге о мотыльках» (The Moth Book), также написанной доктором Холландом и изданной той же компанией.
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От гусеницы к куколке






Другие насекомые


Существует гораздо больше различных видов насекомых, чем цветковых растений, и если мы сложим вместе все различные виды птиц, млекопитающих, пресмыкающихся, рыб, крабов, моллюсков и все низшие формы животной жизни, то все вместе они не составят столько различных видов, сколько существует насекомых. Это делает классификацию насекомых весьма сложной. Имеется восемнадцать или девятнадцать основных отрядов, и каждый из них подразделяется почти бесконечно. Нет ни одного отряда, который не был бы полон интереса. Повадки муравьев, например, живущих самостоятельными сообществами, предоставляют огромные возможности для интересных наблюдений. Хорошая книга о них была недавно написана доктором В. М. Уилером (W. M. Wheeler) из Гарварда под названием «Муравьи, их структура, развитие и поведение» (Ants, their Structure, Development, and Behavior), изданная издательством Колумбийского университета в Нью-Йорке.

{105}

Многие насекомые живут в воде, и прослеживание их жизненных циклов в небольших самодельных аквариумах — одно из самых интересных занятий, которые только можно придумать, и об этих насекомых можно узнать очень многое. Посетите любой стоячий водоем, и вы увидите, что он кишит животной жизнью: личинки, или «извилистые червячки» комаров, и множество других водных насекомых будут обнаружены питающимися этими личинками. Там же будут найдены водные клопы различных видов, жизненные циклы большинства из которых до совсем недавнего времени оставались практически неизвестными.







Жуки и осы


Отряд жесткокрылых (Coleoptera), включающий то, что мы называем жуками, насчитывает тысячи видов, каждый из которых имеет свой собственный особый образ жизни: одни питаются другими насекомыми, другие сверлят древесину, третьи питаются цветами, четвертые — листьями и так далее в бесконечном разнообразии.

Осы также заслуживают изучения. Здесь тоже наблюдается огромное разнообразие: одни строят бумажные гнезда, знакомые каждому, другие роют норы в поверхности земли и запасают в этих норках кузнечиков и других насекомых в качестве пищи для своего потомства, имеющего личиночную форму; третьи же роют норы в ветках кустарников, а четвертые делают глиняные гнезда, прикрепляя их к стволам деревьев либо к доскам обшивки домов или хозяйственных построек.

Это лишь намек на бесконечное разнообразие повадок насекомых. Национальный музей США издает бюллетень Натана Бэнкса (Nathan Banks) под названием «Указания по сбору и консервации насекомых» (Directions for Collecting and Preserving Insects), в котором дается общая схема классификации и который должен быть у каждого, кто хочет приступить к изучению с самых азов.





РЫБЫ
Автор: д-р Хью М. Смит (Hugh M. Smith), заместитель комиссара Бюро рыболовства США



Нет более увлекательного и полезного занятия, чем изучение рыбной фауны озер, прудов, рек, ручьев, заливов, эстуариев и побережий Соединенных Штатов; и нельзя оказать американским мальчикам более важной услуги, чем научить их хорошо знать наших местных промысловых и спортивных рыб, понимать их потребности и на личном примере и поучениях {106} стремиться обеспечить для рыб справедливое отношение и уход.
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Esox lucius — Обыкновенная щука-пикеру
Oncorhynchus tschawytscha — Чавыча
Coregonus clupeiformis — Обыкновенный сиг
Salvelinus fontinalis — Ручьевая форель: пестрая форель
Ictalurus punctatus — Крапчатый сомик
Классы рыб










Рыб можно приблизительно классифицировать на (1) пресноводных, (2) проходных между пресной и соленой водой и (3) морских. Среди семейств американских пресноводных рыб, выделяющихся благодаря своим размерам, численности, хозяйственному значению или всему этому вместе, можно упомянуть осетровых, сомовых, чуучаговых (чучанов), карповых (или плотвичных), щуковых, карпозубых, лососевых и сиговых, окуневых, а также басса и солнечных рыб.






Проходные рыбы


Проходные рыбы делятся на две группы: анадромные и катадромные. Анадромные рыбы проводят большую часть своей жизни в море, поднимаясь вверх по рекам исключительно с целью нереста, и составляют наиболее ценную часть наших речных рыб. К этой группе относятся американские шэды (сельди) и элоизы, или речные сельди, белый окунь, полосатый басс (или каменный окунь), некоторые {107} осетровые и атлантический лосось — все они после нереста возвращаются в море, а также тихоокеанские лососи (пять видов), которые все погибают после нереста. Среди катадромных рыб в наших водах имеется единственный представитель — обыкновенный угорь. Он проводит большую часть своей жизни в пресных водах, иногда навсегда оставаясь в замкнутых водоемах, а для нереста скатывается в море, откладывая икринки вдали от берега на большой глубине.






Морские рыбы


Морские рыбы, обитающие в прибрежных водах Соединенных Штатов, насчитывают много сотен видов, причем некоторые из них имеют огромную пищевую ценность. Среди наиболее важных можно назвать трексу, пикшу, мерлузу, палтус, камбалу, сельдь, луфаря, скумбрию, горбыля (слабозубку), кефаль, луциана, горбыля-барабанщика и каменных окуней.
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Perca flavescens — Желтый окунь
Pomolobus altivalis — Речная сельдь, или элоиз
Micropterus salmoides — Большеротый черный басс
Notropis hudsonius — Пескарь, или блестящий гольян
Acipenser oxyrhynchus — Атлантический осетр












Изучение рыб


Изучение живых рыб чрезвычайно увлекательно и в то же время несколько затруднено средой, в которой они обитают, их {108} пугливостью и необходимостью подбираться очень близко для получения какого-либо четкого обзора. Нерест, питание, плавание и другие повадки очень немногих из наших рыб изучены настолько хорошо, что в дополнительной информации нет нужды; терпение, мастерство и наблюдательность бойскаута найдут отражение в записях, которые можно и нужно вести о различных встречающихся рыбах. Рыб можно изучать с берега, причала, лодки или заходя в воду вброд; при этом обзор дна и рыб, находящихся на нем или вблизи него, можно значительно улучшить с помощью «водного ведра» — обычного деревянного ушата, дно которого заменено куском оконного стекла. Более сложное приспособление для наблюдений представляет собой коробку со стеклянным дном, устанавливаемую на носу гребной лодки и накрываемую чехлом так, чтобы наблюдатель оставался невидимым для рыб.
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Fundulus diaphanus — Карпозуб: верхний миноу
Catostomus commersonii — Обыкновенный чучанок: белый чучанок[image: ]







Определение видов


Хотя многие рыбы в определенном регионе легко узнаваемы, в любом водоеме имеются рыбы, которые из-за своих малых размеров, редкости, скрытного образа жизни или сильного сходства с другими рыбами остаются неизвестными среднему мальчику. Именно эти рыбы часто представляют наиболее интересные объекты для изучения; и во всех частях страны энергичные наблюдатели и коллекционеры имеют возможность пополнить список рыб, уже зарегистрированных для конкретных районов.

Если рыб невозможно опознать в полевых условиях, крупных можно зарисовать и сделать заметки об их окраске, в то время как мелких можно законсервировать с помощью соли, формалина или любого вида спирта. Образцы и рисунки можно отправлять для определения на зоологический кафедральный факультет местного государственного университета, в государственную комиссию по рыболовству, в Бюро рыболовства в Вашингтоне (округ Колумбия) или в Национальный музей США в том же городе.





{109}






Рыбная ловля


Это восхитительнейшее из занятий на открытом воздухе не требует для наслаждения им какого-то сложного или дорогого оборудования: срезанное на месте удилище, пробковый поплавок, обычный крючок, наживленный дождевым червем, кузнечиком, личинкой, поденкой или любой из дюжины других подружных приманок, подойдут для большинства случаев. В то же время радость от рыбалки часто усиливается, если у вас есть легкое составное удилище с катушкой, тонкой леской и искусственными приманками и вы умеете им пользоваться. Необходимое снаряжение для научной рыбной ловли настолько легко и компактно, что должно составлять часть экипировки каждого, кто проводит много времени на свежем воздухе.

Неизменным правилом рыболова должно быть возвращение в воду всех невредимых рыб, которые не нужны для еды или исследований. «Рыбалка — это не просто ловля рыбы», и ни один вдумчивый мальчик, болеющий сердцем за интересы страны, и никакой любитель природы не отправится на рыбалку исключительно с целью выловить как можно более длинную гирлянду рыбы, ставя себя тем временем в один ряд с рыболовами, справедливо именуемыми «рыбными свиньями».






Особая служба бойскаутов


Бойскауты во всех уголках страны могут оказывать ценную услугу, доводя до сведения соответствующих государственных, окружных или муниципальных органов вопросы, касающиеся благополучия рыб. К числу вопросов, о которых следует сообщать рыбным комиссарам, рыбинспекторам или местным сотрудникам правопорядка, относятся:


(1) Все замеченные случаи истребления рыбы с помощью динамита, ядов или иных незаконных и неподобающих средств.

(2) Угроза уничтожения рыбы из-за пересыхания ручьев или прудов.

(3) Наличие препятствий для прохода рыб на пути к местам нереста. Все плотины на реках, где обитает проходная рыба, должны иметь рыбоходы или рыбоходные лестницы.





Аквариум
Уильям Лиланд Стоувелл (William Leland Stowell), доктор медицины


У каждого мальчика должен быть аквариум. Аквариум доставит в десять раз больше радости, чем хлопот, и чем дольше вы сохраняете его в неприкосновенности, тем больше открытий он вам преподнесет.

Простой резервуар можно изготовить из большой бутыли для воды или стеклянного баллона. Опилите линию вокруг горлышка и аккуратно отломите его. Для заднего двора разрежьте бочку из-под краски пополам или покройте кадку изнутри водостойким лаком. Все, что может удерживать несколько галлонов воды, два дюйма чистого песка и немного водных растений, станет подходящим домом для рыб и других обитателей. Мальчик, умеющий обращаться с инструментами, может сделать каркас и с помощью листового стекла и подходящего цемента сконструировать большой резервуар.
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Запуск аквариума


Вы можете сбалансировать свой аквариум с помощью большого количества растений. По мере роста они выделяют кислород, который очищает воду и используется рыбами для дыхания. Воду можно не менять годами. Болота и медленные речки предоставляют огромное количество растений. Если вы разбираетесь в растениях, достаньте рдест, канадскую водную чуму, людвигию, водяной мох или валлиснерию. (Поищите официальные названия растений в словаре или возьмите специальные книги в библиотеке.) Возьмите немного валлиснерии (vallisneria) к своему учителю или доктору и попросите его показать вам под микроскопом, как течет сок и откладывается зеленое вещество. Простейшей формой растительности являются водоросли, которые растут на стенках резервуара. Чтобы они не разрастались слишком сильно, посадите несколько улиток. Понаблюдайте за тем, как в скоплениях развиваются яйца улиток. Купите полосатых болотных улиток, если не сможете найти их в природе; они рождают живых детенышей вместо того, чтобы откладывать яйца.

Любой пруд или ручей предоставит рыб, которые красивы или интересны в наблюдении, например: карпозубых, солнечных рыб, сомиков, карпов, блестящих гольянов, черноносых ельцов, мелкую рыбу (иллюзионистский или илистый миноу, который словно стоит на хвосте), пескарей-дартеров и т. д. Если вы приобретаете рыб у торговцев, покупайте золотых рыбок, среди которых есть несколько разновидностей: веерохвостые, кометы, вуалехвостые и телескопические. Зеркальные карпы очень подвижны. Райские рыбки так же красивы, как бабочки.
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Сбалансированный аквариум






Рыбные гнезда


Каждый кое-что знает о птичьих гнездах. Наблюдали ли вы когда-нибудь, как колюшки строят свое бочонкообразное гнездо, или как райская рыбка строит свое плавучее гнездо, и как рыба-отец берет на себя всю заботу о потомстве? Видели ли вы когда-нибудь, как тритон заворачивает свои икринки в маленькие листья, а ручейник делает домик из кусочков веточек, листьев и песка? Ради подлинного чуда понаблюдайте за парой водяных пауков-серебрянок, которые ткут свое шарообразное гнездо под водой и буквально переносят воздух вниз, чтобы наполнить его, благодаря чему потомство может оставаться сухим, несмотря на погружение.
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Поместите туда несколько пресноводных двустворчатых моллюсков и различных насекомых: гребцов, водяных пауков-серебрянок и вертячек. Резервуар с жуками будет полон интереса. Всегда добавляйте двух-трех головастиков в качестве чистильщиков и наблюдайте, как у них отрастают ноги по мере того, как хвост уменьшается и они превращаются в лягушек. Вы можете найти или купить разнообразных черепах, которые вскоре станут ручными и будут брать еду из ваших пальцев. Не держите черепах вместе с рыбами.

Во время каждого похода или прогулки берите с собой бутылку с широким горлышком для образцов и кусок прорезиненной ткани, в которой можно принести домой водные растения. Рыб можно перевозить завернутыми во влажный мох в течение многих часов, и при помещении в аквариум они окажутся здоровыми и живыми.






Корм для рыб


Рыбам требуется очень мало корма помимо крошечных существ, которые развиваются в воде.

В торговой сети продаются подходящие корма для аквариумов, или вы можете приготовить их самостоятельно. Тонкая вермишель хороша для золотых рыбок, а соскобленная нежистая говядина — как раз то, что нужно солнечным рыбкам и райским рыбкам. Муравьиные яйца подходят многим рыбам, а измельченное собачье печенье насытит множество ртов. Очевидно, что столь краткая статья носит лишь рекомендательный характер. В библиотеках имеется множество книг, из которых рекомендуются две:

«Домашний аквариум и как за ним ухаживать» (Home Aquarium and How to Care For It). Автор Юджин Смит (Eugene Smith), 1902 год. Издательство Dutton, Нью-Йорк.



"Book of Aquaria." By Bateman and Bennett, 1890. Published by L.
Upcott Gill, 170 Strand, W. C., London.






СКАЛЫ И ГАЛЬКА
Геологическая служба США


Геологи изучают материалы земной коры, процессы, непрерывно изменяющие ее поверхность, а также образующиеся при этом формы и структуры. За один день похода можно увидеть многое по каждому из этих направлений.

Земная кора состоит главным образом из твердых горных пород, которые во многих местах выходят на поверхность, но в значительной степени покрыты тонкими, рыхлыми поверхностными материалами. Горные породы могут быть изверженными, застывшими из расплавленного состояния, или осадочными, состоящими из слоев, наложенных друг на друга водными течениями, волнами или ветрами.

Изверженные горные породы, находясь еще в расплавленном состоянии, внедрялись в другие породы снизу или изливались на поверхность из вулканов. Они состоят главным образом из кристаллов различных минералов, таких как кварц, полевой шпат, слюда и пирит. Гранит часто содержит крупные кристаллы полевого шпата или слюды. Некоторые изверженные породы, особенно лавы, имеют стекловатую структуру; другие настолько мелкозернисты, что кристаллы в них разглядеть невозможно.

В некоторых местах можно обнаружить жилы, заполняющие трещины в горных породах и {113} состоящие из материала, отложившегося из водного раствора. Многие ценные минералы и руды встречаются в таких жилах, и иногда из них можно добыть прекрасные образцы.

{112}
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Складка в слоистой породе
Разрушение мягких и твердых пластов дождем и ветром
Кварцевая жила в породе
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{113 continued}

Осадочные породы образованы материалом, обычно получающимся в результате разрушения и выветривания более древних пород. При первоначальном отложении эти материалы рыхлые, но впоследствии, будучи покрыты другими пластами, они затвердевают в прочную горную породу. Если слои состояли из песка, то получается песчаник; если из глины, то сланцы. Породы, состоящие из слоев гальки, называются конгломератами или брекчиями; породы из известкового материала, происходящего, возможно, из раковин — известняком. Многие осадочные породы содержат окаменелости, представляющие собой раковины или кости животных либо стебли и листья растений, живших в прежние времена и погребенных под слоями песка или ила, отложившимися поверх них. Большая часть суши покрыта тонким поверхностным отложением глины, песка или гравия, которые пока остаются рыхлым материалом и демонстрируют способ формирования осадочных пород.

Некоторые породы с момента своего образования подверглись сильному давлению или нагреванию и сильно изменились. Они называются метаморфическими породами. Некоторые из них теперь состоят из кристаллов, хотя сначала таковыми не были; в других минералы расположились {114} слоями, очень напоминающими пласты осадочных пород; третьи же, подобно шиферу, имеют тенденцию расщепляться на тонкие пластины.

Поверхность земли непрерывно изменяется; выступающие на поверхность твердые породы разрушаются ветром и дождем, а также крошатся от мороза, растворения некоторых минералов и т. д. Образующийся рыхлый материал сдувается или смывается дождем и отлагается в других местах потоками в виде гравийных банок, песчаных отмелей и илистых побережий. Реки размывают свои ложа при содействии переносимых водой песка и гальки. Таким образом холмы разрушаются, а долины углубляются и расширяются, и материалы суши медленно перемещаются к морю, чтобы снова отложиться в виде пластов.
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Срезанный волнами клифф с пляжем и косой, намытой волнами и течениями

Вдоль побережья волны вместе с перекатываемой галькой разрушают сушу и распределяют ее материалы в новых отложениях в других местах. Береговая линия в одних местах размывается, а в других нарастает. Реки приносят песок и ил и строят дельты или бары в своих устьях.

Вулканы изливают на поверхность расплавленную породу, а при извержениях выбрасывается много мелкодисперсного материала. Болота заполняются {115} мертвыми растительными остатками, а также намываемыми песком и илом. Эти материалы формируют новые породы и надстраивают поверхность. Таким образом, два процесса — разрушение в одних местах и созидание в других — стремятся привести поверхность к единому уровню. Другой процесс, настолько медленный, что его можно наблюдать лишь на протяжении долгих периодов времени, приводит к деформации земной коры и делает поверхность более неровной. В прошлые времена пласты пород, когда-то горизонтальные, изгибались и складывались в грандиозные своды и мульды, а обширные участки земной поверхности поднимались высоко над уровнем моря.
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Скалистый выступ, сглаженный и исцарапанный льдом
Песчаная дюна с рябью на поверхности, созданной ветром
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Практически у любого выхода скальных пород можно наблюдать результат {116} процесса разрушения: внешняя часть более мягкая, легче крошится и отличается по цвету от свежей породы, что видно при раскалывании большого куска. Разрушение поверхности суши хорошо заметно в дождевых промоинах, а перенос и отложение песка и гравия можно увидеть практически в любом ручье. В северных штатах и Канаде, которые в свое время были покрыты мощным ледяным щитом, двигавшимся на юг и шлифовавшим поверхность, по которой он проходил, большинство выходов скальных пород плавно скруглены, а многие несут на себе царапины, оставленные волочимой льдом галькой. Холмы также имеют {117} более сглаженные и округлые очертания по сравнению с холмами южнее, где рельеф формировался исключительно дождем и ручьями. Вдоль побережья разрушение суши волнами проявляется в виде клиффов (обрывов), встречающихся там, где побережье высокое, а также в изобилии гальки на пляжах, которые сложены материалом, оторванным от суши волнами. Песчаные бары и приливно-отливные отмели демонстрируют накопление материала, принесенного реками и распределенного течениями. Песчаные дюны и пустоши иллюстрируют перенос и рассеивание мелкого материала ветром.
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Плита с ископаемыми раковинами
Конгломерат, или брекчия
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В во многих регионах пласты осадочных пород, которые при образовании должны были быть почти горизонтальными, теперь располагаются под различными углами или стоят на ребре в результате медленной деформации этих пластов в более раннюю эпоху. Поскольку одни пласты разрушаются легче других, холмы и долины в таких регионах обязаны своей формой и расположением главным образом разной степени разрушения более твердых и мягких пород под воздействием выветривания и рек. Неровная линия многих побережий также объясняется различной твердостью пород вдоль берега.

Именно путем изучения горных пород и заключенных в них остатков органической жизни, наблюдения за тем, как изменяется поверхность земли, исследования результатов этих изменений и вывода о том, что аналогичные результаты производились в прежние времена тем же способом, геологи способны прочитать значительную часть прошлой истории Земли, насчитывающей бесчисленные годы до появления на ней человека.





Растения, папоротники и злаки
Автор: д-р Л. К. Корбетт (L. C. Corbett), растениевод,
Бюро растениеводства США






Появление цветов и плодов в полях и лесах в любой местности отмечает наступление и развитие времен года точнее, чем календарь. Растения и семена, спавшие зимой, пробуждаются не с рождением месяца, а с возвращением тепла и влаги в надлежащих пропорциях. Это может произойти рано в один год и поздно в другой, но, что бы ни говорил календарь, растения отзываются на зов и свидетельствуют о приходе весны, лета или осени в зависимости от обстоятельств. Поверхность земли не плоская. У нас есть долины и у нас есть горы; у нас есть тропический и у нас есть умеренный пояса. Растительный мир планеты приспособился к этим разнообразным условиям, и в результате мы имеем растения с определенными характеристиками, растущие в тропиках на уровне моря, но совершенно иной класс растений с {118} другими привычками и признаками населяет высокогорные районы этого же пояса. Необходимо помнить, что даже в тропиках некоторые из высочайших гор имеют вечные снежные шапки. Следовательно, от уровня моря до вершины таких гор существует все возможное разнообразие климата даже на экваторе, и растительный мир в результате столь же разнообразен, как и климат. Каждый пояс, будь то по широте или по высоте, обладает своей собственной флорой.

Но высота над уровнем моря и широта — не единственные факторы, сыгравшие роль в определении растений, встречающихся в любой конкретной местности. Наша старая Земля не всегда выглядела так, как мы видим ее сегодня. Природа, которую мы знаем и наблюдаем, весьма отличается от той, что существовала в более ранние эпохи земной истории. Растения, деревья и цветы, существовавшие на Земле в эпоху отложения нашего угля, сильно отличались от нынешних. Произошли изменения, но, как ни странно, в некоторых местах на Земле сегодня сохранились те же виды растений, которые были в изобилии в каменноугольные периоды. Они относятся к числу древнейших представителей растительного мира из ныне существующих. Затем нам рассказывают, что был период, когда северный умеренный пояс был покрыт мощным ледниковым щитом, простиравшимся на юг до южной Пенсильвании и центрального Огайо. Это закономерно привело к глубоким изменениям в размещении и характере растительности этого региона. В Блэк-Хилс в Дакоте есть виды растений, которые не имеют сородичей ни в одном регионе прерий, и неизвестно никаких способов, с помощью которых эти представители семейства Скалистых гор могли бы проникнуть в Блэк-Хилс, кроме того, что до ледникового периода этот вид был широко распространен по всей территории, а во время ледникового периода сохранился в холмах, но был уничтожен на участке между ними и Скалистыми горами, где он встречается в изобилии. Таковы некоторые из природных причин существования разнообразной растительности в разных местностях. Они достаточны для объяснения причин существования местной флоры.

Но природа предусмотрела бесчисленные способы как сохранения, так и распространения растений с тем, чтобы, насколько возможно, позволить растениям всего мира захватить все части земной поверхности. Если бы это приспособление было полным, растения были бы практически одинаковы по всей поверхности Земли, но мы уже объяснили, почему это невозможно и почему в каждой зоне существует своя флора, будь то зоны, отмеченные линиями широт или высотой {120} гор. Растения сохраняются с помощью семян, луковиц и древесных частей. Одни семена крайне недолговечны и должны высеваться сразу по созревании; другие годами не теряют способности давать всходы. Одни прорастают, как только попадают в почву; другие должны упасть, быть зарыты в землю и промерзнуть, прежде чем прорасти. Некоторые растения сохраняются благодаря луковицам, клубням или корням, в которых запасено питательное вещество, позволяющее растению пережить период, когда его наземные части не могут процветать из-за заморозков или засухи. С наступлением благоприятных условий эти покоящиеся части дают побеги и снова совершают цикл роста, обычно производя как семена, так и подземные части для сохранения вида. Почти во всех регионах имеются как дикорастущие, так и культурные растения, иллюстрирующие эти способы сохранения. Помимо растений, имеющих луковицы, клубни или многолетние корни, у нас есть крупные древесные растения, которые живут много лет и тем самым сохраняют себя не только как особи, подобно растениям с многолетними корнями, но они также, как правило, дают семена для размножения своего рода.
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Рододендрон календаревидный (пинкстер) -- Цветки розового цвета появляются в каменистых лесах и зарослях весной.
Белая сосна -- Распространенное вечнозеленое дерево северо-восточных штатов. Игольчатые листья собраны в пучки по пять.
Ваточник сирийский -- Яркие оранжевые цветки хорошо заметны на сухих лугах с июня по сентябрь.
Ядовитый плющ -- Можно отличить от безобидного девичьего винограда по трехлопастным листьям.
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{120 continued}

Способы, с помощью которых растения распространяются по земной поверхности, весьма разнообразны и интересны. Природа снабдила семена множеством придатков, помогающих их рассеиванию. Некоторые семена имеют крылышки, а некоторые — парашюты, чтобы использовать силу ветра. Некоторые семена снабжены крючками и колючками, с помощью которых они цепляются за шерсть животных и таким образом получают возможность совершить бесплатную поездку. Другие семена снабжены съедобными оболочками, привлекающими птиц, но сами семена твердые и неперевариваемые; мякоть съедается, а семена отторгаются, и таким образом растения рассеиваются. Помимо этих способов сохранения и распространения, некоторые растения сохраняются, а также распространяются посредством вегетативного размножения, то есть черенками, как в случае с ивами; усами, как у земляники; и столонами, как у черной малины. (Дополнительную информацию по этому вопросу см. в книге Бэли «Уроки с растениями» (Bailey's «Lessons with Plants»).)

Тем не менее, можно перечислить некоторые характеристики растений, представляющие наибольший интерес для скаута. Растения не только обозначают зоны, но и указывают на почвы с определенными характеристиками, и знатоки сельского хозяйства говорят, что почва, на которой в изобилии растет каштан, пригодна для гречихи или персиков. Растения также указывают на влияние местных условий, таких как озера, пруды или даже изменения рельефа. Знание местной флоры региона сразу подскажет наблюдателю по произрастающим там растениям, находится ли он на северном или южном склоне холма. На дне ручья {121} будет изобиловать виды, которые не встречаются на склонах, но виды, общие как для равнин, так и для гор, будут отмечать смену сезонов при подъеме в гору.

В северной умеренной зоне мох, если он есть, будет расти на северной стороне ствола дерева. Каждые сто футов высоты на данной широте дают разницу во времени цветения растений от одного до двух дней. Характер растительности региона является показателем его климата. Одни растения приспособлены к холодным регионам, другие — к умеренным, а третьи — к тропическим зонам. Одни растения приспособлены к влажным районам, в то время как другие прекрасно приспособлены к условиям пустыни. Знание этих различий между растениями будет иметь величайшую ценность для скаута, и если оно дополняется информацией о ценности и использовании различных растительных продуктов, можно избежать многих трудностей. Многие растения дают ценные соки, камедь и смолы, в то время как другие дают нам ценную древесину для строительства и столярных изделий.

Хотя невозможно даже перечислить все разнообразные растения, встречающиеся в пределах Соединенных Штатов, следующие книги по ботанике окажутся полезными для каждого из различных регионов, для которых они предназначены.
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For general information regarding the shrubby plants of the United
States use:









"Our Shrubs of the United States." Austin C. Apgar.









"Our Northern Shrubs." Harriet Louise Keeler.













For the wild flowers outside of those already mentioned for the
Southern United States and the Rocky Mountain region use:









"Our Garden Flowers." Harriet Louise Keeler.









"How to Know the Wild Flowers." Frances Theodora Parsons.









"Field Book of American Wild Flowers." F. Schuyler Mathews.
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For the ferns and grasses it will be found worth while to consult:









"How to Know the Ferns." Frances Theodora Parsons.









"The Fern Collector's Guide." Willard Nelson Clute.









"New England Ferns and Their Common Allies." Helen Eastman.









"The Grasses, Sedges, and Rushes of the North United States." Edward
Knobel.













For the study of the monarchs of our forests the following books will
all be found exceedingly useful:









"Manual of the Trees of North America." Charles Sprague Sargent.









"Trees of the Northern United States." Austin C. Apgar.









"Handbook of the Trees of the Northern United States and Canada."
Romeyn Beck Hough.









"North American Trees." N. L. Britton.









"Familiar Trees and Their Leaves." 1911. F. Schuyler Mathews.





Помимо этого, несколько штатов через свои государственные опытные станции выпустили бюллетени, посвященные местной растительности. В некоторых случаях эти публикации охватывают лесные деревья, травы и кустарники, как местные, так и интродуцированные. Некоторые учебные заведения, а также опытные станции теперь регулярно выпускают листовки или бюллетени по изучению природы, в которых рассматриваются популярные темы, представляющие интерес в связи с предметами на открытом воздухе. Было бы неплохо написать на государственную опытную станцию вашего штата с запросом литературы подобного рода.





ГРИБЫ, ШЛЯПОЧНЫЕ ГРИБЫ ИЛИ ПОГАНКИ
Автор: Эрнест Томпсон Сетон, главный скаут
Пересмотрено д-ром К. К. Кертисом



В мире существуют тысячи различных видов шляпочных грибов или поганок; большинство из них съедобны, однако все они имеют дурную репутацию, поскольку некоторые из них смертельно ядовиты.

Ложные тесты. Прежде всего давайте отбросим некоторые древние ложные тесты, которые привели многих к беде.

Приготовление пищи или проверка с помощью серебра не доказывают абсолютно ничего. Многие считают, что ядовитые грибы чернят серебро. Некоторые чернят; некоторые — нет; а некоторые съедобные — чернят. В этом нет никакой правды.

Яркие цвета на шляпке также ничего не значат; многие великолепные поганки являются здоровой пищей. Но цвет спор {123} имеет очень большое значение, и он определяется путем укладывания пластинок шляпки гриба вниз на серую бумагу на шесть-восемь часов под стеклом.
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Клавариа рогатик олений
Клавариа веретеновидная
Клавариа булавовидная
Клавариа золотистая
Ядовитые поганки
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Среди всех ядовитых видов самыми смертоносными являются мухоморы (Amanita). Мало того, что они широко распространены и многочисленны, они, к несчастью, очень похожи на обычные столовые грибы. Однако у них есть один-два отличительных признака: их ножка всегда вырастает из «ядовитой чашечки», которая проявляется либо в виде чашечки, либо в виде клубня; у них белые или желтые пластинки и белые споры. Хужшие из них:





Бледная поганка, Мухомор белый,
Смертельный мухомор
(Amanita phalloides)


От полутора до пяти дюймов в поперечнике шляпки; от трех до семи дюймов в высоту; белая, зеленая, желтовато-оливковая или серовато-коричневая; {124} гладкая, но липкая во влажном состоянии; пластинки белые; споры белые; на стебле имеется кольцо (аннулус) чуть ниже шляпки.





Мухомор красный
(Amanita muscaria)


Примерно такого же размера; в основном желтый, но варьирующийся от оранжево-красного до почти белого; обычно с приподнятыми белыми точками или чешуйками на верхней части; пластинки белые или с желтоватым оттенком; споры белые; мякоть белая.





Нелюбимый мухомор
(Amanita spreta)


От четырех до шести дюймов в высоту; шляпка от трех до пяти дюймов в поперечнике; белая, местами с коричневым оттенком, особенно в середине шляпки, где у нее иногда имеется бугорок.
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Бледная поганка --- Мухомор красный --- Нелюбимый мухомор

Существует еще более двух десятков мухоморов, различающихся по размеру и цвету, но все они имеют общий вид грибов и характерные признаки ядовитости, а именно: белые или желтые пластинки, ядовитую чашечку и белые споры.





Сыроежка рвотная
(Russula emetica)


В меньшей степени эта сыроежка ядовита. Это коротконогий гриб высотой от двух до четырех дюймов, размером примерно с мухомор красный; его шляпка росово-красная, в молодом возрасте розовая, в более зрелом — темно-красная, в старости выцветающая до соломенно-желтого цвета; пластинки и споры белые. Ее перечный вкус в сыром виде служит верным предупреждением об опасности.

Симптомы отравления:
Рвота и понос, «стул водянистый с взвешенными мелкими хлопьями {125}, иногда содержащий кровь», судороги в конечностях. Пульс сначала очень медленный и сильный, но позже слабый и частый, иногда выделяются пот и слюна. Головокружение, обморок и слепота, кожа холодная, липкая и синюшная, или лиловая; температура низкая, сопровождающаяся страшными столбнячными судорогами и, наконец, ступором.

Средство:
«Немедленно примите рвотное и пошлите за врачом с указанием принести подкожный шприц и сульфат атропина. Доза составляет 1/180 грана, и дозы следует продолжать энергично до введения 1/20 грана или до тех пор, пока, по мнению врача, не будет введено надлежащее количество. Если пострадавший находится в критическом состоянии, можно ввести 1/20 грана». (Макилвейн и Макадам)
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Сыроежка рвотная: russula emetica
(по Маршаллу)
Грибы
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СЪЕДОБНЫЕ ШЛЯПОЧНЫЕ ГРИБЫ






IMPORTANT NOTE.--Experimenting with
mushrooms is dangerous; it is




better not to eat them unless gathered
under expert direction.










Шампиньон обыкновенный
(Agaricus
campestris)

Known at once by its general shape and smell, its pink or brown gills,
white flesh, brown spores and solid stem.










Навозник (Coprinus)


Also belonging to the gilled or true mushroom family are the ink-caps
of the genus.





Они растут на навозных кучах и богатой почве. Они появляются за ночь и погибают за день. На последней стадии пластинки становятся черными, как чернила.





Навозник серый
(Coprinus atramentarius)


Это иллюстрированный вид. Экземпляр был из леса; часто он бывает менее высоким и изящным. Шляпка от одного {126} до трех дюймов в диаметре, серая или серовато-коричневая, иногда с оттенком цвета свинца. Вымойте и потушите: тушите или запекайте от двадцати до тридцати минут после тщательного мытья, что является общепринятым способом.

Все клаварии, или коралловые грибы, хороши, за исключением Clavaria dichotoma, которая белая и имеет ветви, разделенные парами на каждой развилке. Она растет на земле под буками и слегка ядовита; она редка.
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Навозник серый





Сморчок вкусный
(Morchella deliciosa)


От полутора до трех дюймов в высоту; зеленоватый с коричневыми углублениями. Существует несколько родственных видов различных цветов. Этот вид узнается по цилиндрической форме шляпки. Помойте, нарежьте ломтиками и потушите.
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Сморчок





Дождевики
(Lycoperdaceae)


Следующая важная и безопасная группа — это дождевики до того, как они начинают пылить. Все наши дождевики в молодом возрасте и сплошные белые внутри представляют собой хорошую, здоровую пищу. Некоторые из них, такие как дождевик мозговой или гигантский дождевик, временами достигают фута в диаметре и дают достаточно мякоти, чтобы накормить дюжину человек.
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	Brain puffball	Pear puffball	Cup puffball








Они хорошо известны всем, кто живет в сельской местности, их гладкая округлая внешность без особых черт, за исключением {127} корней, и их сплошная белая середина легко запоминаются. Очистите от кожицы, нарежьте ломтиками и обжарьте.
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РАСПРОСТРАНЕННЫЕ СЕВЕРОАМЕРИКАНСКИЕ ДЕРЕВЬЯ
Белая сосна
(Pinus strobus)








A noble evergreen tree, up to 175 feet high. This is the famous pine
of New England, the lumberman's prize. Its leaves are in bunches of
five, and are 3 to 5 inches long; cones 4 to 6 inches long. Wood pale,
soft, straight-grained, easily split. Newfoundland to Manitoba and
south to Illinois.
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There are many different kinds of pines. They are best distinguished
by their cones.









Тсуга канадская, или гемолок
(Tsuga Canadensis)


Вечнозеленое дерево. Высотой от шестидесяти до семидесяти футов. Древесина бледная, мягкая, грубая, щетинистая, недолговечная. Кора полна танина. Листья длиной от 1/2 до 3/4 дюйма; шишки примерно такого же размера. Его сучья настолько тверды, что они быстро тупят лезвие топора или выщербляют его, как камень; вероятно, это самый твердый растительный нарост в наших лесах. Его верхушечная ветка обычно указывает на восток. От Новой Шотландии до Миннесоты, к югу до Делавэра и Мичигана.
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Можжевельник виргинский, или красный кедр
(Juniperus Virginiana)


Вечнозеленое дерево. Любая высота до 100 футов. Древесина: ядро красивого ярко-красного цвета; заболонь почти белая; мягкая, слабая, но чрезвычайно долговечная в качестве столбов и т. д. Из нее получается хороший лук. Мелкие чешуйчатые листья имеют от 3 до 6 штук на дюйм; шишкоягоды светло-голубые, диаметром 1/4 дюйма. Встречается в сухих местах от Новой Шотландии до Флориды и на запад до Британской Колумбии.





Тополь дельтовидный
(Populus deltoides)


Маленькое и редкое на Северо-Востоке, но обильное и крупное {129} на Западе; высотой до 150 футов. Листья длиной от 3 до 6 дюймов. Встречается от Квебека до Флориды и на запад до гор.





Гикория овальная, или белый гикорий
(Hicoria ovata)


Высокое лесное дерево высотой до 120 футов. Сразу узнается по большим угловатым пластам коры, частично отвисшим от главного ствола, сорванным ростом древесины, но слишком прочным, чтобы упасть. Его листья длиной от 8 до 14 дюймов, с 5–7 широкими листочками.





Орех черный
(Juglans nigra)


Великолепное лесное дерево высотой до 150 футов. Древесина темно-пурпурно-коричневая или серая; твердая, мелкозернистая, прочная, очень долговечная при воздействии погоды или грунтовых работ, тяжелая; плод круглый, диаметром 1-3/4 дюйма. Листочков от 13 до 23, длиной от 3 до 5 дюймов. Встречается от Канады до Мексиканского залива.





Орех серый, или маслёнок
(Juglans cinerea)


Дерево гораздо меньшего размера, чем предыдущее, редко достигающее 100 футов в высоту, с гораздо более гладкой корой, листья похожие, но крупнее и грубее, состоящие из меньшего числа листочков, но черешки листочков и новые веточки покрыты липким пухом. Листья длиной от 15 до 30 дюймов, листочков от 11 до 19 штук и длиной от 3 до 5 дюймов; плод продолговатый, длиной от 2 до 3 дюймов. От Нью-Брансуика и Дакоты на юг до Миссисипи.





Береза обыкновенная, или береза осинолистная
(Betula populifolia)


Небольшое дерево на сухой и бедной почве, редко достигающее 50 футов в высоту. Древесина мягкая, мелкозернистая, не прочная, растрескивается при сушке, бесполезна для наружных или земляных работ. Кубический фут весит 36 фунтов. Листья длиной от 2 до 3 дюймов. У каждой «пазухи» имеет черный треугольный рубец. Бумажная береза не имеет этих черных отметин. От Нью-Брансуика до Онтарио, Пенсильвании и Делавэра.





Береза черная, береза сладкая, или береза махагони
(Betula lenta)


Самая крупная из берез; великое дерево, в северных лесах высотой до 80 футов. Кора едва ли березовая, скорее похожа на вишневую, очень темная и ароматная. Листья длиной от 2-1/2 до 6 дюймов. От Ньюфаундленда до Западного Онтарио и на юг до Теннесси.
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Бук
(Fagus Americana)


Во всей Северной Америке имеется только один вид бука. Это благородное лесное дерево высотой от 70 до 80, а иногда и 120 футов, легко отличаемое по гладкой серо-пепельной коре. Листья длиной от 3 до 4 дюймов. Он разделяет с гикорием и сахарным кленом честь быть идеальными дровами. От Новой Шотландии до Висконсина, к югу до Флориды и Техаса.





Каштан зубчатый
(Castanea dentata)


Благородное дерево высотой от 60 до 80 или даже 100 футов. Самые вкусные орехи. Листья длиной от 6 до 8 дюймов. От Мэна до Мичигана и на юг до Теннесси.





Дуб красный
(Quercus rubra)


Прекрасное лесное дерево высотой от 70 до 80 или даже 140 футов. Твердое, прочное, крупнозернистое, тяжелое. Оно трескается, коробится и не годится для наружных или подземных работ. Желудь созревает два {131} сезона. Листья длиной от 4 до 8 дюймов. От Новой Шотландии до Миннесоты, к югу до Техаса и Флориды.





Дуб белый
(Quercus alba)


Величественное лесное дерево высотой от 100 до 150 футов. Древесина бледная, прочная, вязкая, мелкозернистая, долговечная и тяжелая, ценная древесина. Назван белым из-за бледного цвета коры и древесины. Листья длиной от 5 до 9 дюймов. Желуди созревают за один сезон. От Мэна до Миннесоты, Флориды и Техаса.
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Ильм американский, или болотный вяз
(Ulmus Americana)


Высокое, великолепное лесное дерево, обычно высотой 100, иногда 120 футов. Древесина красновато-коричневая, твердая, прочная, вязкая, очень трудная для раскалывания, грубая, тяжелая. Быстро загнивает у земли. Листья длиной от 2 до 5 дюймов. Цветет ранней весной до распускания листьев. В изобилии от Ньюфаундленда и Манитобы до Техаса.





Платан западный, или пуговичное дерево
(Platanus occidentalis)


Одно из самых крупных наших деревьев; высотой до 140 футов; обычно полое. Малопригодно для наружных работ. Знаменито тем, что сбрасывает {132} кору, а также листья; листья длиной от 4 до 9 дюймов. От Канады до Мексиканского залива.





Робиния лжеакация, белая акация, или серебряная цепь
(Robinia pseudacacia)


Высокое лесное дерево высотой до 80 футов; листья длиной от 8 до 14 дюймов; листочки от 9 до 19, длиной от 1 до 2 дюймов, стручки длиной от 2 до 4 дюймов, с 4–7 семенами. Это обыкновенная акация, так часто встречающаяся вокруг старых лужаек.
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Клен красный, алый, водяной или болотный
(Acer rubrum)


Прекрасное высокое дерево, часто высотой более 100 футов. Известно своей пылающей багровой листвой осенью, а также красными черешками листьев, цветами и плодами, появляющимися раньше. Листья длиной от 2 до 6 дюймов. Как и все клены, он производит сахар, хотя в данном случае немного. Западная Северная Америка.

The sugar maple is a larger, finer tree.
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Ясень американский
(Fraxinus Americana)


Прекрасное дерево на влажной почве. Высотой от 70 до 80 или даже 130 футов. Желтеет осенью; славится тем, что последним распускается и первым {133} сбрасывает листву в лесу. Назван белым из-за серебристой нижней стороны листьев; они длиной от 8 до 12 дюймов, каждый листочек длиной от 3 до 6 дюймов. От Новой Шотландии до Техаса.

Полное ненаучное описание ста двадцати наших лучших деревьев с их использованием в качестве древесины, их свойствами и любопытными и интересными фактами о них см. в:

«Руководство лесовода, или Лесные деревья, которые должен знать каждый скаут».
Автор: Эрнест Томсон Сетон.






ДИКИЕ ЖИВОТНЫЕ МЕСТНОЙ ФАУНЫ


Каждый скаут должен знать основных диких животных, встречающихся в Северной Америке. Ему не нужно знать их как натуралисту, но как охотнику, как туристу-туриста. Вот краткое описание двадцати четырех из них, а те, кто хочет узнать больше, найдут самое полное описание в книге «Жизненные истории Северной Америки» Э. Т. Сетона (Scribners, 1909). Эти два тома имеются во всех крупных библиотеках.
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Лось

Вапити, или американский благородный олень
(Cervus canadensis)


Он меньше лося (moose). В холке он достигает четырех-пяти футов и весит от четырехсот до восьмисот фунтов. Он узнаваем по округлым рогам и пятну желтовато-белого цвета на крупе и хвосте. В свое время это великолепное животное встречалось по всей умеренной Америке от Атлантики до Тихого океана, на север до Массачусетса, реки Оттава, реки Пис и Британской Колумбии; и на юг до Джорджии, Техаса и южной Калифорнии. В настоящее время он истреблен везде, кроме Манитобы, Саскачевана, Альберты, острова Ванкувер, Вашингтона, Вайоминга и нескольких местностей в горных штатах и в парках, куда он был реинтродуцирован.

{134}

Вапити из штата Вашингтон имеет очень темный окрас; вапити с Юго-Запада очень бледный и мелкий.





Белохвостый олень
(Odocoileus virginianus)


Это самый известный из обычных оленей Америки. Он отличается передним изгибом рогов с отростками, направленными назад, и длинным хвостом, который сверху коричневый или черноватый, а снизу чисто-белый. Его морда серая, горло белое. Олень приличного размера весит двести фунтов живого веса. Несколько особей весом более трехсот пятидесяти фунтов были пойманы. В южных штатах они намного мельче. Описано несколько разновидностей. Раньше он встречался во всех лесистых штатах к востоку от Скалистых гор; а также в Онтарио к югу от озера Ниписсинг, в южном Квебеке и южном Нью-Брансуике. В настоящее время он истреблен в высокоразвитых сельскохозяйственных штатах Среднего Запада, но распространился в северном Онтарио, Нью-Брансуике и Манитобе.
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Белохвостый олень
Чернохвостый олень
Чернохвостый олень (муловый олень)
(Odocoileus hemionus)[image: ]






Это самый распространенный олень холмистой местности в центре континента. Он встречается в горах от Мексики до Британской Колумбии и северо-восточного Саскачевана и Лесного озера (Lake of the Woods). Он известен своими {135} двураздельными рогами, большими ушами, темным пятном на лбу, остальная часть морды беловатая. Также своим хвостом, который является белым с черной кисточкой на конце. Этот олень крупнее белохвостого. В Южном и Западном регионах имеется несколько его разновидностей.
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Лось (Moose)
Лось
(Alces americanus)



Это крупнейший представитель семейства оленевых. В холке он достигает пяти с половиной — шести с половиной футов и весит от восьмисот до тысячи фунтов. Его легко отличить по плоским рогам и свисающей волосатой морде. Он встречается во всех густо заросших лесом регионах Канады и Аляски и заходит на территорию США в штатах Мейн, Адирондак, Миннесота, Монтана, Айдахо и на северо-западе Вайоминга. Особи с Аляски имеют гигантский рост.

У всех наших оленей рога вырастают и сбрасываются каждый год, достигая совершенства осенью к сезону спаривания. Они встречаются только у самцов, за исключением карибу, у вида которого самки также имеют небольшие рога.
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Вилорог





Вилорог
(Antilocapra americana)


Вилорог славится как самое быстрое четвероногое животное, обитающее в Америке. Это небольшое создание, меньше обычного оленя; самец приличного размера весит около ста фунтов. Он известен своей насыщенной охристой окраской с чисто-белыми пятнами, наличием всего двух копыт на каждой ноге и рогами, которые представляют собой настоящие рога, подобные козьим, но имеют отросток или ветвь и сбрасываются каждый год. У самок рога представляют собой небольшие бугорки длиной около дюйма.

Раньше вилорог в изобилии водился на всех высоких равнинах от Манитобы до Мексики и на запад до Орегона и Калифорнии. В настоящее время он сократился до нескольких разрозненных стай в центральных и самых диких частях этого региона.





Снежная коза
(Oreamnos montanus)


Снежная коза сразу узнается по чисто-белой шерсти из пуха и волос, черным рогам и своеобразной форме. Она {136} превосходит по размеру обычного оленя; то есть взрослый самец весит от двухсот пятидесяти до трех-сот фунтов; самка на треть меньше. Она славится своей удивительной способностью лазать по скалам и альпинизму. Она встречается в более высоких Скалистых горах, главным образом выше линии деревьев, от центрального Айдахо до Аляски.
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Коза
Лесной сурок[image: ]






Лесной сурок
(Marmota monax)


Обыкновенный лесной сурок имеет серовато-коричневую спину, каштановую грудь, черноватую макушку и лапы, а также беловатые щеки. Его короткие уши и пушистый хвост являются важными характеристиками. Его длина составляет около двадцати четырех дюймов, из которых пять с половиной дюймов приходятся на хвост, а вес — от пяти до десяти фунтов.

Он встречается во всех лесистых частях Канады от Скалистых гор до Атлантики, а на юге — в восточных штатах примерно до 40-й параллели.
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Бобр





Бобр
(Castor canadensis)


Бобр узнается по своему огромному размеру — весом от двадцати пяти до пятидесяти фунтов — каштановому цвету, более темному на макушке, перепончатым лапам и широкому, плоскому, голому, чешуйчатому хвосту. Шкурка этого животного является ценным мехом. Зверек славится строительством плотин и прокопкой каналов. Он встречался везде, где была вода и древесина в Северной Америке к северу от Мексики, но в настоящее время истреблен в большинстве густонаселенных регионов.
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Ондатра

Ондатра
(Fiber zibethicus)


Ондатра размером примерно с кошку; то есть ее длина составляет двадцать один дюйм, из которых десять дюймов приходятся на хвост. По цвету она несколько напоминает бобра, но ее лапы не имеют заметных перепонок, а хвост длинный и сплюснутый вертикально, а не {137} горизонтально. Это многочисленное животное встречается по всей Северной Америке в пределах лесной зоны везде, где есть пресная вода. Это самый массовый мех на рынке.
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Чернохвостый заяц-беляк






Заяц-песчаник (джек-реббит)
(Lepus Californicus)

Заяц-песчаник, знаменитый своей скоростью и ушами, узнается по своему размеру, который примерно в два раза превышает размер обычного кролика, и угольно-черной полосе, идущей от спины на хвост. Он встречается на равнинах от Небраски до Орегона и на юг до Мексики. Существует несколько различных разновидностей.
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Кролик-ватрушка (коттонейл)

Кролик-ватрушка
(Sylvilagus floridanus)


Обыкновенного восточного кролика-ватрушку можно отличить от зайца-беляка по меньшим лапам и гораздо более крупному, длинному хвосту, который сверху серый, а снизу снежно-белый. Иногда обычный домашний кролик напоминает кролика-ватрушку по общей окраске, но у последнего верхняя часть хвоста черная.

Кролики-ватрушки не белеют зимой. Они встречаются в большинстве регионов Соединенных Штатов, заходя в Канаду только на полуострове Онтарио и в южном Саскачеване.
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Пума





Пума или пантера
(Felis couguar)


Пуму называют американским львом; это самая крупная кошка в Западном полушарии, за исключением ягуара или американского {138} тигра. Она узнается по своей неокрашенной коричневой шерсти, длинному тяжелому хвосту и размеру. Самец пумы весит от ста пятидесяти до двухсот фунтов; несколько особей были пойманы сверх этого веса. Самки на одну треть меньше. Детеныши в первой шерстке имеют черные пятна.

Пума никогда не нападает на человека, но охотится на оленей, лошадей, телят и т. д. Существует несколько различных форм; одна или другая из них встречается (или встречалась) от Оттавы, Миннесоты и острова Ванкувер до Патагонии.
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Рысь
Лесная кошка или рыжая рысь
Дикая кошка или рыжая рысь
[image: ]






Дикая кошка или рыжая рысь
(Lynx rufus)


Она несколько напоминает канадскую рысь, но более пятнистая, имеет меньшие лапы, а хвост имеет несколько темных полос сверху и чисто белый на нижней стороне кончика.

Существует несколько видов рыжих рысей; они обитают в лесистых штатах и заходят в Канаду в Онтарио, продвигаясь на север до озера Симко.





Лисица
(Vulpes fulvus)


Лисица имеет длину около четырех футов от носа до кончика хвоста; из этого хвост составляет шестнадцать дюймов или более; в холке она достигает около пятнадцати дюймов. Она редко весит более пятнадцати фунтов, а иногда едва достигает десяти. Лисица узнается по своей яркой красновато-рыжей шерсти, черным ушам и лапам, белой горловине и белому кончику на конце хвоста. Издалека уши и хвост лисицы выглядят очень большими. Серебристо-черная лиса — это обычная цветовая аберрация с черной шерстью и белым кончиком хвоста. Рыжие лисицы встречаются по всей густо заросшей лесом части Северной Америки к северу от тридцать пятой параллели.





Волк серый
(Canis occidentalis)


Волк — это просто крупная дикая собака с исключительно сильными челюстями и общей серой окраской, переходящей в грязно-белую на нижней части. Волк встречается во всех частях Северной Америки, кроме тех мест, где его вытеснило заселение земель, и варьируется по цвету в зависимости от местности. Флоридские волки черные, техасские волки рыжеватые, а арктические волки белые. Волки весят от {139} семидесяти пяти до ста двадцати фунтов и отличаются от койотов массивной мордой и челюстями, большими размерами и относительно небольшим хвостом, который часто держится поднятым вверх. В настоящее время волки редко нападают на человека.





Койот
(Canis latrans)


Обыкновенный койот похож на маленькую и изящную копию серого волка. Он намного меньше, весит всего двадцать-тридцать футов, и отличается острой лисьей мордой и большим пушистым хвостом, который редко поднимается до уровня спины. По цвету он очень похож на обычного серого волка, но обычно с большим желтоватым оттенком. Он встречается по всей внутренней стране от Висконсина до Орегона и от Мексики до Большого Невольничьего озера. Существует несколько различных разновидностей. Он никогда не нападает на человека.
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Выдра

Выдра
(Lutra canadensis)


Выдра — это крупный водяной хорек с густым, плотным, блестящим мехом и перепончатыми лапами. Она узнается по своему окрасу — темно-коричневому сверху, переходящему в темно-серый снизу, и белому на щеках без каких-либо отметин — и по своему размеру. Она имеет длину около сорока дюймов и весит около двадцати фунтов. Она встречается по всей Северной Америке в пределах лесной зоны. Ее мех очень ценен. Она питается рыбой.
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Ласка



Ласка
(Putorius noveboracensis)

Обыкновенная ласка Новой Англии размером примерно с крупную крысу; то есть она имеет длину шестнадцать дюймов и полностью коричневая, за исключением белого подбородка, горла, груди и лап, а также черного кончика хвоста. Зимой она белеет, за исключением кончика хвоста; он не меняется.

Весь континент населен ласками того или иного вида. На севере обитает более мелкий вид с более коротким хвостом; в прериях — крупный вид с очень длинным хвостом; но все они имеют общий стиль и привычки. Очень маленькая ласка, {140} ласка-крошка, имеет длину всего шесть дюймов. Она встречается главным образом в Канаде.
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Норка

Норка
(Putorius vison)


Норка — это просто водяная ласка. Она узнается по своему размеру, превышающему размер обычной ласки, так как ее длина составляет двадцать четыре дюйма, из которых семь дюймов приходятся на хвост; а также по ее глубокому коричневому цвету повсюду, за исключением горла и подбородка, которые чисто-белые. Ее мех коричневый, более жесткий и блестящий, чем у куницы, и стоит примерно вчетверо дешевле. Зимой она не белеет. Та или иная форма норки встречается на всех незасушливых территориях Северной Америки от северной границы лесов до Мексиканского залива.
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Скунс





Скунс
(Mephitis mephitica)


Скунс сразу узнается по своей черной шерсти с белыми полосами, огромному пушистому хвосту с белым кончиком и размеру, почти с кошку. Он весит от трех до семи фунтов. Он обитает от Вирджинии до Гудзонова залива. На Северо-Западе обитает более крупный вид, весящий в два раза больше и имеющий черный кончик хвоста. Различные виды обитают на континенте к югу от 55-й параллели. Он безвреден и красив. Оружие запаха, которым он знаменит, представляет собой жидкий мускус; оно никогда не используется, кроме как в крайних случаях самообороны.
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Барсук

Барсук
(Taxidea taxus)


Обыкновенный барсук узнается по общей беловато-серой окраске, черно-белым отметинам на голове, черным лапам и сильным когтям для рытья. Он весит от двенадцати до двадцати двух фунтов. То есть он размером с енота. {141} Он встречается по всей стране прерий и равнин от долины Саскачевана до Мексики и от Висконсина до Тихого океана.
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Енот



Енот
(Procyon lotor)

Енот похож на маленького серого медведя с пушистым полосатым хвостом и большим черным пятном на каждом глазу. Его лапы похожи на руки, и на каждой конечности у него полное количество из пяти пальцев. Он встречается во всех лесистых регионах от Манитобы на юг до Мексики и от Атлантического до Тихого океана, за исключением пустынь и региона Скалистых гор.
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Опоссум





Опоссум
(Didelphis marsupialis)


Опоссум славится тем, что носит своих детенышей в сумке на передней части тела. Его можно узнать по грязно-белой шерсти с пухом, длинному голому цепкому хвосту, лапам, похожим на руки, белой морде и острой мордочке, а также голым розовым и синим ушам. По размеру он напоминает кошку. Опоссум встречается от Коннектикута до Флориды и на запад до Калифорнии.
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Серая белка



Серая белка
(Sciurus carolinensis)

Америка особенно богата белками. Не считая наземных белок или бурундуков, на этом континенте насчитывается более семидесяти пяти различных форм. Самой распространенной, пожалуй, является рыжая белка; но самой известной в Соединенных Штатах является обыкновенная серая белка. Ее серая шерсть, белая грудь и огромный {142} пушистый хвост знакомы всем детям Востока. Она встречается в большинстве лиственных лесов к востоку от Миссисипи и к югу от реки Оттава и штата Мейн. Большинство ореховых деревьев в лесах этого региона были посажены серой белкой.









Барибал (черный медведь)
(Ursus americanus)


Это обыкновенный медведь Америки. Он сразу узнается по своему угольно-черному цвету и коричневому носу. Его когти короткие, редко превышающие дюйм в длину, и изогнутые, служащие для лазания лучше, чем длинные когти гризли. Двести фунтов — это самка хорошего размера, триста — самец; но во Флориде добывали черных медведиц весом пятьсот фунтов. Иногда встречаются особи с коричнево-коричневой (коричнево-желтой) шерстью.

Этот медведь встречается по всей Северной Америке везде, где есть лес.
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ГЛАВА III
ЛАГЕРНОЕ ДЕЛО



(При рассмотрении вопросов организации лагеря было намеренно опущено описание долгосрочного лагеря. Он подробно рассматривается в справочниках, указанных в конце этой главы.)





Походы и ночевка в лагере
Автор: Г. В. Гибсон, секретарь по работе с мальчиками,
Ассоциация молодых христиан
Массачусетс и Род-Айленд




Отправляясь в поход, следует помнить о нескольких вещах: Во-первых, избегайте больших расстояний. Уставшая от ходьбы, утомленная мышцами, раздраженная и голодная группа мальчиков — это, безусловно, нежелательно. Существует множество ложных представлений о мужестве, храбрости и стойкости, которые хорошо смотрятся в печати, но терпят сокрушительный крах на практике, и долгие походы для мальчиков — одно из самых вопиющих таких заблуждений. Во-вторых, имейте руководителя, который задаст хороший, ровный темп, скажем, два-три мили в час, не позволит мальчикам чрезмерно пить воду и распределит обязанности по установке лагеря и т. д. В-третьих, соблюдайте эти два правила, данные старым лесовиком: (1) Никогда не обходите стороной то, что можно обойти; (2) никогда не наступайте ни на что, что можно перешагнуть. Каждый раз, когда вы наступаете на что-либо, вы поднимаете вес своего тела. Зачем поднимать лишний вес во время пешего похода? В-четвертых, берите с собой только то, что абсолютно необходимо, завернутое в одеяла и пончо по-армейски.

Прежде чем отправиться в поход, внимательно изучите дорожные карты и возьмите их с собой в путь для частых консультаций. Лучшими картами являются карты Геологической службы США, которые стоят по пять центов каждая. Карта издается в виде атласных листов, каждый из которых представляет небольшой четырехугольный район. Запросите список у начальника документов в Вашингтоне, округ Колумбия.

Для пешего похода мальчику необходима правильная обувь, иначе поездка будет жалкой неудачей. Обувь на тонкой подошве или легкой конструкции не подходит для работы в горах или даже для обычного похода. Стопы покроются волдырями и станут «уставшими от дороги». Обувь не должна быть ни слишком большой, ни слишком маленькой, ни слишком тяжелой, и должна быть достаточно широкой, чтобы у пальцев ног было много места. Обувь должна быть водонепроницаемой. Шнурованные ботинки средней высоты и среднего веса подходят примерно лучше всего. Омовение ног у родников и ручьев по дороге освежит, если не злоупотреблять этим слишком часто. {146} См. главу «Здоровье и выносливость» об уходе за ногами и правильном способе ходьбы.

Полезно взять с собой запасную рубашку, повесив ее за спину и завязав рукава вокруг шеи. Переодевайтесь, когда надетая на вас рубашка станет слишком мокрой от пота.

Самый практичный и недорогой рюкзак — это тот, который создан для Бойскаутов Америки. (Цена 60 центов.) Он имеет размеры примерно 14 х 20 дюймов в квадрат и 6 дюймов в толщину, изготовлен из водонепроницаемого брезента с плечевыми ремнями и легко вместит все необходимое для пешего похода.

Руководитель должен взять с собой несколько простых средств от ушибов, порезов и т. д. Возможно, они вам и не понадобятся, и кто-то будет над ними смеяться, но, как говорила старушка, «всегда угадать невозможно». Количество и вид провизии должны определяться местностью и населенными пунктами.





Убежище (Lean-to)
Рис. 1. Каркас убежища
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Доберитесь до места, где вы собираетесь провести ночь, задолго до наступления темноты, чтобы успеть построить свое убежище и приготовить постель на {147} ночь. Выбирайте место для лагеря с учетом воды, дров, дренажа и материалов для вашего убежища. Выбирайте сухое, ровное место, земля на котором имеет ровно такой уклон, чтобы вода стекала от вашего убежища в случае дождя. При строительстве убежища ищите пару хороших деревьев, стоящих на расстоянии от восьми до десяти футов друг от друга с ветвями на высоте от шести до восьми футов от земли. Изучив иллюстрацию (№ 1), вы сможете построить очень практичный шалаш, обеспечивающий защиту от росы и дождя. Пока два или более мальчиков строят шалаш, другой должен собирать дрова для костра и готовить еду, а еще один — срезать и приносить как можно больше мягких, толстых верхушек деревьев для крыши шалаша и постелей.

Как покрывать крышу убежища, показано на иллюстрации № 2. Если место лагеря будет использоваться в течение нескольких дней, можно построить два убежища лицом друг к другу на расстоянии около шести футов. Это создаст очень комфортный лагерь, так как между ними можно разжечь небольшой костер, обеспечивающий тепло и свет.
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Рис. 2. Способ покрытия крыши






Постель


На пол вашего убежища уложите толстый слой лапника или ветвей пихты либо тсуги выпуклой стороной вверх, а комлями стеблей к ножному концу постели. Теперь покройте это сверху дополнительным слоем лапника, проткнув комлевые концы через первый слой под небольшим углом к изголовью постели, так чтобы мягкие верхушки изгибались к изножью постели; обязательно сделайте изголовье постели дальше от проема убежища, а изножье — к проему. Поверх этой постели расстелите резиновые одеяла или пончо резиновой стороной вниз, а сверху положите свое спальное одеяло, и вы удивитесь, насколько мягкой, упругой и ароматной окажется ваша постель, на которой можно дать отдохнуть своему «утомленному телу» и повторить слова поэта:






"Then the pine boughs croon me a lullaby,


And trickle the white moonbeams


To my face on the balsam where I lie


While the owl hoots at my dreams."



--J. George Frederick.
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Трюк с горячим камнем


Если ночь обещает быть холодной, положите несколько камней диаметром около шести-восьми дюймов возле костра, чтобы они нагрелись. Затем их можно будет подкладывать к ногам, спине и т. д. по мере необходимости, и они окажутся хорошими «грелками для постели». Когда камень остывает, его кладут обратно к костру, а берут горячий. Если камень слишком горячий, заверните его в рубашку или свитер либо подождите, пока он остынет.

Мальчики жаждут приключений. Это желание можно удовлетворить, установив ночных дозорных сменами по два мальчика каждые два часа. Их воображение будет взбудоражено неотразимым притяжением костра и звуками ночных обитателей.


Практика наблюдения


У многих мальчиков прекрасное зрение, но они ничего не замечают, и хороший слух, но они ничего не слышат, и все потому, что их не приучили быстро наблюдать или прислушиваться. Хороший способ обучить наблюдению во время похода или пешей прогулки — предложить каждому мальчику записывать в блокнот или дневник похода различные виды деревьев, птиц, животных, следов, особенности дорог, заборов, необычные скальные образования, запахи растений и т. д., а затем, по возвращении в постоянный лагерь или домой, рассказать остальным мальчикам о том, что он увидел или услышал.


Снимки камерой


Кто-нибудь из участников должен взять с собой небольшую складную камеру. Фотографии поездки доставляют огромную радость и помогают освежить воспоминания. Практичный и удобный способ ношения небольших складных камер представляет собой обычный ремень, к которому прикреплен ремешок с пряжкой, продетый сквозь петли на задней стенке чехла камеры. Камеру можно передвинуть по ремню в такое положение, где она будет меньше всего мешать.


Лагерная лампа


Очень удобная для похода лампа — это лампа Baldwin Camp Lamp, производимая компанией John Simmons Co., по адресу: 13 Franklin Street, New York City. В заправленном виде она весит всего пять унций, работает на карбиде, а ее высота составляет всего 4-3/4 дюйма. Она отбрасывает яркий свет на 150 футов сквозь лес. Сильный ветер не может ее задуть. Ее можно с удобством носить на шляпе или на ремне.






Полезные предметы


Находчивый мальчик может изготовить множество полезных вещей. Хорошую питьевую чашку можно сделать из куска коры, вырезанного {149} в форме параллелограмма, свернутого в виде пирамиды и закрепленного расколотой палочкой. Плоский кусок коры может послужить тарелкой. Крюк для подвешивания котла можно сделать из сырой палки длиной около 18 дюймов, оставив несколько дюймов прочной ветви. Перевернув палку того же типа и забив небольшой гвоздь у другого конца или вырезав на ней выемку, ее можно использовать для подвешивания котелка над костром. Оригинальный подсвечник делается путем открывания лезвия ножа и втыкания его в дерево; на другое, торчащее вверх лезвие ставят свечу. Сырая палка с расщепом, в который зажимается кусочек хлеба или мяса, представляет собой отличную рожновую решетку. Не прокалывайте хлеб или мясо. Забив в землю достаточно большой кол под углом 45 градусов и вырезав на нем выемку, на которой можно подвесить котелок над костром, вы получите способ быстро вскипятить воду.






Устройство очага


Возьмите два-три камня и сложите очаг, подготовьте палочку, с которой сначала стружкой, а затем ножом сняли щепу, зажгите спичку, разожгите небольшое пламя, добавьте немного коры и сухих веток, несколько мелких палочек, поместите сковороду над огнем, и вы готовы к приготовлению самых аппетитных блинчиков. После того как блины испечены, пожарьте на сковороде ломтики бекона; в оставшемся жире пожарьте ломтики хлеба, а затем тонко нарезанный сырой картофель до аппетитного золотисто-коричневого цвета. Вот завтрак, от которого у любого туриста потекут слюнки.

Другой способ: положите сырые бревна рядом друг с другом, ближе друг к другу с одного конца, чем с другого. Разведите огонь между ними. На бревнах над огнем можно разместить сковороду, котелок и т. д. Чтобы разжечь огонь, заготовьте немного легкой сухой древесины, мелко расколов ее. Когда палочки начнут гореть, добавьте еще несколько более крупных и продолжайте до тех пор, пока не разведете хороший огонь. Чтобы предотвратить повторное возгорание огня после того, как он, по-видимому, погас, полейте его водой и пропитайте землю на расстоянии двух-трех футов вокруг него. Это очень важно, так как множество лесных пожаров началось из-за несоблюдения этой предосторожности.







КУЛИНАРНЫЕ РЕЦЕПТЫ Приготовление пищи для походов и ночевок в лагере

Следующие проверенные рецепты приводятся для тех, кто отправляется в походы и ночевки в лагере:






Блинчики


Взбейте одно яйцо, столовую ложку сахара, один стакан разбавленного сгущенного молока или цельного молока. Подмешайте достаточно самоподнимающейся муки, чтобы {150} получилось густое тесто сметанообразной консистенции. Смазывайте сковороду шкуркой или ломтиками бекона перед каждой порцией блинчиков. Обязательно хорошо разогрейте сковороду.






Бекон


Нарежьте бекон довольно тонкими ломтиками; удалите шкурку, из-за которой ломтики скручиваются. Жарьте на сковороде или нанижите на острый конец палки и держите над горячими углями, а еще лучше снимите сковороду и положите на ее место чистый плоский камень. Когда он нагреется, положите ломтики бекона на камень и зажарьте. Постоянно переворачивайте, чтобы они подрумянились с обеих сторон.






Консервированный лосось на тостах


Окуните ломтики черствого хлеба в кипящий жир. Они мгновенно подрумянятся. Откиньте их на дуршлаг. Разогрейте пинту лосося, разобранного на хлопья, приправьте солью и перцем и добавьте столовую ложку растопленного сливочного масла. Прогрейте на сковороде. Вмешайте одно легко взбитое яйцо с тремя столовыми ложками неразбавленного сгущенного молока. Вылейте смесь на жареный хлеб.






Печеный картофель


Тщательно вымойте и высушите картофель, закопайте его глубоко в хороший слой угля, засыпьте горячими углями до полной готовности. На запекание уйдется около сорока минут. Затем проткните картофель заостренной палочкой из твердого дерева насквозь от одного конца до другого, дайте выйти пар и употребляйте немедленно, так как печеный картофель вскоре становится водянистым и горьким.






Жареная свежая рыба


Тщательно выпотрошите и очистите. Мелкую рыбу следует жарить целиком, перерезав хребет, чтобы она не скручивалась; крупную рыбу следует разрезать на куски и отделить ребра от хребта, чтобы они лежали на сковороде плашмя. Тонко и равномерно обваляйте кусочки в кукурузной муке или измельченных сухарях (это обеспечивает их подрумянивание), жарьте в большом количестве горячего жира до золотисто-коричневого цвета, слегка посыпая солью в момент изменения цвета. Если рыба не была обсушена, она впитает слишком много жира. Если жир для жарки не будет очень горячим при закладке рыбы, она получится размокшей от жира.






Лягушачьи лапки


Сначала, сняв кожицу, вымочите их в течение часа в холодной воде с добавлением уксуса либо опустите их на две минуты в кипяток с уксусом. Откиньте на дуршлаг, обсушите и готовьте. {151} Для жарки: обваляйте в муке, приправьте солью и перцем и жарьте на умеренном огне, желательно на сливочном масле или масле. Водяной кресс — хорошая приправа к ним. Для приготовления на сковороде: подготовьте три столовые ложки растопленного сливочного масла, половину столовой ложки соли и щепотку или две перца, обмакните в эту смесь лягушачьи лапки, затем обваляйте в свежих панировочных сухарях и запекайте по три минуты с каждой стороны.






Яйца


Всмятку: доведите воду до кипения. Осторожно опустите яйца. Варите на умеренном огне ровно три минуты, если хотите получить яйца всмятку. Если нужны яйца вкрутую, положите их в холодную воду, доведите до кипения и поддерживайте кипение в течение двадцати минут. Желток тогда будет рассыпчатым и полезным для здоровья.

Жареные: растопите немного сливочного масла или жира на сковороде; когда он начнет шипеть, осторожно разбейте яйца. Жарьте три минуты.

Яичница-болтунья: сначала взбейте яйца, а после добавления сливочного масла на сковороду влейте в нее яйца, предварительно добавив немного сгущенного молока.

Пашот: сначала налейте в сковороду достаточное количество разбавленного сгущенного молока, разведенного водой настолько, чтобы яйца плавали в нем, и дайте им повариться на слабом огне три-четыре минуты. Подавайте яйца на ломтиках поджаренного хлеба с маслом, поливая достаточным количеством молока, чтобы размочить тост.






Кофе


На каждую чашку воды берите столовую ложку молотого кофе плюс еще одну сверху. Сначала доведите воду до кипения, добавьте кофе, подержите чуть ниже точки кипения в течение пяти минут и осадите четвертью чашки холодной воды. Подавайте. Некоторые предпочитают засыпать кофе в небольшой муслиновый мешочек, завязанный не слишком туго.






Какао


Берите чайную ложку какао на каждую чашку кипятка. Смешайте порошок какао с водой или кипяченым молоком, добавив сахар по вкусу. Проварите две-три минуты.

Эти рецепты прошли практическую проверку. Выпечка печенья и хлеба была намеренно опущена. Берите с собой в лагерь хлеб и крекеры. Бисквиты и печенье кустарного приготовления не способствуют хорошему пищеварению или счастью. Упакуйте масло в небольшой бочонок, какао, сахар и кофе — в небольшие жестяные банки или плотную бумагу; также захватите соль и перец. Заверните хлеб во влажную ткань, чтобы он не сох; {152} бекон и сушеное или вяленое мясо — в вощеную бумагу. Маринованные огурцы можно приобрести в небольших бутылочках. Используйте пустую бутылку как подсвечник.










Пример меню для ночевки в лагере и дневного похода или пешей прогулки






Breakfast





Griddle-Cakes, Fried Bacon and Potatoes, Bread, Coffee, Preserves









Dinner





Creamed Salmon on Toast, Baked Potatoes, Bread, Pickles, Fruit









Supper





Fried Eggs, Creamed or Chipped Beef, Cheese, Bread, Cocoa













Ration List for Six Boys, Three
Meals










2 pounds bacon (sliced thin)


1 pound butter


1 dozen eggs


1/2 pound cocoa


1/2 pound coffee


1 pound sugar


3 cans salmon


24   potatoes


2 cans condensed milk


1 small package of self-raising flour


Salt and pepper







Utensils




Small griddle


Small stew pan


Small coffee-pot


Large spoon


Plate and cup


Matches and candle.









Мытье посуды


Сначала наполните сковороду водой, поставьте на огонь и дайте закипеть. Вылейте воду, и вы увидите, что сковорода практически очистилась сама. Очистите сковороду для блинов песком и водой. Жирные ножи и вилки можно очистить, воткнув {153} их в землю. После того как весь жир будет удален, вымойте их в горячей воде и вытрите насухо тряпкой. Не используйте тряпку в первую очередь, иначе вы испачкаете ее жиром.






Руководство


Самое важное в лагерном сборе — это то, чтобы его всегда возглавляло наилучшее руководство. Ни одна группа мальчиков не должна отправляться в палаточный лагерь самостоятельно. Первое, что должен сделать скаутский патруль, решив разбить лагерь, — это настоять на том, чтобы скаут-мастер сопровождал членов патруля. Причина этого заключается в том, что тогда снижается вероятность несчастных случаев такого рода, которые разрушат ваш лагерь и заставят вас вернуться в город. Когда скаут-мастер находится среди участников, все мальчики могут отправляться купаться, когда придет подходящее время для таких занятий, а скаут-мастер может оставаться на берегу или сидеть в лодке с целью предотвращения несчастных случаев из-за утопления. В лагере также возникает тысяча и одна ситуация, когда проявится необходимость в мужской помощи. Скаут должен настаивать на том, чтобы его скаут-мастер отправлялся в лагерь. Скаут-мастер и патрульный лидер должны присутствовать для урегулирования многочисленных вопросов, которые неизбежно возникают, чтобы не было никаких поводов для разногласий или ссор по спорным вопросам, которые непременно испортили бы поездку.






Программа скаутского лагеря


В скаутском лагере будет действовать постоянный распорядок дня, примерно следующего содержания:


	6:30 A.M.	Turn out, bathe, etc.

	7:00 A.M.	Breakfast

	8:00 A.M.	Air bedding in sun, if possible, and clean
camp ground

	9:00 A.M.	Scouting games and practice

	11:00 A.M.	Swimming

	12:00 P.M.	Dinner

	1:00 P.M.	Talk by leader

	2:00 P.M.	Water games, etc.

	6:00 P.M.	Supper

	7:30 P.M.	Evening council around camp fire.









Порядок дел



	1. 	Opening
Council

	2. 	Roll-call

	3. 	Record of last
council

	4. 	Reports of scouts

	5. 	Left over business

	6. 	Complaints

	7. 	Honors

	8. 	New scouts

	9. 	New business

	10. 	Challenges

	11. 	Social doings, songs,
dances, stories

	12. 	Closing Council (devotional
services when desired) 8:45 lights out
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Водоснабжение


Доктор Чарльз Е. А. Уинслоу, известный биолог, является авторитетом для следующего утверждения: "Источником опасности в воде всегда является ее загрязнение человеком или животными. Иногда мы находим воду, непригодную для питья из-за прохождения через грунтовые слои или из-за прохождения по свинцовым трубам, но опасность исходит вовсе не от обычных разлагающихся растительных остатков. Если вам приходится выбирать между прозрачным чистым ручьем, который может быть загрязнен в какой-то точке выше по течению, и прудом, полным опавших листьев и торфяных масс, но который вы можете осмотреть со всех сторон и убедиться в отсутствии загрязнений, выбирайте пруд. Даже в лесу непросто найти поверхностные воды, которые были бы надежно защищены, и ручьи являются особенно опасными источниками водоснабжения. Мы до сих пор не избавились от мысли, что текущая вода очищает себя сама. Именно стоячая вода очищает себя, если вообще очищает, поскольку в застое гораздо больше шансов для гибели болезнетворных микробов. Лучше, чем пруд или ручей, если только вы не можете провести довольно тщательное исследование их окрестностей, является грунтовая вода из колодца или родника; хотя она опять же не обязательно безопасна. Если колодец находится в хорошей песчаной почве, без трещин и щелей, даже загрязненная вода может хорошо очиститься и быть безопасной для питья. С другой стороны, в глинистой или каменистой местности загрязняющие вещества могут распространяться на значительное расстояние под землей. Даже если колодец защищен снизу, очень важным моментом, требующим внимания, является загрязнение с поверхности. Я считаю, что больше случаев брюшного тифа от колодцев происходит из-за поверхностного загрязнения, а не из-за характера самой воды. Существует опасность, которую, конечно, можно устранить путем защиты колодца от поверхностного стока, следя за тем, чтобы поверхностные воды не стекали по направлению к нему и чтобы он был защищен плотной крышкой от попадания собственных сточных вод. Если хорошую воду невозможно получить ни одним из этих способов, ее необходимо каким-то образом очистить... Кипячение несомненно уничтожит все болезнетворные микробы".

У индейцев был способ очистки воды из пруда или болота: они выкапывали яму диаметром около одного фута и глубиной примерно на шесть ниже уровня воды, в нескольких футах от пруда. После того как она наполнялась водой, они быстро вычерпывали ее, повторяя процесс вычерпывания около трех раз. После третьего вычерпывания яма наполнялась отфильтрованной водой. Попробуйте.






Санитария


Важнейшим вопросом во время пребывания в лагере и вдали от современных удобств является санитария. Она включает в себя не только {155} заботу о личной гигиене, но также и о водоснабжении и надлежащей утилизации всех отходов путем их закопывания или сжигания. Беспечность в этих вопросах становилась причиной серьезных заболеваний целых лагерей и унесла много жизней. Во многих случаях потери личного состава в армиях от болезней в лагере были выше, чем на полях сражений.

Брюшной тиф представляет собой одну из величайших опасностей в походах и вызывается нечистоплотными привычками, загрязненной водой, а также зараженными молоком и пищей. Армии мира уделили этому заболеванию самое пристальное внимание, в результате чего было обнаружено, что мухи являются его главными распространителями. Следует не только тщательно проверять все источники водоснабжения и по возможности получать их анализ перед использованием, но также проявлять большую осторожность при нахождении вблизи таких источников, чтобы никоим образом не загрязнять их. В районах, где тиф вообще распространен, каждому скауту рекомендуется пройти иммунизацию перед отправкой в лагерь.

Скаутская честь не позволит ему нарушить хотя бы в малейшей детали санитарные правила своего лагеря. Он добросовестно выполнит свою часть работы. Он сделает все от него зависящее, чтобы его лагерь был чистым, санитарным и здоровым во всех отношениях.






Общие советы


Two flannel shirts are better than two overcoats.









Don't wring out flannels or woolens.









Wash in cold water, very soapy, hang them up dripping wet, and they
will not shrink.









If you keep your head from getting hot and your feet dry there will be
little danger of sickness.









If your head gets too hot put green leaves inside of your hat.









If your throat is parched, and you cannot get water, put a pebble in
your mouth. This will start the saliva and quench the thirst.










Советы относительно воды


Если вы работаете руками как веслами и бьете ногами, вы сможете некоторое время продержаться на воде даже в одежде. Для этого требуется немного мужества и достаточно сил, чтобы не терять голову.






[image: ]

Готов к походу
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Многие мальчики-пловцы совершают ошибку, отправляясь в воду слишком рано после еды. Желудок и органы пищеварения заняты подготовкой пищи для крови и тела. Внезапно от них требуется справляться с нагрузкой пловца. Это изменение происходит слишком быстро для органов, процесс пищеварения останавливается, за этим легко может последовать застой крови, а затем парализующие судороги.






Индейская мера предосторожности при купании


У индейцев существует метод защиты от судорог. Приходя к месту купания, индийский пловец, раздевшись и перед тем как войти в воду, энергично растирает ямку под ложечкой сухой ладонью рук. Это растирание занимает примерно минуту, затем он обрызгивает холодной водой весь живот и продолжает растирание еще минуту, после чего он готов к погружению. Если вода, в которой вы собираетесь плавать, холодная, попробуйте этот метод перед тем, как погружаться в воду.






Хорошее правило купания


Правило в отношении входа в воду в большинстве лагерей звучит следующим образом: "Ни один из участников не должен входить в воду для плавания или купания иначе как в определенное время и в отведенном месте, а также в присутствии руководителя". Пренебрежение соблюдением этого правила приведет к плачевным результатам.





Облака Каждое облако является признаком погоды: низкие, быстро движущиеся облака предвещают прохладу и дождь; облака с четкими краями — ветер; свернутые в рулоны или рваные облака — сильный ветер; "барашковое" небо — двенадцать часов хорошей погоды.



Look out for rain when










A slack rope tightens.




Smoke beats downward.




Sun is red in the morning.




There is a pale yellow or greenish sunset.









Дожди







Rain with east wind is lengthy.




A sudden shower is soon over.




A slow rain lasts long.




Rain before seven, clear before eleven.




A circle round the moon means "storm."









"The evening red, the morning gray


Sets the traveler on his way;


The evening gray, the morning red


Brings down showers upon his head."
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"When the grass is dry at night


Look for rain before the light."







"When the grass is dry at morning light


Look for rain before the night."













Ясно



"When the dew is on the grass


Rain will never come to pass."









A heavy morning fog generally indicates a clear day.









East wind brings rain.




West wind brings clear, bright, and cool weather.




North wind brings cold.




South wind brings heat.









Направление ветра


Способ узнать, куда дует ветер — подбросить вверх мелкие кусочки сухой травы, или подержать горсть легкой пыли и дать ей упасть, или обсосать большой палец, смочить его со всех сторон и подставить под дуновение ветра, после чего холодная сторона пальца укажет, в каком направлении дует ветер.


Флаги погоды


Бюро погоды США выпускает цветную "Классификацию облаков", которую можно получить по первому требованию. Если вы находитесь недалеко от одной из станций штормового оповещения, ежедневные бюллетени будут отправляться в лагерь по запросу, а также карта погоды.

Набор сигнальных флагов, поднимаемых каждый день, вызовет интерес. Флаги легко изготовить самостоятельно или можно приобрести.

Ведите ежедневный учет температуры. Мальчик, ответственный за "бюро погоды", найдет это занятие крайне интересным, а также получит возможность оказать лагерю реальную услугу. Он смастерит флюгер, будет вывешивать ежедневный бюллетень, вести учет температуры, измерять скорость ветра и количество осадков.






Как сориентироваться на местности


Если вы потеряли ориентацию, а день пасмурный, поставьте кончик лезвия ножа на ноготь большого пальца и поворачивайте лезвие до тех пор, пока полная тень от лезвия не ляжет на ноготь. Это укажет вам, где находится солнце, и поможет определить направление на лагерь.

Встаньте лицом к солнцу утром, вытяните руки прямо {158} от туловища. Перед вами восток; позади вас запад; справа от вас юг; левая рука указывает на север. Трава поворачивается вслед за солнцем. Помните об этом, когда находите дорогу ночью.






Разведение костра


Существует множество способов разведения костра. Старая индейская поговорка гласит: "Белый человек большой глупец, разводит огромный костер — нельзя подойти близко! Индеец разводит маленький костер — подходит близко! Ух! Хорошо!"

Сделайте для палатки мальчиков почетной обязанностью сбор дров и разведение костра. Это следует делать во второй половине дня. При разведении костра необходимы две вещи — растопка и воздух. Костер нужно строить систематически. Сначала соберите сухие мелкие мертвые ветки, хворост, еловые ветки и другой легковоспламеняющийся материал. Положите их на землю. Убедитесь, что воздух может поступать снизу и проходить сквозь них вверх. Затем положите более толстые палки и так далее, пока не сложите костер нужного размера. Интересный рассказ "Как развести огонь трением палочек", принадлежащий Эрнесту Томпсону Сетону, вы найдете в главе 11. Во многих лагерях зажигать костер считается честью.

Никогда не разжигайте большой костер слишком близко к палатке или смолистым соснам. Лучше разводить его на открытом пространстве.

Обязательно принимайте все меры предосторожности для предотвращения распространения огня. Этого можно добиться, выложив вокруг костра круг из камней, перекопав землю или смочив пространство вокруг огня водой. Всегда держите наготове ведра с водой. Чтобы предотвратить повторное возгорание огня после того, как он, по-видимому, погас, полейте его водой и пропитайте землю на расстоянии двух-трех футов вокруг него. Это очень важно, так как множество лесных пожаров началось из-за несоблюдения этой предосторожности.

Что нужно помнить: во-первых, оставлять горящий костер преступно; во-вторых, всегда гасите костер водой или землей.

«Огонь никогда не считается потушенным, — говорит главный лесничий Х. С. Грейвс, — пока не погашена последняя искра. Часто бревно или коряга тлеют незаметно после того, как пламя, казалось бы, было побеждено, чтобы разгореться с новой силой при усилении ветра».

Обязательно раздобудьте экземпляр законов вашего штата, касающихся лесных пожаров, и, если для разведения костра требуется разрешение, получите его перед разведением огня.

Кипарт в своей книге "Кемпинг и лесные навыки" (стр. 28) говорит: "Когда не о что чиркнуть спичку, дерните головку {160} спички вперед сквозь зубы. Или встаньте лицом к ветру. Сложите ладони чашечкой назад к ветру, уберите правую руку лишь на время, чтобы чиркнуть спичкой о что-то совсем рядом, затем мгновенно верните руку в прежнее положение. Пламя спички побежит вверх по палочке, а не будет сдуваться от нее".







{159}












	
FOREST FIRES!






The great annual destruction of forests by fire is an injury to all
persons and industries. The welfare of every community is dependent
upon a cheap and plentiful supply of timber, and a forest cover is the
most effective means of preventing floods and maintaining a regular
flow of streams used for irrigation and other useful purposes.




To prevent forest fires Congress passed the law approved May 5, 1900,
which--





Forbids setting fire to the woods, and






Forbids leaving any fires unextinguished.




This law, for offenses against which officers of the FOREST SERVICE
can arrest without warrant, provides as maximum punishment--





A fine of $5000, or imprisonment for two years, or both, if a
fire is set maliciously, and






A fine of $1000, or imprisonment for one years, or both, if a
fire is set carelessly,





It also provides that the money from such fines shall be paid to the
school fund of the county in which the offense is committed.




THE EXERCISE OF CARE WITH SMALL FIRES IS THE BEST PREVENTIVE OF LARGE
ONES. Therefore all persons are requested--




1. Not to drop matches or burning tobacco where there is inflammable
material.




2. Not to build larger camp fires than are necessary.




3. Not to build fires in leaves, rotten wood, or other places where
they are likely to spread.




4. In windy weather and in dangerous places, to dig holes or clear the
ground to confine camp fires.




5. To extinguish all fires completely before leaving them, even for a
short absence.




6. Not to build fires against large or hollow logs, where it is
difficult to extinguish them.




7. Not to build fires to clear land without informing the nearest
officer of the FOREST SERVICE, so that he may assist in controlling
them.




This notice is posted for your benefit and the good of every resident
of the region. You are requested to cooperate in preventing the
removal or defacement, which acts are punishable by law.





JAMES WILSON,




Secretary of Agriculture













The above is a copy of one of a series of notices posted in forests by
the U. S.   Department of Agriculture, directing attention to U. S.
laws on this important subject.
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У костра






Костер


"Я не могу представить себе лагерь, в котором нет большого костра. В наших городских домах его нет, нет даже камина. Камин — это одна из величайших школ, которые когда-либо знало или сможет узнать воображение. Он несет в себе мораль и всегда оказывает колоссальное стимулирующее воздействие на воображение, и именно поэтому истории и костер идут рука об руку. Нельзя рассказать хорошую историю, если не рассказывать ее у костра. У вас не может быть полноценного костра, если с вами нет хорошего рассказчика!

"В костре есть неуловимое, невидимое, мягко ступающее очарование, которое не поддается анализу. Перечислите все его прелести, и все равно в вашем перечне чего-то будет не хватать.

"Любой, кто видел настоящий костер и участвовал в его веселье, а также в серьезных беседах, никогда этого не забудет. Огромный огонь, вздывающий языки пламени в ночную темноту, настоящий ливень золотого дождя, компания счастливых {161} мальчишек и великий темный фон соснового леса, жутковатый свет над всем этим, пение, крики, истории, веселье, а затем серьезное слово напутствия в конце — это счастливое переживание, которое долго не забывается".






Лагерные трюки и забавы у костра


Костер — прекрасная возможность для рассказывания историй: хороших историй, рассказанных мастерски. Индейские легенды, военные рассказы, истории о привидениях, детективы, рассказы о героизме, история жизни, беседа о звездах. Не затягивайте рассказ. Сделайте историю живой.

Колледженские песни всегда находят отклик у мальчиков. Пусть какой-нибудь лидер естественным образом затянет песню, и вскоре у вас сложится хор удивительной мелодии и гармонии. По мере того как костер затухает, пусть песни станут более тихими, такими как "Мой старый добрый Кентукки" и аналогичные баллады.

Когда угольки начинают тлеть — самое время поджаривать зефир. Возьмите длинную палочку, заостренную на конце, нанижите на нее зефир, подержите его над углями, а не в пламени, пока зефир не увеличится в размерах. О, какое это блаженство! Когда-нибудь пробовали? Перед тем как запекать кукурузу в початках, туго завяжите кончик шелухи бечевкой или шнуром; замочите в воде примерно на час; затем положите в горячие угли. Вода предохраняет кукурузу от подгорания, а крепко завязанная шелуха позволяет пропарить кукурузу, благодаря чему сохраняется ее истинный вкус. Примерно через двадцать минут кукурузу можно доставать из огня и есть. Держите наготове миску с растопленным сливочным маслом и солью. А также кондитерскую кисточку, чтобы намазывать растопленное масло на кукурузу. Попробуйте.






Рассказывание историй


В качестве примера хорошей истории, которую можно рассказать у костра, эта прекрасная сказка проф. Ф. М. Барра публикуется с разрешения:






Как люди обрели Великого Духа


В стародавние времена, когда леса покрывали всю землю, за исключением пустынь и речных долин, и люди питались плодами и ягодами, которые они находили, и дикими животными, которых они могли подстрелить или поймать в силки, когда они одевались в шкуры и жили в пещерах, у них оставалось мало времени для размышлений. Но по мере того как люди становились сильнее и хитрее и учились жить вместе, у них появлялось больше времени для раздумий и больше ума для мыслительных усилий.

Люди узнали много нового. Они узнали, что холодная погода сменяет жаркую, а весна — зиму; и что солнце встает поутру и ложится спать вечером. Они говорили, что великая вода приветлива, когда светит солнце, но когда солнце прячет свое лицо и на нее дует ветер, она становится черной и злой и переворачивает их каноэ. Они обнаружили, что удары кремней друг о друга или трение сухих палочек могут зажечь сухой мох, и что {162} пламя, которое возвращало лето посреди зимы и день посреди ночи, прожорливо и его нужно кормить, а когда оно вырывалось на свободу, то пожирало леса, и остановить его могла только вода.

Это и многое другое узнали люди, но никто не знал, почему все устроено именно так и как оно возникло. Человек начал задаваться вопросами, и это было началом пути, приведшего к Великому Духу.

В эпохи, когда люди начали задаваться вопросами, родился мальчик по имени Во, что на языке его времени означало "Откуда". Когда он лежал на руках у матери, она любила его и задавалась вопросом: "Его тело от моего тела, но откуда берется жизнь — дух, который похож на мой и в то же время не похож?" И его отец, видя изумление в глазах матери, сказал: "Откуда он взялся?" И некому было ответить, поэтому они назвали его Во, чтобы напоминать себе, что они не знают, откуда он пришел.

По мере того как Во рос, он становился сильнее и быстрее в беге, чем кто-либо из его племени. Он превратился в могучего охотника. Он знал повадки всех диких зверей и умел читать знаки времен года. Когда он стал старше, они сделали его вождем и прислушивались к нему, когда он говорил на совете, но Во не был удовлетворен. Его имя было вопросом, и вопросы наполняли его разум.

"Откуда он пришел? Куда он направлялся? Почему солнце всходило и садилось? Почему жизнь взрывалась листвой и цветами с приходом весны? Почему ребенок становился мужчиной, а мужчина старел и умирал?"

Тайна росла в нем по мере его размышлений. Утром он стоял на вершине горы и, протянув руки, кричал: "Откуда?" Ночью он взывал к луне: "Куда?" Он прислушивался к шелесту деревьев и песне ручья и пытался выучить их язык. Он с жадностью вглядывался в глаза маленьких детей и пытался разгадать тайну жизни. Он прислушивался к безмолвным устам умерших, ожидая, что они скажут ему, куда они ушли.

Он ходил среди своих соплеменников молчаливым и погруженным в себя, вечно выискивая невидимое и прислушиваясь к неназванному. Он так долго сидел молча на совете, что старейшины расспросили его. На их расспросы он ответил словно пробуждаясь от сна:

"Наши отцы с незапамятных времен выслеживали зверей в лесах. Нет никого столь хитрого, как лиса, но мы можем выследить ее до логова. Хотя мы слабее великого медведя и буйвола, мы побеждаем их своей мудростью. Олень быстрее в беге, но хитростью мы настигаем его. Мы не умеем летать, как птица, но мы ловим крылатого волоском. Мы создали для себя множество хитроумных изобретений, благодаря которым звери, деревья, ветер, вода и огонь становятся нашими слугами.

"Затем мы произносим громкие, напыщенные слова: 'Как мы велики и мудры! Нет никого подобного нам ни в воздухе, ни в лесу, ни в воде!'"

"Но эти слова ложны. Наша гордыня подобна гордыне куропатки, бьющей крыльями по бревну в лесу перед тем, как на нее бросится лиса. Наше зрение подобно зрению крота, роющего нору под землей. Наша мудрость подобна капле росы на траве. Наше невежество подобно великой воде, которую никакой глаз не может измерить.

"Наша жизнь похожа на птицу, вылетающую из темноты, трепещущую в течение одного удара сердца в типи и затем снова улетающую в темноту. Никто не может сказать, откуда она приходит и куда направляется. Я спрашивал мудрецов, и они не могут ответить. Я прислушивался к голосу деревьев, ветра и воды, но не знаю их языка; я вопрошал солнце, луну и звезды, но они молчат.

"Но сегодня в тишине перед тем, как темнота уступит место свету, мне послышался тихий, кроткий голос в моей груди, говорящий мне: 'Во, {163} вопрошающий, встань, подобно оленю из его логова; ступай один на гору солнца. Там ты найдешь то, что ищешь'. Я ухожу, но если я оступлюсь на тропе, ее подхватит другой. Если я найду ответ, я вернусь".

Никого не ждя, Во покинул совет своего племени и отправился в путь к горе солнца. Шесть дней он пробирался сквозь непроходимые леса, ведомый солнцем днем и звездами ночью. На седьмой день он подошел к великой горе — горе солнца, на вершине которой, согласно преданию его племени, каждую ночь отдыхало солнце. Целый день он карабкался вверх, повторяя про себя: "Сегодня ночью я буду спать в типи солнца, и оно расскажет мне, откуда я пришел и куда направляюсь".

Но по мере того как он поднимался, солнце казалось все выше и выше; и, когда он приближался к вершине, холодное облако опустилось на гору, словно ночная птица. Озябший и обессилевший от голода и усталости, Во упорно продолжал путь. Как раз на закате он достиг вершины горы, но это была не гора солнца, ибо вон там, в нескольких днях пути на запад, солнце опускалось в Великую Воду.

Горький крик вырвался с пересохших губ Во. Его долгий путь оказался напрасным. На его вопросы не было ответа. Солнце путешествовало дальше и быстрее, чем мечтали люди, а лесам, пустыням и водам не было конца. Одолеваемый горем и слабостью, он упал на моховое ложе спиной к закату и неизвестности.

И Во заснул, хотя это было не похоже ни на один сон, который он знал раньше, и во сне он грезил. Он был один на горе в ожидании ответа. Облако накрыло гору, но все было тихо. Могучий ветер разорвал облако и с ревом пронесся сквозь скалы, но в ветре не было голоса. Грохотал гром, сверкала молния, но тот, кого искал Во, отсутствовал.

В последовавшем за бурей затишье Во услышал голос, низкий и спокойный, но в нем, казалось, смешались все звуки земли и неба — пение птицы, шепот деревьев и журчание ручья.

"Во, я — тот, кого ты ищешь, я — Великий Дух. Я — Всеотец. С тех пор как я сотворил человека из праха земного и тем самым дитя земли и брата всему живому, и вдохнул в ноздри его дыхание жизни, сделав его тем самым моим сыном, я ждал искателя, который найдет меня. В полноте времен ты пришел, Во вопрошающий, к отвечающему.

"Твое тело от земли и в землю возвращается; твой дух принадлежит мне; он дается тебе на время, чтобы ты сотворил его по своей воле; затем он возвращается ко мне — лучшим или худшим от твоих творений.

"Ты нашел меня, потому что твое сердце было чистым, а твои поиски меня — неутомимыми. Возвращайся к своему племени и будь для них голосом Великого Духа. Отныне я буду говорить с тобою и искателями, которые придут после тебя, тысячей голосов и являться в тысячах обличий. Я буду говорить голосами лесов и ручьев и тех, кого ты любишь. Я буду являться тебе в солнце днем и в звездах ночью. Когда твой народ и мой народ будут нуждаться и жаждать воли Великого Духа, тогда дух мой снизойдет на твой дух, и слова, которые ты произнесешь, будут моими словами".

И Во проснулся, лицом к востоку и восходящему солнцу. Его тело согревали его лучи. Великая радость наполнила его душу. Он искал и нашел, и молитва пришла к нему легко, как песня к птице.

"О Великий Дух, отец моего духа, солнце — твой вестник, но ты ярче солнца. Изгони тьму передо мною. Будь светом моего духа". Когда Во спускался с горы и совершал обратный путь к дому своего народа, его лицо сияло, и казалось, что свет никогда не покидает его, так что люди стали звать его "Тот, у кого сияет лицо".

{164}

Когда Во вернулся к своему племени, все, кто видел его лицо, поняли, что он нашел ответ, и они снова собрались у костра совета, чтобы послушать. Когда Во встал и посмотрел в жаждущие лица в кругу костра, он вспомнил, что Великий Дух не оставил ему никакого послания, и на мгновение он онемел. Затем слова Великого Духа снова пришли к нему. "Когда твой народ и мой народ будут нуждаться в том, чтобы узнать мою волю, мой дух снизойдет на твой, и слова, которые ты произнесешь, будут моими словами". Вглядываясь в полные тоски и вопросов лица, его дух встрепенулся в нем, и он заговорил:

"Я шел, я искал, я нашел Великого Духа, который обитает в земле так же, как ваши духи обитают в ваших телах. Именно от Него исходит дух. Мы — Его дети. Он заботится о нас больше, чем мать о ребенке на своей груди, или отец о сыне, который является его гордостью. Его любовь подобна воздуху, которым мы дышим: она вокруг нас; она внутри нас.

"Солнце — знак Его сияния, небо — знак Его величия, а материнская и отцовская любовь, и любовь мужчины и женщины — знаки Его любви. Мы лишь Его дети; мы не можем войти в совет Великого Вождя, пока не пройдем испытание, но такова Его воля, чтобы мы любили друг друга так, как Он любит нас; чтобы мы навсегда закопали топор ненависти, чтобы никто не брал того, что ему не принадлежит, и чтобы сильный помогал слабому".

Вожди не до конца поняли слова Во, но они взяли топор и закопали его у костра, говоря: "Так хороним мы ненависть между человеком и его братом", и они взяли желудь и положили его в землю, говоря: "Так сажаем мы любовь сильного к слабому". И вошло у племени в обычай на великом весеннем совете закапывать топор и сажать желудь. Каждое утро племя собиралось, чтобы приветствовать восходящее солнце, и с поднятой правой рукой и левой рукой на сердце молилось: "Великий Дух, услышь нас; веди нас сегодня; сделай нашу волю Своей волей, наши пути Своими путями".

И племя становилось сильнее, больше и мудрее всех остальных племен — но это уже совсем другая история.





Изготовление палаток своими руками Автор: Х. Дж. Холден (Перепечатано из журнала "Recreation", 1 апр. 1911 г. с разрешения редактора.)



На прилагаемых эскизах показано несколько из множества различных палаток, которые можно изготовить из любого имеющегося куска ткани или брезента. Материал не нужно резать или ухудшать его пригодность для других целей, за исключением того, что в различных точках пришиваются кольца или тесемки, как указано на схемах. Для каждой палатки на эскизах приведены вид спереди вместе с планом пола или вид сбоку, а также вид материала в развернутом виде пунктирными линиями отмечены места сгибов или складок. Модели можно сделать из плотной бумаги, и они окажутся столь же интересными для знатока геометрии из детского сада, сколь и для старого туриста-походника. В большинстве палаток подвесное кольцо крепится по центру одной из сторон. Его можно поддержать шелком или подвесить с помощью {165} веревки за любое удобное крепление; оба метода показаны на эскизах. Для некоторых моделей требуются оттяжки, но большинство из них привязывается кольями к земле.

Сделав бумажные модели, найдите чехол для стога, брезент, тент для палатки, маркизу или купите широкую хлопчатобумажную ткань, скажем 90-дюймовую. Все формы можно неоднократно изготавливать из одного и того же куска материала, если кольца для модификаций остаются пришитыми. В номерах 3, 4, 6, 7, 8, 9, 11 часть брезента не используется, и ее можно подвернуть, чтобы она служила защитной полосой по низу палатки, или свернуть, чтобы она не мешала. Если ваш материал представляет собой большой кусок, потребуется больше колышков и оттяжек, чем указано на эскизах. Подвесное кольцо диаметром 1-1/2 или 2 дюйма должно быть надежно закреплено с достаточным усилением во избежание вырывания; 1-дюймовые кольца, закрепленные отрезками тесьмы достаточной длины, достаточно велики для колышков и оттяжек. Также сделайте усиление вдоль линий натяжения от колышка к шесту.







Рис. 1. — Квадрат материала, подвешенный за один угол с любой удобной опоры таким образом, чтобы создать удобное укрытие; он защищает от дождя и отражает тепло. Этот квадрат представляет собой хороший навес или прекрасный подстилочный материал для любой из палаток.
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Рис. 1. Палатка из квадрата брезента. Полотно 7 x 7 футов достаточно для укрытия одного человека; 9 x 9 футов вместит двоих.







Рис. 2. — Прямоугольник, равный двум квадратам. Просторное и теплое укрытие с частью одной стороны, открытой к костру.
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Рис. 2. Прямоугольная палатка
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Рис. 3. — Здесь прямоугольник сложен так, чтобы получиться укрытие типа "навес" (lean-to), причем передняя часть крыши подвешена на веревке или на горизонтальном шесте с помощью веревок. Два неиспользуемых угла подвернуты под низ, образуя частичный пол палатки. Навстречу костру обращен квадратный открытый фасад.
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Рис. 3. Палатка Бейкера, или навес







Рис. 4. — По плану совпадает с №3, но имеет треугольный фасад и только одну точку подвеса.
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Рис. 4. Тот же план, что и у №3
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Рис. 5. — Использует всю ткань, имеет треугольный план пола, квадратный входной проем, много свободного пространства над головой в задней части и требует двух или более оттяжек. Это укрытие напоминает шапочку-ток.
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Рис. 5. Палатка-ток







Рис. 6. — Квадратная или "старательская" палатка. Два угла подвернуты. Эта палатка со всех сторон закрыта, с дверью спереди.
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Рис. 6. Старательская палатка















Рис. 7. — Коническая палатка или "вигвам", полностью закрытая, с дверью спереди. Два угла брезента подвернуты.
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Рис. 7. Коническая палатка, или вигвам







Рис. 8. — Имеет стенку с одной стороны и в некоторых каталогах называется "каноэ-палаткой". Для нее требуются две или более оттяжек, на рисунке она показана с опорным шестом. Передняя часть имеет треугольный проем.
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Рис. 8. Так называемая каноэ-палатка. Требует трех оттяжек и может поддерживаться веревкой вместо шеста







Рис. 9. — Комбинация палатки №8 с палаткой №1, используемой в качестве навеса или тента. На этом эскизе и палатка, и тент подвешены с помощью веревки. "Навес" можно поворачивать под любым углом.
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Рис. 9. Каноэ-палатка с тентом
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Рис. 10. — Комбинация №1 и №2; они могут быть скреплены грубым швом или связаны тесемками. План пола представляет собой равносторонний треугольник с открывающейся с одной стороны дверью, как показано на рисунке. Лишней ткани нет.
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Рис. 10. Комбинация №1 и №2







Рис. 11. — Палатка №10, преобразованная в коническую форму и подвешенная в виде полога. Круглая форма достигается за счет использования газовой трубы небольшого размера или гибких шестов, согнутых в большой обруч. Разумеется, можно использовать оттяжки, но они, вероятно, будут мешать. Обратите внимание, что чуть больше материала для создания стенки превратило бы полог в палатку "Сибли".
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Рис. 11. Навес Сибли







Существуют и другие формы и комбинации, но этих эскизов, пожалуй, достаточно для наброска идей.

На схеме на рис. 12 показан способ разметки на вашей ткани расположения всех колец для изготовления палаток и укрытий. Размеры не указаны, и они не требуются. Схема подходит для любого размера. Большинство креплений находится на радиальных линиях, которые расположены так, чтобы разделить полукруг на восемь равных {169} углов по 22-1/2 градуса каждый; они пересекаются с другими линиями разметки и определяют необходимые петли и кольца. Возле каждого кольца указаны цифры, отсылающие к номерам эскизов.
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Рис. 12. Показ того, как десять различных палаток могут быть изготовлены всего из одного куска брезента





Предположим, имеющийся у вас материал представляет собой самую широкую неотбеленную хлопчатобумажную ткань шириной 90 дюймов, длиной 5 ярдов, или 7-1/2 футов на 15 футов. Прилагаемая таблица дает размеры для различных форм от рис. 1 до рис. 11.

Если вы сомневаетесь в расположении колец на вашем брезенте, подвесьте палатку за центральное кольцо и временно закрепите петли с помощью английских булавок, придайте палатке нужную форму и смещайте крепления по мере необходимости. Оттяжки должны иметь крючки или карабины на одном конце для быстрого прикрепления и снятия; другой конец должен быть снабжен стандартными регуляторами для "вытягивания" натяжения. Край ткани, к которому крепится большое подвесное кольцо, должен быть обшит тесьмой или иметь двойной подгиб, поскольку в большинстве показанных палаток это край двери.





TABLE OF DIMENSIONS, 90 IN.
MATERIAL












	Size



	



	Area,
Sq. Ft.



	Height, Ft.
	Remarks



	1
	7-1/2 ft. triangle
	25 
	6-1/4 
	One side
open



	2 
	6-1/2 X 15 ft.
	65
	6-1/4 
	One side open



	3
	6 x 7-1/2 ft.
	45
	 4-1/2 
	One side open



	4
	7-1/2 x 8 ft.
	60 
	5-1/2 
	One side open



	5
	7-1/2 ft. triangle
	25 
	7-1/2 
	One side open



	6
	6-1/4 x 6-1/4 ft.
	39
	7
	Enclosed



	7
	7-1/2 ft. diam.
	44
	6-1/2
	Enclosed



	8
	5 x 7-1/2 ft.
	37-1/2
	6-1/2
	2-1/2 ft. wall



	9
	7-1/2 x 8 ft.
	60 
	6-1/2
	No.8, with fly



	10
	15 ft. triangle
	97
	6-1/4
	Enclosed



	11
	11-1/4 ft. circle
	108
	5
	Canopy, no sides
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Как сделать палатку водонепроницаемой


Растворите полфунта квасцов в двух квартах кипящей воды, затем добавьте два галлона чистой холодной воды. Поместите материал в этот раствор и оставьте на сутки. Растворите четверть фунта свинцового сахара в двух квартах кипящей воды, затем добавьте два галлона холодной воды. Выньте материал из раствора квасцов, слегка отожмите, поместите во второй раствор и оставьте на пять-шесть часов; затем снова слегка отожмите и дайте высохнуть.


[Transcriber's note: Sugar of Lead (Lead Acetate) is toxic.]





Если вы хотите избежать проблем с протекающей палаткой, следующий способ — «верное средство»: возьмите один или два галлона скипидара и один-два куска парафина аптечного размера. Накрошите парафин довольно мелко; высыпьте его в скипидар. Поставьте скипидар в ведре в большее ведро или кадку с горячей водой. Горячая вода нагреет скипидар, а скипидар растопит парафин. Тщательно перемешайте, при необходимости обновляя запас горячей воды. Затем сложите палатку в кадку и влейте смесь скипидара и парафина. Тщательно промните палатку руками со всех сторон, чтобы каждое волокно хорошо пропиталось. Работать нужно быстро, так как по мере остывания парафин начинает густеть; работайте на открытом воздухе, по возможности на ветерке, так как испарения скипидара гарантированно вызовут недомогание, если вы попытаетесь делать это в помещении. Когда палатка будет тщательно пропитана, повесьте ее сушить. Выжимать палатку при развешивании не нужно. Пусть она просто стекает. Если вы используете слишком много парафина, после высыхания палатка может выглядеть немного грязной, но все придет в норму после того, как вы используете ее пару раз.





Открытая палатка для похода
Автор: Уоррен Х. Миллер, редактор журнала «Field and Stream».


Чтобы сделать открытую походную палатку, приобретите тринадцать ярдов брезента плотностью 8 унций, который можно купить в любом универмаге или магазине мануфактуры по семнадцать-восемнадцать центов за ярд. Таким образом, ваши общие затраты на палатку составят 2,21 доллара. Разложите полосу брезента на полу и ровно отрежьте один конец; отмерьте 8 дюймов вдоль края и проведите линию к другому углу. {171} От этого угла отложите 7 футов 8 дюймов вдоль края, а на противоположной стороне отложите 5 футов 9 дюймов, начиная от конца вашей 8-дюймовой отметки. Теперь возьмите линейку и проведите еще одну диагональ поперек брезента на концах этих измерений, и у вас получится первая клинообразная деталь (клин) вашей палатки. Отрежьте ее по диагонали, переверните клин и положите на полосу так, чтобы отмерить точно такую же. Это парный клин для другой стороны палатки. Чтобы сделать вторую пару клиньев, отложите 5 футов 9 дюймов вдоль одной стороны оставшейся полосы брезента, начиная с заостренного конца, и 3 фута 10 дюймов на другой стороне. Соедините эти точки диагональю, и у вас получится второй клин, дубликат которого затем вырезается с использованием первого в качестве выкройки: переверните его и положите на полосу брезента. Чтобы сделать третий клин, отложите 3 фута 10 дюймов на одном крае вашей полосы, начиная с острия, и 1 фут 11 дюймов на другой стороне. Проведите диагональ поперек, и у вас получится третий клин.
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Как разрезать полосу брезента
Выкройка палатки лесника
Палатка лесника с козырьком[image: ]
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Теперь вы израсходовали весь брезент, кроме двух ярдов, не считая небольшого оставшегося кусочка длиной около двух футов. Из этого небольшого остатка сделайте треугольник со стороной 1 фут 11 дюймов, который послужит задним треугольником вашей палатки. Теперь сколите три клина вместе, чтобы получилась боковина вашей палатки, как на иллюстрациях, и сколите две боковины вместе по коньку. Затем сшейте эту палатку. Вшейте маленький задний треугольник и подрубите края по всему периметру. Оставьте отверстие на вершине маленького треугольника, через которое должен проходить коньковый шест.

{172}

Чтобы установить ее, срубите три небольших молодых дерева: одно должно быть длиной две фута [прим.: двенадцать футов], а два других — по десять футов. Свяжите эти два шеста вместе за концы, соорудив то, что моряки называют «ножницами». Возьмите двенадцатифутовый шест и пропустите его по коньку внутри палатки и наружу через отверстие сзади. Теперь поднимите коньковый шест так, чтобы один его конец упирался в землю, а передний покоился на двух шестах-«ножницах», и свяжите все три вместе. На конце каждого шва вдоль подгиба необходимо вплести небольшое люверсное отверстие для короткого куска шпагата, которым палатка привязывается к колышкам. Натяните задний треугольник, закрепив его колышками за два угла на земле, а затем закрепите колышками каждое отверстие вдоль нижней кромки, пока вся палатка не натянется туго, как на наших иллюстрациях. В трех футах от вершины вдоль переднего края у вас должно быть еще одно отверстие-люверс с кусочком шпагата; привяжите его к шесту-«ножнице» с каждой стороны, что придаст палатке характерную мансардную крышу, которая дает то преимущество, что внутри будет гораздо больше места, чем в обычной прямой палатке. Теперь у вас есть то, что известно как «открытая» палатка лесника.
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Палатка лесника с козырьком

Если начнется гроза с проливным дождем, вода непременно попадет внутрь через переднюю часть, если только вы не развернете палатку, переставляя шесты по одному. Если вы не хотите этого делать, вы можете сделать для передней части козырек из двух оставшихся у вас ярдов брезента. Просто проведите диагональ от одного угла этого {173} двухъярдового куска брезента к другому и разрежьте его по диагонали, получив два узких треугольника. Их пришивают к передним краям открытой палатки лесника, создавая козырек той формы, которая показана на нашей иллюстрации. Это предотвращает попадание дождя внутрь через вход палатки, но при этом позволяет теплу от вашего костра проникать внутрь и одновременно удерживает тепло в палатке, так как оно не уходит вдоль конькового шеста, как в открытом типе.

Эта палатка весит шесть фунтов и сворачивается в небольшой сверток размером четырнадцать дюймов в длину, семь дюймов в ширину и шесть дюймов в толщину; ее можно носить на плечевом ремне, положить в заплечный мешок или перевозить любым удобным для вас способом. В ней совершенно с комфортом могут спать три мальчика или двое мужчин и мальчик. Хотя ее на самом деле не обязательно делать водонепроницаемой, так как после первого же дождя она сразу же сжимается и становится плотной, при желании вы можете сделать ее водонепроницаемой, приготовив раствор из десяти унций негашеной извести и четырех унций квасцов в десяти квартах воды. Время от времени помешивайте, пока известь не погасится. Положите палатку в другое ведро, залейте ее раствором и дайте постоять двенадцать часов. Выньте и повесьте сушиться на бельевую веревку. После этого она станет полностью водонепроницаемой.

Чтобы развести хороший ночной костер перед палаткой, вбейте в землю два крепких кола длиной три фута на расстоянии около трех футов от входа в палатку; уложите четыре бревна одно на другое против этих колов или возьмите большой плоский камень и прислоните его к ним. Сделайте два брвенчатых упора для дров с каждой стороны костра и разведите огонь в пространстве между ними. У вас получится прекрасный, веселый костер, и все тепло будет отражаться задними бревнами в палатку, делая ее теплой и уютной. Внутри вы можете положить свои подстилочные мешки, набитые бальзамической хвойной подстилкой, или сложить гору сухих листьев, поверх которой можно натянуть одеяла. Сложите все вещи далеко в глубину у пика против маленького заднего треугольника, где они гарантированно останутся сухими и послужат своеобразной спинкой для ваших подушек. Вы обнаружите, что палатка лесника легче и теплее обычного навеса, так как она лучше отражает тепло. Проведя в ней пару недель, вы вернетесь домой с легкими, настолько наполненными озоном, что спать в обычной комнате будет невозможно без ощущения удушья.






Гребля на каноэ, распашная гребля и парусный спорт


(Подготовлено при содействии г-на Артура А. Кэри, скаут-мастера бойскаутского судна «Пионер»; г-на Карлтона Э. Шолла, капитана экипажа лодочного клуба «Лакану»; г-на Фредерика К. Вриланда из Клуба у костра Америки и г-на Р. Ф. Тимса, вице-командора Американской ассоциации каноэ.)

Каноэ из березовой коры — это лодка североамериканских индейцев, а наши современные каноэ из брезента изготавливаются по индейскому образцу, хотя и с некоторыми {174} изменениями. За возможным исключением венецианской гондолы, движение каноэ более изящно, чем у любой другой лодки с ручным приводом; оно должно быть непрерывным и скользящим, и настолько бесшумным, чтобы по-индейски можно было подплыть ночью к зверю или врагу, не издавая ни звука, и застать их врасплох.
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Гребок на каноэ (a)

В каноэ случается много аварий — не потому, что они небезопасны при правильном обращении, а потому, что они небезопасны при неправильном, — и многие люди не утруждают себя даже тем, чтобы узнать правильный способ управления каноэ. У многих каноэ сиденья расположены почти на уровне планширя, тогда как, строго говоря, единственное место для сидения в каноэ — это дно; ведь сиденье поднимает тело слишком высоко над центром тяжести, делает каноэ неустойчивым и склонным к опрокидыванию. Тем не менее, грести сидя на дне каноэ трудно, и лучшим положением для гребли является положение на коленях с одновременным упором спиной в один из поперечных элементов (банок). Размер весла с одной лопастью должен соответствовать росту мальчика, который им пользуется: оно должно быть достаточно длинным, чтобы доставать от земли до кончика его носа. Носовое весло может быть немного короче. Гребец на каноэ должен научиться одинаково хорошо грести на обеих сторонах каноэ. При гребле на {175} левой стороне верхний конец весла следует держать правой рукой, а левую руку поместить на несколько дюймов выше начала лопасти. Старый индейский гребок, который является наиболее одобряемым современным методом для универсального плавания на каноэ, будь то гонки или туризм, выполняется с почти прямыми, но не жесткими руками, причем рука на верхней части весла лишь слегка сгибается в локте. Этот гребок на самом деле представляет собой мах от плеча, при котором рука почти не выполняет толчков или подтягиваний. При гребле на левой стороне каноэ правое плечо подается вперед, и вся сила тела используется для того, чтобы протолкнуть лопасть весла сквозь воду, при этом левая рука служит точкой опоры. Пока правое плечо подается вперед, правая рука одновременно поворачивается в запястье так, чтобы большой палец уходил вниз; это движение запястья приводит к тому, что весло поворачивается в левой руке (левому запястью позволяют свободно сгибаться), так что в конце гребка лопасть выскальзывает из воды практически горизонтально. Если бы вы повернули весло в противоположную сторону, нос каноэ развернуло бы так, что оно стало бы двигаться по кругу. При возвращении весла в исходное положение правое плечо отводится назад, и весло переносится вперед в горизонтальном положении, причем лопасть располагается почти параллельно воде. Его переносят вперед до тех пор, пока весло не окажется под прямым углом поперек каноэ, после чего лопасть погружают ребром с помощью режущего движения и начинается новый гребок. При гребле на правой стороне каноэ положение обеих рук и движение обоих плеч меняются на противоположные.
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Гребок на каноэ (b)

Следует также сказать несколько слов о двойных веслах — то есть веслах с двумя лопастями, по одной на каждом конце, — поскольку их использование с каждым годом становится все более распространенным. С двойным веслом новичок может управлять каноэ носом против сильного ветра, что {176} с одним веслом требует мастерства и опыта. Двойные весла обеспечивают большую безопасность и скорость, а также развивают мышцы груди, рук и плеч, которые не задействуются при использовании одного весла. Двойное весло не рекомендуется использовать в ущерб одинарному, но есть много случаев, когда его применение дает преимущество.
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Гребок на каноэ (c)

При посадке в каноэ или высадке из него особенно необходимо наступать точно в центр лодки; и остерегайтесь опираться на какой-либо предмет — например, на край причала — за пределами лодки, так как это нарушает ваше равновесие и может опрокинуть каноэ. Особенно при высадке сначала положите весло, а затем, крепко взявшись обеими руками за планширь, поднимитесь, распределив свой вес поровну на оба борта каноэ. Если ваше каноэ при попытке причалить снесет в сторону от места посадки, положите лопасть весла плашмя на воду в направлении причала и мягким гребным движением аккуратно подтяните каноэ к месту высадки.

Когда необходимо пересекать волны в бурной воде, всегда старайтесь преодолевать их «под углом» (то есть под косым углом, но не под прямым). Пересечение больших волн под прямым углом {177} затруднительно и может привести к перенапряжению конструкции каноэ, а попадание лагом между волнами опасно. Всегда держите больший вес в корме, чем в носу; однако, когда в каноэ находится только один человек, может быть удобно разместить небольшой груз в носовой части для баланса, но он всегда должен быть легче веса в корме. Искусный гребец сможет управлять легким каноэ даже при сильном ветре, если встанет на колени на расстоянии примерно одной трети длины от кормы.

Для парусного спорта на каноэ латинское вооружение является самым безопасным, легким в управлении и лучшим универсальным парусным снаряжением. Для семнадцатифутового каноэ рекомендуется парус площадью сорок квадратных футов, и при любых ветрах, кроме очень сильных, с ним может справиться один человек.
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Каноэ под парусом

Латинский парус изготавливается в форме равностороннего треугольника, и две его стороны крепятся к рангоутным деревам (реям), которые соединены на одном конце шарниром или уключиной. Мачта, которая должна быть установлена ближе к носу, должна быть такой длины, чтобы при распущенном парусе и наклоненном верхнем рее, подвешенном за топ мачты, нижний рей располагался горизонтально примерно на шесть-восемь дюймов выше планширя и свободно висел над всеми частями лодки при повороте оверштаг. Парус поднимается с помощью фала, прикрепленного к центру верхнего рея (или чуть выше него), который затем пропускается через блок, прикрепленный к раскосу, удерживающему мачту в рабочем положении, {178} и далее к уткам — в пределах легкой досягаемости для рулевого. Шкотовый конец крепится к нижнему рею на расстоянии около двух футов от внешнего конца; а когда его не держат в руке, его можно закрепить за другую утку. И фал, и шкот должны всегда оставаться свободными, чтобы легко стравливаться, а узлы на утках должны позволять мгновенно их сбрасывать.

Шверт (боковой киль) является необходимым дополнением к парусному вооружению. Он изготавливается с двумя лопастями (размером примерно три фута в длину и десять дюймов в ширину, что обеспечивает достаточную площадь поверхности в воде), по одной с каждого борта каноэ, и надежно поддерживается планкой, прикрепленной к планширю. Лопасти должны быть оснащены так, чтобы при ударе о препятствие в воде они быстро откидывались, не создавая нагрузки на каноэ. Шверт, как и центральный киль, разумеется, предназначен для предотвращения дрейфа каноэ при попытке идти круто к ветру (лавировать). При попутном ветре шверт следует поднимать. К каноэ применимы общие правила плавания на судах большего размера.

Весло используется в качестве руля и может удерживаться самим матросом, однако лучшим решением будет иметь два весла — по одному с каждого борта, — закрепленных на планшире или на распорке. В таком случае матрос может схватить любое из них при повороте оверштаг, и нет никакой опасности потерять весла за бортом. Во время плавания под парусом рулевой сидит на дне, на противоположной от паруса стороне, за исключением случаев сильного ветра, когда он садится на планширь, где может лучше уравновешивать парус своим весом. Сочетание паруса, швертов и балансирующего веса матроса сделает каноэ остойчивым и безопасным при должной осторожности при любом ветре слабее штормового. Экипаж семнадцатифутового каноэ может состоять из двух или трех человек.

Рей и мачта парусного вооружения должны быть изготовлены из ели или другой легкой, но прочной древесины, в то время как для швертов лучше всего подходит кедр или какая-либо неколющаяся древесина. Юным любителям гребли доставит удовольствие самим изготавливать парусное снаряжение; кроме того, можно приобрести готовый комплект латинского вооружения, производимый различными изготовителями каноэ, либо напрямую у них, либо через почти любого дилера.

В случае опрокидывания величайшая ошибка — покинуть лодку. Перевернутое каноэ выдержит по меньшей мере четырех человек до тех пор, пока у них хватает сил держаться за него. Одиночный мужчина или мальчик в случае опрокидывания на расстоянии, превышающем дистанцию заплыва до берега, должен вытянуться плашмя на днище каноэ, свесив руки и ноги вниз по закруглению бортов к погруженным в воду планширям. В таком положении можно безопасно лежать часами до прибытия помощи. Если опрокинулись два человека, они должны расположиться по одному {179} с каждого борта перевернутой лодки; и, держась одной рукой за запястья друг друга поверх лодки, другой рукой цепляться за киль или планширь. Если каноэ зальет водой, {180} оно заполнится ею и начнет тонуть, его следует перевернуть в воде. Именно воздух, оставшийся под перевернутым корпусом, придает суднам достаточную плавучесть для поддержания веса.

Никогда не перегружайте каноэ. В лодке обычного размера — длиной около семнадцати футов — максимальное количество людей в любой момент времени должно составлять три человека, и помните: никогда не меняйтесь местами в каноэ, если вы находитесь на глубине, превышающей ваш рост.







{179}





На этой диаграмме показаны некоторые углы, образуемые гиком и линией киля лодки в различных положениях:

Полный курс, или попутный ветер
Ветер в галфинд, левый галс
Ветер в галфинд, правый галс
Курс круто к ветру, левый галс
Курс круто к ветру, правый галс.
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{180 continued}


Гребные лодки


Существует определенная осторожность при использовании лодок, которая всегда свойственна морякам, рыбакам и всем людям, постоянно пользующимся ими. Такой человек при посадке инстинктивно шагает в середину лодки и всегда садится посредине банки или сиденья. Для людей морских профессий это вопрос инстинкта, равно как и привычка никогда не дурачиться в лодке. Только сухопутные крысы станут пытаться встать в движущейся небольшой лодке; а что касается человека, который раскачивает лодку «ради забавы», он подобен тому, «кто не знал, что ружье заряжено».






Гребля


Гребные лодки приводятся в движение либо с помощью распашной гребли, либо с помощью кормового весла (скаллирования); а гребля бывает «тяговая» (или гребля вперед) и «задний ход» (астером). Обычный способ гребли — тянуть; при этом вы сидите спиной к носу и приводите лодку в движение, подтягивая рукояти к туловищу и таким образом надавливая лопастями весел на воду по направлению к корме, одновременно упираясь ногами в упор. При заднем ходу вы меняете направление действия весел, отталкивая рукояти от туловища и прижимая лопасти весел к воде в направлении носа.






Поворот


Чтобы повернуть лодку вправо при движении вперед, вы гребете только левым веслом; или, если вы хотите совершить крутой поворот, «тяните» левым веслом и «дайте задний ход» правым. Чтобы повернуть лодку влево, действие весел меняется на противоположное.






Флюгерование (расположение лопастей плашмя)


Чтобы ветер, дующий на лопасти весел, не тормозил движение лодки, при выходе из воды лопасти необходимо разворачивать в горизонтальное положение. При гребле вперед {181} это делается отведением кистей назад в запястьях, а при заднем ходе — поворотом кистей вперед в запястьях.






Скаллирование


Скаллировать — значит приводить лодку в движение с помощью одного весла на корме. Лодка должна быть оборудована уключиной или полукружным вырезом в корце (траце) [прим.: на транце], и судно движется за счет работы веслом на корме, совершающей косые движения из стороны в сторону. Это удобный способ передвижения, когда вы маневрируете среди других лодок на воде и вам нужно преодолевать короткие расстояния без необходимости развивать высокую скорость.






Управление рулем


При гребле на лодке без использования руля, вместо того чтобы постоянно поворачивать голову назад и смотреть, куда вы плывете, удобно наметить какой-либо предмет на местности, находящийся на воображаемой линии с серединой кормы и серединой носа; тогда вы сможете удерживать лодку примерно в правильном положении без необходимости поворачивать голову, сохраняя выбранный объект на линии с серединой траца.






Швартовка лагом


При швартовке лагом к лодке или причалу всегда подходите с подветренной стороны или с той, которая противоположна направлению ветра, и подходите так, чтобы лодка была направлена носом против ветра и волн. Прекратите греблю на удобном расстоянии от места причаливания и подплывайте по инерции с мягким хода; затем вытащите весло, находящееся ближе к причалу, и, если необходимо, сделайте задний ход другим веслом.






Соблюдение темпа гребли


Когда двое или более гребут вместе, длина и скорость гребка задаются человеком, сидящим ближе к корме.






Бурная погода


Всегда старайтесь грести как можно точнее в направлении волн под прямым углом. Таким образом вы сможете принять на борт меньше воды и избежать опрокидывания.






Выход на берег


При выходе на берег всегда оставляйте весла лежать плашмя на банках по обе стороны вашей лодки.






Салют


Чтобы поприветствовать проходящее судно или лодку, поднимите весла вертикально под прямым углом к воде.





{182}

Каждая гребная лодка должна быть укомплектована крупнопористой губкой и жестяным черпаком для вычерпывания воды. Всегда вычерпывайте воду после дождя и содержите свою лодку в чистоте и порядке.






Плавание под парусом на небольших лодках


Наиболее удобным типом лодки для обучения парусному спорту является шлюп типа «кэтбот» — это лодка с единственным косым парусом, удерживаемым в определенном положении гиком снизу и гафелем сверху.

Чтобы понять принцип парусного спорта, мы должны осознавать, что парусная лодка без использования руля ведет себя на воде и под действием ветра во многом так же, как флюгер ведет себя в воздухе. Нос лодки естественным образом поворачивается к ветру, тем самым освобождая парус от всякого давления и заставляя его полоскаться. Но если, удерживая гика-шкот в руке, вы зафиксируете парус в определенном положении и одновременно отведете румпель в сторону от паруса, он постепенно наполнится воздухом, начиная от шкаторины или мачтового края паруса, и устремит лодку в том направлении, куда вы рулите. Задавшись определенным направлением движения, вы должны решить задачу: стравливая или выбирая гика-шкот, удерживать парус как можно ближе к прямому углу по отношению к направлению ветра. Мы также должны помнить, что, хотя парус должен оставаться полным, он не должен быть переполненным; то есть его положение должно быть таковым, чтобы при малейшем толчке румпеля в сторону паруса парус начал полоскаться у шкаторины. Желательно даже при сильном ветре, особенно для начинающих, всегда позволять парусу возле мачты немного полоскаться, не теряя при этом слишком большого давления. Когда вы плывете под парусом, а ветер дует на лодку с ее левого борта, вы идете левым галсом, а когда вы плывете, и ветер дует поперек лодки с ее правого борта, вы идете правым галсом. Левый борт лодки — это левая сторона, когда вы стоите на борту лицом к носу, а правый борт — это правая сторона. Простой способ запомнить это — вспомнить фразу: «Джек оставил порт» (где left созвучно с port).






Направление ветра


Разумеется, вы понимаете, что если вы забудете, в каком направлении дует ветер, вы никак не сможете узнать правильное положение для своего паруса; и это одно из первых требований для новичка. Запутаться относительно направления ветра довольно легко, поэтому каждая лодка должна быть оснащена небольшим флажком или вымпелом на топе мачты, и вы должны постоянно следить за ним при каждом повороте лодки, пока это не войдет {183} в привычку. Полезно помнить, что вымпел всегда должен указывать как можно точнее на конец гафеля, за исключением случаев, когда вы идете полным курсом или фордевиндом.






Курс круто к ветру


Плавание, при котором лодка направлена как можно ближе против ветра, называется ходом круто к ветру; когда вы повернули нос вправо или влево так, что ветер ударяет в лодку и парус под прямым углом, вы идете полным ветром в галфинд; по мере того как вы стравливаете шкот так, что гик образует больший угол с воображаемой линией, проходящей от мачты к середине кормы, вы идете курсом бакштаг; а когда ваш парус стоит под прямым углом к этой же линии, вы идете полным курсом или фордевиндом.






Фордевинд (попутный ветер)


Ход полным курсом, или фордевинд, является полной противоположностью плаванию круто к ветру или бедевинд, при этом ветер дует вам в спину, а не приближается к парусу со стороны мачты. Если вы идете полным курсом левым галсом, а гик находится под прямым углом к мачте с правого борта, и вы повернете лодку вправо достаточно сильно, ветер ударит в парус с его внешней шкаторины и с силой бросит парус и гик на левый борт мачты. Это называется поворот фордевинд (или «черезштаг») и представляет собой очень опасное явление; следует тщательно остерегаться этого при любом плавании по попутному ветру.






Рифление паруса


Если вы обнаружите, что ветер слишком силен для вашей лодки и вы несете слишком много парусов, вы можете дать ей привестись к ветру и взять один или два рифа. Это делается путем стравливания галс-оттяжки и фала гафеля ровно настолько, чтобы обеспечить достаточную слабину паруса, затем путем вытягивания паруса к концу гика, а после этого путем сворачивания паруса в рулон и завязывания шнуров риф-бантов под ним и вокруг него, но не вокруг гика. Для завязывания рифовых узлов всегда используйте прямой или рифовый узел. В случае шквала или сильного порыва ветра помните, что вы всегда можете уменьшить давление на парус, повернув нос в ветер, а если по какой-либо причине вам нужно внезапно уменьшить парусность, вы можете сбросить гафель, ослабив фал.






Приготовиться к повороту


Перед тем как «поворачивать оверштаг» (то есть разворачивать нос так, чтобы ветер ударил в другую сторону паруса у его мачтового конца), человек {184} у руля всегда должен подавать предупреждение громким возгласом: «приготовиться к повороту». «Поворот оверштаг» — это прямая противоположность повороту фордевинд.






Преимущество в движении (право пути)


Когда две лодки сближаются друг с другом на противоположных курсах круто к ветру, лодка, идущая правым галсом, имеет преимущество в движении и должна продолжать свой курс. Ответственность за предотвращение столкновения лежит на лодке, идущей левым галсом. Однако лодка, идущая полным курсом по ветру, всегда должна уступать дорогу лодке, идущей круто к ветру.

При плавании среди высоких волн всегда старайтесь по возможности идти прямо на них под прямым углом. Всегда рулите как можно ровнее. Если вы внимательно следите за тем, чтобы удерживать лодку на курсе, и не отвлекаетесь, потребуется лишь легкое движение румпеля из стороны в сторону.






Поднятие флага


В то время как вымпел несут на топе мачты, флаг несут на ноке гафеля или верхнем углу паруса на конце гафеля. Салют заключается в приспуске или небольшом опускании флага и возвращении его в прежнее положение.
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ГЛАВА IV
СЛЕДЫ, ВЫСЛЕЖИВАНИЕ И СИГНАЛИЗАЦИЯ
Автор: Эрнест Томсон Сетон, главный скаут









«Как бы мне хотелось отправиться на Дикий Запад и примкнуть к индейцам, чтобы мне не пришлось учить уроки», — сказал несчастный маленький мальчик, который не мог обнаружить ни малейшего смысла или цели ни в одном из трех «Р» (чтение, письмо и арифметика).

«Вы никогда еще так сильно не заблуждались», — сказал летописец. — «Ведь юным индейцам приходится учить много сложных уроков с самых ранних дней: трудные уроки и суровые наказания. У них грозное наказание за неудачу звучит как „ходи голодным, пока не добьешься успеха“, а труднейшим из всех заданий для них является урок чтения. В этом упражнении нужно выучить не двадцать шесть знаков, а тысячу; и это не четкий прямой шрифт, а тусклые, выцветшие, кривые следы; и не в помещении на удобных стульях, когда рядом всегда находится терпеливый учитель, а в лесу, зачастую в одиночестве и в любую погоду, они медленно расшифровывают свои буквы и читают предложения из самой древней письменности на земле — стиля столь древнего, что иероглифы Египта, цилиндры Ниппура и рисунки пещерных людей кажутся по сравнению с ними вещами сегодняшнего дня, — единого универсального письма: следов в пыли, грязи или снегу.

«Именно эти письмена каждый охотник должен научиться безошибочно читать; и будь они четкими или едва заметными, прямыми или извилистыми, простыми или наслоенными множеством запутанных, разнообразных знаков, он должен расшифровать и следовать им быстро и безошибочно, если охота, дающая ему ежедневную пищу, должна завершиться успехом.

«Таков урок чтения юных индейцев, и это стиль, который никогда не устареет. Натуралист также должен приобрести определенный уровень мастерства в этом древнем искусстве. Его полезность для исследователя дикой природы бесконечна; без него он мало что знал бы обитателях леса».






В дикой природе все еще много животных


Примечательным фактом является то, что в дикой природе всегда обитает гораздо больше животных, чем кто-либо, кроме эксперта, может себе представить. {188} Например, в радиусе двадцати миль от Нью-Йорка насчитывается ровно пятьдесят различных видов (не считая птиц, рептилий и рыб), по крайней мере четверть которых многочисленны. Или, если говорить конкретнее, в пределах Большого Нью-Йорка имеется по меньшей мере дюжина видов диких зверей, половина из которых весьма обычна.

«Тогда почему же мы никогда никого не видим?» — таков первый вопрос скептиков. Ответ таков: давным-давно звери усвоили страшный урок: человек — наш худший враг; избегай его любой ценой. И самый простой способ сделать это — выходить только по ночам. Человек — дневное создание; он слеп в мягких сумерках, которым отдает предпочтение большинство зверей.

Хотя многие животные всегда ограничивали свою активность часами сумерек и темноты, немало и тех, кто раньше передвигался днем, но отказался от этой части своего активного времени суток, чтобы избежать главного врага.

Таким образом, они могут процветать у нас под носом и питаться с наших столов без нашего ведома и согласия. Они приходят и уходят по своему усмотрению, а мир ничего о них не знает; их присутствие долго оставалось бы незамеченным, если бы не одно обстоятельство, хорошо известное охотнику, трапперу и натуралисту: куда бы ни ступила лапа дикого четвероногого, она оставляет после себя свидетельство своего визита, свое имя, направление, откуда оно пришло, время, то, что оно сделало или пыталось сделать, а также время и направление своего ухода. Все это они записывают на древнем языке. Каждая из этих пунктирных линий, именуемая следом, представляет собой удивительную, незаконченную летопись жизни существа за то время, пока оно оставляло этот след, и от натуралиста требуется лишь кропотливая работа, чтобы расшифровать эту летопись и узнать из нее многое о животном, которое ее оставило, даже ни разу не увидев самого животного.

Дикари более искусны в этом деле, чем цивилизованные люди, поскольку выслеживание является их серьезным занятием на протяжении всей жизни, и они не портят глаза книгами. Здесь, как и везде, важен интеллект, однако примечательным фактом является то, что самая низшая раса человечества — австралийские аборигены — считается самыми лучшими следопытами; у них не только развиты и дисциплинированы глаза и внимание, но они также сохранили многое из способности к чуткому обонянию, которую цивилизованный человек утратил, и могут следовать по свежему следу отчасти благодаря обонянию.

Трудно переоценить способности искусного следопыта. Для него след каждого животного — это не просто серия одинаковых отпечатков лап; это точный отчет о жизни существа, его привычках, меняющихся прихотях и эмоциях за тот отрезок жизни, запись которого представлена перед глазами. Это поистине автобиографические главы, {190} отличающиеся от других автобихий тем, что они не могут лгать. Мы можем почерпнуть из них неверную информацию, но в этом наша вина; мы неверно читаем документ, который не способен фальсифицировать.
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Когда учиться выслеживанию


Идеальное время для выслеживания, и практически единственное для большинства людей, — это когда земля бела. После первого снега учащийся выходит на улицу и сразу же начинает осознавать чудеса следа. Множество существ, о существовании которых он, возможно, и не подозревал, теперь открываются вокруг него, и чтение их «автографов» становится простым.

Воистину, именно тогда, когда земля покрыта снегом, мы проводим нашу перепись лесных четвероногих. Как часто мы с удивлением узнаем из выдающего все секреты белого покрова, что прошлой ночью у нашего курятника крутилась лиса, под поленницей дров прямо сейчас живет норка, а олень — да! его заостренный, совсем не похожий на овечий след невозможно спутать — заббрел в наши леса из дальних диких мест.

Никогда не упускайте возможность воспользоваться первым снегом, если хотите стать следопытом. Тем не менее, помните, что первое утро после ночного снегопада не так хорошо, как второе. Большинство существ «залегают» во время бури; снег скрывает следы тех, кто все же выходит наружу; а некоторые после сильного снегопада на день-два впадают в «оцепенение». Но тихая, мягкая ночь, следующая за бурей, наверняка предоставит обильную и идеальную возможность для начала изучения следов.






Как учиться


Вот несколько важных фактов, которые следует иметь в виду, когда вы отправляетесь осваивать основы:

Первое.
— Никакие два животных не оставляют одинаковых следов; не только каждый вид, но и каждая отдельная особь, и каждая особь на каждом этапе своей жизни оставляет след, столь же уникальный, как и внешность существа, и очевидно, что в этом они отличаются друг от друга точно так же, как и мы, поскольку детеныши знают своих матерей, матери знают своих детенышей, а взрослые особи знают своих партнеров, когда запах явно исключен из рассмотрения.

Еще одно простое доказательство этого — хорошо известный факт, что у двух людей нет одинаковых отпечатков пальцев; все живые существа обладают соответствующими особенностями и все используют эти части тела при оставлении следа.

Второе.
— След берет начало в месте рождения этого существа и заканчивается только в месте его смерти; он может быть запечатлен в виде видимого отпечатка или ощутимого запаха. Он может просуществовать всего несколько {191} часов и быть слишком слабым для следования даже эксперту с современным снаряжением, но очевидно, что след оставляется везде, где существо путешествует пешком.

Третье.
— Он меняется при каждом значительном изменении импульса, действия или эмоции.

Четвертое.
— Когда мы находим след, мы можем быть уверены, что, если оно живо, создавшее его существо находится на другом его конце. И если кто-то умеет выслеживать, это лишь вопрос времени, когда удастся догнать это животное. И убедитесь в его направлении перед тем, как отправляться в путь; немало новичков потеряли много времени, двигаясь по следу задом наперед.

Пятое.
— При изучении следов всегда следует принимать во внимание вероятности. Иногда след одного вида очень похож на другой; тогда возникает вопрос: «Какой из них наиболее вероятен в этом месте».

Если бы я увидел след ягуара в Индии, я бы знал, что его оставил леопард. Если бы я обнаружил леопарда в Колорадо, я был бы уверен, что нашел след пумы или горного льва. След волка на Бродвее, несомненно, был бы делом лап очень большой собаки, а след сенбернара в Скалистых горах, в двадцати милях от цивилизации, скорее всего, оказался бы случайным отпечатком лапы серого волка. Следовательно, чтобы быть уверенным в принадлежности следов, нужно знать всех животных, обитающих в этой местности.

Эти факты хорошо известны каждому охотнику. Большинство дикарей — охотники, и один из первых уроков для мальчика-индейца — умение распознавать следы различных зверей вокруг него. Это буквы старой-старой письменности.






Первая попытка


Давайте отправимся в лес в одном из северо-восточных штатов, когда лежит хороший снег для выслеживания, и выучим несколько букв этого лесного алфавита.

Две из них наверняка будут замечены — след короткохвостки (бларины) и белоногого хомячка. Они показаны в одном масштабе на рис. 1 и 2 на стр. 198.

На рис. 3 изображен след полевки. Он отчасти напоминает след бларины, поскольку она ходит пешком, являясь наземным животным, в то время как белоногий хомячок чаще передвигается прыжками. Тончайшие кружевные узоры крошечной бурозубки, показанные на рис. 4, почти невидимы, если солнце низко; их трудно зарисовать и невозможно удовлетворительно сфотографировать или сделать с них слепок, но набросок дает достаточно материала для их распознавания.

Полевка обитает в густой траве в низине {192} у ручья, а проходя мимо нее к открытой текучей воде, мы можем увидеть любопытный след ондатры; ее пятипалая задняя лапа, четырехпалая передняя лапа и длинный хвост с килем четко запечатлены на нем. Когда она движется медленно, след от хвоста почти прямой; когда она спешит, он идет волнами пропорционально ее темпу. Стр. 193.

Ондатра — храбрый зверь; она никогда не умирает, не сражаясь до последнего, но она трепещет перед другим обитателем ручьев, след которого виден здесь, — норкой. Индивидуальные следы этого животного показаны на рис. 1, стр. 161. Здесь она передвигалась прыжками: передние лапы стоят вместе, задние заходят вперед, виден след хвоста, а в каждом отпечатке всего четыре пальца, хотя у этого существа на каждой лапе по пять пальцев. Она является грозным врагом бедной крольчихи-сильвилиги, и мне не раз доводилось видеть следы ее неумолимого преследования. Один из таких эпизодов отлично подходит в качестве иллюстрации к нашему текущему исследованию.






История по следам


Это было зимой 1900 года; я стоял со своим братом, деловым человеком, на Козьем острове на Ниагаре, когда он заметил: «Как так получается? Мы с тобой бываем в одних и тех же частях Америки на протяжении двадцати лет, но я никогда не вижу тех любопытных проявлений жизни животных, с которыми ты постоянно сталкиваешься».

«Во многом потому, что ты не изучаешь следы», — был ответ. — «Посмотри на свои ноги прямо сейчас. Здесь можно прочесть целую историю».

«Я вижу какие-то отметины, — ответил он, — которые вполне могли быть оставлены каким-то животным». — «Это след кролика-сильвилиги», — последовал ответ. — «А теперь давай прочтем главу из его жизни. Видишь, он двигался в общем прямом направлении, словно направляясь в какое-то хорошо знакомое убежище; его неторопливый аллюр с расстоянием в восемь-десять дюймов между каждой цепочкой следов свидетельствует об отсутствии тревоги. Но посмотри сюда: к ним присоединяется кое-что еще».

«И впрямь. Еще один кролик».

«Отнюдь нет, этот новый след мельче, передние лапы расположены более или менее попарно, что показывает способность существа лазать по деревьям; есть намек на подушечки пальцев, и виден след, явно говорящий о длинном хвосте; все эти признаки в сочетании с размером и местом четко идентифицируют его. Это след норки. Смотри! Она тоже обнаружила кроличий след и, найдя его свежим, последовала по нему. Теперь ее прыжки стали длиннее, а кроличьи — нет, что показывает, что последний не подозревал о преследовании».

Проройдя сто ярдов, двойной след привел нас к огромной поленнице дров, и в нее ушли оба. Загнав свою {193} добычу в густые заросли, первой задачей следопыта было убедиться, что та не вышла с другой стороны. Мы внимательно обошли вокруг поленницы: следов, ведущих наружу, не было.

«Теперь, — сказал я, — если ты потрудишься разобрать эту поленницу дров, то найдешь в ней наполовину съеденные останки кролика и саму норку. В эту минуту она, без сомнения, свернувшись калачиком, спит».

Поскольку поленница была большой, а вывод — более или менее очевидным, мой брат счел достаточным принять мое прочтение этого эпизода.






Как быть с зимними сонями


Хотя в зимней белизне можно прочесть так много всего, мы не можем сейчас составить полный отчет обо всех лесных четвероногих, поскольку некоторые их виды не выходят на снег; они всю зиму спят в той или иной степени.
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Собачьи следы, передние и задние (1/2 натуральной величины)
Кошачьи следы, передние и задние (1/2 натуральной величины)
Вверху: хорошо развитая человеческая стопа
В центре: стопа, постоянно стесненная ботинками
Внизу: босая стопа, никогда не знавшая ботинок
Ондатровые следы (1/3 натуральной величины)
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Таким образом, в по-настоящему зимнюю погоду редко можно увидеть след бурундука или сурка; и, насколько мне известно, следы земляного зайчика-прыгуна или болотной черепахи на снегу никогда не наблюдались. Их мы можем выслеживать только по грязи или пыли. Такие следы невозможно проследить так далеко, как те, что на снегу, просто потому, что грязь и пыль не покрывают всю местность, но они обычно столь же четкие, а в некоторых отношениях их даже легче зафиксировать.






Как делать снимки следов


Узнавать образ жизни какого-нибудь животного, преследуя его свежий след по хорошему снегу в течение многих часов — это увлекательнейшее занятие. Я никогда не упускаю такой возможности. Если мне не удается найти свежий след, я беру старый, зная теоретически, что с каждым шагом он становится свежее, а из практического опыта — что он всегда приводит к какому-нибудь свежему следу.

Как часто я желал найти идеальный способ переносить эти рассказы дикой природы на бумагу или иным образом составлять постоянную коллекцию. Мои первые попытки заключались в рисовании от руки, что вполне подходит, но имеет один большой недостаток: это перевод, запись, искаженная вмешательством личности, и ценность полученного результата, скорее всего, будет ограничена собственными знаниями на тот момент.

Другим опробованным средством было изготовление слепков из гипса, но ни один след из десяти тысяч не годится для слепка. Почти все они имеют какие-то изъяны и несовершенства, а самые многочисленные — те, что на снегу, — вообще невозможно залить.

Затем я попытался размазать пластичный воск там, где по нему могли пройти звери: на тропинках или перед норами. Как же они издевались! Самый простой бурундук знал слишком много, чтобы отважиться ступить на мою восковую ловушку; они обходили ее стороной, а если были загнаны в угол, то перепрыгивали через нее мощным прыжком, но мне так и не удалось заполучить ни одного следа.

Естественно, на ум приходила фотография, но трудности оказались столь же велики, сколь и неожиданны, почти такими же большими, как при изготовлении слепков. Ни один след из тысячи не годится для съемки; важные детали почти всегда отсутствуют. Вам необходим прямой солнечный свет, и даже при идеальной погоде каждый день есть фактически только два времени, когда это возможно, — раннее утро и середина дня, когда солнце достаточно высоко для четких снимков и достаточно низко, чтобы отбрасывать тень в неглубоком следу.






Енот, который показал мне как


Затем неожиданным образом был предложен новый метод. У одного моего друга жил ручной енот, которого тот держал в клетке в своем холостяцком жилище в верхней части города. Однажды, в отсутствие моего друга, енот вырвался на свободу и пустился в серию давно откладывавшихся исследовательских экспедиций, начав со спальни холостяка. Первым многообещающим предметом оказался письменный стол. Забравшись по стулу, енот изучил несколько неинтересных книг и бумаг, а затем заметил повыше большую каменную бутылку. Он уже несколько раз находил в бутылках приятные вещицы, поэтому он направился к ней. Пробка держалась слабо, и с ней легко было справиться, но запах оказался совсем не манящим, так как это был всего лишь кварт чернил. Однако, будучи полон решимости не упускать ни одной возможности, енот опрокинул чернила, чтобы попробовать их на вкус. Увы! На вкус они оказались еще хуже, чем на запах; как напиток они потерпели полное крушение.

И енот, презрительно оттолкнув ее, повернулся к стопке прекрасной бумаги ручной работы с обрезными краями и геральдическим тиснением — гордости моего друга, — и когда он поднял свои перепачканные чернилами лапки, на бумаге остались прекрасные черные отпечатки. Это была новая идея: енот повторял это снова и снова. Но чернил хватило надолго, дольше, чем бумаги, так что покрытый шерстью живописец поработал над самыми разными книгами и прилегающими стенами, в то время как чернила, капая на все подряд, образовали большую лужу под столом. Что-то привлекло внимание художника, заставив его спрыгнуть вниз. Он приземлился в лужу чернил, заставив их брызнуть во все стороны; несколько черных клякс долетели до белого покрывала холостяцкой кровати. Еще одна счастливая идея: енот теперь запрыгнул на кровать, бегая по ней до тех пор, пока чернила на его лапах давали результаты. Когда он остановился передохнуть или, возможно, посмотреть, не пропущены ли какие-то места, дверь открылась, и вошла хозяйка дома. Сцена, последовавшая за этим, была слишком мучительной для описания; никому из присутствующих она не понравилась. За моим другом послали, чтобы он пришел и забрал своего енота оттуда навсегда. Он пришел и забрал его, полагаю, &laquo;навсегда&raquo;. У него было для него только одно другое место — его офис, и именно там я познакомился с животным и услышал о его подвиге — деле, связанном с чернилами и бумагой, если не о литературном происхождении.

Это подсказало мне нужную идею для зоопарка — план создания достоверной записи следов животных. Вооружившись типографской краской и рулонами бумаги, я приступил к сбору словарной коллекции отпечатков.

После многих неудач и многочисленных экспериментов были разработаны лучшие методы. Ряд усовершенствований был сделан моей женой; одним из них стала замена типографской краски черной краской, так как первая сохнет слишком быстро; другим — подложка из бумаги, которая должна быть легкой и мягкой для очень легких животных и более прочной и твердой для тяжелых. Создание отпечатка мыши, например, очень похоже на печать изящной гравюры; чернила, бумага, влажность и т. д. должны быть абсолютно правильными, и к тому же у вас есть этот недостаток — вы не можете регулировать давление. Это, конечно, строго метод зоопарка. Все попытки получить черные отпечатки от диких животных потерпели полный крах. Бумаги, запаха краски и т. д. достаточно, чтобы отпугнуть диких существ.

В зоопарке мы расстилали черную подложку и белую бумагу в узком временном проходе и по очереди прогоняли или пытались прогнать через них пленников, получая серию следов в натуральную величину, с правильными интервалами, абсолютно подлинных и способных предоставить больше фактов по мере того, как наблюдатель узнает больше о предмете.

В изложении все это звучит довольно просто. Но никто не представляет, насколько упрямым, вредным и несговорчивым может быть создание, пока ему не захочется, чтобы оно повторило для него какие-то обычные вещи, которые оно до сих пор делало каждый час. Некоторые из них шарахались от краски, некоторые от бумаги, некоторые совершали прыжок, чтобы преодолеть все разом, и тем самым разрушали всю аппаратуру. Некоторые начинали очень хорошо, но мчались назад на полпути, уничтожая уже сделанный отпечаток, и в большинстве случаев самые спокойные, уравновешенные и ручные звери становились совершенно дикими, эксцентричными и неуправляемыми, когда к ним приближались со следопытскими намерениями.






Испытание на кошке


Даже с домашними животными трудно. Ручная кошка, которая была прекрасно обучена делать все, что может кошка, была выбрана в качестве перспективной для изучения черных следов, и два мальчика, сыновья ее хозяина, вызвались добыть все необходимые мне кошачий следы. Они расстелили длинный рулон бумаги в коридоре, покрасили лапки киски в черный цвет и принялись гонять ее туда-сюда. Ее послушание исчезло под нагрузкой. Она безумно носилась вокруг, оставляя длинные бесполезные черные брызги; затем, прыгнув к фрамуге, она сбежала наверх, чтобы укрыться среди снежных драпировок. После чего у мальчиков начались неприятности.






В основном используется рисование


Однако все это лишь случайные побочные явления, иллюстрирующие многочисленные практические трудности. После того как они были преодолены с помощью терпения и изобретательности, в ценности отпечатков не могло быть сомнений. Они являются лучшими записями размеров, интервалов и деталей, но не передают происшествия из жизни диких животных или окружающий ландшафт. Рисунки, как уже отмечалось, лучше всего подходят для длинных серий и нечетких особенностей; по сути, только рисунки могут передать все, что вы можете воспринять, но они лишены достоверных размеров и деталей.

У фотографии есть то великое преимущество, что она дает окружение, существенный ландшафт и обстановку, а следовательно, и местные причины для любых изменений в действиях животного; кроме того, эстетическая красота ее записей уникальна и поможет сохранить этому методу высокое положение.

Таким образом, каждый из трех способов может быть успешным по-своему, а лучший, почти совершенный алфавит лесов должен включать все три и состоять из рисунка, педоскрипта и фотографии каждого следа, а также тропы — то есть отдельного отпечатка лапы и длинной серии каждого животного.

Моя практика заключалась в том, чтобы использовать все, когда я мог, но я все же считаю, что рисунок от руки имеет наибольшее практическое применение. Когда я получаю фотографию, я дорожу ею как дополнением к наброску.






История тропы


Чтобы проиллюстрировать относительную ценность наброска и фотографии в качестве записей, я привожу след, который зарисовал с натуры, но который ни в каком месте невозможно было сфотографировать. Это было сделано 15 февраля 1885 года под Торонто. Это действительно сжатое изложение фактов, так как тропа укорочена там, где она не представляет интереса. Страница 189, № 2.

В точке А я нашел круглое место размером примерно 5 на 8 дюймов, где кролик притаился во время легкого снегопада. В точке В он выпрыгнул и сел, озираясь по сторонам; маленькие отпечатки спереди были сделаны его передними лапами, два длинных — задними, а позади находится небольшая ямочка, оставленная хвостом, что показывает, что он сидел на нем. Что-то встревожило его, заставив со всех ног броситься к точкам С и D, и теперь можно наблюдать замечательное изменение: отметки от передних лап находятся позади крупных отметок от задних лап, потому что кролик каждый раз переступает через них; задние лапы ступают впереди передних; чем быстрее он движется, тем дальше вперед уходят эти задние лапы; и что произошло бы, если бы он увеличил свою скорость в десять раз, я поистине не могу вообразить. Этот вынос задних лап вперед происходит у большинства прыгающих животных.

Теперь кролик начал серию самых необычных прыжков и уверток (D, E, F), как будто пытаясь спастись от какого-то врага. Но от какого врага? Никаких других следов не было. Я начал думать, что кролик сошел с ума — убегает от воображаемого противника, — что, возможно, я нахожусь на следу мартовского зайца. Но в точке G я впервые обнаружил капли крови. Это подсказало мне, что кролик находится в реальной опасности, но не дало указаний на ее источник. Я гадал, не вцепился ли ему в шею ласка. В нескольких ярдах дальше, в точке Н, я нашел еще крови. Еще через двадцать ярдов, в точке I, впервые по обе стороны от кроличьей тропы появились отчетливые следы пары широких, сильных крыльев. Ого! Теперь я разгадал тайну того, почему кролик бежал от врага, не оставляющего следов. Его преследовали орел, ястреб или сова. Пройдя еще несколько ярдов, я обнаружил останки (J) частично съеденного кролика. Это исключало орла; орел унес бы кролика безо всяких сомнений. Значит, убийцей был ястреб или сова. Я стал искать что-то, что могло бы решить, кто именно, и рядом с останками обнаружил характерный четырехпалый след совы. След ястреба выглядел бы как К, в то время как сова почти всегда ставит лапы в грунт так, что два пальца смотрят вперед и два назад. Но какая сова? В долине было по меньшей мере три подозреваемых. Я стал искать новые доказательства и нашел их на близлежащем молодом дереве — одно маленькое перышко, пушистое, как все совиные перья, и с тремя широкими полосами, ясно говорившее мне, что здесь недавно побывала серая неясыть, и что, следовательно, именно она почти наверняка была убийцей кролика. Пока я был занят записями, откуда ни возьмись вверх по долине прилетела сама сова — вернувшись на самое место преступления, несомненно, с намерением завершить трапезу. Она опустилась на ветку в десяти футах над моей головой и прямо над останками кролика и сидела там, издавая утробное ворчание.

Доказательства в этом случае были чисто косвенными, но я думаю, что мы можем прийти только к одному выводу: свидетельства следов на снегу были полными и убедительными.
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СЛЕДЫ
1. Бларина в снегу
2. Лесная мышь
3. Полевка
4. Маскированная бурозубка
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Полевка


Автограф полевки (страница 189) иллюстрирует метод черных следов. Сначала эти точки выглядят бессвязными и случайными, но тщательный осмотр показывает, что у существа было четыре пальца с когтями на передних лапах и пять на задних, что является свидетельством, хотя и не окончательным, того, что это грызун; отсутствие следов хвоста указывает на то, что хвост был коротким или отсутствовал; бугорки на каждой ладони показывают, к какой группе мышей принадлежит существо. Чередование следов показывает, что это наземное животное, а не древолаз; интервалы показывают короткие лапы; их размер определяет размер существа. Таким образом, мы приближаемся к реконструкции животного по его следам и видим, как с помощью этих исследований мы можем пролить много света на давно исчезнувших животных, единственными памятниками которых являются следы в окружающих нас осадочных породах — породах, которые в момент получения этих отпечатков были илистыми берегами мест обитания этих давних существ.






Что дает тропа — секреты леса


У изучения троп есть еще одна особенность, придающая им исключительную ценность — это рассказ о существе, ведущем свою обычную жизнь. Если вам удалось мельком увидеть лису или зайца в лесу, шансы сто к одному, что они первыми узнали о вашем присутствии. Они намного умнее нас в подобных делах, и если они не видят и не чуют вас напрямую, они наблюдают и получают предупреждение по действиям другого существа, которое учуяло нас, и таким образом прекращают свои занятия, чтобы ускользнуть или спрятаться. Но рассказ на снегу поведает об обычной жизни животного — о его способе поиска пищи, о его типе питания, о помощи, которую оно получает от друзей, а иногда и от соперников, — и тем самым предлагает понимание его домашних привычек, которого вряд ли можно достичь каким-либо другим способом. Следопыт владеет ключом к новому хранилищу секретов природы, еще одна из Сивиллиных книг открывается его взору; его добрая фея действительно даровала ему чудесный дар, открыв глаза на письменность следов на тропе. Это все равно что даровать зрение слепку, словно рассеивание туманов с горного вида, и следопыт приближается к сердцу леса ближе других.






Dowered with a precious power is he,


He drinks where others sipped,


And wild things write their lives for him


In endless manuscript.


















{200}





[image: ]





Wild Turkey





Toad





Crow





1. Jackrabbit





2. Cottontail





3. Gray squirrel





4. Coon





5. Ground bird, such as quail





6. Tree-bird





7. A bird living partly in tree, partly on ground
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След лошади
N.B. — Крупные следы обозначают задние ноги.
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Walking, Trotting, Canter, Galloping





Lame Horse Walking: Which leg is he lame in?









These are the tracks of two birds on the ground. One lives generally
on the ground, the other in bushes and trees. Which track belongs to
which bird?





(From Sir Robert Baden Powell's book)
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Американский телеграфный алфавит Морзе
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Signals






	4.	Start me.

	5.	Have you anything for
me?

	9.	Train order (or important
military message)--give away.

	13.	Do you
understand? {203}

	25.	 Busy.

	30.	Circuit closed (or closed
station).

	73.
	Accept compliments.

	92.	Deliver (ed).













Abbreviations





Ahr--Another.





Ans--Answer.





Ck--Check.





Col--Collect.





D H--Dead head.





G A--Go ahead.





G E--Good evening.





G M--Good morning.





G N--Good night.





G R--Government rate.





N M--No more.





Min--Wait a moment





O B--Official business.





O K--All right





Opr--Operator.





Pd--Paid.





Qk--Quick.





Sig--Signature.














Запоминаемый алфавит Морзе
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By this method it is possible to learn the Morse alphabet in less than
an hour.
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От А до Б на обеих иллюстрациях иллюстрирует способ подачи точки.

Полный размах от А до С на обеих иллюстрациях указывает на способ подачи тире.





Семафорная азбука или код Майера
Инструкции по использованию системы







The whole number opposite each letter or numeral stands for that
letter or numeral.











	A	22

	B	2112

	C	121

	D	222

	E	12

	F	2221

	G	2211

	H	122

	I	1

	J	1122

	K	2121

	L	221

	M	1221

	N	11

	O	21

	P	1212

	Q	1211

	R	211

	S	212

	T	2

	U	112

	V	1222

	W	1121

	X	2122

	Y	111

	Z	 2222

	tion	1112












Numerals







	1	1111

	2	2222

	3	1112

	4	2221

	5	1122

	6	2211

	7	1222

	8	2111

	9	1221

	0	2112









Условные сигналы








	End of word	3

	Wait a moment	1111 3

	End of sentence	33

	Repeat after (word)	121 121 3 22 3 (word)

	End of message 	333

	x x 3 	numerals follow (or) numerals end.

	Repeat last word	121 121 33

	Repeat last message	121 121 121 333

	sig 3	signature follows.

	Error	12 12 3

	Move a little to right	 211 211 3

	Acknowledgment, or "I understand"	22 22 3

	Move a little to left	221 221 3

	Cease signaling	22 22 22 333

	Signal faster	2212 3
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Сокращения




	a	after

	b	before

	c	can

	h	have

	n	not

	r	are

	t	the

	u	you

	ur	your

	w	word

	wi	with

	y	yes









Запоминаемый код Майера






The elements--a thick and a thin, i. e. 2 and 1
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Как подавать сигналы флагом или факелом
Семафорная азбука


There is but one position and three motions.





Первое положение: флаг или другое приспособление удерживается вертикально, при этом сигнальщик стоит лицом прямо к станции, с которой требуется установить связь.
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Первое движение (&laquo;один&raquo; или &laquo;1&raquo;) совершается вправо от отправителя и охватывает дугу в 90 градусов, начинаясь из вертикального положения и возвращаясь в него, и выполняется в плоскости, перпендикулярной линии, соединяющей две станции.

Второе движение (&laquo;два&raquo; или &laquo;2&raquo;) представляет собой аналогичное движение влево от отправителя.

Третье движение (&laquo;фронт&raquo;, &laquo;три&raquo; или &laquo;3&raquo;) направлено вниз, прямо перед отправителем, и мгновенно возвращается вверх в первое положение.

Числа, встречающиеся в тексте сообщения, должны быть прописаны полностью. Цифры могут использоваться при подаче сигналов между станциями, имеющими военно-морские справочники, с использованием кодовых позывных. Чтобы прервать или остановить сигналы от передающей станции, следует непрерывно подавать флагом или другим сигналом комбинацию 12 12 12.






Как отправить сообщение


Чтобы вызвать станцию, подавайте ее букву до тех пор, пока не будет получено подтверждение; если буква вызова неизвестна, подавайте &laquo;Е&raquo; до получения подтверждения. Чтобы подтвердить вызов, подайте сигнал &laquo;Я понимаю&raquo;, за которым следует буква вызова подтверждающей станции.

Делайте небольшую паузу после каждой буквы, а также после &laquo;фронта&raquo;. Если отправитель обнаруживает, что совершил ошибку, он должен подать 3, за которой следует 12 123, после чего он начинает слово, в котором произошла ошибка.






Семафорный сигнальный код


Скаут может узнать правильные углы для удержания флагов из схемы. Самый простой способ выучить алфавит — сгруппировать различные буквы следующим образом:

Для всех букв от А до G используется только одна рука, описывающая четверть круга для каждой буквы по очереди.

Для букв от Н до N (кроме J) правая рука находится в положении А, в то время как левая движется по кругу для остальных букв.

Для от О до S правая рука находится в положении В, а левая рука движется по кругу, как и прежде.

Для Т, U, Y и &laquo;аннулирования&raquo; правая рука находится в положении С, а левая последовательно перемещается к следующей точке круга.

Для цифрового знака J (или алфавитного знака) и V правая рука находится в положении для буквы D, а движется только левая рука.
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Для W и Х левая рука находится в положении для буквы Е, а правая в этом случае опускается на 45 градусов, обозначая букву Х.

Для буквы Z левая рука находится в положении G, а правая пересекает грудь, принимая положение F.
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Буквы от А до I также обозначают цифры от 1 до 9 (К обозначает 0), если вы подаете цифровой знак, показывающий, что собираетесь передавать числа, за которым следует алфавитный знак (J) по окончании передачи цифр. Они проверяются путем повторения принимающей станцией. Если цифры переданы принимающей станцией неверно, передающая станция отправляет знак &laquo;аннулирования&raquo; (на который отвечают тем же знаком), а затем снова отправляет группу цифр.

Отправитель всегда должен быть обращен лицом к станции, на которую он передает сообщение. Если слово не имеет смысла, записывающий говорит &laquo;нет&raquo;, после чего чтец немедленно останавливает передающую станцию, подняв обе руки горизонтально во всю длину (буква R). Передающая станция подтверждает это требование повторения знаком J. Сигналищик, принимающий сообщение, затем передает последнее слово, которое он прочитал правильно, после чего отправитель продолжает сообщение с этого слова.






Сигналы свистком


1. Один длинный гудок означает &laquo;Тишина&raquo;, &laquo;Внимание&raquo;, &laquo;Ждите моего следующего сигнала&raquo;. Также означает приближение к станции.

2. Два коротких гудка означают &laquo;Все в порядке&raquo;.

3. Череда длинных, медленных гудков означает &laquo;Выйти наружу&raquo;, &laquo;Отойти дальше&raquo; или &laquo;Наступать&raquo;, &laquo;Растянуться&raquo;, &laquo;Рассредоточиться&raquo;.

4. Череда коротких, резких гудков означает &laquo;Сбор&raquo;, &laquo;Сомкнуться&raquo;, &laquo;Сйтись&raquo;, &laquo;В строй&raquo;, &laquo;Опасность&raquo;, &laquo;Тревога&raquo;.
5. Три коротких гудка, за которыми следует один длинный от скаут-мастера, созывают патрульных лидеров — то есть &laquo;Лидеры, идите сюда&raquo;.



Любой сигнал свистка должен немедленно выполняться бегом — так быстро, как только вы можете бежать, независимо от того, каким другим делом вы в данный момент заняты.






Сигналы рукой или флагом


Сигналы рукой, которые при необходимости также могут подаваться патрульными лидерами с помощью их патрульных флагов:

Рука, несколько раз проведенная перед лицом из стороны в сторону, или флаг, покачиваемый горизонтально из стороны в сторону напротив лица, означают &laquo;Нет&raquo;, &laquo;Неважно&raquo;, &laquo;Отставить&raquo;.

Рука или флаг, поднятые высоко и покачиваемые во всю длину руки так, будто вы толкаете вперед, или череда медленных гудков свистка означают &laquo;Растянуться&raquo;, &laquo;Отойти дальше&raquo;, &laquo;Рассредоточиться&raquo;.

Рука или флаг, поднятые высоко и быстро покачиваемые из стороны в сторону во всю длину руки, либо череда коротких, быстрых гудков свистка означают &laquo;Сомкнуться&raquo;, &laquo;Сбор&raquo;, &laquo;Идите сюда&raquo;, &laquo;Опасность&raquo;, &laquo;Скот на путях&raquo;.
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Рука или флаг, указывающие в каком-либо направлении, означают &laquo;Двигайтесь в этом направлении&raquo;.

Сжатая рука или флаг, быстро подпрыгивающие вверх и вниз несколько раз, означают &laquo;Поторопитесь&raquo;, &laquo;Бегите&raquo;.

Движение — толкающее или манящее — указывает, следует ли &laquo;Поторопиться сюда&raquo; или &laquo;Поторопиться туда&raquo;.

Рука или флаг, поднятая прямо вверх над головой ладонью вперед, означают &laquo;Стоп&raquo;, &laquo;Стой&raquo;.

Когда лидер выкрикивает приказ или сообщение скауту, находящемуся на некотором расстоянии, скаут, если он слышит сказанное, должен все время держать руку на уровне головы. Если он не слышит, он должен стоять неподвижно, не подавая никаких знаков. Тогда лидер повторит громче или поманит скаута подойти ближе.

Следующие сигналы подаются скаутом с помощью его посоха, когда его отправляют на разведку в поле зрения патруля, и они имеют следующее значение:

Посох, удерживаемый горизонтально, то есть на уровне, обеими руками над головой, означает: &laquo;Я обнаружил&raquo;.

То же самое, но с посохом, медленно перемещаемым вверх и вниз, означает: &laquo;Я обнаружил, но далеко&raquo;.

То же самое, с посохом, быстро перемещаемым вверх и вниз, означает: &laquo;Я обнаружил, и совсем близко&raquo;.

Посох, удерживаемый прямо вверх над головой, означает: &laquo;Ничего не видно&raquo;.






Индейские знаки и затески


Shaking a blanket: I want to talk to you.









Hold up a tree-branch: I want to make peace.









Hold up a weapon, means war: I am ready to fight.









Hold up a pole horizontally, with hands on it: I have found something.
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This is good water.





Good water not far in this direction.





A long way to good water, go in direction of arrow.





We camped here because one of us was sick.
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War or trouble about.





Peace.





Road to be followed.





Letter hidden three paces from here in the direction of arrow.





This path not to be followed.





"I have gone home."









БЕСПРОВОДНАЯ ТЕКЛЕГРАФИЯ (РАДИОТЕЛЕГРАФИЯ)
Радиотехнический клуб бойскаутов
Христианский союз молодежи (Y. M. C. A.), Ньюарк, шт. Нью-Джерси




Ниже приводятся указания по созданию современного беспроводного аппарата для стационарного использования дома или в месте сбора каждого патруля.





We will consider the receiving apparatus first:
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Первое, что нужно сделать, — построить антенну. Сначала выясните, какую длину и высоту позволяет сделать ваше местоположение. Она должна быть высотой не менее 50–60 футов и длиной около 70–100 футов. Главное при сооружении антенны — обеспечить ее хорошую изоляцию от земли и идеальную прочность всех соединений проводов. Рекомендуется пропаивать каждое соединение и делать антенну прочной, так как от этого во многом зависят рабочие качества станции.





After this is completed, the inside work on instruments should begin.









1. A pair of watch-case receivers having a resistance of 1,000 ohms
each, manufactured by a reliable firm.









2. A loose coupler tuning coil of about 800 meters.









3. One of Mordock's metal detectors or one of similar design.









4. A variable condenser of about 5-10 plates.









5. A fixed condenser so arranged that its capacity can be changed if
desired.









With these instruments the receiving set is complete, so we next take
up the sending apparatus.









1. A two-inch induction coil.









2. A heavy spark gap (zinc preferable).









3. One wireless key with heavy contacts.









4. A plate condenser which can be easily made by any scout. Good glass
is the main point.









5. A triple pole, double throw aerial switch. (Can be made by scouts.)









Now you have everything necessary to go ahead and assemble your
station. The next thing is to connect them up.









Above is a diagram which will make a good station for a scout. This
station, if the aero is of the proper height, is capable of sending
messages from 8 to 10 miles.










Приемный комплект


Пожалуй, самой фундаментально важной частью беспроводной телеграфной станции является антенна. Ее конструкция различается на каждой станции, но несколько общих рекомендаций могут оказаться полезными.

Строитель должен стремиться сделать антенну как можно выше и длиннее, причем высота является более важным фактором. В стационарном комплекте антенна может крепиться к дереву, столбу или высокому зданию, в то время как в полевом комплекте необходимо использовать дерево или легко переносной шест.

Сама антенна должна быть изготовлена из медной проволоки и подвешена между распорками максимально удобной длины, изолированными от них двумя последовательно соединенными зажимными изоляторами с каждого конца.

Экспериментатор должен следить за тем, чтобы его вводный провод располагался удобно и как можно меньше соприкасался со стенами и т. д. Все точки контакта должны быть хорошо изолированы стеклом, фарфором или твердой резиной.

Вариометр очень прост по конструкции. Картонная трубка диаметром около трех дюймов закреплена между двумя квадратными торцами. Эта трубка обмотана изолированной медной проволокой № 24 и очень хорошо покрыта шеллаком во избежание ослабления проволоки.

Берутся два куска квадратного латунного стержня сечением в четверть дюйма для крепления между торцами, и изготавливается ползунок, как показано на чертеже. Стержни закрепляются на торцах, после чего изоляция на пути скольжения тщательно соскребается. Затем к стержням и концам катушки крепят зажимы.
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Детали приборов для полевого использования.
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Детектор, хотя и является важнейшим из приборов, пожалуй, самый простой. Он состоит из основания из твердой породы дерева с небольшой латунной пластиной, закрепленной с помощью зажима. На другом конце основания закреплен двойной зажим, удерживающий латунную пружину, как показано на чертеже. На конце этой пружины закреплен медный контакт, изготовленный путем намотки нескольких дюймов проволоки № 36 или 40 так, чтобы выступало около трех шестнадцатых дюйма. На этом детектор завершен, но для использования в этом приборе необходимо добыть кристаллы сульфида свинца или галенита.

Конденсатор изготавливается из двух кусков оловянной фольги размером четыре на десять и трех кусков вощеной бумаги чуть большего размера, чем фольга. Кусок проволоки вплетается в конец каждого куска фольги, после чего один лист фольги кладется на лист бумаги. Затем он накрывается другим листом бумаги, на который кладется второй лист фольги. Поверх него кладется третий лист бумаги, и все это сворачивается в удобный сверток. Листы фольги должны быть хорошо изолированы друг от друга, а провода должны выступать из конденсатора.

Заземление выполняется путем припайки провода к трубе холодной воды. В случае переносного комплекта заземление можно сделать, вбив металлический стержень в землю или опустив металлическую сетку в водоем.

Телефонные трубки трудно изготовить самостоятельно, поэтому их приходится покупать. Тип используемых телефонов будет полностью зависеть от кошелька создателя.






Передающий комплект


Для передачи используются те же антенна и заземление, что и для приема, и для экспериментатора будет намного дешевле купить катушку Румкорфа для своего передающего комплекта, чем пытаться ее сделать.

Для полевого комплекта передающая спираль вряд ли понадобится, так как точная настройка будет практически невозможна, но для стационарного комплекта она очень полезна.

Спираль изготавливается путем создания барабана с квадратными торцами, скрепленными шестью или восемью стойками, расположенными по окружности. На него наматывается десять или двенадцать витков латунной или медной проволоки № 10 или 12. К концам проволоки крепятся зажимы, а переменный контакт на витках осуществляется с помощью металлических пружинных зажимов.

Искровой промежуток изготавливается из основания из твердой древесины с двумя стойками, к которым прикреплены полосы латуни. Под эти полосы помещаются два куска цинка от батарей, чтобы сделать зазор между их концами регулируемым. К полосам для контакта прикрепляются зажимы.

Передающий конденсатор по конструкции аналогичен приемному, но отличается по материалу. Диэлектриком служит стекло, а проводящими поверхностями — оловянная фольга, расположенная в виде стопки из чередующихся листов стекла и фольги. Фольга имеет форму, как на чертеже, а у чередующихся листов выступы выступают с противоположных сторон, причем все выступы с одной стороны соединены вместе. Для однодюймовой катушки требуется лишь несколько таких пластин, но для более высокой мощности необходимо большее их количество.
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Комплект беспроводного телеграфа
Разработан для Бойскаутов Америки
Л. Хорлом.





Все, что теперь остается, — это установка приборов. Они располагаются так же, как на чертеже, а для переключения с передачи на прием используется двухполюсный переключатель на два направления.

После подключения приемных приборов телефон надевают на ухо и прикладывают острие детектора к различным частям минерала до тех пор, пока сигналы не станут слышны отчетливо. Затем настраивают катушку индуктивности до тех пор, пока сигналы не зазвучат громче всего.

Устанавливается передающая аппаратура, ключ и батареи были куплены или изготовлены, и она используется для вызова другой станции. Зажим надевается на различные витки спирали до тех пор, пока другая станция не подаст сигнал, что сигналы стали самыми громкими. После этого станция готова к реальной работе.
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ГЛАВА V
ЗДОРОВЬЕ И ВЫНОСЛИВОСТЬ
Джордж Дж. Фишер, д. м. н.
Секретарь физического отдела Международного комитета
Христианского союза молодежи












Физическая форма


На условия, в которых живет мальчик в наши дни, сильно влияют две вещи. Первая заключается в том, что большую часть времени он проводит в помещении, а вторая — в том, что он должен посещать школу, что в значительной степени сводится к сидению на месте. Поэтому каждому мальчику необходимы две вещи: пребывание на свежем воздухе и физическая активность.

Чтобы обрести выносливость, физическую силу, физическое мужество и сноровку, первое, что необходимо сделать, — это оценить свое физическое состояние, привести тело в наилучшее возможное состояние для выполнения его работы, а затем поддерживать его в порядке.





Proper Carriage





&laquo;Голова вверх, подбородок внутрь, грудь колесом, плечи назад&raquo; — хороший девиз для бойскаута, желающего иметь прямую осанку. Трудно себе представить скаута сутулым. И тем не менее такие встречаются среди мальчиков, желающих стать скаутами.

Нет какого-то определенного упражнения, которое мальчик мог бы выполнять для исправления сутулости. Следует помнить, что любые выполняемые упражнения должны делаться в вертикальном положении, тогда мышцы будут удерживать тело в таком положении.

Прямое тело означает более глубокую грудную клетку, пространство для работы важных органов и тем самым предоставляет им наилучшие возможности для функционирования.

Несколько общеразвивающих упражнений каждый день в вертикальном положении сильно помогут достичь этого результата.





{220}









[image: ]


Упражнение 1
Исходное положение: Пятки вместе, руки опущены вдоль туловища, ладони внутрь.
Движение: Мах руками в стороны, вверх до вертикали и обратно.
Упражнение 2
То же, что и Упражнение 1, за исключением того, что руки машут вперед и вверх до вертикали.
Упражнение 3
Исходное положение: Руки вытянуты в стороны по горизонтали.
Движение: Мах вперед и обратно.
(Акцент на движение назад.)
Упражнение 4
Исходное положение: Руки в сторонах по горизонтали, спина слегка прогнута.
Движение: Круговые движения руками назад.
Общеразвивающие упражнения
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Упражнение 5
Исходное положение: Предплечья согнуты по бокам груди.
Движение: Толчок руками вперед и обратно.
Упражнение 6
Исходное положение: Руки спереди по горизонтали, предплечья согнуты, пальцы на плечах.
Движение: Мах назад до горизонтального положения в сторонах.
Упражнение 7
Исходное положение: То же, что в Упражнении 6.
Движение: Мах вниз, вперед, заведение рук за бока туловища. Подъем на носки с окончанием маха назад.
Упражнение 8а
Исходное положение: Руки вертикально, большие пальцы сцеплены, голова зафиксирована между руками.
Упражнение 8b
Движение: Наклон вперед как можно дальше без сгибания коленей и возврат в исходное положение.
Общеразвивающие упражнения
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Упражнение 9.
Исходное положение: Руки вертикально. Повторить упражнение 8b
Упражнение 9b
Движение: Круговые движения руками вниз, внутрь, поперек груди. Изменить направление движения на противоположное.
Упражнение 10
Исходное положение: Руки на бедрах.
Движение: Наклон вперед.
Упражнение 11
Исходное положение: То же, что в Упражнении 10.
Движение: Наклон назад.
Упражнение 12
Исходное положение: То же, что в Упражнении 10.
Движение: Наклоны в стороны, вправо и влево.
Общеразвивающие упражнения
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Упражнение 13
Исходное положение: То же, что в Упражнении 10.
Движение: Вращение туловища в поясе.
Упражнение 14
Исходное положение: То же, что в Упражнении 10.
Движение: Высокий подъем на носки. (Плечи крепко отведены назад)
Упражнение 15
Исходное положение: То же, что в Упражнении 10.
Движение: Полное приседание.
Общеразвивающие упражнения
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Рост


Главное дело мальчика — расти. У него могут быть и другие дела, но это его главная забота. Поэтому у него должны быть несколько простых правил жизни, которые он должен сделать частью своей повседневной жизни.






Упражнения на свежем воздухе


Каждый день должен включать упражнения на свежем воздухе. Ходьба — прекрасная форма физических упражнений. Ходите в школу или на работу пешком; не ездите на транспорте, если это не абсолютно необходимо из-за необычно большого расстояния. Ходите хорошим, размашистым шагом с поднятой грудью и относительно прямой спиной. Медленный бег по пересеченной местности — это здорово; в нем нет перенапряжения, и при этом он обеспечивает прекрасную стимуляцию сердца и легких. Бег по пересеченной местности и пешие походы должны стать любимым спортом для патрулей и отрядов скаутов. Мальчик должен уделять спорту не менее двух часов в день в какой-нибудь хорошей, энергичной игре, такой как бейсбол или теннис, и, если он может себе это позволить, посещать хотя бы два раза в неделю часовые занятия в гимнастическом зале, где он может получить руководство по телостроительству. Мальчикам до шестнадцати лет следует избегать упражнений с отягощениями, таких как поднятие тяжестей, или спринтерского бега на дистанции свыше ста ярдов, или гонок на длинные дистанции. Они должны находиться под тщательным руководством при любых гимнастических занятиях. Работа на снарядах может оказаться вредной, если она неправильного рода. Гимнастический конь и параллельные брусья должны использоваться главным образом для перепрыгивания через них, а не для выполнения упражнений на них. Упражнения, требующие длительной поддержки тела руками, не полезны, а могут быть вредны. Главная активность должна приходиться на ноги для укрепления сердца и легких. Мальчик должен остерегаться переусердствовать. В азарте победы в состязании он склонен делать это, если его не предупредить. Мальчик никогда не должен пытаться сбросить вес. Теперь, когда в детском спорте существуют весовые категории, возникает соблазн сделать это, и это может оказаться очень серьезным. Следует избегать тяжелых тренировок в легкой атлетике. Все тренировки должны быть умеренными.






Медицинские осмотры


Приступая к скаутской работе, каждый мальчик должен пройти тщательный медицинский осмотр. Какой-нибудь врач, интересующийся мальчиками, с готовностью согласится стать врачом для патруля или отряда. Мальчик должен знать состояние своего сердца и легких перед участием в любых соревнованиях. Если у него есть какие-либо дефекты в дыхательном аппарате — носу, горле или легких, — на них следует обратить внимание, иначе они будут серьезно мешать его испытаниям на выносливость.






Ванны


Помимо упражнений, у мальчика должны быть простые, действенные правила жизни. Мальчик должен принимать хорошую мыльную ванну по меньшей мере два раза в неделю и обязательно после того, как он сыграл в тяжелую игру или выполнил работу такого характера, которая заставила его обильно потеть.

Каждое утро быстрое обтирание губкой должно быть первым делом дня: в воде настолько прохладной, какую он может вытерпеть, с последующим хорошим растиранием грубым полотенцем. Если после ванны возникает ощущение тепла, это полезно; если нет, вода должна быть слегка теплой или следует обмывать только часть тела за раз.






Боль


К чему следует относиться серьезно, так это к боли в любой форме и в любой части тела. Если часто возникает тупая головная боль, выясните ее причину. Боль в колене, своде стопы или в любой другой точке следует воспринимать всерьез. Боль означает, что что-то не так. Терпеть ее может быть храбро, но неразумно. Это может означать что-то серьезное. Помните, что боль, ощущаемая в одной части тела, может быть результатом неисправности в другой части. Обратитесь по этому поводу к толковому врачу.






Питание


А теперь относительно того, что следует есть. У среднего мальчика должен быть и обычно бывает аппетит страуса. Три пункта, которые следует запомнить: не ешьте слишком много (большинство здоровых мальчиков едят много); не ешьте мясо чаще одного раза в день; и, в-третьих, не ешьте ничего, вкус чего вы ощущаете в течение нескольких часов после еды, даже если это вам нравится.






Пищеварение


Тот факт, что вы чувствуете его вкус, является признаком того, что ваш желудок ведет борьбу с едой. Некоторые люди не могут переваривать лук, другие процветают на нем. Одни не могут есть огурцы, другие делают это запросто. Первые должны отказаться от них; вторые могут продолжать их есть. Каждый человек имеет ту или иную диетическую особенность и должен соблюдать ее, чтобы быть счастливым. Множество гонок было проиграно из-за несоблюдения этого правила. Простая диета — лучшая. Большинство мальчиков едят слишком много всякой всячины. Они смешивают соленья, газировку, сосиски и шоколад без разбору. Неудивительно, что так много болей в желудке. В мальчишеских лагерях главная беда — несварение желудка, вызванное этим пиршеством еды. Такие мальчики закладывают на будущее основу для прекрасных головных болей и желчных приступов, которые, когда они позже станут хроническими, отомстят им и серьезно снизят их ценность. Не ешьте, когда сильно устали; полежите немного и отдохните. Не ешьте плотно перед тренировкой или, лучше сказать наоборот, не тренируйтесь сразу после еды. Никогда не ешьте в возбужденном или сердитом состоянии и очень легко — когда взволнованы или когда предстоит усердная учеба. Нам следует научиться есть медленно и тщательно пережевывать пищу, помня, что вся пища перед тем, как усвоиться кровью, должна быть жидкой, как гороховый суп. Хорошее пережевывание очень сильно поможет пищеварительным органам. Всегда мойте руки перед едой. Остерегайтесь есть пищу, которая подверглась воздействию пыли, если она не была вымыта. Пейте вдоволь чистой воды между приемами пищи. Никогда не пользуйтесь общественной питьевой чашкой, тщательно не ополоснув ее. Не касайтесь губами краев чашки.

Мальчики, которые готовят еду сами в лагере, должны следить за тем, чтобы их пища была хорошо пропечена или проварена. Полусырая и сырая пища оказывается неперевариваемой.






Кофе и чай


Стоит ли мальчику пить кофе или чай? Этот вопрос мальчики задают часто. Кофе и чай — величайшие из известных стимуляторов. Но нужен ли сильному мальчику стимулятор? Что такое стимулятор и что он делает? Стимулятор — это хлыст, заставляющий тело делать за данное время больше, чем оно сделало бы обычно. Он не добавляет волокон тканям, не добавляет силы, не является пищей, а просто выжимает из тканей или нервной системы больше, чем они выдали бы в обычных условиях. Разумеется, наступает реакция, потому что тканям нечем было питаться. Герберт Фишер говорит, что люди Пири, которые пили много чая во время своего северного путешествия, в самое тяжелое время своей поездки продемонстрировали это своими осунувшимися лицами и потерей тканей. Их собственные ткани превратились в каннибалов и питались собственным материалом. Стимуляторы — это не еда. Они не добавляют сил организму. Они требуют от организма того, чего требовать от него не следует. Всегда происходит реакция, и в результате человек всегда чувствует себя хуже. Растущим мальчикам особенно не следует иметь ничего общего ни с чаем, ни с кофе, ни с какими-либо стимуляторами.






Алкоголь и табак


Алкоголь — это не стимулятор, а на самом деле угнетающий наркотик. Он скорее притупляет, чем стимулирует. То же самое относится и к никотину в табаке. Ни один растущий мальчик не должен употреблять ни то, ни другое. Первыми спортсменами, сходящими с дистанции, обычно оказываются пьющие, и все тренеры знают, что курение вредно для дыхания.






Запор


Те мальчики, у которых пищеварение замедлено и которых беспокоит запор, могут найти следующий план полезным для преодоления этого состояния:

Выпейте прохладный, обильный глоток воды сразу после пробуждения. Затем сделайте несколько упражнений на сгибание тела. После этого примите обтирание губкой. Затем, по возможности, совершите прогулку вокруг квартала перед завтраком. После школы поиграйте в какую-нибудь любимую игру по меньшей мере в течение часа. При отсутствии такой возможности совершите хороший поход на три-четыре мили или более долгую поездку на велосипеде. По крайней мере два раза в неделю, если возможно, посещайте занятия в гимнастическом зале и делайте особый упор на упражнения на сгибание тела.
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Установите определенное время для посещения туалета. Хороший план — ходить туда прямо перед сном и сразу после пробуждения. Идите, даже если не чувствуете никакого желания. Этим методом можно выработать регулярную привычку. Всегда быстро реагируйте на любые зовы природы. Полезными окажутся поджаренный хлеб, хлеб из муки грубого помола, более грубая пища и фрукты.






Зубы


Тесно связан с вопросом питания правильный уход за зубами.

Пожалуй, без ухода рот является самой грязной полостью тела. Мы тратим уйму энергии на поддержание чистоты пищи и воды, но какой в этом толк, если мы помещаем их в грязную полость при попадании в организм? Целых 90 процентов детей, обследованных в наших школах, имеют кариозные и грязные зубы. Эти больные зубы служат полостями, в которых частицы пищи разлагаются и растут микробы и через которые всасываются яды. Этих условий быть не должно. А теперь несколько рекомендаций по уходу за зубами. У каждого мальчика должна быть своя зубная щетка. Зубы следует чистить по крайней мере два раза в день. Вечером их нужно чистить наиболее тщательно, используя хорошую зубную пасту или порошок. Затем снова утром их следует прополоскать, причем в это время достаточно просто чистой воды. На чистку зубов следует выделять время. В чистку следует включать и десны, так как это служит хорошим стимулятором кровоснабжения зубов. Чистить зубы следует не только движениями назад и вперед, как мы обычно делаем, но также вверх и вниз по длине зубов. В дополнение к чистке частицы пищи, застрявшие между зубами, следует удалять после еды или по крайней мере после последнего приема пищи за день. Безопаснее всего делать это с помощью нити достаточной толщины. Стоматологи и аптекари поставляют эту нить на катушках. Твердые зубочистки часто вызывают кровотечение и выпадение пломб. Стоматолога следует посещать раз в шесть месяцев, чтобы немедленно обнаружить кариес. Никогда не вырывайте зуб без крайней необходимости.






Уход за глазами


Большинство проблем с глазами происходит от перенапряжения глаз. Ячмени и покрасневшие веки обычно обусловлены этой причиной. Посмотрите, как глупо, следовательно, лечить эти состояния как причины, когда на самом деле они являются лишь следствием чего-то другого. Разумеется, бывают исключения. Иногда неправильно растущие ресницы и кожные заболевания поражают глаза. Перенапряжение глаз следует устранять ношением хорошо подобранных очков, и тогда эти другие состояния исчезнут. Если ощущается постоянная головная боль или глаза зудят или легко утомляются, возможно, имеет место перенапряжение глаз.

Один из способов проверки зрения — проверка остроты зрения. Разместите следующие буквы на расстоянии пятнадцати футов от себя. Если вы не можете четко прочитать их обоими глазами и каждым глазом по отдельности, проконсультируйтесь с первоклассным окулистом.

C L V F O T
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Никогда не покупайте очки, если их не подобрал специалист. Такие очки следует носить в правильном положении по отношению к глазам. Нельзя позволять им съезжать вперед по носу или наклоняться. Возможно, их придется часто менять по мере улучшения зрения.

Для чтения необходим хороший ровный свет. Никогда не сидите перед окном лицом к нему во время чтения. Свет всегда должен падать сзади, желательно через левое плечо. Книгу следует держать на уровне лица и не слишком близко. Сидите {229} прямо. Читать лежа или при свете камина неразумно.






Уход за ушами


Заболевания ушей чрезвычайно серьезны и могут привести к тяжелым последствиям. Любым проблемам с ними следует уделять самое пристальное внимание и консультироваться с хорошим специалистом. Нельзя пренебрегать болью в ухе, звоном или шипением, и особенно любыми выделениями из уха. Следует учитывать любые признаки глухоты. Иногда глухота наблюдается по отношению к некоторым определенным звукам, в то время как слух к остальным остается нормальным. Каким бы ни была степень глухоты, обязательно обратитесь по этому поводу к врачу. Обычно тик часов можно услышать на расстоянии тридцати дюймов. Если вы не слышите его на таком расстоянии, но слышите, скажем, на расстоянии пятнадцати дюймов, значит, ваш слух составляет ровно половину от нормы. Тест следует проводить с одним закрытым ухом.

Проблемы с ушами часто возникают из-за засовывания в ухо посторонних предметов, таких как шпильки, булавки, спички, зубочистки и свинцовые карандаши. Никогда ничего не ковыряйте в ухе. Часто таким способом протыкают барабанную перепонку. Здоровое ухо не требует ничего, кроме обычного очищения салфеткой на кончике пальца.

Если в ухе в какой-то степени накопилась серная пробка, ее следует удалить с помощью промывания, но это должен делать врач.

В лагере в ухо может залезть насекомое и, если оно живое, причинить боль. Заливать в ухо масло или другие жидкости, чтобы утопить его, неразумно. Если в ухо попало инородное тело, это не должно вызывать сильной тревоги, если только оно не сопровождается сильной болью. Если врач недоступен сразу, такие предметы могут оставаться там день или два без серьезных последствий. Промывание обычно удаляет их, но следует помнить, что некоторые предметы, такие как горох или фасоль, разбухают от влаги. Во время плавания вода может попасть в ухо и вызвать неприятные ощущения. Можно приобрести резиновый беруши и вставлять его в ухо во время плавания, таким образом преграждая путь воде. Не следует набивать в ухо вату для защиты от воды, так как она может проникнуть внутрь.

Необходимо помнить о том, что катар носа и горла часто распространяется в слуховые проходы через трубку, которая идет от горла к уху, и что промывание носа и горла часто вызывает проблемы с ушами.






Уход за носом и горлом


Всегда дышите через нос. Воздух, проходящий через нос, согревается, увлажняется и очищается; таким образом он попадает в {230} легкие в лучшем состоянии. Если вы не можете свободно дышать через нос, пройдите осмотр. Там может быть нарост, который нужно удалить. Это важно для того, чтобы стать хорошим бегуном. Аденоиды, представляющие собой разрастания в задней части полости рта, часто препятствуют носовому дыханию и опасны в других отношениях. Не засовывайте ничего в нос; ковыряние в носу неэстетично. Если в носу образуются корочки, используйте немного вазелина, чтобы их смягчить. Не сморкайтесь слишком энергично. Это может вызвать проблемы.

Частая боль в горле может быть обусловлена увеличенными миндалинами, которые требуют либо лечения, либо удаления. Тем, кто часто простужается, помогут жизнь на свежем воздухе, утреннее обтирание губкой и умеренное питание.






Уход за стопами


Это важный вопрос для скаутов, так как им предстоит совершать частые походы и переходы. Первое, что нужно сделать, — научиться правильно ходить. Прямая стопа — это нормальная стопа. Нормальная стопа широка в передней части, а между пальцами есть пространство. Как это отличается от тех ужасных стоп, которые мы видим, когда пальцы перекручены и сжаты вместе! Ходите, направляя носки прямо вперед. Стопы, которые выворачиваются наружу, — слабые стопы. Поэтому обувь должна быть прямой по внутреннему краю, широкой в передней части и иметь низкий широкий каблук. Обувь, принятая в скаутском движении, имеет хорошую конструкцию.

Когда стопа нормальная, ее внутренний край не касается пола. Намочив стопу, по оставшемуся отпечатку можно легко определить, есть ли у человека плоскостопие. Следующие упражнения полезны для укрепления сводов стопы при склонности к плоскостопию: (1) поверните носки внутрь, поднимите пятки и медленно опуститесь на внешние края стоп; (2) ходите с приподнятыми пятками и носками, направленными внутрь, или ходите на внешних краях стоп, приподняв внутренние края.

Обувь должна сидеть на ноге удобно. Тесная или свободная обувь вызывает мозоли или натоптыши. Способ избавиться от них — устранить причину, а именно плохо подогнанную обувь. Мягкие мозоли возникают из-за трения между пальцами. В таких случаях пальцы следует раздвигать с помощью ваты. Следует избегать остроносой обуви. Обувь из лакированной кожи не пропускает воздух и сильно нагревается. Вросшие ногти на ногах чрезвычайно болезненны. Боль возникает из-за того, что ногтевая пластина впивается в мягкие ткани. Поможет отращивание ногтя длиннее болезненной точки; {231} а сбоку от ногтя и под ним следует заложить вату для защиты мягких тканей.

Горячие ножные ванночки обычно приносят облегчение уставшим стопам. Мальчикам следует быть очень осторожными при подстригании мозолей из-за риска заражения крови. Никогда не покупайте стельки для плоскостопия в магазине. Они могут не подходить под ваши нужды. Всегда консультируйтесь с ортопедом для лечения и покупайте стельки по его назначению, если это необходимо. Стельки нужны только в тяжелых случаях.

Многие мальчики страдают от потливости ног и часто испытывают неудобства из-за возникающего запаха. Тем, кто сталкивается с такой проблемой, следует часто и тщательно мыть ноги, особенно между пальцами. Орошение стоп борной кислотой поможет избавиться от запаха. Сначала может потребоваться менять носки ежедневно. В тяжелых случаях следует использовать две пары обуви, меняя их по очереди.






Уход за ногтями на руках


Главное в уходе за ногтями на руках — содержать их в чистоте. У каждого мальчика должна быть щетка для ногтей, которой он должен пользоваться. Всегда тщательно мойте руки перед едой и используйте кончик пилочки для ногтей, чтобы удалить скапливающуюся под ногтями грязь. Следите за тем, чтобы ногти были аккуратно подстрижены. Они не должны быть слишком длинными или слишком короткими. Длинные ногти легко ломаются, а короткие становятся чувствительными. Обкусывание ногтей — грязная привычка, которая ужасно уродует пальцы и делает их неприглядными. От этой привычки порой очень трудно избавиться, и для успеха потребуется упорное стремление. Поддержание ногтей в гладком состоянии до некоторой степени поможет преодолеть склонность их грызть. Нанесение на ногти горького средства часто напоминает об этой привычке, поскольку обкусывание нередко происходит бессознательно. Ногти никогда не следует подстригать ножом; лучше использовать изогнутые ножницы, так как стричь нужно по дуге, но лучший метод — это использование пилочки. Кожу над ногтями следует отодвигать назад раз в неделю, чтобы они сохраняли красивую форму. Протирание ногтей пилочкой для полировки или тканью поможет сохранить их блеск.






Сон


Растущему мальчику больше всего нужен сон, и тем не менее он чаще всего относится к нему легкомысленно. Именно во время сна мальчик растет быстрее всего и наверстывает упущенное. В часы бодрствования он разрушает и сжигает тканей больше, чем создает. Хороший, крепкий и достаточный сон необходим для роста, силы {232} и выносливости. Скаут должен спать по меньшей мере девять-десять часов каждые сутки. Если вы не доспали эту норму в один день, восполните ее на следующий. Если вы необычно устали или чувствуете себя не в форме, по возможности оставайтесь в постели на несколько часов дольше. Мальчик должен просыпаться каждое утро бодрым и полным сил. Если этого не происходит, ему следует лечь спать пораньше в этот вечер. Сон — чудесное восстанавливающее средство и тоник. Он помогает накапливать энергию и сохранять силы.






Сон на свежем воздухе


Условия, в которых человек спит, так же важны, как и продолжительность сна. Многие находят сон на открытом воздухе удивительно полезным и бодрящим. Часто можно обустроить заднее крыльцо или летом поставить палатку во дворе. Но в любом случае спальня должна хорошо проветриваться. Окна должны быть широко открыты. Избегайте сквозняков. Если кровать расположена по отношению к окнам так, что ветер дует прямо на нее, можно использовать ширму или повесить простыню для защиты. Хороший, свежий, прохладный воздух — великолепный тоник. Зимой открытые окна — прекрасная подготовка к ночевке в палатке летом.






Сохранение сил


В этой главе много говорилось об активных мерах, которые мальчик должен предпринимать, чтобы стать сильным и здоровым. Мы должны с не меньшей заботой относиться к сбережению и накоплению природных сил, которые у нас уже есть. В организме каждого мальчика, достигшего подросткового возраста, Творец вселенной заложил очень важную жидкость. Эта жидкость — самый удивительный материал во всем физическом мире. Часть ее попадает в кровь и через кровь придает тонус мышцам, силу мозгу и крепость нервам. Эта жидкость — половая жидкость. Когда эта жидкость появляется в организме мальчика, она производит в нем удивительные изменения. Его грудь становится шире, плечи массивнее, голос меняется, его идеалы претерпевают изменения и расширяются. Она наделяет его способностью к глубоким чувствам, к ярким эмоциям. Пожалейте поэтому того мальчика, у которого сложились неверные представления об этой важной функции, поскольку они снизят его жизненные идеалы. Эти органы фактически выделяют в кровь вещество, которое делает мальчика мужественным, сильным и благородным. Любая привычка мальчика, из-за которой эта жидкость выделяется из организма, ведет к ослаблению его сил, делает его менее способным противостоять болезням и, к сожалению, часто закрепляет у него привычки, от которых он позже в жизни {233} не сможет избавиться. Даже за несколько лет до появления этой жидкости в организме такие привычки вредны для растущего мальчика.

Поэтому, чтобы стать сильным, нужно быть чистым в мыслях и опрятным в привычках. Эту силу, о которой я говорил, необходимо беречь, поскольку эта половая функция настолько глубока и сильна, что настанут времена, когда искушение поддаться дурным привычкам будет очень велико. Но помните, что поддаться — значит пожертвовать силой, мощью и мужественностью.

Мальчикам, которые хотят узнать больше об этом предмете, мы рекомендуем прекрасную книгу доктора Уинфилда С. Холла под названием «От юности к мужественности». Каждый подросток, который хочет узнать секрет силы, мощи и выносливости, должен прочитать эту книгу.
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ГЛАВА VI
РЫЦАРСТВО
Джон Л. Александер, Бойскауты Америки









Древнее рыцарство


Чуть более полутора тысяч лет назад был основан великий орден рыцарства и благородства. Причиной этого послужило стремление лучших людей того времени помочь слабым, поскольку они считали это своим долгом. Это были времена, когда сила была правдой, и человек с самыми сильными руками делал то, что хотел, часто притесняя бедных и попирая чувства и привязанности других без всякого уважения к ним. В знак протеста против этого по всей Европе возник благородный и полезный орден людей, называвших себя рыцарями. Среди этих великодушных людей были Артур, Гарет, Ланселот, Бедивер и Альфред Великий. Желанием этих людей было «жить чисто, говорить правду, исправлять зло, следовать за королем». Разумеется, в те времена жили и люди, называвшие себя рыцарями, но не имевшие никакого стремления к служению, которое вдохновляло Артура и остальных. Эти ложные рыцари, заботившиеся только о себе и собственных удовольциях, часто приносили много горя простому народу. Таким образом, рыцарство стало восстанием против их жестоких поступков и невежества, а также протестом против продолжения идеи о том, что сила есть право.

Ни в одной из дошедших до нас историй подвиги рыцарства не описаны так хорошо, как в преданиях о Круглом столе. Именно здесь король Артур собрал вокруг себя таких людей, как сэр Борс, сэр Гавейн, сэр Пеллиас, сэр Герайнт, сэр Тристан, сэр Ланселот и сэр Галахад. Движимые стремлением отдать себя на служение людям, эти люди очищали леса от диких зверей, усмиряли баронов-разбойников, {238} наказывали преступников, хулиганов и воров своего времени и добивались везде, куда бы ни приходили, надлежащего уважения к женщинам. Именно ради этого великого служения они тренировались, проходя через степени пажа, оруженосца и рыцаря со всем тем тяжелым трудом, который подразумевала каждая из этих ступеней, чтобы лучше исполнять свой долг перед Богом и страной.
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Древний рыцарь






Борьба за свободу


Разумеется, эта борьба добра со злом не ограничивалась временами зарождения рыцарства. Основание ордена рыцарей было лишь началом вековой борьбы за то, чтобы сделать справедливость господствующей мыслью жизни. Вскоре после того, как рыцарство кануло в Лету, борьба продолжилась. При рождении современных наций — Англии, Германии, Франции и других — лучшие люди этих государств отчетливо осознавали, что сила должна и обязана уступить место праву, а тирания — духу свободы. Великая борьба английских баронов при короле Иоанне и отвоевание у короля Великой хартии вольностей, ставшей основой английской свободы, были лишь дальнейшим развитием идеи, которую отстаивало рыцарство. Протест Французской революции и ужасные деяния простого народа в те дни, хотя и были порочными и жестокими по своим методам, являлись симптомами того же восстания против угнетения.
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Отец-пилигрим






Отцы-пилигримы


Когда отцы-пилигримы основали американские колонии, дело Артура, Альфреда и других великих людей древности было возобновлено, расширено и приспособлено к новым условиям и временам. С появлением английских поселений Рэли и капитана Джона Смита можно почти сказать, что родилась новая раса людей и развился новый вид рыцарей. По всей Америке утвердилась мысль о том, что перед законом каждый человек должен считаться равным любому другому и что каждый человек должен иметь честные и равные шансы {239} на все блага, которые можно было получить в стране изобилия. Именно этот дух заставил колонистов добиваться независимости и нашел отражение в нашей Декларации независимости следующим образом:






We hold these truths to be self-evident: that all men are
created equal; that they are endowed by their Creator with
certain inalienable rights; that among these are life,
liberty and the pursuit of happiness.




Борьба колонистов была извечной борьбой рыцарей против угнетения, несправедливости и силы, которая осмеливалась называть себя правом.
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Пионер






Американские пионеры


Однако ни одна группа людей не проявляла этот дух рыцарства так ярко, как наши пионеры за Аллеганскими горами. В своей работе и служении они очень близко подходили к рыцарям Круглого стола, но в то время как рыцари Артура были одеты в доспехи, американские пионеры носили костюмы из оленьей кожи. Тем не менее они делали то же самое, что и древнее рыцарство: очищали леса от диких животных, усмиряли преступников, хулиганов и воров своего времени и добивались должного уважения к женщинам. Подобно старым рыцарям, они часто были вынуждены совершать свою работу в условиях жестокого кровопролития, хотя и любили жить в мире. Эти американские рыцари и пионеры обычно назывались лесорубами и скаутами; они отличались выдающейся внешностью, атлетическим телосложением, высокими моральными устоями и часто твердыми религиозными убеждениями. Татные люди, как «Яблочный Джонатан» (Эпплсид Джонни), Дэниел Бун, Джордж Роджерс Кларк, Саймон Кентон и Джон Джеймс Одюбон, являются типичными представителями этих пионеров. Они славились своими твердыми качествами характера. Они ненавидели нечестность, были правдивы и храбры. Они были вежливы с женщинами и стариками, всегда готовы прийти на помощь товарищу в опасности и с такой же готовностью рисковать жизнью ради незнакомца. Они отличались большим гостеприимством, делясь последней крошкой друг с другом или со случайным встречным. Они всегда были готовы совершить добрый поступок. {240} Они были чрезвычайно просты в одежде и привычках. Они воевали с индейцами не потому, что этого хотели, а потому, что это было необходимо для защиты своих жен и детей от набегов дикарей. Они знали все то, что должны знать скауты. Они были знакомы с лесами и полями; знали, где водится лучшая рыба; разбирались в деревьях, знаках и метках, местах обитания животных и способах их выслеживания; умели находить дорогу по звездам; знали, как обустроить быт в сердце первобытного леса, и владели другими навыками, которые подпадают под общее понятие лесных навыков. При этом они унаследовали прекрасные идеи рыцарства, выработанные за предшествовавшую им тысячу лет, и приспособили их к условиям своего времени, решительно выступая против зла и фальши, где бы те ни поднимали голову. Они не были идеальны, но изо всех сил старались быть полезными тем, до кого могли дотянуться, и добросовестно трудились на благо своей страны.
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Современный рыцарь






Современное рыцарство


Прошло сто лет, и условия жизни к западу от Аллеганских гор канули в прошлое. Подобно тому как жизнь пионеров отличалась от жизни рыцарей Круглого стола, и каждый из них практиковал рыцарство в соответствии со своим окружением, жизнь сегодняшнего дня отличается от обеих, но потребность в рыцарстве остается практически прежней. Сила по-прежнему пытается творить правду, и хотя сейчас нет баронов-разбойников или разбойников с мечами и копьями, их дух не чужд деловой и коммерческой жизни. Порок и нечестность поднимают головы сегодня так же сильно, как и в прошлом, и по-прежнему необходим уход и уважение к женщинам и девочкам. Поэтому сегодня существует спрос на современный тип рыцарства. Именно по этой причине возникли Бойскауты Америки; ибо в наши дни есть потребность в служении, и оно выражается в добром деле, совершаемом для кого-то каждый день. Ежедневное совершение добрых дел поможет сформировать привычку к полезному служению. Следовательно, бойскаут, живя в современности, должен считать себя наследником древнего рыцарства {241} и пионеров, и поэтому он должен посвятить себя постоянно возобновляемым усилиям быть верным традициям, переданным ему этими великими и добрыми лидерами людей. Скаутское движение призывает современных американских мальчиков стать духовными членами ордена рыцарства, бросая им вызов сделать так, чтобы их жизнь в тех общинах, где они живут, имела значение — ради чистой жизни, чистой речи, честного спорта, чистых привычек и чистых отношений с окружающими. Это также призыв выступить за правду против лжи, за истину против фальши, помочь слабым и угнетенным, а также любить и искать лучшие вещи в жизни.






Авраам Линкольн
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Возможно, нет лучшего примера рыцарства, чем жизнь и опыт Авраама Линкольна, величайшего из всех наших американских сограждан. Каждому мальчику следует прочитать историю его жизни, чтобы понять и оценить ее значение. Линкольн родился в глуши Кентукки. Он был высоким, худым человеком нескладного телосложения и в детстве мало знал школьную скамью. Он боролся за свое образование. Он отовсюду заимствовал книги. Многие долгие ночи он проводил перед мерцающим светом бревенчатой хижины, черпая из своих взятых на время сокровищ знания, которыми страстно желал обладать. Он прошел через все жизненные испытания, выпавшие на долю других скаутов и пионеров. Он колол рельсы ради пропитания и пробивал себе дорогу наверх упорным трудом, в конце концов самостоятельно получив юридическое образование и став адвокатом в судах Иллинойса. Куда бы он ни отправлялся, он производил глубокое впечатление на жизни и умы людей и завоевывал своих политических оппонентов благодаря силе, сочувствию {242} и широте кругозора. В период, когда бури угрожали поглотить наш Корабль Государственности, он стал Президентом нашей страны. Хотя Линкольн был неопытным лоцманом, он стоял у штурмана словно опытный мастер. Будучи человеком искренних и сильных убеждений, он стремился поддержать славу нашего флага и сохранить Союз неразрывным. Сотни историй рассказывают о его большом сердце и почти безграничном сочувствии к окружающим. Генералы Гражданской войны были глубоко привязаны к нему, а рядовые солдаты, воевавшие под их началом, любили и почитали его. Он был известен под именем «Честный Эйб». На него всегда можно было положиться в плане помощи и поддержки. Его улыбка ободряла защитников Союза, а его мудрый совет воодушевлял людей, помогавших ему формировать судьбы нации. В конце войны, когда Союз окреп как никогда прежде, он пал от руки убийцы, оплакиваемый как своей страной, так и всем миром.

Чем дальше мы отходим от сцены его жизни и труда, тем больше мы, его соотечественники, убеждаемся в его искренности, силе, мудрости и широте души. Двумя людьми, которые выделяются в истории среди великих американцев, являются Вашингтон и Линкольн: первый как основатель Союза, а второй как человек, обеспечивший его неразрывную преемственность и сохранивший его, как мы надеемся и верим, на все времена.
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Использование каждой возможности

Жизнь и карьера Линкольна должны стать предметом изучения и источником вдохновения для каждого бойскаута. Он был хорошо знаком со всем тем, за что выступают Бойскауты Америки. Он любил дикую природу лесов, любил жизнь на открытом воздухе и жил ею. У него было высокое чувство чести, и он был исключительно благороден, о чем свидетельствуют сотни историй, рассказанных о {243} нем. Он совершил гораздо больше одного доброго дела в день; он искренне любил свою страну; он жил, боролся и работал ради нее и в конце концов скрепил свою преданность даром собственной жизни. Путь, который он прошел от бревенчатой хижины до Белого дома, наглядно показывает, что американский мальчик, имеющий четкие представления об истине и справедливости и не боящийся отстаивать их, может стать великим в советах нации. Таким образом, жизнь Авраама Линкольна должна служить постоянным вдохновением для каждого мальчика, который хочет называть себя скаутом.






Вызов настоящего


Таким образом, мы видим, что рыцарство — это не добродетель, которая зародилась давным-давно и лишь ненадолго пережила себя, превратившись в простую сказку. Рыцарство зародилось в далеком прошлом из желания помогать другим, и рыцари былых времен делали это изо всех сил. Позже новая раса людей в Америке взяла на себя бремя рыцарства и сделала все возможное. Теперь привилегия и ответственность переходят к сегодняшним мальчикам, и голоса рыцарей былых времен и суровых пионеров нашей страны призывают современных мальчиков поступать правильно, по-джентльменски, ради блага окружающих. Все эти люди, будь то рыцари или пионеры, имели неписаный кодекс, в чем-то похожий на наш скаутский закон, и их девиз был очень близок к девизу бойскаутов: «Будь готов».
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Вежливость






Хорошие манеры


Следовательно, то же самое, что входило в воспитание этих людей — рыцарей, пионеров и Линкольна, — должно входить и в воспитание современных бойскаутов. Подобно тому как они уважали женщин и служили им, тендерфут и скаут должны быть вежливы и добры к женщинам — не только к хорошо одетым, но и к плохо одетым; не только к молодым, но и к пожилым: к женщинам, где бы они ни находились — {244} где бы они ни встретились. К ним скаут всегда должен быть предупредителен и готов прийти на помощь.

Когда скаут идет с дамой или ребенком, он всегда должен идти со стороны края тротуара, чтобы лучше защитить их от толкотни в толпе. Это правило меняется только при переходе улицы: тогда скаут должен оказаться между дамой и транспортным потоком, чтобы оградить ее от несчастного случая или грязи. Кроме того, встречая женщину или ребенка, скаут само собой должен всегда уступать им дорогу, даже если самому приходится сойти с тротуара в грязь. Находясь в трамвае или поезде, скаут никогда не должен позволять женщине, пожилому человеку или ребенку стоять — он обязан предложить свое место; причем делать это следует жизнерадостно и с улыбкой.

Находясь на улице, будьте постоянно в поиске, начеку, чтобы помочь другим, и всегда отказывайтесь от любой награды за свои усилия. Такая любезность и хорошие манеры необходимы для успеха. Именно это бескорыстное стремление защитить и помочь делало этих людей прошлого столь замечательными парнями.

Хорошие манеры привлекают и радуют, и их должен развивать в себе каждый мальчик, который рассчитывает добиться успеха и сделать свою жизнь интересной для окружающих. Дома, на улице, в школе, в мастерской, в офисе или где бы то ни было ваше отношение к другим должно характеризоваться мягкостью, учтивостью, вежливостью, тактичностью и внимательностью. Это добродетели и качества, которые делают жизнь легче и приятнее для всех.






Жизнерадостность


Как уже было сказано, все, что бы ни делал скаут, должно делаться с жизнерадостностью, и важность постоянной жизнерадостности невозможно переоценить.






 Why don't you laugh, and make us all laugh too,


 And keep us mortals all from getting blue?


 A laugh will always win.


 If you can't laugh--just grin.


 Go on! Let's all join in!


 Why don't you laugh?




Бенджамин Франклин говорил: «Деньги еще никогда не делали человека счастливым, и в их природе нет ничего способного породить счастье. Личное наслаждение — вещь весьма незначительная, а вот личная полезность — дело чрезвычайно важное». Счастливы только те, чьи мысли сосредоточены на какой-то иной, более высокой цели, чем их собственное счастье. Доктор Рафлз как-то сказал: {245} «Я взял за правило никогда не находиться с человеком десять минут, не попытавшись сделать его счастливее». Один мальчик как-то сказал своей матери: «Я не мог осчастливить маленькую сестренку, как ни старался, но я сделал счастливым себя, пытаясь осчастливить ее».

Жил-был король, у которого был высокий красивый сын, любимый им всем сердцем, поэтому он давал ему все, чего желало его сердце: пони для верховой езды, прекрасные комнаты для жизни, книжки с картинками, сказки и все, что только могли купить деньги. И все же, несмотря на это, юный принц был несчастен, носил скорбное выражение лица и хмурился, куда бы ни направлялся, вечно желая того, чего у него не было. Вскоре ко двору пришел волшебник и, увидев хмурое выражение на лице принца, сказал королю: «Я могу сделать твоего мальчика счастливым и превратить его хмурый взгляд в улыбку, но ты должен заплатить мне очень высокую цену за этот секрет». «Хорошо, — сказал король, — что бы ты ни попросил, я сделаю». Тогда волшебник отвел мальчика в отдельную комнату и белой жидкостью что-то написал на листке бумаги; затем он дал мальчику свечу и велел нагреть бумагу и прочитать написанное. Принц сделал так, как ему было велено. Белые буквы превратились в синие, и он прочел следующие слова: «Делай кому-нибудь доброе дело каждый день». И тогда принц последовал совету волшебника и стал самым счастливым мальчиком во всем королевстве.

Чтобы быть хорошим скаутом, нужно сохранять жизнерадостность при любых обстоятельствах, встречая с улыбкой как удачу, так и неудачу.
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Взбодрись






Характер


Если скаут жизнерадостен, следует совету волшебника, данному сыну короля, и каждый день совершает доброе дело для кого-нибудь, он обретет тот сильный характер, которым обладали рыцари Круглого стола; ведь в конце концов именно характер отличает хорошего скаута от плохого. Характер — это не то, что люди говорят о вас. Один великий писатель {246} как-то сказал: «Я не слышу, что вы говорите, из-за того, каков вы есть», а другой произнес: «Ваша жизнь говорит громче ваших слов». Не слова древних рыцарей говорили о том, кто они есть. Именно их сильная жизнь и прекрасный характер придавали силу их словам и мощь их копьям.

Необходимо, чтобы мальчик жил правильно и обладал таким характером, который поможет ему справляться с самыми трудными жизненными ситуациями. Каждый мальчик должен помнить, что в действительности он именно таков, каков он есть, когда остается один в темноте. Великие поиски рыцарей чаще всего совершались в одиночку.






Воля


Еще одним качеством, входившим в состав личности рыцаря, была железная воля. Он обладал выносливостью, потому что волевым усилием умел упорствовать в достижении цели; а тренировал свою волю для выполнения сложнейших задач он тем, что постоянно заставлял себя справляться с мелкими делами. Не так давно жил мальчик, которого сверстники прозвали «Блоки» и «Деревянный человек». Когда они играли в мяч на школьной площадке, Блоки никогда не ловил мяч. Когда они занимались в гимнастическом зале, Блоки всегда оставался вне игры, потому что ничего не умел делать, а его движения были медленными и неуклюжими. Но однажды с Блоки произошла великая перемена, и он начал тренировать свою волю. Он упорно занимался в спортзале: научился ловить мяч и благодаря упорству не только смог его ловить, но и достиг в этом мастерства. Затем наступило время, когда первым игроком, выбранным в команду, стал Блоки; и все это произошло потому, что он тренировал свою волю настолько, что, приняв решение что-то сделать, он это делал.






Бережливость


Еще одним качеством, входившим в подготовку рыцаря, была его готовность воспользоваться своими возможностями. Девиз скаута — «Будь готов». Он должен быть готов к любой открывающейся возможности. Интересную историю рассказывает Орисон Светт Марден. Он говорит, что мальчик, который позже стал одним из миллионеров в одном из наших крупных западных городов, начал свою карьеру зарабатывания денег с того, что воспользовался возможностью, представившейся ему, когда он проходил мимо аукционного магазина. Он увидел несколько коробок с мылом того вида, который его мать привыкла покупать у семейного бакалейщика. Поспешив в бакалейную лавку, он спросил цену мыла. «Двенадцать центов за фунт», — был ответ. Когда лавочника попросили назвать меньшую сумму, он в шутливой форме заметил, что купит все, что мальчик сможет принести в его магазин, по {247} девять центов за фунт. Мальчик поспешил обратно на аукцион и купил мыло по шесть центов за фунт. Именно так он заработал свои первые деньги в торговле и заложил основу своего состояния.

Рыцарь никогда не ждал, пока возможность сама придет к нему. Он сам отправлялся на ее поиски и носил доспехи, чтобы быть готовым к ней, когда она появится. Существует история о греческом боге, у которого был лишь один локон волос на лбу. Остальная часть его головы была сияюще лысой. Чтобы привлечь внимание этого древнего бога, нужно было схватить его за этот передний локон, ибо, когда он проходил мимо, ничто не могло остановить его бег. Так обстоят дела с возможностью и часом возможностей. Хороший скаут готов к тому и другому и всегда «держит время за чуб».






Индивидуальность


Если вышеперечисленные качества войдут в подготовку скаута, в нем разовьется индивидуальность, которая проявит себя и заявит о себе.

Каждому скауту следует перечитать следующий список скаутских добродетелей и стремиться постоянно держать их в поле зрения во время тренировок, делая их частью своей жизни:






	Unselfishness:	 The art of thinking of others first
and one's self afterward.

	


	





	Self Sacrifice:	 The giving up of one's comfort, desires,
and pleasures for the benefit of some one else.

	


	





	Kindness:	 The habit of thinking well of others and doing
good to them.

	


	





	Friendliness:	 The disposition to make everyone you meet
feel at ease, and to be of service to him if possible.

	


	





	Honesty:	
The desire to give to every one a square deal and the same fair chance
that you yourself wish to enjoy. It means also respect for the
property and rights of others, the ability to face the truth, and to
call your own faults by their right name.


	


	





	Fair Play:	 Scorning to take unfair advantage of a rival
and readiness even to give up an advantage to him.

	


	





	Loyalty:	 The quality of remaining true and faithful not
only to your principles but also to your parents and friends.

	


	





	Obedience:	 Compliance with the wishes of parents or those
in places of authority.

	


	





	Discipline:	 That self-restraint and self-control that keep
a boy steady, and help him in team work.

	


	





	Endurance:	 A manly moderation which keeps a boy fit and
strong and in good condition. {248}

	


	





	
Self Improvement:
	The ambition to get on in life by
all fair means.




	
Humility:
	
That fine quality which keeps a scout from boasting, and which
generally reveals a boy of courage and achievement.




	


	





	
Honor:
	
That great thing which is more sacred than anything else to scouts and
gentlemen; the disdain of telling or implying an untruth; absolute
trustworthiness and faithfulness.




	


	





	
Duty to God:
	
That greatest of all things, which keeps a boy faithful to his
principles and true to his friends and comrades; that gives him a
belief in things that are high and noble, and which makes him prove
his belief by doing his good turn to some one every day.














This list of virtues a scout must have, and if there are any that
standout more prominently than the others, they are the following:
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Скаут защищает ребенка от бешеной собаки






Храбрость


Ужасно быть трусом. Проявлять слабость и поддаваться страху — это слабость, а смотреть опасности в лицо без дрожи — героизм. Старый индеец, получивший смертельное ранение, встретил смерть с суровой улыбкой на устах и запел свою собственную песню смерти. Солдат {249} римских легионов смеялся в лицо смерти и часто умирал со словами «Ave, Imperator!» римскому Цезарю на устах.

Одна из историй, связанных с битвой при Азенкуре, повествует о том, что четыре прекрасных дамы отправили своих рыцарских возлюбленных в бой. Один из них был убит. Другой попал в плен. Третий затерялся в битве, и о нем больше ничего не слышали. Четвертый остался жив, но обязан своим спасением позорному бегству. «О, горе мне, — сказала дама этого низкого рыцаря, — за то, что я отдала свое сердце трусу. Он был бы дорог мне мертвым. Но живой он — мое поношение».

Скаут должен быть столь же храбрым, как любой рыцарь древности, любой римский солдат или умирающий индеец.






Преданность


Преданность — еще одна скаутская добродетель, которая должна занимать видное место, поскольку именно она делает его верным своему дому, родителям и стране. Карл VIII в битве при Форново выбрал девять своих храбрейших офицеров и вручил каждому полный комплект доспехов, являвшийся точной копией его собственных. С помощью этой хитрости он перехитрил группу врагов, объединившихся, чтобы убить его во время боя. Они разыскивали его по всем рядам, и каждый раз, встречая одного из этих офицеров, они думали, что столкнулись лицом к лицу с королем. Тот факт, что эти офицеры встретили столь опасную честь с восторгом и преданностью, служит яркой иллюстрацией их верности.

Скаут должен быть не менее предан своим родителям, дому и родине.






Долг перед Богом


Ни один скаут не может надеяться добиться значительных успехов, пока не научится благоговению перед религией. Скаут должен верить в Бога и слово Божье. В прежние времена посвящение в рыцари было религиозной церемонией, и рыцарь считал себя не только слугой короля, но и слугой Бога. Всю ночь, предшествующую дню, когда молодой оруженосец становился рыцарем, он проводил на коленях в молитве, посте и бдении.

В мире существует множество религий. Однако важной особенностью является то, что все они предполагают поклонение одному и тому же Богу. Лидер один, хотя путей следования за Ним много. Если скаут встречает последователя другой религии, он должен помнить, что тот тоже стремится к высшему. {250} Скаут должен уважать чужие убеждения в вопросах обычаев и религии.
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Скаут помогает пожилой женщине перейти улицу






Религия бойскаута


Бойскауты Америки утверждают, что ни один мальчик не сможет вырасти гражданином наилучшего типа без осознания своего долга перед Богом. Поэтому первая часть клятвы или обещания бойскаута звучит так: «Я обещаю честно делать все от меня зависящее, чтобы почитать Бога и свою родину». Признание Бога правящей и руководящей силой во вселенной и благодарное признание Его милостей и благословений необходимы для наилучшего типа гражданства и являются полезным элементом в воспитании растущего мальчика. Кем бы ни был мальчик — католиком, протестантом или иудеем — эта фундаментальная потребность хорошего гражданства должна стоять перед ним на первом месте. Следовательно, Бойскауты Америки признают религиозный элемент в воспитании мальчика, но придерживаются абсолютно внеконфессионального подхода к такому религиозному обучению. Их политика заключается в том, чтобы организация или учреждение, с которым связан бойскаут, уделяли определенное внимание его религиозной жизни. Если он мальчик-католик, то католическая церковь, прихожанином которой он является, служит лучшим каналом для его воспитания. Если он еврейский мальчик, то синагога обучит его вере его отцов. Если он протестант, независимо от того, к какому направлению протестантизма он принадлежит, церковь, прихожанином или членом которой он является, должна быть надлежащей организацией для получения образования в том, что касается его верности Богу. Таким образом, признавая тот факт, что мальчика следует обучать вещам, имеющим отношение к религии, Бойскауты Америки настаивают на том, чтобы духовная жизнь мальчика стимулировалась и поддерживалась тем учреждением, с которым он связан. Разумеется, фундаментальным принципом Бойскаутов Америки является требование {251} чистого, способного руководства со стороны своих скаут-мастеров, и влияние лидера на бойскаута должно носить явно полезный характер.






Труд, а не удача


Жизнь, в конце концов, сводится к следующему: одни идут по жизни, полагаясь на удачу. Они не достойны быть скаутами. Другие идут по жизни, полагаясь на упорный труд и ясное мышление. Именно они расчистили дикие земли и посадили пшеницу там, где когда-то росли леса, оттеснили дикарей и взрастили цивилизацию в необработанных уголках земли. Хороший скаут всегда трудится — работает над тем, чтобы совершенствовать себя и улучшать повседневную жизнь других.

Что бросается в глаза во всех этих людях — как в рыцарях Круглого стола, так и в американских пионерах, — так это тот факт, что они всегда были готовы сделать кому-нибудь доброе дело. Рыцари Круглого стола совершали свои подвиги лязгом оружия, на рыцарских турнирах и в яростных рукопашных схватках, которые были их отрадой в открытом бою. Старые скауты, наши собственные пионеры, очень часто были вынуждены использовать ружье, топор и орудия войны. Тем не менее те дни прошли, и мы живем в невоенную, миролюбивую эпоху; и прелесть заключается в том, что в то время как те люди рисковали собственной жизнью и силой ружья и меча вносили свой вклад в помощь другим, наша современная цивилизация предоставляет Бойскаутам Америки возможность выходить на улицу и ежедневно совершать добрые дела для окружающих тысячами способов, которые принесут наибольшую пользу нашей американской жизни. Иногда им придется рисковать своей жизнью, но это будет в случае пожара, несчастного случая или катастрофы. В другое время им представится привилегия продемонстрировать простые поступки рыцарства своим вежливым обращением со старшими, калеками и детьми, уступая место в общественном транспорте или неся сумки тех, кто физически слабее их самих. И во всем этом придет то удовлетворение, что они делают не меньше, а возможно, и гораздо больше, чем облаченные в железо воины или одетые в оленью кожу скауты, делая свою страну немного более безопасным и лучшим местом для жизни. Рыцарство, вежливость и джентльменское поведение имеют сегодня такое же значение, как и прежде, и в наши дни существует более острая потребность жить чисто, говорить правду и помогать другим ежедневными добрыми делами, чем когда-либо в истории человечества.
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ГЛАВА VII
ПЕРВАЯ ПОМОЩЬ И СПАСЕНИЕ ЖИЗНИ
Майор Чарльз Линч, Медицинский корпус США
Действующий от имени Американского Красного Креста









ПРЕДОТВРАЩЕНИЕ НЕСЧАСТНЫХ СЛУЧАЕВ
Общие положения



Значительно более миллиона человек получают серьезные травмы в Соединенных Штатах каждый год. Огромные человеческие потери и связанные с ними тяжелые страдания несомненно требуют, чтобы каждый бойскаут делал все от него зависящее для улучшения ситуации в этом отношении. Некоторые несчастные случаи происходят при любых обстоятельствах, но, с другой стороны, очень многих аварий можно избежать, и, вероятно, добрая половина травм, ежегодно происходящих в Соединенных Штатах, была бы предотвращена при соблюдении элементарной осторожности.






Паника и ее предотвращение


В случае паники во время сбора людей в закрытом помещении скауты, если они живут в соответствии со своим девизом «Будь готов», смогут спасти сотни жизней. Обычно у людей есть достаточно времени, чтобы покинуть здание, если выходы не заблокированы слишком большим количеством людей, одновременно стремящихся выйти. По возможности следует попытаться сделать так, чтобы представление продолжалось, а другие могли успокоить людей и заставить их спокойно выйти через предусмотренные для этого выходы. Практически все скауты знают, как быстро и безопасно освобождаются наши школьные здания с помощью пожарной тревоги.






Пожары


Пожары представляют собой опасность, равную панике, и скауты должны быть одинаково хорошо осведомлены о том, что делать в случае пожара. Обязанность скаута — знать, как предотвращать пожары. Многие пожары возникают из-за неосторожности. Никогда не бросайте зажженную спичку, так как она может упасть на легковоспламеняющийся материал и стать причиной пожара. Чтение в постели при свете лампы или свечи опасно, поскольку, если читающий засыпает, постельные принадлежности могут загореться. {256} Скауту часто приходится сушить одежду перед огнем, и в таком случае за ней нужно тщательно следить. Горячие зола или угли в деревянных ящиках или бочках являются причиной многих пожаров. В лагере сухую траву следует счищать вокруг места разведения костра; а не потушить костер при уходе из лагеря — это преступление. Многие крупные пожары в наших лесах происходили из-за небрежности в этом отношении. Пожары также часто случаются из-за взрывов газа или пороха. В комнату, где ощущается запах газа, нельзя заходить с открытым огнем, а при обращении с порохом у скаута не должно быть незакрепленных спичек в карманах.






Как потушить загоревшуюся одежду


Если на вас загорелась одежда, не бегите за помощью, так как это раздует пламя. Лягте на землю и как можно плотнее завернитесь в пальто, одеяло или коврик. Если не во что завернуться, лягте и медленно перекатывайтесь, одновременно сбивая огонь руками. Если одежда загорелась на другом человеке, повалите его на землю и потушите огонь с помощью пальто, одеяла или коврика.






Что делать в случае пожара


Пожар обычно можно легко потушить в самом начале, и здесь как раз тот случай, когда скаут может проявить присутствие духа и хладнокровие. Сначала несколько ведер воды, брошенные на огонь одеяла или шерстяная одежда задушат его. Песок, зола, грязь или даже мука дадут тот же эффект.


[Transcriber's note: Flour dust suspended in air is explosive.]





Если скаут обнаружил, что здание горит, он должен немедленно поднять тревогу для вызова пожарной команды. По возможности следует отправить кого-нибудь другого, так как скаут, вероятно, лучше знает, что делать до прибытия пожарной машины. Все двери должны быть закрыты для предотвращения сквозняков. Если вы входите в горящее здание, по возможности закройте за собой окно или дверь и оставьте ответственного человека охранять ее, чтобы ее не открыли и не вызвали сквозняк. При поиске людей поднимайтесь на верхний этаж и спускайтесь вниз, осматривая каждую комнату как можно тщательнее. Если во время поисков потребуется глотнуть воздуха, закройте дверь комнаты, откройте окно и высуньте голову наружу, пока не сделаете несколько вдохов. После этого закройте окно, чтобы предотвратить сквозняк. Если двери заперты, а вы подозреваете, что внутри спят люди, стучите и барабаните в двери, чтобы разбудить их. Если это не принесет результатов, придется попытаться выломать дверь. Во время поисков в горящем здании лучше всего привязать мокрый носовой платок или ткань {257} к носу и рту. Вы получите немного воздуха из воды.

Помните, что воздух на высоте до шести дюймов от пола свободен от дыма, поэтому, когда вам трудно дышать, ползите по полу, низко опустив голову и волоча за собой спасенного человека.

Если связать руки потерявшего сознание человека носовым платком и накинуть их себе на голову, вы обнаружите, что ползти по полу и тащить его за собой довольно легко.
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Обучение через действие





Никогда не выпрыгивайте из окна, если пламя не подошло так близко, что это остается единственным средством спасения.

Если вы находитесь снаружи здания, сложите постельные принадлежности в кучу, чтобы смягчить падение прыгающего, или возьмите прочный ковер или дорожку, чтобы поймать его, и держите его крепко как можно большим числом мужчин и мальчиков, способных ухватиться за края.

В сельской местности скауты должны организовывать цепочку для передачи воды, состоящую из двух линий от ближайшего источника воды до пожара. Скауты в одной линии передают ведра, кувшинчики или все, что может удерживать воду, от одного к другому, пока последний скаут {258} не бросит воду на огонь. Ведра возвращаются по другой линии.






Утопление


Несчастные случаи на воде очень распространены. Каждый скаут должен уметь плавать и плавать хорошо, но это еще не все, что необходимо. Он также должен знать, как предотвратить несчастные случаи, которые могут привести к утоплению. Летом несчастные случаи, связанные с катанием на лодках и купанием, обычны. Помните, что легкая лодка не предназначена для сильного волнения; не меняйте местами, кроме как в широкой и устойчивой лодке; и превыше всего не причисляйте себя к числу идиотов, которые раскачивают лодку.

У морского берега, если вы не являетесь сильным пловцом, не заплывайте за спасательный линь, а если донное течение сильно, будьте осторожны и не заходите туда, где вода настолько глубока, что может сбить вас с ног. Очень холодная вода и очень заплывы на длинные дистанции способны истощить даже сильного пловца и поэтому опасны, если только пловца не сопровождает лодка.





Спасение утопающих
(См. страницы 279–285)







Спасение на льду


Чтобы спасти человека, провалившегося под лед, вы должны сначала привязать веревку вокруг своего туловища, а другой ее конец привязать или удерживать на берегу. Затем возьмите длинную доску, лестницу или ветку дерева, проползите по ней или вытолкните ее так, чтобы человек в воде мог до нее дотянуться. Если ничего подходящего для поддержания вашего веса не нашлось, не пытайтесь идти к спасаемому человеку, а лягте плашмя на живот и проползите вперед, так как при этом на лед в любой точке давит гораздо меньший вес, чем при ходьбе. Если вы сами провалились под лед, помните, что попытка залезть на обломанный край, скорее всего, приведет к тому, что он снова под вами обломится. Если спасатели близко, гораздо лучше опереться о край льда и дождаться, пока они подойдут к вам.





Оживление утонувших и искусственное
дыхание
(См. страницы 286–288)








Электрические несчастные случаи


Ради собственной безопасности и безопасности своих товарищей скаут должен знать, как избегать несчастных случаев от электричества. Третий рельс всегда опасен, поэтому не прикасайтесь {259} к нему. Раскачивающиеся провода любого рода могут где-нибудь на своем протяжении соприкасаться с проводами под напряжением, поэтому к ним нельзя прикасаться.

Человек, соприкасающийся с проводом или рельсом, по которому идет электрический ток, передаст ток спасателю. Поэтому он не должен прикасаться к несчастной жертве, если его собственное тело тщательно не изолировано. Спасатель должен действовать очень быстро, так как опасность для контактирующего человека возрастает тем сильнее, чем дольше электрический ток проходит через его тело. Если возможно, спасатель должен изолировать себя, покрыв руки макинтошем, резиновым полотном, несколькими слоями шелка или даже сухой тканью. Вдобавок он должен, если возможно, завершить свою изоляцию, встав на сухую доску, толстый лист бумаги или даже на сухое пальто. Резиновые перчатки и резиновая обувь или сапоги еще безопаснее, но их обычно не удается достать быстро.

Если провод под напряжением находится под человеком, а земля сухая, будет абсолютно безопасно встать на землю и оттащить его от провода голыми руками, соблюдая осторожность, чтобы касаться только его одежды, причем она не должна быть мокрой.

Лежащий на пострадавшем провод под напряжением можно безопасно сбросить сухой доской или палкой. Удаляя провод под напряжением с человека или человека с провода, делайте это одним движением, так как раскачивание его туда-сюда на проводе усилит удар тока и ожог.

Провод под напряжением можно безопасно перерубить топором или топориком с сухой деревянной ручкой. Электрический ток можно замкнуть накоротко, бросив на провод лом или кочергу. Их следует бросать с той стороны, откуда идет ток, а не с дальней, так как в последнем случае ток не замкнется накоротко до того, как пройдет через тело соприкасающегося человека. Бросайте металлический стержень; не кладите его на провод, иначе вы сами станете частью короткого замыкания и пропустите электрический ток через свое тело.






Что делать при поражении электрическим током


Всегда посылайте за врачом, но не ждите его. Помощь следует оказывать, даже если человек кажется мертвым. Расстегните одежду на шее и теле. Приступайте к восстановлению дыхания с помощью искусственного дыхания, как при утоплении. (См. страницы 286, 287.)






Несчастные случаи с газом


Самым распространенным газом является обычный осветительный газ. Чтобы предотвратить утечку такого газа в опасных {260} количествах, утечки в газовых трубах следует своевременно устранять. Выключая газ, будьте внимательны, чтобы убедиться, что газ действительно перекрыт. Опасно оставлять газовую горелку слабо горящей, когда вы ложитесь спать: она может погаснуть, если давление в газовой трубе уменьшится, а если давление впоследствии возрастет, газ может проникнуть в комнату.

Угольный газ способен просачиваться сквозь раскаленный докрасна чугун, и очень сильный огонь в таких печах опасен, особенно в спальнях. Древесный уголь, сжигаемый в открытых сосудах в герметичных комнатах, особенно опасен. В подземных канализационных коллекторах и колодцах встречаются другие опасные газы. Если зажженная свеча или факел не горят в таком месте, можно с полной уверенностью сказать, что воздух будет смертельным для любого входящего туда человека.

Чтобы спасти потерявшего сознание человека в наполненном газом месте, двигайтесь быстро и выносите его, не делая вдохов. Сделайте несколько глубоких вдохов перед входом и, если возможно, задержите дыхание, находясь в этом месте. Часто у пола здания скапливается меньше газа, поэтому человек может проползти там, где ходить опасно.






Что делать при отравлении газом






Proceed to restore breathing by artificial respiration as in drowning.





(See pages 286, 287.)






Побежавшие лошади


Способ остановить бегущую лошадь заключается не в том, чтобы выбежать и махать перед ней рукой, так как это заставит ее лишь шарахнуться в сторону и побежать быстрее, а в том, чтобы попытаться бежать рядом с повозкой, держась одной рукой за оглоблю, чтобы не упасть, схватить другой рукой поводья и тянуть голову лошади на себя. Если после того, как она несколько замедлит ход этим методом, вам удастся повернуть ее к стене или дому, она, вероятно, остановится.






Бешеная собака


Первое, что нужно сделать, — это немедленно убить бешеную собаку. Оберните руку носовым платком, чтобы зубы собаки не вонзились в плоть, и схватите какую-нибудь дубинку. Если вы можете остановить собаку палкой, вам следует сильно ударить ее по голове или пнуть под челюсть. Носовой платок, удерживаемый перед собой в вытянутых руках, обычно заставляет собаку остановиться, чтобы поскрести его лапой, прежде чем она попытается вас укусить. Это даст вам возможность пнуть ее под нижнюю челюсть.

Другой предлагаемый способ — обернуть пальто вокруг левой руки и позволить собаке укусить его; затем другой рукой схватить собаку за горло и придушить.





{261}





ПЕРВАЯ ПОМОЩЬ ПРИ ТРАВМАХ
Общие указания



Сохраняйте хладнокровие. Нет никаких причин для волнения или спешки. Ни в одном случае из тысячи те несколько мгновений, которые необходимы, чтобы выяснить, что случилось с пострадавшим, не причинят ему никакого вреда, и, конечно же, для оказания грамотной помощи вы должны сначала узнать, в чем дело. Здравый смысл подскажет скауту, что он не должен терять времени, однако, при сильном кровотечении или в случае отравления.

Если возможно, всегда посылайте за врачом, кроме случаев легких травм. Однако не ждите его прибытия, чтобы оказать помощь пострадавшему. Толпу всегда следует оттеснять назад, а тесную одежду — расстегивать. Если лицо пострадавшего бледное, положите его на спину, низко опустив голову. Если его лицо покраснело, сложите пальто и подложите его под голову, чтобы слегка приподнять ее.

В случае рвоты положите пострадавшего на бок. Не давайте потерявшему сознание человеку стимулирующие средства, так как он не сможет их проглотить, и они попадут в его дыхательное горло и вызовут удушье.

Если травма скрыта под одеждой, удалите ее, разрезав или разорвав, но никогда не снимайте больше одежды, чем необходимо, так как одним из последствий травмы является то, что человек начинает мерзнуть. При тяжелых травмах ног туфли и ботинки следует разрезать.






Шок


Например, скаут едет в трамвае. Вагон сталкивается с груженой повозкой. Повозка опрокидывается, и возница падает на мостовую. Часть груза падает на его тело, и когда вы добираетесь до него, он без сознания. Насколько вам удается выяснить, с ним больше ничего не случилось. Это называется шоком. Он сопровождает все серьезные травмы и сам по себе опасен, так как человек может умереть, так и не отойдя от шока. Конечно, существуют разные степени шока. При тяжелом шоке человек полностью без сознания или может быть лишь слегка дезориентирован, чувствовать слабость и неуверенность в том, что произошло.

При шоке всегда при возможности вызывайте врача. До его прихода согревайте и стимулируйте пострадавшего всеми возможными способами. Положите его на спину с низко опущенной головой и укройте {262} своим пальто или одеялом. Растирайте его руки и ноги по направлению к туловищу, но не раздевайте его для этого. Если у вас есть нашатырный спирт или нюхательные соли, поднесите их к носу пострадавшего, чтобы он мог ими подышать.

Это все, что вы можете сделать при полной потере сознания. Однако когда пострадавший начинает немного приходить в себя и как только он сможет глотнуть, дайте ему горячего чаю или кофе либо полчайной ложки ароматического спирта аммиака на четверть стакана воды.

Предупреждение: Всегда помните, что у человека в состоянии шока могут быть и другие серьезные травмы. Их всегда следует искать и при необходимости лечить.






Травмы, при которых кожа не повреждена — переломы


Перелом — это то же самое, что сломанная кость. Когда кость протыкает или разрывает кожу, это называется открытым переломом, а когда нет — закрытым.


[image: ]Шины при переломе бедра

Скаут находится в загородной поездке с товарищем. Последний взбирается на каменную ограду, чтобы перебраться через нее. Стена обрушивается вместе с ним, и он зовет на помощь. Когда другой скаут подбегает к нему, он обнаруживает пострадавшего скаута лежащим плашмя на земле с вытянутыми ногами. Одна из них выглядит неестественно, и скаут жалуется на сильную боль посредине бедра и считает, что почувствовал, как что-то хрустнуло при падении. Он не может приподнять травмированную ногу. Осторожно распорите брюки и нижнее белье по шву выше болевой точки. Когда вы это сделаете, деформация укажет на место перелома. Теперь вы должны действовать очень осторожно, иначе вы нанесете вред, но если положить одну руку выше предполагаемого {263} места перелома, а другую ниже и осторожно приподнять, вы обнаружите подвижность в месте перелома.






[image: ]Шины при переломе ноги





Сначала пошлите за врачом, если это возможно, и если вы ждете его со дня на день, оставьте товарища лежать там, где он есть, придав его поврежденной ноге такое же положение, как у здоровой, и зафиксировав ее сложенными вокруг ноги пальцами или другими предметами. Но если врача не ожидается в ближайшее время, вытяните поврежденную конечность в положение, подобное здоровой, и зафиксируйте ее шинами. Шинами может служить все жесткое и твердое. Что-то плоское, вроде доски, лучше шеста или палки; подойдут обломанные ветки дерева, если ничего другого найти не удалось. Отличными шинами служат дранки. Накладывая шины, помните, что они должны выступать за ближайший сустав выше и ближайший сустав ниже; в противном случае движения в суставе вызовут смещение в месте перелома. При переломе бедра, подобном описанному, внешняя шина должна быть очень длинной, доходящей ниже стоп от подмышки. Короткая шина, доходящая чуть ниже колена, подойдет в качестве внутренней. Шины можно привязывать носовыми платками, полосками ткани, оторванными от одежды, или подобными предметами. Завязывайте прочно, но не настолько туго, чтобы вызывать сильную боль. При переломе бедра также полезно привязать травмированную ногу к здоровой двумя или тремя полосками ткани вокруг обеих. Возвращенная на место одежда послужит мягкой прокладкой под шиной, но при тонкой летней одежде лучше дополнительно использовать солому, сено или листья. Переломы голени, а также плеча и предплечья лечатся аналогичным образом с наложением шин на внутреннюю и внешнюю стороны сломанной кости. Для перелома руки потребуется перевязь (косынка). Она может быть изготовлена из треугольной повязки или треугольного куска ткани, оторванного от вашей рубашки.

{264}

Аптечка первой помощи Красного Креста очень удобна в применении как при переломах, так и при других травмах. Марлевый бинт можно использовать для полосок, фиксирующих шины, а треугольную косынку — для перевязи руки; или, если косынка не нужна, для полосок, прочно закрепляющих шины на месте.






Открытые переломы


Края сломанной кости очень острые и могут прорезать кожу во время травмы, но чаще это происходит позже, если пострадавший двигается или если шины наложены плохо и не предотвращают движение в месте перелома. Если произошел открытый перелом, рану, образованную острым краем кости, всегда следует обрабатывать в первую очередь. Обработка такая же, как для любой другой раны.

Предупреждение: Вы не всегда сможете определить, произошел перелом или нет. В этом случае не дергайте и не тащите конечность туда-сюда для проверки, а лечите как перелом. Перелом всегда сопровождается значительным шоком, который также требует лечения.
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Шины и перевязь при переломе плечевой кости






Ушибы


Каждый человек в своей жизни получал ушиб и прекрасно знает, что это такое. Небольшой ушиб не требует лечения. При сильном ушибе приложите очень горячую или очень холодную воду, чтобы предотвратить боль и отек.






Растяжения


Скаут поскальзывается и подворачивает лодыжку, немедленно испытывая сильную боль, и через некоторое время лодыжка начинает опухать. {265} Травмированный сустав следует приподнять и обернуть тканью, смоченной в очень горячей или очень холодной воде, меняя ее как можно чаще. Движение в любом растянутом суставе может усилить травму, поэтому его следует избегать. Ходьба с растянутой лодыжкой не только чрезвычайно болезненна, но и обычно усугубляет повреждение.
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Треугольная косынка для руки






Вывих


Вывих — это травма, при которой головка кости выскальзывает из суставной впадины. Скаут играет в футбол. Он внезапно чувствует, будто его плечо вывернуло из сустава. Сравнение со здоровой стороной покажет, что травмированное плечо выглядит иначе, чем другое: оно длиннее или короче, и в отличие от перелома подвижность в месте травмы не увеличивается, а уменьшается. Не пытайтесь вправить вывихнутый сустав самостоятельно. Накройте сустав тканью, смоченной в очень горячей или очень холодной воде, и передайте пострадавшего в руки врача как можно скорее.






Травмы, при которых повреждена кожа


Такие травмы называются ранами. Есть один очень важный факт, который необходимо помнить в связи с такими повреждениями. Любое повреждение, при котором кожа не нарушена, гораздо менее опасно, так как кожа препятствует проникновению микробов в травмированную область. Принцип лечения раны заключается в нанесении средства, препятствующего проникновению микробов к месту повреждения.

{266}

Все раны, если они не защищены от микробов, весьма подвержены заражению гноем. Инфекция может привести к заражению крови и даже к смерти. Чтобы предотвратить инфицирование ран, скаут должен незамедлительно закрыть их так называемой стерилизованной повязкой. Это хирургическая повязка, обработанная таким образом, что она свободна от микробов. На рынке представлен ряд повязок, которые можно приобрести в аптеках. Используя их, будьте очень осторожны и не касайтесь поверхности повязки, которая должна соприкасаться с раной. Перевязочный пакет первой помощи Красного Креста устроен так, что такое происшествие практически исключено. Ухаживая за раной, не прикасайтесь к ней руками и не делайте с ней ничего лишнего. Руки каждого человека, хотя они могут казаться абсолютно чистыми, таковыми не являются в смысле отсутствия микробов; вода тоже не стерильна, поэтому рану никогда нельзя промывать.
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Головная повязка

Для скаута будет полезным всегда носить с собой аптечку первой помощи Красного Креста или аналогичный набор, поскольку с его помощью он готов справиться практически с любой травмой; без него ему будет очень трудно импровизировать что-либо для закрытия раны с безопасностью для пострадавшего. Если готовая повязка недоступна, по возможности прокипятите полотенце в течение пятнадцати минут, отожмите воду, не касаясь внутренней поверхности, и наложите его на рану. Следующей по качеству повязкой, если вы не можете приготовить такую, будет недавно выстиранное и неиспользованное полотенце или носовой платок. Их следует удерживать на ране с помощью бинта. Не бойтесь оставлять рану открытой воздуху; микробы не летают вокруг в воздухе, и такое воздействие гораздо безопаснее воды или любой повязки, не свободной от микробов. Конечно, вы можете перевязать {267} рану некипяченым полотенцем или лоскутом хлопчатобумажной ткани, оторванным от рубашки, но вы не сможете сделать это без риска причинить большой вред пострадавшему.






Укусы змей


Хотя змеиные укусы являются ранами, раны, нанесенные ядовитыми змеями, важны не сами по себе, а потому, что яд быстро всасывается и своим действием на мозг может вызвать скорую смерть. Гремучая змея и щитомордник — самые опасные змеи в Соединенных Штатах.

Чтобы предотвратить всасывание яда, немедленно завяжите веревочку, носовой платок или повязку выше места укуса. Это можно сделать только на конечностях, но почти все укусы приходятся на руки или ноги. Затем вымочите рану в горячей воде и сожмите или высосите ее, чтобы извлечь яд. Отсасывание раны не опасно, если во рту нет порезов или царапин. Затем прижгите рану крепким аммиаком. Это не ароматический спирт аммиака, а то, что обычно известно как крепкий аммиак в любой аптеке. В качестве стимулирующего средства следует также дать ароматический спирт аммиака.

Если у вас есть только бечевка, чтобы перетянуть рану, обязательно сделайте это и выведите как можно больше яда, сжимая или высасывая рану. При любой травме, столь же тяжелой, как укус змеи, разумеется, всегда следует при возможности вызывать врача. Оставьте веревочку или повязку на месте в течение часа. Более длительный срок небезопасен, так как прекращение циркуляции крови может вызвать омертвение тканей. Ослабьте веревку или повязку через час, чтобы небольшое количество яда попало в организм. Если укушенный человек не кажется сильно пострадавшим, повторите процедуру через несколько минут и продолжайте это делать, пока повязка не будет полностью снята. Если же укушенный человек кажется серьезно пострадавшим от яда, которому вы позволили проникнуть в его организм, вы не должны снова ослаблять повязку, а должны оставить ее на месте и рискнуть возможностью омертвения.






Раны без сильного кровотечения


Они составляют большинство всех ран. Используйте пакет Красного Креста, как описано во вкладыше, находящемся в нем. Давление бинта остановит обычное кровотечение, если он туго завязан на месте.






Раны с сильным кровотечением


Скаут должен быть готов немедленно остановить сильное кровотечение, а затем обработать рану. Кровотечение из {268} артерии является самым опасным. Кровь, вытекающая из порезанной артерии, имеет ярко-красный цвет и бьет быстрыми струями или фонтанчиками. Поскольку движение крови в артерии направлено от сердца, давление следует оказывать со стороны сердца, точно так же как перерезанную резиновую трубку нужно пережимать со стороны, откуда поступает вода, чтобы предотвратить утечку в месте пореза дальше по ходу. Скаут также должен знать расположение более крупных артерий, чтобы понимать, где на них следует надавливать. На руке ход крупной артерии проходит вниз по внутренней стороне крупного мускула плеча примерно по линии шва пальто. Артерия на ноге идет вниз от середины линии, соединяющей точку тазобедренного сустава с серединой паха, и примерно совпадает со внутренним швом брюк. Давление следует оказывать примерно на три дюйма ниже паха. Надавливая на любую из этих артерий, используйте пальцы и прижимайте назад к кости. Вы часто можете чувствовать биение артерии под пальцами, и кровотечение ниже остановится, когда вы правильно примените давление. Разумеется, вы не можете бесконечно поддерживать давление пальцами таким образом, так как они скоро устанут и затекут. Поэтому, выполняя это, попросите другого скаута подготовить жгут. Простейшая форма жгута — это носовой платок, свободно завязанный вокруг конечности. В этот платок следует поместить гладкий камень или пробку прямо над вашими пальцами на артерию. Когда это будет сделано, просуньте палочку длиной около фута под платок с внешней стороны конечности и закручивайте до тех пор, пока камень не начнет давить на артерию так же, {269} как это делали ваши пальцы. Закрепите палочку в этом положении, чтобы она не раскручивалась.






[image: ]

Как накладывать первую помощь (повязку)





Предупреждение:
Используя жгут, помните, что прекращение циркуляции крови на долгое время опасно. Гораздо безопаснее не держать жгут наложенным более часа. Ослабьте его, но будьте готовы снова быстро затянуть его, если кровотечение возобновится.

Другой способ остановить артериальное кровотечение, когда рана находится ниже колена или локтя, заключается в том, чтобы поместить валик в сгиб сустава и согнуть конечность поверх него, туго зафиксировав валик. Завяжите руку или ногу в таком положении. Если эти меры не останавливают кровотечение, поместите валик в рану и надавите на него там. Если у вас нет повязки, а кровь теряется очень быстро, надавите на рану пальцами. Помните, однако, что к этому следует прибегать только в случае крайней необходимости, так как это инфицирует рану.

Кровь из вен течет ровной струей обратно к сердцу и имеет темный цвет. При большинстве венозных кровотечений туго забинтованный в месте кровотечения валик остановит кровь. Если ранена вена на шее, кровь будет вытекать так быстро, что пострадавшему грозит немедленная смерть, поэтому вы должны пренебречь опасностью инфекции и плотно прижать руку к источнику кровотечения.

Во всех случаях сильного кровотечения держите пострадавшего в покое, так как даже если оно остановлено, оно может возобновиться. Не давайте никаких стимулирующих средств до тех пор, пока кровотечение не будет остановлено, если только пациент не очень слаб. Лучшее стимулирующее средство — ароматический спирт аммиака, одна чайная ложка на полстакана воды.
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Как накладывать жгут на плечо





{270}






Потеря сознания и отравление


Потеря сознания, конечно, означает отсутствие сознания, или, другими словами, человек без сознания ничего не знает о своем окружении или о том, что происходит. Однако человек может быть как частично, так и полностью без сознания.

Потеря сознания может быть вызвана столь многими причинами, что для оказания наилучшей помощи скаут должен сначала узнать причину. Всегда старайтесь выяснить это, если можете. Если же вы не можете этого сделать, вы должны по крайней мере определить, вызвана ли потеря сознания ядом, кровотечением, солнечным ударом или обморожением; ведь каждое из этих состояний требует немедленного специального лечения. Если дело не в этих причинах, а пациент бледный и слабый, уложите его с низко опущенной головой, согрейте и стимулируйте всеми возможными способами. Если лицо красное, а пульс сильный и скачущий, такому пациенту следует приподнять голову на сложенном пальто. Не следует давать ему никаких стимуляторов, а на лицо и грудь нужно брызгать холодной водой.

Распространенными причинами потери сознания являются шок, электротравма, обморок, апоплексия и травма головного мозга, солнечный и тепловой удар, замерзание, удушье и отравление. Первые два уже описаны, а лечение любой формы удушья заключается в искусственном дыхании.






Обморок


Обморок обычно происходит в перегретых, людных местах. Пациент очень бледлен и частично или полностью без сознания. Зрачки глаз в норме, пульс слабый и учащенный. Пациента следует уложить в горизонтальное положение так, чтобы голова была ниже остального тела, дабы к мозгу поступало больше крови. Расстегните одежду, особенно на шее. Разодвиньте толпу и откройте окна в помещении, чтобы пациент получал достаточно свежего воздуха. Сбрызните лицо и грудь холодной водой. Поднесите к носу нюхательные соли или нашатырный спирт, разотрите конечности по направлению к туловищу. Стимулирующее средство можно дать, когда пациент настолько придет в себя, что сможет глотать.






Апоплексия и травма головного мозга


Апоплексия и потеря сознания от травмы головного мозга обусловлены давлением крови на мозг, поэтому {271} их можно описать вместе. Апоплексию, конечно, гораздо труднее отличить от травмы мозга, так как в последнем случае скаут всегда может видеть, что голова была повреждена. В обоих случаях потеря сознания обычно бывает полной. Зрачки большие и часто неравного размера, дыхание храпящее, а пульс обычно полный и медленный. Одна сторона тела будет парализована. Проверьте это, подняв руку или ногу; если она парализована, она упадет абсолютно безвольно. Немедленно вызовите врача. Держите пациента в покое и по возможности в темной комнате. Уложите в горизонтальное положение с приподнятой на подушках головой. Приложите к голове лед или холодные компрессы. Никаких стимуляторов. Опьянение иногда принимают за апоплексию. Если на этот счет есть хоть малейшие сомнения, всегда проводите лечение как при апоплексии.






Солнечный и тепловой удар


Любой человек может подвергнуться солнечному или тепловому удару при воздействии чрезмерного тепла. Скаут должен помнить, что не следует слишком сильно подвергаться воздействию солнца и не носить слишком тяжелую одежду летом. Листья в шляпе сильно помогают предотвратить солнечный удар. Если скаут почувствовал головокружение и истощение из-за пребывания на солнце, ему следует найти прохладное место, лечь, омыть лицо, руки и грудь холодной водой и вволю напиться холодной воды.

Солнечный и тепловой удар, хотя и вызваны одной причиной, весьма различны и требуют разного лечения. При солнечном ударе потеря сознания полная. Лицо красное, зрачки расширены, кожа очень горячая и сухая, потоотделение отсутствует. Пациент вздыхает, пульс полный и медленный. Лечение солнечного удара заключается в понижении температуры тела. При любой возможности следует вызвать врача. Пациента следует перенести в прохладное место и расстегнуть на нем одежду, а лучше снять большую ее часть. Лицо, шею, грудь и подмышечные впадины следует натереть холодной водой или льдом. Когда вернется сознание, давайте вволю холодной воды.

Тепловой удар — это просто истощение или коллапс из-за жары. Пациент сильно угнетен и слаб, но обычно не находится без сознания. Лицо бледное и покрытое липким потом, дыхание и пульс слабые и напряженные. Хотя это состояние далеко не так опасно, как солнечный удар, по возможности следует вызвать врача. Перенесите пациента в прохладное место и уложите с расстегнутой одеждой. {272} Не используйте ничего холодного снаружи, но разрешите ему делать небольшие глотки холодной воды. Стимуляторы следует давать точно так же, как при обмороке.






Замерзание


Пациента следует внести в прохладное помещение и растереть тело жесткой тканью, смоченной в холодной воде. Температуру в комнате следует по возможности повышать. Делать это нужно постепенно, а ткань смачивать во все более и более теплой воде. Как только пациент сможет глотать, дайте ему стимуляторы. Опасно помещать его перед открытым огнем или в горячую ванну до тех пор, пока он не начнет приходить в себя. Вы узнаете об этом по тому, что его кожа станет теплее, улучшится цвет лица и в целом внешний вид.






Обморожение


Помните, что вы подвергаетесь опасности обморожения, если носите недостаточно одежды в холодную погоду, и что растирание любой части тела, которая сильно замерзает, помогает предотвратить обморожение, так как при этом к поверхности приливает больше теплой крови. Опасность возникает тогда, когда после замерзания пораженный участок внезапно теряет чувствительность.

Цель лечения — постепенно восстановить тепло в замерзшей части тела. Для этого пораженный участок следует сначала растереть снегом или холодной водой; воду следует согревать постепенно. Немедленное использование горячей воды, скорее всего, приведет к омертвению обмороженного участка.






Отравление


При любых отравлениях давайте рвотное. Немедленно пошлите за врачом и, если возможно, пусть посланный расскажет, какой яд был принят, чтобы врач мог привезти правильное противоядие. Не ждите его прибытия, а дайте рвотное, чтобы очистить желудок от яда. Хорошими рвотными средствами являются вода с горчицей, соленая вода или просто теплая вода в больших количествах. Не обращайте внимания на точную дозировку, и если рвота не обильна, повторите дозу.






Припадки


У человека в припадке сначала наблюдаются судорожные движения тела, затем он обычно теряет сознание. У скаута не должно возникнуть трудностей с тем, чтобы определить, что происходит с человеком в припадке.

Положите страдающего на пол или на землю, где он не сможет поразиться, ударившись о что-либо. Расстегните тесную одежду и не пытайтесь сдерживать судорожные движения. {273} Комок ткани, засунутый в рот, предотвратит прикусывание языка. Когда он успокоится, не беспокойте его.





ТРАВМЫ, ВЫЗВАННЫЕ ВОЗДЕЙСТВИЕМ ТЕПЛА И ХОЛОДА
Ожоги и ошпаривания



Для небольших ожогов с целью уменьшения боли необходима повязка, исключающая доступ воздуха. Очень хорошими веществами такого характера являются пасты, приготовленные из воды и пищевой соды, крахмала или муки. Карболизированный вазелин, оливковое или касторовое масло, а также свежее свиное сало или сметана — все это хорошо. Одно из этих веществ следует намазать на тонкий кусочек ткани и наложить на обожженное место. Поверх этого следует наложить повязку для фиксации повязки и дополнительной защиты.

Сильные ожоги и ошпаривания — очень тяжелые травмы, требующие лечения у врача. В ожидании его прибытия скаут должен не забыть оказать пострадавшему помощь при шоке, а также перевязать рану.

Электрические ожоги следует лечить точно так же, как и любые другие. Не пытайтесь снимать одежду, которая прилипла к ожогу; разрежьте ткань вокруг прилипшего участка и оставьте ее на ожоге.






ПЕРВАЯ ПОМОЩЬ ПРИ ЧРЕЗВЫЧАЙНЫХ СИТУАЦИЯХ






Besides the accidents which have been mentioned, certain emergencies
may demand treatment by a scout.





Наиболее распространенные из них описаны здесь.


Попадание инородного тела в глаз


Ничто так не причиняет боли и дискомфорта, как соринка в глазу. Не трите глаз, чтобы удалить инородное тело, так как это может повредить нежную оболочку глазного яблока. Сначала закройте глаз, чтобы скопились слезы, они могут вымыть инородное тело на видное место, откуда его легко будет удалить. Если это не помогло, потяните верхнее веко за нижнее два-три раза, закройте ноздрю с противоположной стороны и попросите пациента сильно высморкнуться. Если инородное тело все еще остается в глазу, осмотрите сначала область под нижним веком, а затем под верхним. Для первого попросите пациента посмотреть вверх, оттяните нижнее веко вниз и, если инородное тело замечено, аккуратно снимите его уголком чистого носового платка. {274} Разглядеть верхнее веко не так просто. Усадите пациента на стул с откинутой назад головой. Встаньте позади него и положите спичку или тонкий карандаш поперек верхнего века в полудюйме от его края, выверните верхнее веко наизнанку поверх спички и снимите инородное тело так же, как раньше. Капля касторового масла в глаз после удаления инородного тела принесет облегчение.
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Глазная повязка






Солнечный ожог


Это просто воспаление кожи под действием солнца. Его можно предотвратить путем постепенного закаливания кожи. Любая пудра или борная кислота в значительной степени защитят кожу. Лечение заключается в применении смягчающих средств, таких как обычный или карболизированный вазелин.






Отравление плющом


Ядовитый плющ вызывает очень сильное воспаление кожи. Лучше избегать его, даже если раньше он вам не вредил. Хорошими средствами являются пищевая сода, разведенная водой до состояния густой кашицы, или карболизированный вазелин. В тяжелых случаях следует обратиться к врачу.






Укусы и ужаления


Следует немедленно нанести нашатырный спирт. Влажная соль и влажная земля также являются хорошими средствами.






Носовое кровотечение


Незначительное носовое кровотечение не требует лечения, так как от него не будет вреда. При более сильном кровотечении следует расстегнуть {275} воротник. Не сморкайтесь. Приложите холод к затылку с помощью ключа или ткани, смоченной в холодной воде.

Свернутый рулоном бумажный листок под верхней губой, между ней и десной, также поможет. Если кровотечение продолжается, вложите в ноздри ватный или марлевый тампон, оставив его там до прекращения кровотечения.
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Положение рук — переноска на стуле






Боль в ухе


Это может иметь серьезные последствия, и следует проконсультироваться с врачом, чтобы предотвратить неблагоприятные исходы с возможной потерей слуха. Горячие компрессы, мешочек с нагретой солью или горячая бутылка, приложенные к уху, часто излечивают боль в ухе. Несколько капель спирта на горячей ткани, помещенной так, чтобы пары спирта попадали в ухо, часто дают успех. Если ни то, ни другое не помогает, нагрейте несколько капель сладкого масла до максимально терпимой температуры, капните несколько капель в ухо и заткните ватой. Будьте осторожны, чтобы масло не оказалось слишком горячим.






Зубная боль


Помните, что зубная боль указывает на серьезные проблемы с зубами, которые могут быть устранены окончательно {276} только стоматологом. Если при зубной боли вы обнаружите кариозную полость, прочистите ее кусочком ваты или зубочисткой. Затем заткните ее ваткой, на которую нанесена капля гвоздичного масла, если оно у вас есть. Если полость не обнаружена, смочите кусочек ваты камфарой и приложите снаружи к десне. Горячие компрессы и горячие бутылки или грелки помогут при зубной боли точно так же, как и при боли в ухе.






Воспаление глаза


Накройте тканью, смоченной в холодной воде, и периодически меняйте компрессы, когда они нагреваются. Обратитесь к врачу, чтобы сберечь свое зрение.






Спазм или боль в желудке


Обычно это происходит из-за раздражения, производимого непереваренной пищей. Грелка, приложенная к животу, или растирание часто приносят облегчение. Немного мяты в горячей воде и имбирный чай являются отличными средствами. От непереваренных остатков следует избавиться с помощью рвоты или слабительного.

Помните, что такого рода боль иногда обусловлена чем-то серьезным, и если она очень сильна или продолжается некоторое время, гораздо безопаснее вызвать врача.






Икота


Это происходит из-за расстройства желудка. Задержка дыхания часто помогает избавиться от нее, равно как и выпивание полного стакана воды маленькими глотками без вдоха. Если эти меры не помогают, рвота — практически верное средство.
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Переноска на руках









{277}






Озноб


Чтобы прекратить озноб, выпейте горячего молока или горячего лимонада и лягте в постель. Следует использовать много одеял, а грелки или горячее молоко и лимонад помогают быстро согреться.
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Самодельные носилки






Переноска пострадавших


Человека с тяжелой травмой всегда лучше всего переносить на носилках. Самые простые носилки, которые скаут может изготовить самостоятельно — это носилки из пальто. Для этого требуются два пальто и пара шестов. Рукава пальто сначала выворачиваются наизнанку. Затем пальто кладутся на землю так, чтобы их нижние стороны соприкасались. Шесты просовываются в рукава с каждой стороны, пальто застегиваются пуговицами вниз. Кусок ковра, одеяло или мешковину можно использовать практически так же, как пальто, завернув по краям часть материала. Ставни и двери служат неплохими носилками. Чтобы не трясти пострадавшего при переноске, несущие должны идти вразножку. Передний носильщик начинает шаг с левой ноги, а задний — с правой. На практике применяется несколько различных способов переноски пострадавшего двумя носильщиками. Четырехручный {278} замок — очень хороший вариант. Чтобы сделать его, каждый носильщик берет себя за левое запястье правой рукой, а запястье другого носильщика — левой рукой тыльной стороной кистей наружу. Затем {279} носильщики приседают и подводят этот «стул» под сидящего пострадавшего, который удерживает равновесие, обхватив их за шеи.
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Первое положение
Пожарный способ подъема[image: ]






Иногда скауту бывает необходимо перенести пострадавшего товарища в одиночку. Скаут сначала поворачивает пострадавшего лицом вниз; затем он шагает верхом на его тело, лицом к голове пострадавшего, и, просунув руки под мышки, поднимает его на колени; затем, сцепив руки над животом, поднимает его на ноги; после этого левой рукой он берет пострадавшего за левое запястье и перетягивает его левую руку вокруг своей (носильщика) шеи, прижимая ее к своей левой груди, причем левый бок пострадавшего прижимается к его телу, и поддерживает его правой рукой за талию. Скаут левой рукой берет правое запястье пострадавшего и перетягивает руку через голову и вниз на свое плечо, затем, переместившись вперед, приседает и обхватывает правое бедро своей правой рукой, просунутой между ногами, правой рукой захватывая правое запястье пострадавшего; наконец, скаут левой рукой берет руку пострадавшего и фиксирует ее у своего бока при вставании.





НЕСЧАСТНЫЕ СЛУЧАИ НА ВОДЕ
Уилберт Э. Лонгфелло,
Добровольческий корпус спасения на водах США




Девиз скаутов «Будь готов» как нельзя лучше применим к работе по оказанию помощи при несчастных случаях на воде.

Чтобы спасать жизни, скаут должен сначала научиться плавать, заботиться о собственной безопасности, а затем научиться транспортировать другого и разрывать захват, «смертельную хватку», о которой мы так много читаем в газетных отчетах о происшествиях на воде. Благодаря постоянным тренировкам мальчик, даже если он не сильный пловец, может чувствовать себя в воде совершенно уверенно — полностью одетым, раздетым или транспортируя мальчика своего роста или крупнее. На самом деле два мальчика двенадцати или четынадцати лет могут спасти мужчину.






Плавание


Для физического развития полезен брасс, так как именно этот стиль используется при буксировке уставшего пловца, а также применяется для погружения на дно за потерянными вещами и для поиска человека, который пошел ко дну до того, как подоспела помощь. Вы знаете, что можно опуститься на дно, поднять тело на поверхность и доплыть с ним до берега, пока жизнь еще теплится в нем, и восстановить сознание с помощью целенаправленных усилий. Тело потерявшего сознание человека весит мало, когда оно полностью или частично погружено в воду, {280} а в соленой воде весит меньше, чем в пресной, и поэтому транспортируется легче. Тренировки делают маленького мальчика равным или превосходящим неподготовленного мальчика, гораздо более крупного и сильного, а способ научиться транспортировать утопающего человека заключается в буксировке не тонущего мальчика, чтобы привыкнуть обращаться с весом. Небольшая борьба время от времени придает работе реалистичность и повышает навыки скаута-кандидата на получение квалификации спасателя. Скоростное плавание само по себе является очень эгоистичным видом спорта, поэтому скаут должен развивать свои навыки так, чтобы приносить пользу окружающим.
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Брасс для уставшего пловца
Буксировка подмышку
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Лежание на воде


После освоения брасса следует научиться лежать на спине для отдыха и плавать на спине, используя для движения только ноги, оставляя руки свободными, чтобы удерживать тонущего человека. Этого можно легко добиться с помощью небольшой практики, удерживая руки на поверхности воды, при этом руки наполовину согнуты, а локти прижаты к бокам на уровне талии. Чтобы буксировать человека таким способом, руки кладут по обе стороны от головы тонущего {281} и буксируют его, пока он лежит на спине, а спасатель плывет на спине, держа другого на расстоянии. Стоит помнить, что нужно двигаться по ходу прилива или течения и не тратить силы на борьбу с ним.
Другие способы буксировки заключаются в том, чтобы просунуть руки под мышки тонущего или крепко ухватить его снизу за бицепсы, одновременно используя колено в середине его спины, чтобы перевести его в плавательное положение, причем ноги действуют как гребные винты.
Методы, позволяющие спасателю использовать одну руку в дополнение к ногам, известны как «немецкая армия» и «через плечо». В первом случае пловец подплывает к тонущему сзади, проносит левую руку под левую руку другого, поперек перед грудью, и крепко захватывает правую руку — либо за бицепс, либо ниже локтя, получая контроль над ним. Это оставляет правую руку свободной для плавания.
Другой {282} упомянутый захват одной рукой заключается в том, что спасатель проносит руку через плечо того, кого нужно буксировать, приближаясь сзади, как и раньше, и выполняет захват под другую руку тонущего, что делает его беспомощным.
Упомянутый ранее способ буксировки брассом используется только для помощи уставшему пловцу, который находится в сознании и не пытается схватить спасателя. Уставший пловец лежит на спине и, полностью вытянув руки перед собой, кладет руку на каждое плечо пловца, который находится напротив него в обычном положении брасса, позволяя ногам другого опуститься между его собственными. Таким способом можно развить довольно приличную скорость, и все эти методы практичны, в чем можно убедиться на практике. Небольшая практика позволит новичку понять, какой из них ему проще всего выполнять, а затем он сможет отточить этот навык для мгновенного применения.







{281}
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Плавание на спине без помощи рук
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Буксировка за голову — плавание на спине











{282 continue}










Освобождение от «смертельных захватов»
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Освобождение от захвата за запястье --- Освобождение от захвата за шею сзади

Если действовать осторожно при приближении к испуганному или тонущему человеку в воде, в приемах освобождения не будет необходимости; однако лучшие пловцы порой теряют бдительность, и всем пловцам нужно знать, как освободиться, если их схватили.






Захват за запястье


Самый простой из них — когда запястья пловца были схвачены тонущим в его {283} борьбе. Пловец забрасывает обе руки над головой, что заводит их обеих глубоко в воду, а затем направляет рычаг своих рук против больших пальцев другого, легко размыкая захват. Следует помнить, что тонущий человек хватает то, что видит над поверхностью воды, поэтому он не попытается схватить своего спасателя ниже уровня плеч. Помните также, что у высокого и низкого человека над поверхностью воды выступает примерно одинаковая часть тела.
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Освобождение от захвата за шею спереди






Захват за шею


При захвате за шею пловца спереди, при охвате обоих плеч руками, а также при захвате, когда тонущий держал одну руку спасателя над своим плечом, а другую под мышкой, способ освобождения во многом схож. Как только спасатель чувствует захват, он закрывает рот другого ладонью своей руки, крепко зажимая ноздри между первыми двумя пальцами, и одновременно притягивает тонущего к себе левой рукой за поясницу, удерживаясь при этом на воде. Затем, сделав полный вдох, он упирается коленом {284} в живот другого, заставляя его вытолкнуть воздух из легких и в то же время не позволяя ему вдохнуть снова из-за давления на ноздри и рот. Если давление охвата вокруг туловища слишком велико и не позволяет освободить руки, предварительным действием в таком случае будет поднятие обеих рук на уровень плеч, что заставит руки другого соскользнуть к шее, оставив руки спасателя закрывать нос.






Удушающий захват сзади


Удушающий захват сзади — это неудобный прием, от которого нужно освободиться без малейшего промедления, иначе сам потенциальный спасатель остро нуждаться в помощи. На практике оказывается, что, схватив замыкающие руки за запястья и оттолкнувшись ягодицами назад в живот другого, можно получить пространство, чтобы выскользнуть. В борьбе не на жизнь, а на смерть требуются более жесткие меры, и если спасатель резко отбросит голову назад о нос тонущего, он очень легко обретет свободу и возьмет его под контроль к тому моменту, когда тот очнется от оцепенения.






Спасательные работы с берега или лодки


Не всегда обязательно лезть в воду для попытки спасения, и во многих случаях, когда кто-то упал с моста или причала, можно с пользой применить веревку, буй или лодку, не подвергая опасности новые жизни в дополнение к находящейся в воде. Разумность в таких вопросах заслуживает признания больше, чем излишняя безрассудность при попытке доплыть самостоятельно. По возможности используйте лодку. Практикуйтесь в бросании спасательного круга везде, где это возможно, и хороший скаут должен всегда оставлять веревку смотанной на колышках, а круг — висящим поверх нее, чтобы он был закреплен на месте для немедленного использования в чрезвычайной ситуации.






Ныряние с поверхности


Когда купальщик или жертва несчастного случая на воде идет ко дну реки или пруда глубиной от семи до двадцати футов, оперативные методы спасения могут вытащить его на поверхность, а незамедлительно примененные методы реанимации восстановят дыхание. Если в пруду или озере нет течения, пузыри воздуха от тела укажут его местонахождение прямо под тем местом, где он утонул. Если есть прилив или течения, пузыри сносятся под углом к течению, и ищущий должен отойти от места исчезновения человека и искать вдоль {285} дна, двигаясь по течению.
Когда тонущий человек прекращает борьбу и идет ко дну, его тело погружается на небольшое расстояние и снова поднимается за счет внутренней плавучести, при этом воздух вытесняется. Оно снова тонет, а затем поднимается менее высоко, и воздух снова вытесняется. Это повторяется несколько раз, пока в желудок и дыхательные пути не попадет достаточно воды, чтобы компенсировать плавучесть. Плавучесть преодолевается едва-едва, поэтому тело весит совсем немного. Почти любой молодой пловец знает, как просто опуститься на дно, если можно нырнуть с плота, пирса или лодки, но чтобы суметь нырнуть на десять футов с поверхности, требуется практика.
В большинстве случаев для погружения на большую глубину потребовался бы груз на манер южных ловцов губок и жемчуга. Возьмите камень весом десять или пятнадцать фунтов и нырните с ним; чтобы подняться, пловец отпускает его и поднимается наверх.
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Взмах ногами для нырка с поверхности






Ныряние за утерянными предметами


При обследовании значительной площади в поисках тел или утерянных предметов несколько веревок можно закрепить с помощью кошек или камней по квадратам, поддерживая таким образом систематический поиск с помощью ныряльщиков. Погружение с поверхности не так просто, и этот навык приобретается путем практики, особенно ловкими парнями. Секрет заключается в том, чтобы доплыть до точки, где нужно произвести замер глубины, и погрузить голову и плечи под воду, подняв бедра над поверхностью, чтобы глубоко загнать плечи и получить возможность сделать несколько греблей — предпочтительно брассом, — пока все тело в вертикальном положении не устремится ко дну. Подъем ступней и голеней в воздух придает телу дополнительный {286} импульс вниз, а когда предмет найден, отталкивание от дна обеими ногами быстро выносит пловца на поверхность. Чтобы донести какой-либо груз до берега, необходимо нести его низко на теле, прижав к линии талии, задействуя для плавания одну руку и обе ноги, либо, если плыть на спине, держаться обеими руками и использовать ноги как гребные винты.
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Искусственное дыхание (а)
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Искусственное дыхание (б)






Восстановление дыхания


Знание методов реанимации утопающих является важной частью подготовки первоклассного скаута, и множество жизней удалось бы спасти, если бы оно было более распространенным. Чтобы реанимация была эффективной, нельзя терять ни секунды на извлечение утопающего из воды и удаление {287} из него воды. Способ Шефера, или метод положения ничком, требует участия только одного оператора одновременно и не допускает потери времени на предварительные действия.

Извлеченного из воды пациента укладывают на землю лицом вниз, руки вытягивают над головой, лицо поворачивают немного в сторону, чтобы не препятствовать свободному прохождению воздуха. Оператор опускается на колени верхом или сбоку от лежащей фигуры и позволяет своим девушкам опуститься в пространства между короткими ребрами. Позволяя весу верхней части туловища давить на руки, покоящиеся на лежащем человеке, воздух вытесняется из легких; при ослаблении давления грудная полость расширяется, и воздух втягивается на место вытесненного. Осуществляя этот обмен воздуха — надавливание и ослабление давления двенадцать-пятнадцать раз в минуту (сначала засекайте время по часам, а затем считайте), — выполняют искусственное дыхание. Иногда требуется работать в течение часа или двух, прежде чем трепетание века или вздох пациента вознаградят усилия спасателя, после чего он должен тщательно «вплетать» дыхание до тех пор, пока не возобновится естественное дыхание. Когда дыхание начнется, стимулируйте кровообращение растиранием ног и тела по направлению к сердцу. Не пытайтесь стимулировать горло до тех пор, пока пациент не сможет глотать. Дайте чайную ложку ароматического спирта нашатыря в половине стакана воды.

Помните, что если положить пациента лицом вниз, жидкость из дыхательных путей вытечет или будет вытолкнута сама, а язык упадет вперед и не потребует удерживания — задачи всегда непростой.






Уход после возобновления дыхания


Последующий уход имеет важное значение. Уложите пациента в постель, обеспечьте покой и тепло. Всегда вызывайте врача как можно скорее, но не ждите его прихода. Начинайте работу немедленно. Пациенту нужен кислород, поэтому держите зевак подальше. Они лишают человека животворящих свойств воздуха. По этой причине во всех случаях, кроме самой суровой погоды, с пациентом лучше работать на открытом воздухе.






Спасательные круги


Если спасательный круг должен быть размещен для немедленного использования в чрезвычайных ситуациях, его следует повесить на четыре колышка, забитых в отверстия двух кусков дерева, сбитых вместе в виде диаметра двухфутового квадрата, либо на три колышка в деревянных рейках, расположенных в форме буквы Т высотой около восемьдесят или двадцати дюймов: два колышка по обе стороны от верхней перекладины буквы Т, а третий — на вертикальной стойке ближе к низу. Большинство спасательных кругов, используемых на берегу, имеют прикрепленную легкую линевую линию длиной пятьдесят или семьдесят пять футов, чтобы подтянуть {288} спасенного человека к берегу или вернуть круг после неудачного броска.
Начиная со свободного конца линя, к которому часто прикреплен небольшой деревянный поплавок, веревку следует сначала смотать на колышках, повесив круг снаружи бухты, чтобы зафиксировать его на месте, дабы ветер или толчки не ослабили его крепление.
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Спасательный круг и ледяной шар

Затем, когда круг необходим, кольцо берут бросающей рукой, которая сжимает сам круг, а бухта зажимается свободной рукой, причем конец веревки закрепляется на берегу наступанием на него одной ногой. После каждого использования или тренировки линь спасательного круга следует возвращать на колышки для немедленного применения.
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ГЛАВА VIII
ИГРЫ И СПОРТИВНЫЕ НОРМАТИВЫ
ИГРЫ
Эрнест Томпсон Сетон, главный скаут
Охота на оленя









The deer hunt has proved one of our most successful games.









The deer is a dummy, best made with a wire frame, on which soft hay is
wrapped till it is of proper size and shape, then all is covered with
open burlap. A few touches of white and black make it very realistic.









If time does not admit of a well-finished deer, one can be made of a
sack stuffed with hay, decorated at one end with a smaller sack for
head and neck, and set on four thin sticks.









The side of the deer is marked with a large oval, and over the heart
is a smaller one.









Bows and arrows only are used to shoot this deer.
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Для создания запаха теперь потребуется карман кукурузы, гороха или другого крупного зерна. Мальчик, который играет роль оленя для первой охоты, берет чучело под мышку и убегает, получив десять минут форы или до тех пор, пока он не вернется и не крикнет: «Готово!» Он оставляет за собой след из зерен кукурузы, бросая по два-три зернышка на каждый ярд и делая след таким извилистым, каким пожелает, пуская в ход такие уловки, какие применил бы настоящий олень, чтобы сбить преследователей с толку. Затем он прячет оленя в любом понравившемся ему месте, но не среди скал или на вершине хребта, так как в первом случае будет сломано много стрел, а во втором — потеряно.

Теперь охотники ищут этого оленя точно так же, как настоящего, либо следуя по следу, либо высматривая лесную чащу впереди; {292} лучшие охотники совмещают то и другое. Если в какой-то момент след полностью потерян, ответственный за игру кричит: «Потерянный след!» После этого нашедший след получает два очка. Любой, кто поднимает ложную тревогу криком «Олень», штрафуется на пять очков.
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Таким образом они идут, пока кто-нибудь не найдет оленя. Он кричит: «Олень!» — и получает десять очков за обнаружение. Остальные кричат: «Второй», «Третий» и т. д. в порядке обнаружения, но очков они не получают.

Нашедший должен стрелять в оленя из лука с того самого места, откуда он его увидел. Если он промахивается, второй охотник может сделать шаг вперед на пять шагов и произвести свой выстрел. Если промахивается и он, третий проходит пять шагов и так далее, пока кто-нибудь не попадет в оленя или пока не будет достигнут предел в десять ярдов. Если нашедший находился в пределах десяти ярдов при обнаружении оленя и промахнулся, остальные охотники возвращаются к рубежу десяти ярдов. Как только в оленя попадают, вся стрельба должна вестись с того самого места, откуда был произведен результативный выстрел.

Попадание в большой овальный контур означает ранение в туловище; оно приносит пять очков. Попадание за его пределами — царапина; оно приносит два очка. Попадание в малый овал или сердце — ранение в сердце; оно приносит десять очков и завершает охоту. Стрелы, которые не застревают, не засчитываются, если только не может быть доказано, что они прошли навылет, и в этом случае им присваивается наибольшее количество очков из тех участков, которые они пронзили.

Если использованы все стрелы и ни одна не попала в сердце, олень спасается, а мальчик, игравший роль оленя, получает двадцать пять очков.

Нашедший чучело становится оленем для следующей охоты.
Искусный олень может значительно усилить азарт игры.

Изначально мы использовали для следа бумагу, но обнаружили, что это плохо. Она засоряла лес; вчерашний след путался со следом {293} сегодняшнего дня и т. д. Кукуруза оказалась лучше, потому что птицы и белки вычищали ее изо дня в день, и таким образом земля всегда была готова к новому началу. Но лучше всего подходят следы копыт для обуви. Эти железные следы копыт крепятся к паре ботинок и оставляют след, очень похожий на след настоящего оленя. Это дает несколько преимуществ. Это дает охотнику возможность определить, где след петлял и в какую сторону направлялся олень. Это более реалистично, и мальчик, способный умело следовать по такому следу, сможет идти по следу живого оленя. На практике оказывается полезным использовать немного кукурузы вместе с этим на твердых участках — план, вполне согласующийся с реализмом, о чем вспомнит каждый охотник.
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Охотникам строго запрещается стоять впереди линии огня; все должны находиться позади линии, на которой стоит стрелок.

В этой охоте нет предела ситуациям и удивительным сочетаниям. Оленя можно оставить стоящим или лежащим. Нет никаких правил, запрещающих спрятать его за прочным стволом дерева. Игра развивается по мере ее прохождения. После того как в нее поиграют некоторое время с железными следами копыт, упомянутыми выше, мальчики становятся настолько искусными в следопытстве, что мы можем отказаться даже от кукурузы. Железный след в виде копытца оленя оставляет очень реалистичный «след», по которому более искусные мальчики с легкостью идут через лес. Охота обычно ведется на трех, пяти или более оленей, в зависимости от договоренности, а результат подсчитывается по очкам за всю погоню.






Охота на медведя


В эту игру играют полдюжины или более мальчиков. У каждого есть дубинка примерно размера и формы бейсбольной биты, но сделанная из соломы {294}, обвязанной вокруг двух или трех прутьев и туго зашитой в мешкотину. — Один крупный парень выбирается на роль медведя. У него на спине крепко привязан школьный ранец, а в нем — полностью надутый игрушечный воздушный шар. Это его сердце. На шее у него ожерелье из медвежьих когтей, сделанное из деревянных бусин и когтей. (См. рисунок.)
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У него есть три берлоги, расположенные на расстоянии около ста ярдов друг от друга в виде треугольника. Находясь в своей берлоге, медведь в безопасности. Если берлога представляет собой дерево или скалу, он в безопасности, пока касается ее. Он обязан выйти, когда главный охотник сосчитает до ста, и должен совершать обход трех берлог, пока охота не завершится.

Цель охотников — лопнуть воздушный шар, или «сердце», то есть убить медведя. Он должен упасть замертво, когда сердце лопнет. Охотник, который убивает его, претендует на ожерелье.

Но у медведя также есть дубинка для защиты. Каждый охотник должен носить шляпу, и как только медведь сбивает шляпу охотника, этот охотник считается мертвым и выбывает из данной охоты. Он должен упасть там, где упала его шляпа.
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Любые захваты и борьба запрещены.

Медведем побеждает тот, кто убивает или обращает в бегство всех охотников. В этом случае он оставляет ожерелье себе.

Свирепость этих крупных медведей неописуема. В каждой охоте теряется множество жизней, и несколько раз случалось, что весь отряд охотников был уничтожен каким-нибудь монстром необычайной свирепости.

Эта игра также была превращена в театрализованное представление.

{295}






Охота с гарпуном на великого осетра


Эта водная игра чрезвычайно популярна и особенно хороша для публичных выступлений, так как она зрелищна и полна веселья и азарта.
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The outfit needed is:





(1) Осетр, грубо вырезанный из мягкого дерева; он должен быть длиной около трех футов и почти фут толщиной в области головы. Его можно сделать реалистичным, или сойдет небольшое бруске, заостренное с обоих концов.

(2) Два гарпуна с шестидюймовыми стальными наконечниками и деревянными рукоятками (длиной около трех футов). Острие должно быть острым, но не бородки. Иногда бородки опускаются вовсе. Каждый наконечник должен иметь ушко, к которому привязан двадцатифутовый канат толщиной в четверть дюйма. На каждой веревке в шести футах от наконечника гарпуна находится саженная отметка, сделанная привязанной тряпкой или шнуром.

(3) Две лодки с экипажами. Каждый экипаж состоит из гарпунщика, являющегося капитаном, и одного или двух гребцов или парусников/палубных гребцов, из которых задний является рулевым. Все должны быть искусными пловцами или носить спасательные пояса во время игры.
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Игра. — Каждая лодка имеет базу или гавань; обычно это часть берега, противоположная берегу противника; либо это исключает любую опасность столкновения, если лодки стартуют с одной стороны. Осетр оставляется каноэ судьи в точке, равноудаленной от баз. По команде «Марш!» каждая лодка покидает свою базу и, направляясь к осетру, пытается поразить его гарпуном, а затем оттащить его с помощью линя на свою базу. Когда оба гарпуна вонзаются в рыбу, состязание превращается в перетягивание каната до тех пор, пока один из гарпунов не выскочит.

{296}

Осетр считается причалившим, когда нос буксирующей его лодки касается своей базы, даже если гарпун противника в этот момент находится в рыбе; или он считается причалившим, когда сама рыба касается базы. Лодки меняются базами после каждого заезда.

Матчи обычно проводятся на одного, трех или пяти осетров. Очки засчитываются только за доставку рыбы к базе, но судья может вынести решение при нарушении правил или серии нарушений, либо проштрафившийся может быть отодвинут назад на одну или несколько длин лодки.

Иногда в эту игру играют на каноэ или лодках, где один человек выступает в роли и гарпунщика, и всего экипажа.

Правила.
— Запрещается
сдвигать осетра в новое положение
гарпуном или веслом перед ударом.

Разрешается
подтягивать осетра
под лодку или передавать его вокруг
с помощью линя после броска гарпуна.

Разрешается
браться руками за
другую лодку во избежание столкновения,
но в остальном запрещается прикасаться к другой лодке, экипажу, веслу, гарпуну или линю, а также брать рыбу руками, прикасаться к ней веслом или багром, касаться собственного гарпуна, пока он находится в рыбе, или привязывать линь вокруг рыбы, за исключением случаев, когда это происходит случайно при метании гарпуна.

Разрешается
выбивать гарпун противника,
бросая поверх него свой собственный.
Назначение бородок — помогать в этом.

Разрешается
натыкаться на осетра лодкой.

Категорически запрещается бросать гарпун поверх другой лодки или над головами членов своего экипажа.


При буксировке осетра саженная отметка должна находиться над планширем — при буксировке рыбы должно быть потравлено не менее шести футов линя. Меньшая длина не считается нарушением, но гарпунщик должен немедленно выпустить линь, если судья или другой экипаж крикнет: «Сажень!»

Гарпунщику разрешается бросить гарпун и пользоваться веслом по своему усмотрению, но не передоверять свой гарпун кому-либо другому из экипажа. Гарпунщик должен находиться в своей лодке в момент броска гарпуна.

Если лодка перевернется, каноэ рефери помогает ее выпрямить. Каждый экипаж должен принимать неудачи, связанные с его собственными происшествиями.






Водный бой на шестах


Для этого у нас обычно есть две лодки или боевых каноэ с экипажем из четырех человек в каждом. Это гарпунщик, он же капитан, рулевой и два гребца.

Гарпунщик вооружен легким шестом или бамбуковой палкой длиной восемь или десять футов с мягкой подушечкой на конце. Иногда она {297} дополнительно снабжается крюком. Это раздвоенная ветвь с сучьями длиной в фут; один привязан к бамбуку, а другой выступает на фут назад и слегка отклонен назад. Конец гарпуна и развилка тщательно обиты мешкотиной по форме головы и клюва утки. И он должен быть упакован в водонепроницаемый чехол, чтобы не намокать и не становиться тяжелым. Цель крюка состоит в том, чтобы внезапно прекратить толкание и притянуть противника, зацепив его за шею. Каждая лодка должна иметь шканцы или приподнятую платформу на одном из концов, на которой стоит гарпунщик.
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Боевой шест





Битва ведется по раундам и по очкам.

Если вы заставите противника отступить в каноэ на одну ногу, вам засчитывается пять очков; на две ноги — десять. Если он теряет свой шест, вам засчитывается пять очков (за исключением случаев, когда его сбрасывают за борт). Если вы опустите его на одно колено на боевой платформе, вам начисляется пять очков; на два колена — десять. Если вы сбросите его за борт, это приносит двадцать пять очков. Один раунд состоит из ста очков.

Бой ведется на один или несколько раундов по договоренности. Запрещается цеплять крюком или наносить удары ниже пояса. Судья может снимать очки за нарушения.






Каноэ-пятнашки


В этом могут участвовать любые каноэ или лодки. Требуется резиновая подушка, грелка, наполненная воздухом, любой футбольный мяч {298} или хлопчатобумажный мешок с кучей пробок. Суть игры заключается в том, чтобы запятнать другое каноэ, бросив в него этот предмет.

Правила такие же, как в обычных пятнашках.






Скаутинг


Скаутов отправляют парами или поодиночке. На карте отмечен ряд точек на одинаковом расстоянии от лагеря, и скауты тянут жребий, кому куда отправляться. Если какое-то место явно трудное, скауту разрешается справедливое количество очков в качестве форы. Все отправляются одновременно, идут напрямую и возвращаются как можно скорее.





Points are thus allowed:









Last back, zero for travelling.









The others count one for each minute they are ahead of the last.









Points up to one hundred are allowed for their story on return.





Иногда мы разрешаем давать по десять очков за каждую увиденную черепаху; по десять за каждую увиденную и правильно названную сову; по пять за каждого ястреба и по одному за остальных диких птиц; а также два за кошку и одно за собаку.

Скаут не получает никакой дополнительной информации; ему говорят отправиться в такую-то точку и сделать то-то и то-то, но штрафуют очками, если он колеблется или спрашивает «как» или «почему» и т. д.
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Игра на быстроту зрения






Игра на быстроту зрения


Сделайте две доски размером примерно с фут каждая, разделите каждую на двадцать пять квадратов; подготовьте десять орехов и десять камешков. Дайте одному игроку одну доску, пять орехов и пять камешков. Он {299} раскладывает их на квадратах в любом придуманном им узоре, и когда все готово, другому игроку разрешается посмотреть на них в течение пяти секунд. Затем доску накрывают, и по памяти увиденного второй игрок должен воспроизвести узор на своей собственной доске. Он получает одно очко за каждый правильный ответ и теряет одно очко за каждый неверный. Игроки меняются ролями по очереди.

Эта игра чудесным образом развивает способность быстро видеть и запоминать.
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Дальнозоркость, или «Заметь кролика»


Возьмите два шестидюймовых квадрата из плотного белого картона или выбеленного дерева. На каждом из них нарисуйте контур кролика, причем один должен быть точной копией другого. Сделайте двадцать круглых черных облаток или точек диаметром по полдюйма каждая. Пусть один игрок приклеит несколько таких точек на одну доску с кроликом и установит ее при хорошем освещении. Второй, начиная со ста ярдов, приближается до тех пор, пока не сможет видеть точки достаточно хорошо, чтобы воспроизвести узор на другой доске, которую он носит с собой. Если ему это удается с расстояния в семьдесят пять ярдов, у него удивительное зрение. Вплоть до семидесяти ярдов (если это удалось сделать три раза из пяти) он получает высшую похвалу; от семидесяти до шестидесяти — похвалу. Ниже этого результат не засчитывается совсем.






Полярная звезда


Каждому участнику днем дают длинную прямую палку и велят положить ее строго по направлению север-юг. Выполняя это задание, он может ориентироваться по солнцу, мху или всему, что он сможет найти в природе, — действительно по чему угодно, кроме компаса.
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Направление проверяется с помощью хорошего компаса, скорректированного для данной местности. Победителем становится тот, кто окажется ближе всех.

Судьи сами решают, разрешать ли использование карманных часов.






Охота на кролика


Игра в охоту на кролика подходит для двух охотников на ограниченной территории.

Три маленьких мешочка из коричневой мешкотины размером примерно восемь на двенадцать дюймов набиты сеном.

В любом заданном месте в лесу два охотника встают в круг диаметром десять футов с луками и стрелами. Одному мальчику завязывают глаза; другой, не покидая круг, разбрасывает кроликов в хорошие укрытия на земле. Затем второй охотник должен найти кроликов и подстрелить их, не покидая круг. Побеждает наименьшее количество очков, как в гольфе. Если охотнику приходится покинуть круг, он получает по одному очку за каждый шаг, сделанный за его пределами. Увидев кролика, он должен оставаться на этом месте и стрелять до тех пор, пока не попадет в него один раз. Один выстрел убивает кролика независимо от места попадания. За каждый промах он получает пять очков.

После своего первого выстрела по каждому кролику прятавший производит выстрелы по очереди с ним.

Если кролика убивает прятавший, охотник добавляет к своему счету десять очков. Если в него попадает охотник, он вычитает из своего счета десять очков.

Если охотнику не удается найти всех кроликов, он получает двадцать пять очков за каждого, от которого он отказывается.

Прятавший не может заработать очков вообще. Он может только доставлять неприятности своему товарищу. В следующий раз они меняются ролями.

Матч обычно проводится на две пары кроликов.






Вражеский шпион


С тотемного столба свисает красный или желтый конский хвост. Это великий священный скальп отряда. Вражеский шпион должен украсть его. Лидер ходит утром этого дня и шепчет разным храбрецам: «Берегитесь — в лагере шпион». Наконец он тайком подходит к тому, кого выбрал на роль шпиона, и шепчет: «Берегитесь, в лагере шпион, и это вы». Одновременно он вручает ему какой-нибудь яркий значок, который тот должен носить, как только заполучит священный скальп. Он не должен прятать скальп на своем теле, а обязан держать его на виду. У него есть весь день до захода солнца {301}, чтобы скрыться с ним. Если он перебирается через реку или другую границу, в то время как воины идут по пятам в близкой погоне, они отдают ему десять наконечников для стрел (стоимостью по два с половиной цента каждый) или другой выкуп, о котором договорятся. Если он благополучно скрывается и прячет скальп, он может вернуться и потребовать у совета пятнадцать наконечников стрел в качестве выкупа за скальп. Если его поймали, он платит своему похитителю десять наконечников стрел в качестве выкупа за свою жизнь.






Охота на человека


В эту игру играют со скаутом и десятью или более неприятелями, или «гончими», в зависимости от местности — больше, если местность пересеченная или лесистая.

Скаут получает письмо, адресованное «Военному коменданту» (обычно хозяйке дома, до которого он добирается) в любом заданном месте в миле или двух отсюда. Ему велят доставить письмо в любой из трех указанных домов и получить на нем отметку с указанием часа прибытия, после чего вернуться в исходную точку в течение определенного времени.

Неприятели отправляются на полпути и выпускаются стартером одновременно с уходом скаута из лагеря. Их задача — перехватить его.

Если они поймают его до того, как он доставит письмо, он должен выкупить свою жизнь, заплатив каждому по два наконечника стрел (или другой штраф), а его похититель сохраняет письмо в качестве трофея. Если он прорывается, но его ловят на обратном пути, он платит за свою жизнь вдвое меньше. Если он прорывается, но опаздывает по времени, объявляется ничья. Если он успешно прорывается вовремя, он требует по три наконечника стрел с каждого неприятеля и сохраняет письмо в качестве трофея.

Ему не разрешается следовать за ним в дом (то есть в форт), но они могут окружить его на расстоянии ста ярдов. Они не знают, в какие три дома ему разрешено входить, но они знают, что эти дома находятся в определенных пределах.

Скаут должен носить заметный опознавательный знак (шляпу, рубашку, пальто или перо) и может ехать на велосипеде, в фургоне и т. д., пока его знак отчетливо виден.

«Запятнать» скаута еще не значит захватить его. «Блокада, чтобы иметь силу, должна быть эффективной».






Охота на енота


Это игра в помещении, основанная на знакомой игре «Ищем наперсток».

Мы используем небольшое чучело енота: либо изготавливаем его сами, либо превращаем в него готовую игрушку-кролика, пришив хвост, сделав черную маску и подрезав уши.
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Все игроки, кроме одного, выходят из комнаты. Этот один прячет енота где-нибудь на видном месте — высоко или низко, но так, чтобы он был хорошо виден; все заходят и начинают искать. Тот, кто находит его первым, молча садится и получает одно очко. Каждый садится при обнаружении, не подавая никаких знаков остальным.

Победителем обычно становится тот, кто первым набирает трех енотов. Иногда мы играем до тех пор, пока у всех, кроме одного, не окажется енот; этот один получает звание увальня. Остальные занимают первое, второе и т. д. места.

Иногда каждому присваивается номер в порядке его обнаружения.

Затем, после семи или восьми енотов, эти номера суммируются, и наименьшая сумма означает победу. Если енот отсутствует, используйте наперсток.






Бои на копьях


Это игра в помещении с оружием для улицы. Используются мягкие восьмифутовые копья для турнирных боев. Участники стоят на бочках на расстоянии восьми футов друг от друга. Каждый пытается сбросить другого с бочки. Полезно иметь страхующего позади каждого игрока, чтобы поймать его в случае падения.

Игры ведутся до семи, одиннадцати или тринадцати очков.






Танец с перьями навахо


Орлиное перо, подвешенное на конском волосе так, чтобы оно стояло вертикально, приводится в движение спрятанным оператором, чтобы танцевать и прыгать. Танцор должен имитировать все его движения. Можно использовать марионетку. Это доставляет огромное веселье.






Перьевой футбол, или Сдувание пера






This is an in-door, wet-weather game.





Игроки держат одеяло на коленях или на столе. В середину кладут легкое перышко. Играть может столько людей, сколько сможет разместиться рядом. Они могут делиться на команды — по двое или по четверым — или играть каждый за себя. По команде «Марш!» каждый пытается сдуть перо с одеяла на сторону противника и тем самым заработать одно очко для себя.

Игра обычно ведется до победы в семи, одиннадцати или тринадцати партиях.






Петушиные бои


Возьмите две прочные палки длиной по два фута каждая (подойдут черенки от метлы). Сделайте на конце каждой из них набивку из клубка тряпок. Это шпоры. Начертите кольцо диаметром восемь футов. Два соперника сидят на корточках, каждый пропустил палку сзади под колени, его руки сцеплены перед коленями, а руки находятся под концами шпор.
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Теперь они сходятся; каждый стремится опрокинуть противника, заставить его потерять шпоры или вытолкнуть за пределы кольца, любое из чего завершает этот раунд и приносит одно очко победителю. Если оба падают, теряют шпору или выходят за пределы кольца вместе, объявляется ничья. Бой ведется на семь, одиннадцать или тринадцать раундов.






Борьба на руках


Это игра в стиле джиу-джитсу, представленная доктором Л. Х. Гуликом. Два участника стоят правый носок к правому носку, правые руки соединены в замок, левые ноги уперты в землю, левая рука свободна. По команде «Марш!» каждый пытается вывести противника из равновесия: то есть заставить его поднять или сдвинуть одну из ног. Подъем или сдвиг завершает раунд.

Бои ведутся до трех побед из пяти, семи, одиннадцати или тринадцати раундов.






Перетягивание барсука


Два участника на четвереньках стоят лицом друг к другу.
Прочный ремень или ремешок застегивается в одну большую петлю, которая проходит вокруг головы каждого: то есть пересекает его затылок. Посередине между ними проводится черта. Победителем становится тот, кто перетянет противника через эту черту.

Участник может в любой момент завершить схватку, опустив голову так, чтобы ремень соскользнул; но это засчитывается как одно очко против него.

Игра ведется до победы в пяти, семи, одиннадцати или тринадцати очках.






Яд


Это древняя игра. На земле начерчен круг диаметром около трех футов. Игроки, держась за руки, образуют вокруг него кольцо и пытаются заставить кого-нибудь из участников шагнуть в ядовитый круг. Он может уклониться от него, сделав шаг в сторону, перепрыгнув или втянув в него другого парня.

Первый, кто оступится, становится «водящим» на данный момент или для следующей игры.






Игра в шляпы


Когда я находился среди индейцев чепевайя на Большом Невольничьем озере в 1907 году, я снискал популярность у юношей, а также мальчиков, научив их старой игре в шляпы.

Игроки (около дюжины) кладут свои шляпы в ряд возле дома, забора или бревна (углублениями вверх). В десяти футах от шляп проводится черта; все должны стоять за ее пределами. Тот, кто является «водящим», начинает с бросания мягкого мяча в одну из шляп. Если он промахивается мимо шляпы, фишка клапана кладется в его собственную шляпу, и он пробует снова. Как только он бросает мяч в шляпу, ее владелец бежит {304}, чтобы взять мяч; все остальные убегают. Владелец не должен перебегать за черту, но должен бросить мяч в кого-нибудь. Если он попадает в кого-то, фишка отправляется в шляпу этого человека; если нет, фишка идет в его собственную.

Как только у кого-то набирается пять фишек, он выигрывает утешительный приз: то есть он должен неподвижно держать руку у стены, а каждый игрок делает по ней пять бросков мячом, стоя на черте.






Утка на скале


Это хорошая старая добрая игра прадедушек.

У каждого игрока есть большой, гладкий, округлый камень размером примерно пять или шесть дюймов в поперечнике. Это его утка. Он хранит ее постоянно.

Камень-цель — это любой низкий валун, блок, пень, кочка или бугорок на ровной земле. Через камень проводится черта, а в пятнадцати футах от нее — другая параллельная линия для линии броска.

Парень, который водит («хранитель»), водружает свою утку на камень. Остальные стоят на линии броска и бросают свои утки в его утку. Они не должны поднимать их или касаться руками, когда они находятся за чертой. Если кто-то нарушает это правило, хранитель может запятнать его (если только тот не доберется до линии броска) и отправить выполнять обязанности хранителя у камня.

Но они могут подталкивать свои утки ногами до черты, но не дальше, а затем выжидать момент, чтобы проскользнуть обратно к линии броска, где они находятся в безопасности в любое время.

Если утка сбита кем-то при честном броске, хранитель бессилен, пока не водрузит ее на место. Тем временем большинство игроков забирают свои утки и благополучно возвращаются к линии броска.






Придорожный криббедж


Это игра, в которую мы часто играем в поезде, чтобы приятно скоротать время.

Иногда одна компания занимает правую сторону дороги с окнами по ту сторону, а другая — левую. Иногда все игроки сидят на одной стороне.

Суть игры заключается в том, что тот, кто первым замечает определенные оговоренные вещи, получает столько-то очков.





Thus:








	A crow or a cow counts	1

	A cat	2

	A hawk	3

	An owl	4

	A sheep	5

	A goat	6

	A horse	7
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Победителем становится тот, кто первым наберет двадцать пять или пятьдесят очков, как было условлено.

Пешком человек естественным образом выбирает для очков другие вещи, например определенные деревья, цветы и т. д.






Охота на льва


(The games from Lion Hunting to Hare and Hounds are from General
Baden-Powell.)





Льва изображает один скаут, который отправляется в путь со следовыми подковами на ногах, карманом кукурузы или гороха и шестью мячами для большого тенниса или тряпичными мячами. Ему дается получасовая фора, а затем патруль пускается в погоню за ним, следуя по его следу, причем каждый вооружен одним теннисным мячом, которым нужно подстрелить его при обнаружении. Лев может прятаться, красться или бежать, как ему заблагорассудится, но всякий раз, когда земля твердая или очень жирная, он должен ронять несколько зерен кукурузы каждые несколько ярдов, чтобы обозначить след.

Если охотникам не удается настичь его, ни один из них не выигрывает игру.

Когда они приближаются к его логовищу, лев обстреливает их своими теннисными мячами, и в тот момент, когда охотник оказывается подбит, он должен выбыть из игры как мертвый и не может бросать свой теннисный мяч. Если лев получает удар теннисным мячом охотника, он ранен, а если он получает три ранения, он убит.

Теннисные мячи можно бросать только один раз; их нельзя подбирать и бросать снова в том же бою.

Каждый скаут должен собрать и сдать свои теннисные мячи после игры. Зимой, если есть снег, в эту игру можно играть без следовых подков, используя снежки вместо теннисных мячей.






Гонка за растениями


Отправьте своих скаутов на велосипедах или пешком двигаться в любом направлении по их выбору, чтобы добыть образец любого заказанного растения, скажем, веточку тиса, побег каменного дуба, подковообразную метку от каштанового дерева, розу или что-то в этом роде, в зависимости от вашего приказа, что станет проверкой их знаний о растениях, проверит их память о том, где они видели экземпляр нужного вида, а также сделает их быстрыми в пути туда и обратно.






Метание ассегаи


Мишень: тонкий мешок, слабо набитый соломой, лист картона или холст, натянутый на раму.

Ассегаи изготавливаются из прутьев с утяжеленными заостренными концами или с железными наконечниками стрел на них.
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Набег за флагами


Two or more patrols on each side.





Каждая сторона выставляет аванпост на заданном участке местности для защиты трех флагов (или ночью — трех фонарей на высоте двух футов над землей), установленных на расстоянии не менее чем в двухстах ярдах (ночью — ста ярдах) от него. Защищающий аванпост располагается в укрытии — либо все вместе, либо парами. Затем он высылает скаутов для выяснения позиции противника. Когда те обнаруживают расположение аванпоста, они пытаются незаметно подкрасться, пока не смогут добраться до флагов и унести их к своей линии. Один скаут может унести не более одного флага.





This is the general position of a patrol on such an outpost:
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Любой скаут, оказавшийся в пределах пятидесяти ярдов от превосходящих сил противника, выбывает из игры, если его заметит противник; если же он сможет прокрасться незамеченным, все в порядке.

Скауты, выставленные в качестве дозоров на аванпостах, не могут покидать свои позиции, но их численность учитывается как двойная, и они могут отправлять единичные сообщения своим соседям или собственному отряду скаутов.

При каждом аванпосте и при каждом патруле скаутов должен находиться судья.

В назначенный час операция прекращается, и все собираются в указанном месте для сдачи отчетов. Баллы могут начисляться следующим образом:

За каждый захваченный и доставленный флаг или фонарь — 5

За каждый отчет или схему расположения вражеских аванпостов (в количестве до пяти) — 5

За каждое сообщение о передвижении разведывательных патрулей противника — 2

Сторона, набравшая наибольшую общую сумму баллов, побеждает.

Эту же игру можно проводить для проверки способности скаутов ступать бесшумно — при этом судья должен быть с завязанными глазами. Эту практику предпочтительно осуществлять там, где валяются сухие ветки, гравий и т. д. Скаут может начать преследование слепого противника со ста ярдов и должен сделать это достаточно быстро — скажем, за полторы минуты — чтобы коснуться слепого человека до того, как тот его услышит.
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Выслеживание и отчетность


Судья располагается на открытой местности и отправляет каждого скаута или пару скаутов в разных направлениях на расстояние примерно в полмили. Когда он взмахивает флагом, что служит сигналом к началу, все прячутся, а затем приступают к его выслеживанию, подкрадываясь и наблюдая за всем, что он делает. Когда он снова взмахивает флагом, они поднимаются, подходят и по очереди докладывают обо всем, что он делал, — либо сдавая письменный отчет, либо устно, в зависимости от указаний. Судья тем временем ведет наблюдение в каждом направлении и каждый раз, когда видит скаута, снимает два балла с очков этого скаута. Со своей стороны, он совершает небольшие действия, такие как присаживание, вставание на колено, заглядывание в бинокль, использование носового платка, снятие шляпы на мгновение, хождение кругами несколько раз, чтобы дать скаутам материал для заметок и отчетов о нем. Скаутам начисляется по три балла за каждое правильно описанное действие. Это экономит время, если судья заранее составляет оценочную карточку с указанием имени каждого скаута и ряда столбцов, показывающих каждое его действие и полученную скаутом оценку, а также столбец штрафных баллов за демаскировку.






Паук и муха


В качестве «паутины» выбирается участок местности или городской квартал размером около квадратной мили, определяются его границы и назначается час прекращения операции.

Один патруль (или полупатруль) играет роль «паука», который отправляется на поиски места и прячется.

Другой патруль (или полупатруль) отправляется четверть часа спустя в роли «мухи», чтобы искать «паука». Они могут распределяться по территории как угодно, но обязаны сообщать своему лидеру обо всем, что обнаружат.

С каждой группой идет судья.

Если в течение заданного времени (скажем, около двух часов) «муха» не обнаружила «паука», побеждает «паук». «Пауки» записывают имена всех замеченных ими участников патруля «мух».






Выслеживание


Инструктор играет роль оленя — он не прячется, а стоит, время от времени слегка перемещаясь, если хочет.

Скауты отправляются на поиски, и каждый по-своему пытается подойти к нему незамеченным.

Как только инструктор видит скаута, он приказывает ему встать как потерпевшему неудачу. По истечении определенного времени инструктор объявляет {308} «время», все встают на том месте, до которого добрались, и побеждает тот, кто оказался ближе всех.


Продемонстрируйте ценность подбора цвета одежды под цвет фона, отправив одного мальчика примерно на пятьсот ярдов вперед, чтобы он поочередно становился на фоне разного фона, пока не найдет фон, схожий по цвету с его собственным костюмом. Остальные члены патруля наблюдают и замечают, насколько невидимым он становится при подходящем фоне. Например, мальчик в сером костюме, стоящий перед темными кустами и т. д., хорошо виден, но становится менее заметным, если встанет перед серым камнем или домом; мальчик в темном костюме отлично виден на зеленом поле, но не тогда, когда стоит в открытом дверном проеме на фоне темной внутренней тени.







Охота на скаута


Одному скауту дают время уйти и спрятаться, после чего остальные отправляются на его поиски; он побеждает, если его не найдут или если он сможет за отведенное время вернуться к исходной точке, оставшись нетронутым.






Эстафета


Соревнование двух патрулей на предмет того, кто сможет отправить сообщение на большое расстояние за кратчайшее время с помощью эстафеты бегунов (или велосипедистов). Патрулю отдается приказ отправить три записки или жетона подряд (например, ветки определенных растений) с точки, находящейся, скажем, на расстоянии двух миль или более. Лидер, выводя патруль на место, расставляет скаутов на удобных расстояниях, и они будут действовать как бегуны от одного поста к другому и обратно. Если эстафетные посты выставлены парами, сообщения можно передавать в обе стороны.






Память на следы


Заставьте патруль сесть, подняв ноги, чтобы другие скауты могли их изучить. Дайте скаутам, скажем, три минуты на изучение ботинок. Затем, оставив скаутов в комнате или вне поля зрения, пусть один из членов патруля оставит следы ног на подходящем участке земли. Вызывайте скаутов по одному, показывайте им след и просите назвать того, кто его оставил.






Вычисли вора


Попросите незнакомца оставить след так, чтобы скауты этого не видели. Скауты изучают его след, чтобы впредь узнавать его.

Затем поставьте незнакомца среди восьми или десяти других людей и пусть они все пройдут по очереди, оставив свои следы на виду у мальчиков. После этого каждый скаут по очереди шепчет судье, кто именно {309} оставил исходный след, описывая его по порядковому номеру при прохождении мимо. Скаут, ответивший правильно, побеждает; если правильных ответов несколько, побеждает тот, кто затем нарисует по памяти наиболее точную схему следа.






Контрабандисты через границу


«Граница» представляет собой определенную полосу местности длиной около четырехсот ярдов — предпочтительно дорогу, широкую тропу или песчаный участок, где легко видны следы ног. Один патруль охраняет границу: по этой дороге выставлены часовые, а в глубине территории находится резерв. Последний располагается примерно посередине между «границей» и «городом»; «город» — это база, отмеченная деревом, зданием, флагами и т. д. на расстоянии около полумили от границы. Враждебный патруль контрабандистов собирается примерно в полумиле по другую сторону границы. Они все пересекают границу в любом удобном для них строю — поодиночке, вместе или вразброс — и направляются к городу пешком, бегом или со скаутским темпом. Предполагается, что контрабандой занимается только один из них, и на нем надеты подковы для следов, так что часовые прохаживаются туда-сюда по своему посту (они не имеют права бегать до подачи «тревоги»), выслеживая следы контрабандиста. Как только часовой видит след, он подает сигнал тревоги резерву и сам бросается преследовать след со всей возможной быстротой. Резервы при этом взаимодействуют с ним и пытаются поймать контрабандиста до того, как он доберется до города. Оказавшись в границах города, он в безопасности и выигрывает игру.






Витрины магазинов на улице в городе


Судья ведет патруль по улице мимо шести магазинов, дает им полминуты у каждого магазина, а затем, отведя их на некоторое расстояние, дает каждому мальчику карандаш и карточку и велит записать по памяти (либо сам записывает) то, что они заметили, например, в третьем и пятом магазинах. Побеждает тот, кто правильно перечислит больше всего предметов. Полезная практика — устраивать соревнования между мальчиками навылет: проигравший соревнуется снова, пока не определится худший. Это дает худшим скаутам максимум практики.






Аналогичная игра в помещении


Отправляйте каждого скаута по очереди в комнату на полминуты; когда он выходит, записывайте список замеченной им мебели и предметов. Выигрывает мальчик, заметивший больше всего.
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Самый простой способ подсчета очков — составить на вашем учетном листке список предметов, находящихся в комнате, с колонкой для отметок напротив каждого предмета для каждого скаута, которые затем можно легко просуммировать внизу.






Иди по следу


Вышлите «зайца» пешком или на велосипеде с карманом зерна, скорлупок орехов, конфетти, пуговиц и т. д., чтобы он то тут, то там разбрасывал их, создавая след для преследования патрулем.

Или отправляйтесь в путь с куском мела и время от времени рисуйте знак патруля на стенах, столбах ворот, тротуарах, фонарных столбах, деревьях и т. д., позволяя патрулю преследовать вас по этим отметкам. Патрули должны стирать все эти знаки по мере их прохождения ради порядка и чтобы не запутаться во время практики на следующий день.

Следует также использовать другие дорожные знаки, такие как перекрытие определенных дорог как неиспользуемых и сокрытие в какой-либо точке письма с указаниями насчет следующего поворота.






Скаутский нос в помещении


Подготовьте несколько одинаковых бумажных пакетов и положите в каждый из них пахнущий предмет: в один — мелко нарезанный лук, в другой — дубильное вещество, лепестки роз, кожи, анисовое семя, фиалковый порошок, апельсиновую корку и т. д. Поставьте эти пакеты в ряд на расстоянии двух футов друг от друга и позвольте каждому участнику пройти вдоль линии, уделив по пять секунд на обнюхивание каждого пакета. В конце у него есть одна минута, чтобы по памяти записать или назвать судье названия различных распознанных по запаху предметов в правильном порядке.






Скаут встречает скаута в городе или на природе


Одиночные скауты, полные патрули или пары скаутов выводятся на расстояние примерно двух миль друг от друга и получают задание двигаться навстречу друг другу — либо вдоль дороги, либо получая для каждой стороны ориентир, например крутой холм или большое дерево, находящееся непосредственно позади другой группы, что гарантирует их встречу. Побеждает патруль, который первым увидит другой. Это обозначается тем, что патрульный лидер поднимает флаг своего патруля на обозрение судье и подает сигнал свистком. Патрулю необязательно держаться вместе, но побеждает тот патруль, который первым выставит свой флаг, поэтому скаутам рекомендуется поддерживать связь со своими патрульными лидерами с помощью сигналов, голоса или сообщений.

Скауты могут использовать любые уловки по своему усмотрению, такие как залезание на деревья, прятки в телегах и т. д., но им запрещается наряжаться в маскарадные костюмы.

Эту игру также можно практиковать ночью.
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Перестрелка


Соревнуются два патруля. Цели: бутылки или кирпичи, поставленные торцом для представления противостоящего патруля. Оба патруля выстраиваются в линию примерно в двадцати-двадцати пяти ярдах от целей. По команде «пли» они бросают камни в цели. Как только цель падает, судья приказывает соответствующему человеку из другого патруля сесть — он убит. Игра продолжается (если камней вдоволь), пока весь один патруль не будет «убит». Либо каждому патрулю может быть выдано определенное количество камней, либо установлен лимит времени, например одна минута.






Игра Кима


Положите на поднос, стол или пол около двадцати или тридцати мелких предметов, таких как пуговицы двух-трех видов, карандаши, пробки, тряпки, гайки, камни, ножи, веревка, фотографии — все, что сможете найти, — и накройте их тканью или пальто.

Составьте список этих предметов, а напротив списка сделайте колонку для ответов каждого мальчика.

Затем откройте предметы на одну минуту по часам или пока вы отсчитываете до шестидесяти в темпе «быстрым маршем». После этого снова накройте их.

Опрашивайте каждого мальчика отдельно, позволяя ему шепотом перечислить каждый из запомнившихся предметов, и отмечайте их в своем оценочном листе.

Мальчик, запомнивший наибольшее количество предметов, выигрывает игру.






Игра Моргана


Скаутам приказывается бежать к определенному рекламному щиту, у которого уже дежурит судья для фиксации времени. Каждому из них разрешается смотреть на него в течение одной минуты, а затем бежать обратно в штаб и доложить инструктору все рекламные объявления, которые были на щите.






Снежная крепость


Снежная крепость может быть построена одним патрулем в соответствии с их собственными представлениями о фортификации, с бойницами и т. д. для наблюдения. По завершении строительства она подвергается нападению враждебных патрулей, использующих снежки в качестве боеприпасов. Каждый скаут, пораженный снежком, считается убитым. Нападающие, как правило, должны по меньшей мере вдвое превосходить по численности защитников.
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Сибирская охота на человека


Один скаут в роли беглеца убегает по снегу в любом угодном ему направлении, пока не найдет хорошее укрытие, где и прячется. Остальные, дав ему фору в двадцать минут или более, начинают преследовать его по следам. По мере приближения к его укрытию он обстреливает их снежками, и каждый пораженный должен выбыть из игры как убитый. Чтобы беглец считался убитым, в него нужно попасть три раза.






Заяц и гончие


Два человека или более, изображающие зайцев и снабженные большим количеством зерна, получают фору в несколько минут и бегут определенное время, после чего возвращаются к исходной точке другим маршрутом, все время разбрасывая по пути зерно. По истечении минутного гандикапа, предоставленного зайцам, те, кто изображает гончих, начинают преследование, следуя по зерну и пытаясь поймать зайцев до того, как те вернутся к исходной точке.

Гандикап, предоставляемый зайцам, должен быть небольшим и зависеть от беговых способностей зайцев и гончих. Для роли гончих обычно выбирают самых быстрых бегунов.






Меловая стрела


Обычно в эту игру играют на городских улицах: один игрок убегает и старается скрыться из виду преследующих его остальных. Бегущему дают время скрыться за первым углом, прежде чем остальные бросаются в погоню, и на каждом повороте он отмечает мелом стрелку, указывающую направление его движения. Преследователи идут по стрелкам, и тот, кто первым увидит его, становится бегуном в следующий раз.

В эту игру также можно играть, когда бежит любое количество игроков, а преследует только один, причем первый пойманный становится водящим в следующий раз.






Вышибалы


Из любого числа игроков половина образует круг, а другая половина встает внутри кольца в центре лицом наружу. Задача тех, кто в центре, — уворачиваться от мяча, который бросает любой из образующих круг с намерением выбить {313} игроков из центра. Каждый раз, когда участник получает удар, он считается выбывшим и занимает место среди участников круга. Теперь у него появляется возможность бросать мяч в тех, кто остался в центре. Такая организация держит в постоянном напряжении всех участников. Выбывает только по одному человеку за раз. Это продолжается до тех пор, пока в конце концов не останется только один. Его провозглашают королем. Для следующего раунда игроки меняются местами, то есть те, кто был в центре, теперь образуют круг.

Примечание: Если касанию предшествовал отскок мяча от земли, оно не засчитывается.






Пленники


На обоих концах игровой площадки размечаются цели, игроки делятся на две равные части, занимающие эти цели. Примерно в десяти шагах к правому краю от каждой цели находится тюрьма. Один игрок продвигается к противоположной цели, после чего кто-то из этой цели выбегает, чтобы поймать его. Он отступает, а кто-то из его команды бежит ему на выручку, пытаясь поймать преследователя, которому, в свою очередь, приходит на помощь кто-то из его команды, и так далее. Каждый игрок может поймать любого представителя противоположной стороны, который находится вне цели дольше него самого. Пойманный игрок конвоируется в тюрьму своим захватчиком и должен оставаться там до тех пор, пока его не выручит кто-то из его команды, коснувшись его рукой. Тот, кто это делает, подвергается риску быть пойманным, как и любой другой игрок.






Метание копья


Эта игра является старинным греческим и персидским развлечением. «Метай копье и говори правду» — таково было национальное изречение персов, которое мы можем с пользой перенять.

Для игры требуются легкие копья и мишень для стрельбы из лука. Копья должны быть длиной от пяти до шести футов; наконечник должен быть окован стальным наконечником с гнездом, в которое вставляется деревянная ручка, закрепляемая небольшими шурупами, проходящими через отверстия в боках металла, а затем в саму древесину. Древесина примерно на футе выше острия должна иметь диаметр около трех четвертей дюйма и оттуда постепенно сужаться примерно до четверти дюйма в толщину к концу копья.

Некоторые копья оснащены перьями, как стрелы, но они не обязательны для хорошего броска и быстро приходят в негодность от постоянного падения на землю. Подойдет любая обычная мишень. Это может быть мишень для стрельбы из лука, мешок, набитый соломой, или земляной вал.

{314}

Цель состязания — поразить мишень с заданной отметки, линии огня. Тот, кто бросает ближе к центру мишени наибольшее количество раз из шести попыток, провозглашается победителем.

Наилучшая стойка для броска — левая нога впереди, нога абсолютно прямая, корпус отведен назад, его вес приходится на правую ногу. Теперь вытяните левую руку вперед на линии плеча и над левой ногой; удерживайте копье горизонтально в правой руке, держа его в центре тяжести указательным и большим пальцами. Отведите правую руку назад так, чтобы кисть оказалась за правым плечом.

Теперь, слегка наклонив острие копья вверх, сделайте бросок, выводя правую руку вперед, за ней правую сторону тела, правую ногу вперед и отводя левую руку назад. Считайте себя счастливчиком, если попадете в мишень хотя бы в первые несколько попыток, но практика творит чудеса. Расстояние должно быть согласовано обоюдно, но пятьдесят футов для пятнадцатилетнего мальчика и сто футов для взрослого окажутся в самый раз.

«Метание дротика» — еще один этап этого развлечения. Дротик имеет длину от четырех до пяти футов, толщину три четверти дюйма и снабжен зазубренным концом, чуть более тяжелым, чем конец копья. «Цель игры» — бросить дротик как можно дальше, но не в мишень; вместо этого дротик должен вонзиться в землю.

При метании дротика держите его в правой руке, левая нога и рука выставлены вперед; острие и рука в этот момент должны находиться сзади. Затем, описывая полукружие рукой над правым плечом и сильно отклонившись назад, швырните оружие как можно дальше вперед.






Арктическая экспедиция



Каждый патруль мастерит санки с веревками и упряжью, чтобы двое их участников тянули их сами, либо используют собак, если они у них есть и их можно приучить к этой работе. Пара скаутов уходит на милю-две вперед, остальные с санками следуют за ними, находя дорогу по следам и по знакам, которые передовые скауты могут рисовать на снегу. Все другие рисунки, встреченные по пути, подлежат изучению, фиксированию и расшифровке их значения. В санях перевозятся пайки, котелки и т. д.

Строительство снежных хижин. Они должны быть узкими, в зависимости от длины палок, имеющихся для сооружения крыши, которую можно сделать из хвороста и засыпать снегом.

{315}






Эстафета с перетаскиванием


Линия пострадавших из одного патруля располагается в пятидесяти футах от старта. Другой патруль, каждый участник которого вооружен веревкой, выбегает, привязывает веревки к пострадавшим и втаскивает их волоком. Время засекается по последнему прибывшему. Патрули меняются местами. Побеждает тот, кто справляется за кратчайшее время. Узлы должны быть завязаны тщательно, а пальто пострадавших подложены им под головы.






Далеко и близко


Судья идет по заданной дороге или участку местности вместе с патрулем, построенным в патрульный порядок. Он держит оценочную карточку с именем каждого скаута.

Каждый скаут высматривает необходимые детали, и как только замечает одну из них, бежит к судье и сообщает ему об этом или сдает предмет, если ему удалось его найти. Судья выставляет соответствующую отметку напротив его имени. Скаут, набравший наибольшее количество баллов за время прогулки, побеждает.

Следует выбирать такие детали, которые развивают наблюдательность скаута и побуждают его смотреть далеко и близко, вверх и вниз и т. д.

Детали следует менять при каждом проведении игры; за один раз дается около восьми-десяти деталей.







	Every match found	1 point

	Every button found	1 point

	Bird tracks	2 points

	Patch noticed on stranger's clothing or boots
	2 points

	Gray horse seen	2 points

	Pigeon flying	2 points

	Sparrow sitting	2 points

	Ash tree	2 points

	Broken chimney-pot	2 points

	Broken window	1 point









Состязание по разведению костра


Собрать материал, построить и разжечь костер так, чтобы занялся брусок дерева, выданный судьей.






Следуй за вожаком


При большом количестве мальчиков это может стать очень эффектным выступлением, которое легко выполнять на легком бегу трусцой с периодическим подниманием колен под музыкальное сопровождение. Это также можно выполнять ночью, {316} когда каждый мальчик несет китайский фонарик наверху своего посоха. Если действие происходит в помещении, все огни, разумеется, должны быть приглушены. Обычная ошибка заключается в том, что упражнение затягивается до тех пор, пока оно не утомляет как зрителей, так и участников.






Игры на поиск путей


Инструктор ведет патруль в патрульном строю в незнакомый город или на сложный незнакомый участок местности, вооружившись велосипедной картой. Затем он дает указания о том, куда они должны направиться, и заставляет каждого скаута по очереди вести патруль, скажем, в течение семи минут на велосипедах или пятнадцати минут пешком. Этот скаут должен находить дорогу исключительно по карте, при этом баллы начисляются за умение ее читать.






Горный скаутинг


В эту игру играли клубы туристов в Озерном крае, и она очень похожа на игру «Паук и муха». На рассвете три зайца отправляются прятаться в горах; после завтрака группа гончих отправляется на их поиски до определенного часа, например до 16:00. Если они обнаруживают их даже с помощью биноклей, это засчитывается при условии, что нашедший может точно сказать, кого именно он заметил. Должны быть заданы определенные границы территории, за пределами которых любой игрок оказывается вне игры и, следовательно, дисквалифицируется.






Рыцарские странствия


Скауты отправляются в путь поодиночке, парами или патрулем. Если в городе — чтобы найти нуждающихся в помощи женщин или детей, а затем вернуться и честно доложить о том, что они сделали. Если за городом — заходить на любые фермы или в коттеджи и предлагать бесплатную мелкую работу. Это можно превратить в соревнование под названием гонка «Добрых дел».






Импровизированные сценки


Дайте сюжет короткой и простой пьесы, распределите между игроками роли с общим описанием того, что они должны делать и говорить, а затем позвольте им разыграть ее, импровизируя нужный диалог по ходу дела.

Это развивает воображение и способность выражать мысли на основе удерживаемых в уме моментов, являясь ценным средством воспитания.

Перед тем как приступать к разыгрыванию пьесы подобным образом, полезно быть немного менее амбициозными и заставить двух-трех игроков просто {317} провести беседу на заданные темы, подводящую к определенной точке, используя при этом собственные слова и воображение.






Охота за сокровищами


Охота за сокровищами требует наблюдательности и навыков выслеживания, и в ней может участвовать практически любое количество людей.

Ниже приведены несколько вариантов проведения этой игры.

1. Сокровище спрятано, и скауты знают, что это за сокровище; им дают первую подсказку, от которой можно проследить все остальные. Такими подсказками могут быть: (a) надпись на столбе ворот: «Идите на запад и осмотрите третьи ворота на северной стороне ручья»; (b) на тех же воротах — знак скаута, указывающий на доску объявлений с надписью: «Направляйтесь на юг к юго-востоку до телеграфного столба № 28» и т. д. Подсказки должны быть сформулированы так, чтобы для их понимания потребовалась определенная смекалка, а различные точки должны быть труднодоступны друг от друга. Этот метод можно использовать в качестве патрульного соревнования, выпуская патрули с интервалом в десять минут, причем у определенной подсказки для каждого патруля могут быть разные указания, чтобы идущие позади патрули не следовали за первыми.

2. Подсказками могут служить кусочки цветного дерева, привязанные к воротам, изгородям и т. д. примерно через каждые три ярда и ведущие в определенном направлении; когда эти подсказки заканчиваются, становится понятно, что сокровище спрятано в пределах определенного числа футов. Чтобы игра не выродилась в банальное следование за лидером, можно проложить несколько маршрутов, ведущих к одной и той же точке, а также сделать фальшивые следы, которые ведут лишь обратно к исходному пути.

3. Каждому участнику или патрулю может быть выдано описание пути — возможно, для каждого слегка отличающееся; описание должно заставлять посещать каждую точку по очереди и предотвращать любые срезки следующим образом: «Идите к самому высокому дереву на определенном поле, оттуда пройдите сто ярдов на север, а затем идите прямо к церковной башне, которая окажется слева от вас» и т. д. Все описания должны вести равным по длине путем к определенному месту, где спрятано сокровище. Тот, кто прибудет туда первым, не должен показывать остальным, что это то самое место, а должен искать сокровище как можно более непринужденно.






Блуждающий огонек


Эта игра должна происходить на пересеченной местности ночью. Два скаута отправляются в заданном направлении с зажженным ручным фонарем {318} с линзой. Через две минуты патруль или отряд начинает преследование.

Носильщик фонаря обязан показывать свой свет по меньшей мере каждую минуту, пряча его в остальное время. Двое скаутов по очереди несут свет и таким образом могут подменять друг друга в затруднительных положениях, но каждый из них может быть пойман. Скаут без фонаря часто может затесаться среди преследователей, оставшись нераспознанным, и выручить своего друга, когда того сильно теснят. Им следует заранее договориться об определенных позывных или сигналах.






Остров сокровищ


Известно, что на определенном острове или размеченном участке берега спрятано сокровище, и спрятавший его человек оставляет карту с подсказками для его поиска. Эта карта спрятана где-то возле места высадки; патрули по очереди прибывают на ее поиски — им нужно проплыть на лодках с определенного расстояния, высадиться, найти карту и в конце концов обнаружить сокровище. Они должны следить за тем, чтобы не оставлять следов ног и т. д. возле сокровища, иначе идущие за ними патрули легко его найдут. После обнаружения карты и сокровища их следует спрятать заново для следующего патруля. Побеждает тот патруль, который возвращается к исходному месту с сокровищем за кратчайшее время. (В эту игру можно играть на реке, причем патрулям приходится переправляться через реку на лодках в поисках сокровища.)






Турнир «Всадник и лошадь»


Для проведения этой игры необходим мягкий бархатистый участок травы, а в помещении, в гимнастическом зале, пол нужно покрыть обычными гимнастическими матами. Для игры требуется четыре мальчика: двое играют роль лошадей, а остальные двое — всадников. Всадники садятся на своих лошадей и с величайшей осторожностью бросаются друг на друга, пытаясь крепко ухватить соперника так, чтобы вынудить его спешиться. Этого можно добиться либо стянув его со скакуна, либо заставив лошадь и всадника потерять равновесие и сбить их с ног. Из этой игры можно извлечь массу удовольствия, и после небольшой практики мальчики становятся очень ловкими.





Мамбли-пег
(От Дэниела Картера Бирда, национального комиссара скаутов)


Во-первых: сожмите правый кулак тыльной стороной к земле, а перочинный нож лезвием вправо положите {319} поверх сжатых пальцев. Рука совершает взмах вправо, вверх и через верх, описывая полукружие, так что нож падает острием вниз и втыкается — или должен втыкаться — вертикально в землю. Если под рукоятку ножа можно просунуть два пальца (один над другим), а кончик лезвия скрыт в земле, это засчитывается как успешный вотк или бросок.

Во-вторых: следующее движение такое же, как только что описанное, но выполняется левой рукой.

В-третьих: возьмите кончик лезвия между первым и вторым пальцами правой руки и щелчком отправьте его в полет резким движением так, чтобы нож сделал один оборот в воздухе и вонзился острием в землю.

В-четвертых: сделайте то же самое левой рукой.

В-пятых: держите нож так же, как в третьем и четвертом положениях, и занесите руку поперек груди так, чтобы рукоятка ножа касалась левого уха. Возьмитесь левой рукой за правое ухо и щелкните по ножу так, чтобы он сделал один или два оборота в воздухе и вонзился острием в землю.

В-шестых: сделайте то же самое левой рукой.

В-седьмых: продолжая держать нож тем же способом, поднесите рукоятку к носу и перебросьте его щелчком через воздух, чтобы он вонзился в землю.

В-восьмых: сделайте то же самое, приставив рукоятку к правому глазу.

В-девятых: повторите с рукояткой у левого глаза.

В-десятых: приставьте кончик лезвия к макушке головы. Удерживайте его на месте указательным пальцем и толчком вниз отправьте вращаться к земле, где он должен воткнуться острием в землю.

С одиннадцатого по пятнадцатое: держите левую руку пальцами вверх и, начиная с большого пальца, приставляйте кончик ножа к каждому пальцу, как описано выше, а указательный палец правой руки положите на конец рукоятки ножа. Движением вниз бросьте вращающийся в воздухе нож так, чтобы он приземлился острием в дерн.

С шестнадцатого по двадцатое: повторите, подняв правую руку и положив указательный палец левой руки на рукоятку ножа.

Двадцать первое и двадцать второе: сделайте то же самое с каждого колена.

Двадцать третье: держите кончик лезвия между первым и вторым пальцами и, приложив руку ко лбу, щелчком отправьте нож назад через голову, чтобы он воткнулся в землю позади игрока, готового к следующему движению.

Двадцать четвертое: после двадцать третьего движения нож оставляется в земле. Затем ударом ладони по рукоятке ножа нанесите резкий удар, который заставит его прокрутиться по земле {320} примерно на ярд или около того и вонзиться в землю в месте остановки. Это называется «пахотой поля».

При промахе ход переходит к следующему игроку, а когда снова наступает очередь первого игрока, он должен заново попытаться выполнить тот трюк, который у него не получился в прошлый раз. Хороший игрок порой проходит почти все двадцать четыре движения, не совершая ошибок и каждый раз делая успешный вотк; однако крайне редко кому-то удается пройти всю игру за один кон. Такова игра в двадцати четырех движениях; многие мальчики играют в нее, удваивая это число.






Атлетические нормативы на открытом воздухе


Приведенные ниже атлетические нормативы — это те показатели, которых должен быть способен достичь большинство мальчиков. Они являются результатом опыта нескольких руководителей по физическому воспитанию, которые специально изучали атлетику и физическую подготовку среди мальчиков.

Правила, регулирующие эти виды соревнований, содержатся в официальном справочнике Атлетической лиги Северной Америки. Этих правил следует строго придерживаться.








	EVENTS
	UNDER


90 LBS.
	UNDER


110 LBS.
	UNDER


125 LBS.



	UNDER


140 LBS.
	OVER


140 LBS.



	(1) Running Broad Jump
	12'	13'	14'	15'	16'



	(2) Running High Jump
	3' 11"	4' 1"	4' 4"	4' 7"	4' 10"



	(3) Standing Broad Jump
	6' 6"	7'	7' 6"	8'	8' 6"



	(4) Standing High Jump
	3' 2"	3' 4"	3' 6 	3' 8"	3' 10"



	(5) Pull-Up (times)
	5	7	9	11	13



	(6) 20-Yard Swim
	20 sec.	18 sec.	16 sec.
	14 sec.	12 sec.



	(7) 40-Yard Swim
	40 sec.	39 sec.	38 sec.
	37 sec.	36 sec.



	(8) 50-Yard Dash
	7.8 sec.	7.4 sec.	7 sec.
	6.6 sec.	6.2 sec.



	(9) Eight-Potato Race
	45 sec.	43 sec.	41 sec.
	39 sec.	37 sec.



	(10) 8 lb.-Shot Put
	*	25'	30'	35'	40'



	(11) Push-Up from Floor 
	*	11	13	15	17



	(12) Rope Climb
	*	14 sec.	12 sec.	10 sec.	8 sec.



	(13) 100-Yard Dash 
	*	*	13 sec.	12.6 sec.	12.2 sec.





* Should not attempt this event









Для знака отличия мальчик весом менее девяноста фунтов должен выполнить нормативы в семи из первых девяти видов; мальчик весом менее ста десяти фунтов должен выполнить нормативы в десяти из первых двенадцати видов; все остальные должны квалифицироваться в своей надлежащей весовой категории в одиннадцати из тринадцати видов.
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ГЛАВА IX
ПАТРИОТИЗМ И ГРАЖДАНСТВЕННОСТЬ
Автор: Уолдо Х. Шерман,
автор книги «Граждановедение — исследования американского гражданства»











НАША СТРАНА


Америка — родина социальной, религиозной и политической свободы — «страна свободных и родина храбрых».

Как нация мы всегда были богаты землями, и по этой причине миллионы людей устремлялись к нашим берегам. Мы завладели нашей территорией путем договоров, покупок и аннексий. Говоря о нашей территории, мы обычно упоминаем «первоначальную территорию» и «приобретения» к ней. Когда мы говорим о «первоначальной территории», мы имеем в виду ту часть Соединенных Штатов, которая была уступлена нам Великобританией по мирному договору 1783 года по окончании Войны за независимость. Эта территория кратко описывается следующим образом: на востоке до Атлантического океана, на западе до реки Миссисипи, на севере до Великих озер и Канады и на юге до северной границы Флориды. Иногда можно услышать упоминание о ней как о территории «тринадцати первоначальных штатов», подразумевая штаты, сформировавшие правительство Конституции в 1789 году. Однако, если мы посмотрим на карту, то увидим, что первоначальная территория включает в себя не только земли тринадцати первоначальных штатов, но также охватывает земли, из которого было образовано еще двенадцать штатов. Тем не менее, глядя на эту область сегодня, она кажется лишь небольшой частью нашей страны по сравнению с нашими нынешними границами.






Приобретения


Луизианская покупка: То, что известно как Луизианская покупка, мы купили у Франции в 1803 году. Она состояла из 875 025 квадратных миль, за которые мы заплатили 15 000 000 долларов. Она описывается следующим образом: к западу от реки Миссисипи до Скалистых гор, к севере до Канады и к югу до Мексиканского залива, за исключением Техаса. Эта территория превосходит по площади совокупную площадь нынешних Испании, Португалии, Италии, Венгрии и балканских государств.
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Покупка Флориды: В 1819 году мы приобрели Флориду у Испании за сумму свыше 5 000 000 долларов, и этот единственный штат превосходит по своей территории совокупную территорию Дании, Нидерландов, Бельгии и Швейцарии.

Техас: В 1845 году Техас достался нам путем аннексии, однако последствием этой аннексии стала наша война с Мексикой. По своей площади это целая империя — она больше всей Германской империи.

Территория Орегон: В 1846 году по договору с Великобританией мы приобрели то, что известно как территория Орегон. Сюда входят штаты Орегон, Вашингтон и Айдахо.

Уступка со стороны Мексики и покупка у Техаса: В результате Мексиканской войны мы получили от Мексики в 1848 году территории Калифорнии, Невады, Юты, Аризоны и часть Нью-Мексико за 15 000 000 долларов; а в 1850 году мы купили у Техаса оставшуюся часть Нью-Мексико и ту часть Колорадо, которая не вошла в Луизианскую покупку, за 10 000 000 долларов.

Покупка Гадсдена: В 1853 году мы совершили так называемую покупку Гадсдена, приобретя тем самым у Мексики необходимый участок земли на границе между Мексикой, Аризоной и Нью-Мексико и заплатив за этот участок 10 000 000 долларов.

Аляска: В 1867 году мы выплатили России 7 000 000 долларов и присоединили Аляску к нашим владениям. В истории эту покупку называют «безумством Сьюарда», поскольку эта сделка, заключенная в бытность его госсекретарем, общественностью выгодной не считалась. Тем не менее она оказалась одним из наших ценнейших приобретений.

Гавайи: В 1898 году мы устремились в воды Тихого океана и аннексировали прекрасные Гавайские, или Сандвичевы, острова.

Пуэрто-Рико, Сосновые острова, Гуам, Филиппинские острова: В 1898 году в результате Испано-американской войны в наше владение перешел остров Пуэрто-Рико площадью 3600 квадратных миль; аналогично Сосновые острова площадью 882 квадратные мили; Гуам площадью 175 квадратных миль; и Филиппинские острова с территориальной площадью 143 000 квадратных миль. Однако за последние из них в урегулирование ряда частных исков и для получения мирного владения различными общественными землями мы заплатили Испании 20 000 000 долларов.

Самоанские острова: В 1899 году мы приобрели Самоанские острова площадью 73 квадратные мили, а в 1901 году — еще несколько дополнительных островов на Филиппинах.
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Земельные поселения


Первые постоянные английские поселения в Америке были основаны в Джеймстауне (шт. Виргиния) в 1607 году и в Плимуте (шт. Массачусетс) в 1620 году; именно по этим двум поселениям мы можем в значительной степени проследить рост, характер и развитие нашей национальной жизни. История «отцов-пилигримов» в Массачусетсе на протяжении поколений воспевалась в литературе и песнях и никогда не перестанет вызывать романтический и захватывающий интерес.

История расселения и появления других национальностей в Америке — шведов в Делавэре, голландцев в Нью-Йорке, испанцев и французов во Флориде и вдоль берегов рек Миссисипи и Огайо — все это объединяется понятием «колониальная история».

В 1763 году по окончании франко-индейских войн Англия завладела практически всей территорией к востоку от Миссисипи — той территорией, которая в 1783 году была уступлена в качестве первоначальной территории Соединенных Штатов.

Иногда вам доводилось слышать, что тринадцать — несчастливое число. Более того, возможно, вы знали людей, настолько суеверных, что они отказываются садиться за стол, если за ним собирается тринадцать человек. Опять же, вам может быть известен факт, что в некоторых отелях нет комнаты под номером тринадцать, и многие пароходы точно так же следуют этому обычаю при нумерации кают. Странное суеверие для американцев! Наш Союз создали тринадцать штатов; мы сделали тринадцать приобретений к нашей территории; при инаугурации Джорджа Вашингтона в качестве президента был дан салют из тринадцати залпов; и, наконец, в основе флага нашей страны лежит тринадцать полос.






Американская революция


История Американской революции (1775–1783) — Декларация независимости (1776), принятие Статей конфедерации (1781) и, наконец, создание и принятие Конституции Соединенных Штатов в 1789 году — укладывается в период в четырнадцать лет и может быть рассказана и описана через жизнь Джорджа Вашингтона, который поистине был «Отцом своего Отечества».

Причиной Американской революции было угнетение Англией своих американских колонистов; несправедливость налогообложения без представительства наряду с другими несправедливостями в конце концов привела к восстанию. Война началась в Массачусетсе сражениями при Лексингтоне и Конкорде 19 апреля 1775 года и завершилась в Йорктауне (шт. Виргиния) 19 октября 1781 года. Мирный договор был {326} подписан в Париже (Франция) 3 сентября 1783 года, а 25 ноября того же года, вошедшего в историю как «День эвакуации», британцы покинули бухту нью-йоркского порта, и Америка обрела свободу.

Теперь мы оказываемся у очага американского патриотизма. Вот Вашингтон. Он виргинец, и американский народ знает его в это время как полковника Вашингтона. Стоит 13 июня 1775 года, в Филадельфии заседает второй Континентальный конгресс. Слово предоставлено Джону Адамсу из Массачусетса. Ему суждено проявить себя в этот момент выдающимся государственным деятелем. Неслучайно его называют «колоссом Революции». По дороге в Индепенденс-холл этим утром он встречает своего кузена Сэмюэла Адамса и рассказывает ему о том, что намерен сделать. «Мы должны, — говорит он, — действовать в этом вопросе немедленно. Мы должны заставить Конгресс высказаться за или против чего-либо. Я скажу вам, что я собираюсь сделать. Я полон решимости именно этим утром внести прямое предложение о том, чтобы Конгресс взял под свое крыло армию перед Бостоном и назначил виргинца, полковника Вашингтона, ее командующим».

Адамс заявляет сейчас Конгрессу о серьезности положения; он указывает на необходимость немедленных действий: колонии должны быть объединены, армия — собрана, дисциплинирована и обучена для службы, а под началом Конгресса должен быть назначен подходящий командующий. «Такой джентльмен, — сказал он, — у меня на уме. Я не называю имен, но каждый джентльмен здесь сразу узнает в нем храброго солдата и делового человека. Он джентльмен из Виргинии, один из членов этого собрания, хорошо нам всем знакомый. Он человек искусный, обладающий прекрасной всесторонней репутацией и заслуживающий одобрения всех колоний лучше, чем кто-либо другой в Союзе».

Джордж Вашингтон находится в зале. Вззоры всего Конгресса устремлены на него. Он удивлен, смущен и растерян, покидает свое место и спешно уходит в библиотеку.

Конгресс потратил два дня на обсуждение предложения Адамса, так как были и другие люди, надеявшиеся на это назначение; но наконец, 15 июня 1775 года, было проведено голосование, и Вашингтон был единогласно избран главнокомандующим Континентальной армией.

2 июля 1775 года он принял командование армией в Кембридже, шт. Массачусетс, а 17 марта 1776 года британцы были изгнаны из Бостона.
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Теперь мы переходим к Декларации независимости от 4 июля 1776 года. Она была написана Томасом Джефферсоном, в то время тридцатитрехлетним юношей. Комитет Генерального конгресса, назначенный для ее составления, состоял из следующих лиц: Томас Джефферсон, Джон Адамс, Бенджамин Франклин, Роджер Шерман и Роберт Р. Ливингстон.

Сильные чувства Томаса Джефферсона во время написания Декларации отражены в его словах: «Прежде чем подчиниться праву издавать для нас законы, присвоенному британским парламентом, я приложу руку к тому, чтобы потопить весь этот остров в океане». Здесь мы также получаем представление об одном из самых интересных и восхитительных характеров в истории того периода — Бенджамине Франклине. История свидетельствует, что пока Томас Джефферсон писал Декларацию независимости, доктор Франклин внес несколько словесных замечаний, о чем свидетельствует следующий разговор, который, как сообщается, имел место между ними: «Ну что же, брат Джефферсон, — сказал Франклин, — чистовой вариант готов?» — «Все готово, доктор, — ответил Джефферсон. — Не выслушаете ли вы его еще раз от начала до конца?» — «Сколько угодно раз, как пожелаете, — ответил улыбающийся доктор с веселым огоньком в глазах. — Знаете ли, хорошего много не бывает». Затем Джефферсон зачитал Франклину Декларацию независимости, которую назвали одним из величайших документов мира. «Это хорошо, Томас! Это прямо в точку! От этого король Георг поморщится. Жаль, что я не написал ее сам». Говорят, что Франклин «вставил бы шутку в Декларацию независимости, если бы ему выпала доля написать этот бессмертный документ».

Декларация независимости вышла в свет с подписью одного человека, Джона Хэнкока, что объясняет выражение, которое вы иногда слышите: «Поставьте здесь свой Джон Хэнкок». Однако позже ее подписали все члены того Конгресса — в количестве пятидесяти четырех человек. Этот бессмертный документ бережно хранится, и оригинал можно увидеть в Вашингтоне.

Декларация была уведомлением для Великобритании и всего мира о том, что американские колонисты больше не будут подчиняться Великобритании; что отныне они станут свободным и независимым народом, рассматривающим Великобританию так же, как они рассматривают остальное человечество: «в войне — враги, в мире — друзья». Эта Декларация знаменует рождение нашей нации.

Отцы нашего правительства в полной мере осознавали тот шаг, который они совершали. Они знали, что это означает окончательный разрыв с метрополией Англией, но — «твёрдо уповая на защиту Божественного Провидения», в поддержку этой {328} Декларации они поклялись друг другу «своими жизнями, своими состояниями и своей священной честью».

После изгнания британцев из Бостона театр военных действий Революции перемещается в Нью-Йорк, переходя на Гарлем-Хайтс и Уайт-Плейнс; затем в Нью-Джерси: Трентон и Принстон; затем в Пенсильванию: Брендивайн, Уэстчестер, Джермантаун, Вэлли-Фордж и далее в Монмут.

Но здесь давайте сделаем паузу. Это была ужасная зима в Вэлли-Фордже. В то время как британцы в Филадельфии, находящейся в двадцати милях отсюда, жили в роскоши, наш Вашингтон и его люди жестоко страдали от голода и холода; а из списка в одиннадцать тысяч человек три тысячи в Вэлли-Фордже лежали больными одновременно. Но наконец наступила весна, и Вашингтон служит уже почти три года. Послушайте! Отдан приказ! В 10:30 раздается сигнал, и по пушечному выстрелу все люди строятся под ружьем! В 11:30 дается второй сигнал, и начинается марш. Стоит 7 мая 1778 года, и Вашингтон собирает своих людей. Пришли великие новости, и подобает возблагодарить Божественное Провидение — так гласит его прокламация.

Теперь раздается третий сигнал — залп из тринадцати пушек! Еще один сигнал! — и вся армия разражается громким ура: «Да здравствует король Франции!», за которым следует непрерывная ружейная стрельба.

В этот же день во второй половине дня Вашингтон дает банкет для своих офицеров, адъютантов и гостей, на который они идут рука об руку, по тринадцать человек в ряд. Что это значит? Это значит, что получены известия от Бенджамина Франклина и что заключен союз с Францией, злейшим врагом Англии. Когда-нибудь, когда вы будете в Вашингтоне, вы сможете увидеть прямо перед Белым домом парк Лафайета, и, зная историю Революции, вы поймете, почему он там находится. Вы также поймете, почему армия Вашингтона тем майским утром кричала: «Да здравствует король Франции».

Но наша цель здесь — не рассказывать всю историю целиком: мы можем лишь коснуться главных моментов. Армия снова движется к Уайт-Плейнс, а оттуда к Миддлбруку и Нью-Виндзору; и зиму (1781 года) Вашингтон проводит в Морристауне, шт. Нью-Джерси. Близится конец. Он соединяется с Лафайетом в Йорктауне, шт. Виргиния, и 19 октября Корнуоллис, британский генерал, капитулирует перед Джорджем Вашингтоном, главнокомандующим американской армией. Так конфликт, начавшийся в одном английском поселении, завершается в другом. Массачусетс знаменует начало, а Виргиния — конец Войны за независимость.

{329}






Война 1812–1815 годов


Война 1812 года была войной на море. Это была борьба за права — права наших матросов, права нашей торговли. Американские корабли и грузы конфисковывались. Франция, Англия и пираты Варберийского берега вели прибыльную войну против нашей торговли, и, наконец, что немаловажно, двадцать тысяч американских моряков были насильно завербованы на службу и стали рабами на иностранных кораблях; Англия особенно заявляла о своем праве досматривать американские корабли и забирать на службу всех оказавшихся на борту людей, которые были англичанами по рождению, хотя и американцами по выбору и принятому гражданству.

«Раз подданный — всегда подданный», — заявляла Великобритания, но наш ответ в 1812 году был таким же, каков он и сейчас: любой иностранец после пяти лет проживания на нашей территории, выполнивший наши законы о натурализации и принесший присягу на верность нашему флагу, становится нашим гражданином столь же полно, как если бы он родился в Америке.

Эту войну иногда называют «войной без лидеров», но она породила великих лидеров. Имена Халла, Перри и Лоуренса памятны в ее истории; именно эта война сделала Эндрю Джексона, известного как «Старый Гикори», президентом Соединенных Штатов в 1828 году. Вы прочтете историю его великой победы в битве при Нью-Орлеане.

Когда-нибудь вы прочитаете историю жизни Дэвида Глазго Фаррагута, о котором говорят, что, за исключением Нельсона, великого английского адмирала, «он был столь же великим адмиралом, сколько их когда-либо плавало по широким или узким морям». Хотя главные достижения Фаррагута пришлись на Гражданскую войну, история его жизни началась в Войну 1812 года, когда ему было всего десять лет. Сообщается, что в преклонные годы своей жизни адмирал Фаррагут так объяснял свой успех на службе своей стране:

«Все это объясняется решением, которое я принял, когда мне было десять лет. Мой отец был отправлен в Нью-Орлеан с тем небольшим флотом, который у нас был, чтобы разобраться с изменой Берра. Я сопровождал его в качестве юнги. У меня были некоторые качества, которые, как мне казалось, делали из меня мужчину. Я умел ругаться как старый морской волк, мог выпить стакан крепкого грога так, словно обогнул мыс Горн, и курил как паровоз. Я был мастер играть в карты и страстно любил азартные игры во всех их проявлениях. В конце обеда в один из дней мой отец выгнал всех из каюты, запер дверь и сказал мне:

— Дэвид, кем ты намерен стать?

— Я намерен служить на флоте, — ответил я.
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— Служить на флоте! — воскликнул мой отец. — Да, быть жалким, несчастным матросом пьянчугой матросом палубы, которого пинают и гоняют по всему свету, и умереть в какой-нибудь лихорадочной больнице в чужом краю?

— Нет, отец, — ответил я, — я буду ходить по шканцам и командовать, как ты!

— Нет, Дэвид; ни один мальчик не ступал на шканцы с такими принципами, какие есть у тебя, и с такими привычками, какие ты проявляешь. Тебе придется изменить весь свой образ жизни, если ты когда-нибудь станешь человеком.

Мой отец оставил меня и вышел на палубу. Я был ошеломлен этим выговором и охвачен стыдом. «Жалкий, несчастный пьяный матрос палубы, которого пинают и гоняют по всему свету, и смерть в какой-нибудь лихорадочной больнице!» Такова моя судьба, да? Я изменю свою жизнь, и изменю ее немедленно. Я больше никогда не произнесу ни одного ругательства, никогда не выпью ни единой капли спиртного, никогда не буду играть в азартные игры, и, да будет Бог мне свидетелем, я сдержал эти три обета до сего часа».






Знамя, усыпанное звездами


Солнце медленно садится на западе. Военнослужащие армии и флота выстроены по команде «смирно». На каждом форту, армейском посту и военно-морской базе, а также на каждом американском боевом корабле дома или за рубежом развевается флаг нашей страны. Скоро будет произведен закатный пушечный выстрел, и ночь сменит день, как темнота сменяет свет. Все готово, дан сигнал, военнослужащие отдают честь, и флаг под аккомпанемент оркестра, исполняющего «Знамя, усыпанное звездами», медленно опускается на ночь, чтобы быть сложенным и сохраненным до утреннего подъема.


"And the Star Spangled Banner in triumph shall wave


While the land of the free is the home of the brave."




На кладбище Маунт-Оливет близ Фредерика, шт. Мэриленд, есть место, где флаг нашей страны никогда не спускают. Он несет ночную и дневную вахту над могилой Фрэнсиса Скотта Ки, автора «Знамени, усыпанного звездами». Он родился в округе Фредерик, шт. Мэриленд, 1 августа 1779 года и умер в Балтиморе 11 января 1843 года.

Конгресс Соединенных Штатов никогда официально не принимал «Знамя, усыпанное звездами» в качестве национального гимна, но он стал таковым благодаря признанию {331}, оказанному ему армией и флотом. Он исполняется во время всех государственных церемоний дома и за рубежом и является ответом наших оркестров на всех международных собраниях. В театре, на публичном собрании или на банкете — всякий раз, когда он звучит, люди встают и остаются стоять до самого конца в знак дани уважения флагу нашей страны.

Само стихотворение описывает то, что автор видел и чувствовал в ночь на 13 сентября 1814 года, когда он наблюдал за бомбардировкой британцами форта Мак-Генри во время Войны 1812 года. Город Вашингтон был разграблен, подвергнут бомбардировке и сожжен британцами, и теперь в своем разрушительном походе они бомбардировали форт, чтобы получить доступ в гавань Балтимора, в котором они намеревались провести зиму. Мы вполне можем представить радость в сердце Ки — сына патриота Революции, содержавшегося под стражей на британском боевом корабле, — когда он увидел утром, «что наш флаг все еще там», и понял, следовательно, что у нашей страны все еще есть надежда.






"Then conquer we must, when our cause it is just,


And this be our motto, 'In God is our Trust'."









Рождение новых штатов




История пятидесяти шести лет между 1789 и 1845 годами отмечена развитием новых штатов, образованных в результате территориального освоения диких земель. Жители нашей страны всегда были первопроходцами, шедшими впереди цивилизации, так сказать, но всегда приносившие ее с собой. Скаутами они были во всех смыслах этого слова. Следуя по рекам, расчищая леса, преодолевая вброд потоки, бросая вызов опасностям, живя дикой жизнью — храбрые мужчины и женщины!

Первым штатом, вошедшим в Союз тринадцати первоначальных штатов, стал Вермонт, «Зеленогорный» штат (1791 г.); затем последовал Кентукки (1792 г.), «Мятликовый» штат, родина Дэниела Буна, великого охотника и первопроходца. Четыре года спустя (1796 г.) появился Теннесси, «Добровольческий» штат, получивший это название из-за большого числа солдат-добровольцев для войны с семинолами и Войны 1812 года; следующим идет Огайо (1803 г.), «Каштановый», названный так из-за обилия деревьев гиппокастанума (конского каштана), орех которого чем-то напоминает олений глаз. Это первый штат, образованный из государственного земельного фонда, известного в то время как «Северо-Западная территория». Билль о земельном ордонансе 1785 года и закон о гомстедах 1862 года {332} связаны с освоением и заселением общественного фонда земель: первый представлял собой план межевания, применяемый ко всем общественным землям, принадлежащим правительству Соединенных Штатов; второй же был законом, посредством которого поселенцам предоставлялась возможность завладеть этими землями.

Вслед за Огайо в Союз вошла Луизиана (1812 г.), «Креольский» штат, жители которого были потомками первоначальных французских и испанских поселенцев. Это был первый штат, образованный к западу от Миссисипи, а Новый Орлеан, его главный город, известный как «Серповидный город», является одним из старейших в нашей стране и полон исторического значения.

После Войны 1812 года новые штаты начали вступать быстро. Принятие Индианы (1816 г.), «Хоузер»; Миссисипи (1817 г.), «Байю»; Иллинойса, «Прерийного» (1818 г.); Алабамы (1819 г.), «Хлопкового», показывает, что поселения первопроходцев нашего народа смыкались вдоль берегов рек Огайо и Миссисипи.

Теперь мы возвращаемся на далекий Восток, поскольку штат Мэн, наш «Сосновый» штат, к тому времени уже развился, и его принятие (1820 г.) завершает береговую линию штатов вплоть до Джорджии на юге. Следующим принятым штатом стал Миссури (1821 г.), «Железный», за которым последовал Арканзас, «Медвежий» (1836 г.), а следом — Мичиган (1836 г.), «Озерный» или «Росомаший» штат, тринадцатый принятый штат; и звезды на нашем флаге теперь удваиваются.

Первая перепись населения Соединенных Штатов была проведена в 1790 году, и Конституция предусматривала, что в дальнейшем она должна проводиться каждые десять лет. В том году порядок штатов по численности населения был следующим: Виргиния — первая, Пенсильвания — вторая, Северная Каролина — третья, Массачусетс — четвертый и Нью-Йорк — пятый.

Перепись 1820 года вносит решительные изменения в порядок распределения населения, как мы обнаруживаем: Нью-Йорк выходит на первое место, Виргиния — вторая, Пенсильвания — третья, Северная Каролина — четвертая, Огайо — пятый, Кентукки — шестой и Массачусетс — седьмой.

Штаты Флорида и Техас вошли в Союз в один и тот же год — один 3 марта, а другой 29 декабря 1845 года; и с этим связана целая история. Наше правительство утверждало, что Техас был включен в покупку Луизианы 1803 года; но мексиканцы также предъявляли на него права, и в 1819 году, чтобы завершить сделку по покупке Флориды, наше правительство было вынуждено отказаться от своих притязаний на Техас. В то время владение Флоридой было более желанным и необходимым для мира нашей страны, чем {333} владение Техасом; она находилась под испанским правлением, кишела преступниками и была крайне нежелательным соседом, к тому же была крайне необходима для округления нашей прибрежной территории.






Мексиканская война


Аннексия и прием Техаса в Союз в 1845 году произошли благодаря освоению и заселению его территории нашим народом; сначала приветствуемые и поощряемые мексиканцами, позже они были потоплены в крови. Дух американизма бурно расцвел при варварском и военном деспотизме мексиканского правительства, и в 1835 году произошло восстание поселенцев во главе с пионером, бывшим губернатором Теннесси, ген. Сэмюэлем Хьюстоном, человеком, в честь которого был назван город Хьюстон в штате Техас. В то время в Техасе насчитывалось около десяти тысяч американцев, и 2 марта 1836 года через своих представителей, собравшихся на конвент, эти американцы в истинном революционном духе провозгласили Техас независимой республикой. Мексиканское правительство попыталось подавить этот мятеж, но потерпело сокрушительное поражение, и Техас, «Одинокая Звезда», оставался независимой республикой вплоть до момента его аннексии и приема в качестве штата Союза.

Причиной войны с Мексикой стало ее возмущение тем, что Техас начал движение за присоединение к Соединенным Штатам. Тот факт, что Техас в течение многих лет был независимой республикой и был признан таковой Соединенными Штатами, Великобританией, Францией и некоторыми более мелкими странами, давал Техасу право просить об аннексии, а Соединенным Штатам — право аннексировать его. Но чтобы принять Техас в Союз и спасти его народ от мексиканцев, Соединенные Штаты были вынуждены объявить войну Мексике. Они сделали это 13 мая 1845 года, хотя Техас был принят в качестве штата лишь 29 декабря того же года. Война длилась почти три года, мир был объявлен 2 февраля 1848 года. Итогами войны стали мирное обладание Техасом, а также получение территорий Калифорнии, Невады, Юты, Аризоны и части Колорадо и Нью-Мексико, за каковые территории наше правительство при окончательном расчете выплатило Мексике 15 000 000 долларов.






Новые штаты — 1845–1861


Во время Мексиканской войны Айова (1846 г.), «Соколиный глаз», вошла в Союз, за ней последовал штат Висконсин (1848 г.), {334} «Барсучий». Далее идет история «сорок девятого года», и Калифорния (1850 г.), «Золотой штат», вступает в Союз; а затем появляется Миннесота (1858 г.), штат «Полярная Звезда», и Великие озера оказываются в замкнутом кольце, причем этот штат замыкает круг. Следует Орегон (1859 г.), «Бобровый», затем «Сад Запада», Канзас (1861 г.), и на нас надвигается Гражданская война. Разумеется, мы вовсе не имеем в виду, что Канзас был причиной Гражданской войны, хотя он имел к ней самое непосредственное отношение.






Гражданская война — 1861–1865


Гражданская война была войной между штатами в структуре правительства Соединенных Штатов — между штатами, где существовало рабство, и свободными штатами.

Права владения собственностью вовлечены в права штатов, и рабов, удерживаемых в качестве собственности в рабовладельческих штатах, не признавали таковыми в свободных штатах. Следовательно, принцип рабства оказался связан не только с индивидуальным владением рабами, но также с правами штата и взаимоотношениями штатов друг с другом в рамках правительства Соединенных Штатов.

По окончании Войны за независимость одним из первых вопросов, подлежавших урегулированию, стали границы между штатами земель, составлявших тринадцать первоначальных штатов; и в результате этого урегулирования в распоряжение Соединенных Штатов перешла вся та территория, уступленная Великобританией в 1783 году, которая не входила в границы этих штатов. Эту территорию, вкратце, можно охарактеризовать как территорию к востоку от Миссисипи и к северу и югу от реки Огайо; и из этой территории, а также из территории к западу от Миссисипи, добавленной позже (в 1803 г.) в результате покупки Луизианы, была сформирована большая часть новых штатов, вошедших в Союз до Гражданской войны. И это было началом того, что стало известно как «общественный фонд» (public domain), то есть земли, принадлежащие федеральному правительству.

В 1785 году Конгресс принял закон, который приобрел всеобщее применение ко всем общественным землям Соединенных Штатов. Это закон о едином межевании общественных земель на тауншипы размером шесть квадратных миль, подразделяющиеся на секции площадью по 640 акров и четверти секций площадью по 160 акров. Целью правительства при проведении этого межевания было сделать общественные земли на правительственных территориях легкими для заселения и, по мере заселения тауншипов, развивать в них местную форму управления на уровне тауншипов.

{335}

Территория к северу от реки Огайо была названа «Северо-Западной территорией». Как только общественные земли на этой территории были открыты для поселенцев, они начали стекаться туда потоком. Действительно, во многих случаях они опережали землеустроительные работы.

Следующим шагом Конгресса стало принятие в 1787 году закона об управлении и защите этих поселенцев на Северо-Западной территории, и в этом законе Конгресс предусмотрел запрет рабства. Следовательно, штаты, сформированные на этой территории, должны были вступать в Союз как свободные штаты. Однако это ограничение рабства не распространялось на территорию к югу от Огайо или к западу от Миссисипи; так что когда в Союз вступал новый штат, сформированный из любой из этих территорий, он становился важным политическим фактором в нашем правительстве либо за, либо против рабства.

С течением лет в нашем правительстве происходило множество изменений, но настало время, когда люди начали осознавать, что рабство распространяется и что наше правительство политически разделено на рабовладельческие и свободные штаты — или, иными словами, что в принципе рабства кроются мир и сохранение Союза.

И таким образом получилось, что рабовладельческие штаты, не имея возможности жить в мире внутри Союза, решили выйти из него и жить самостоятельно. Право штата на выход из Союза называлось «правом сецессии» — правом, которое, по мнению Севера, не существовало согласно Конституции.

Тем не менее, один за другим под руководством Южной Каролины, 20 декабря 1860 года, рабовладельческие штаты объявили о своей сецессии — либо актом легислатуры штата, либо на созванном конвенте; и к 4 февраля 1861 года в нашем правительстве была сформирована Южная конфедерация. К этому времени общее количество штатов в Союзе составляло тридцать два, и из этого числа одиннадцать вошли в Южную конфедерацию.

Первый выстрел был произведен Южной конфедерацией 12 апреля 1861 года по форту Самтер — укреплению федерального правительства, над которым развевался звездный флаг. Война длилась четыре года и завершилась 9 апреля 1865 года, когда Роберт Э. Ли, главнокомандующий армией Южной конфедерации, капитулировал перед Улиссом С. Грантом, главнокомандующим федеральной армией.






Авраам Линкольн


Центральной фигурой в Гражданской войне является Авраам Линкольн — по сердцу, уму и характеру не только один из величайших американцев, но и один из величайших людей мира.
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Линкольн родился 12 февраля 1809 года в округе Хардин, штат Кентукки. Его родители приехали в этот тогда еще пионерский штат из Виргинии, а его дед, чье имя он носил, переехал туда еще в 1781 году, где несколько лет спустя был убит индейцами при попытке обустроить дом в лесу. Когда Линкольну было восемь лет, его семья переехала в новый штат Индиана примерно в то время, когда он вошел в состав Союза, и там он жил до двадцати одного года, после чего отправился в Иллинойс, из которого впоследствии был избран президентом.

В 1859 году, когда он начал приобретать известность как фигура национального масштаба, его попросили написать небольшое эссе о своей жизни, и в сопроводительном письме он отметил: «Тут мало о чем писать, полагаю, по той причине, что во мне самом мало примечательного». В этом очерке, поистине кратком, он рассказывает, что до двадцати двух лет занимался фермерским трудом; что до того времени у него было мало образования; а когда он достиг совершеннолетия, его познания едва ли выходили за рамки чтения, письма и счета по «тройному правилу». Он прослужил год клерком в магазине и был избран капитаном добровольцев в войне Черного Ястреба; позже он баллотировался в легислатуру штата (в 1832 г.) и потерпел поражение, хотя три последующих раза побеждал. Находясь в легислатуре штата, он изучал право и позже отправился в Спрингфилд для его практики. Единственная другая государственная должность, которую он упоминает, — это его избрание в нижнюю палату Конгресса на один срок (1846 г.). Он вернулся в Спрингфилд и более серьезно занялся изучением и практикой права; он с энтузиазмом включился в политические кампании и постоянно рос в общественном уважении. Его публичные дебаты с Дугласом (1858 г.) сделали его узнаваемой фигурой по всему штату Иллинойс, а его глубокие знания и искусное владение обсуждаемыми вопросами, его убедительные и неопровержимые аргументы, его четкое понимание политической ситуации начали привлекать внимание восточных политиков, убеждая их и страну в целом, что в прериях штата Иллинойс им противостоит мощная сила.

Хотя он проиграл выборы в Сенат Соединенных Штатов, а победу одержал Дуглас, эта кампания выдвинула его на передний план как фигуру национального масштаба и проложила путь к его выдвижению в президенты.

В 1860 году на съезде Республиканской партии в Чикаго Авраам Линкольн был выдвинут кандидатом в президенты. В ноябре он был избран, а 4 марта 1861 года инаугурирован. Его речь в тот момент была горячим призывом к миру и дружбе {337} между Севером и Югом: «Мы не враги, а друзья. Мы не должны быть врагами. Хотя страсти и могли натянуть узы нашей привязанности, они не должны их разорвать».

Но волна войны поднималась, и ее нельзя было остановить; последовало четыре года ожесточенного конфликта. Освобождение рабов Линкольн осуществил лишь тогда, когда убедился, что это больше нельзя откладывать ради сохранения Союза. «Мой главный долг, — говорил он, — спасти Союз, а вовсе не уничтожать или сохранять рабство. То, что я делаю в отношении рабства и цветной расы, я делаю потому, что считаю это полезным для спасения Союза; а от чего воздерживаюсь, от того воздерживаюсь потому, что не считаю это средством спасения Союза». Его прокламация об эмансипации, официально освобождавшая рабов, была окончательно издана в сентябре 1862 года и вступила в силу 1 января следующего года.

Линкольн был избран на второй президентский срок и инаугурирован 4 марта 1865 года, когда война еще продолжалась. Его вторая инаугурационная речь заканчивается словами, с которыми должен быть знаком каждый мальчик, поскольку в них звучит возвышенный дух великого и благородного человека:

С злобой ни к кому, с милосердием ко всем, с твердостью в правом деле, поскольку Бог дает нам видеть правду, давайте будем продолжать трудиться, чтобы завершить начатое нами дело; чтобы залечить раны нации; чтобы позаботиться о тех, кто вынес тяготы битвы, а также о его вдове и сиротах; чтобы сделать все то, что может принести и утвердить справедливый и прочный мир среди нас самих и со всеми нациями.

Война закончилась 9 апреля того же года, а 14 апреля президент, утомленный заботами о государстве, но сбросивший с плеч бремя военных туч, отправился в сопровождении миссис Линкольн в театр Форда в Вашингтоне для вечернего отдыха и развлечений. Ложа, занимаемая президентом, была пышно украшена государственным флагом. О его приезде было объявлено заранее, и собравшаяся в его честь аудитория была многочисленной, блистательной и радостно счастливой по поводу гарантированного сохранения Союза. Посреди спектакля убийца Дж. Уилкс Бут вошел в ложу и произвел роковой выстрел. Тело истекающего кровью президента перенесли в дом через дорогу, где на следующее утро в 7:20 он скончался. Так освободитель раба, друг всего народа и спаситель нашей страны погиб, приняв мученическую смерть за дело свободы.

Вашингтона называли «аристократом», а Линкольна — «человеком из народа». Один обладал культурой, богатством и социальным положением; у другого всего этого в ранние годы не было. Ранняя жизнь Линкольна прошла в лесах, и вся жизнь на открытом воздухе принадлежала ему в новых и первопроходческих штатах {338} дикой природы. Он рос, не зная многих людей, но каким-то образом в процессе его взросления в его жизни сформировалось огромное сердце, полное нежности и добрых чувств. Несомненно, именно жизненные лишения сделали его тем, кем он был. Во всяком случае, он был одной из величайших и благороднейших фигур во всей истории. Знавшие его звали его «Честным Эйбом», потому что всегда, даже в мелочах, он стремился к достижению абсолютной справедливости; и так получилось, что когда он столкнулся с вопросами великой важности, этот человек оказался лишь выросшим мальчиком — не только ростом, но и в тех качествах, которые созидают праведность в нации.






Испано-американская война — 1898 г.


Война с Испанией не была спровоцирована этой страной. Остров Куба, чье бедственное положение вызвало сочувствие всего мира, был нашим близким соседом, и оставаться в стороне, безучастно наблюдая за бесчеловечным обращением испанских солдат с беспомощными островитянами, вряд ли делало бы честь какому бы то ни было народу. Поначалу у нас не было иных намерений, кроме как облегчить страдания и бедствия близлежащей Кубы, и мы попытались сделать это мирным путем, поставляя продовольствие и другие предметы первой необходимости.

В качестве следующего шага Соединенные Штаты направили в Испанию протест, указав ей на необходимость отправить на остров более гуманного губернатора. Но поскольку ситуация становилась только хуже, а не лучше даже после смены губернаторов, симпатии Соединенных Штатов с каждым днем все глубже склонялись к делу свободы кубинцев.

Броненосец «Мэн» был отправлен в Гаванскую гавань, чтобы в случае необходимости защитить американцев и американские интересы на Кубе. Ночью 15 февраля 1898 года произошел взрыв, в результате которого корабль затонул почти мгновенно.

С гибелью «Мэна» — будь то в результате несчастного случая или умысла — и с ужасающей потерей двухсот пятидесяти шести человек, включая двух офицеров, отношения с Испанией стали еще более натянутыми, пока война не показалась неизбежной. 11 апреля 1898 года президент Маккинли в специальном послании к Конгрессу заявил: «Во имя человечности и цивилизации война на Кубе должна прекратиться».

Война действительно была официально объявлена 25 апреля, и за короткий промежуток в сто четырнадцать дней история пополнила свои летописи: блокадой кубинских портов, в результате которой испанский флот оказался в ловушке; вторжением и осадой острова регулярными войсками Соединенных Штатов, добровольцами и «лихими наездниками» (rough riders); {339} уничтожением Тихоокеанского испанского флота в Манильском заливе адмиралом Дьюи; и, наконец, уничтожением остатков испанского флота под командованием адмирала Серверы утром в воскресенье, 3 июля. Конечным итогом этой войны стали свобода Кубы и переход под контроль Соединенных Штатов Пуэрто-Рико, Гуама и Филиппинских островов.






Мир


Нет в мире страны менее воинственной, чем наша, и нет в мире страны, которая столь убедительно выступала бы за всеобщий мир. Мы никогда не отступали от духа нашей Декларации независимости, провозглашающей, «что все люди созданы равными; что они наделены своим Творцом определенными неотчуждаемыми правами; что среди них — жизнь, свобода и стремление к счастью». Мы закрепили это в нашей Конституции, заявив, что «в целях образования более совершенного Союза, установления правосудия, обеспечения внутреннего спокойствия, организации совместной обороны, содействия общему благосостоянию и обеспечения благ свободы для нас самих и нашего потомства» мы «принимаем и учреждаем эту Конституцию для Соединенных Штатов Америки». Таковой была тогда и всегда должна быть наша программа — карта и компас всех наших путей.





Американский флаг
«Звезда для каждого штата и штат для каждой звезды».


Флаг своей страны — ее драгоценнейшее достояние, эмблема дома, страны и родины. Именно это думает и чувствует человек, когда видит флаг, и именно это он означает. Наш флаг — это эмблема свободы, эмблема надежды, эмблема мира и доброй воли к людям.

Существует довольно распространенное мнение, что первый флаг был спроектирован и изготовлен в 1776 году Бетси Росс, которая держала мастерскую обивки мебели на Арч-стрит в Филадельфии, и что год спустя он был принят Конгрессом. Специальный комитет, назначенный для разработки дизайна национального флага, состоял из Джорджа Вашингтона, Роберта Морриса и полковника Джорджа Росса, дяди покойного мужа Бетси Росс. Звезда, которую выбрал комитет, имела шесть концов, но миссис Росс посоветовала пятиконечную звезду, которая с тех пор всегда использовалась на флаге Соединенных Штатов. Разработанный таким образом флаг был раскрашен местным художником, и по этой цветной копии Бетси Росс изготовила первый американский флаг.

Когда Вашингтон командовал силами в Кембридже в январе 1776 года, использовавшийся им флаг представлял собой стяг {340} из тринадцати красно-белых полос с британским юнионджеком в верхнем левом углу.

Дом Бетси Росс был приобретен Американской ассоциацией мемориала Дома флага и Бетси Росс и указывается как одно из интересных исторических мест в Филадельфии.

Официальная история нашего флага начинается 14 июня 1777 года, когда американский Конгресс принял следующую резолюцию, предложенную Джоном Адамсом:






Resolved: That the flag of the thirteen United States be
thirteen


stripes, alternate red and white: that the Union be
thirteen stars,


white on a blue field, representing a new constellation.




«Мы берем, — сказал Вашингтон, — звезду с небес, красный цвет — от нашей матери-родины, отделяя его белыми полосами, показывая тем самым, что мы отделились от нее, а белые полосы пребудут в веках, олицетворяя свободу».

При разработке дизайна флага велось много споров относительно расположения звезд на синем поле. Одно время предполагалось, что для каждого нового штата, принимаемого в Союз, должна добавляться не только новая звезда, но и новая полоса. Действительно, в 1794 году Конгресс принял закон, согласно которому с 1 мая 1795 года «флаг Соединенных Штатов должен состоять из пятнадцати полос, чередующихся красных и белых; а союз должен состоять из пятнадцати белых звезд на синем поле». Эти дополнительные звезды и полосы предназначались для штатов Вермонт и Кентукки.

Непрактичность добавления полосы для каждого штата стала очевидной по мере приема других штатов. Кроме того, считалось, что флаг с пятнадцатью полосами не вполне отражает Союз; поэтому 14 апреля 1818 года, после периода в двадцать один год, в течение которого использовался флаг с пятнадцатью полосами, Конгресс принял закон, окончательно закрепивший общий вид флага нашей страны, который гласит следующее:






Закон об учреждении флага Соединенных Штатов.


Разд. 1. Постановлено и т. д., что с четвертого дня июля будущего года флаг Соединенных Штатов должен состоять из тринадцати горизонтальных полос, чередующихся красных и белых; а союз должен иметь двадцать белых звезд на синем поле.

Разд. 2. Постановлено далее, что при принятии каждого нового штата в Союз к союзу звезд на флаге добавляется одна звезда; и такое добавление вступает в силу в четвертый день июля, следующий за таким принятием.






День флага


14 июня, годовщина принятия флага, празднуется как День флага во многих наших штатах.

{341}

В целях проявления должного уважения к флагу следует соблюдать следующие правила:

Его не следует поднимать до восхода солнца и оставлять поднятым после захода солнца.

Во время «вечерней поверки» (retreat), на закате, гражданские зрители должны стоять смирно и отдавать воинское приветствие.

Когда государственные цвета проходят на параде или смотре, зрители должны, если они идут пешком, остановиться, а если сидят — встать, вытянувшись по стойке смирно, и обнажить головы.

Когда флаг приспущен в знак траура, его следует поднять на полную высоту мачты по завершении похорон. При приспускании флага его следует сначала поднять на верхушку флагштока, а затем опустить в нужное положение, а перед тем как опустить приспущенный флаг, его следует сначала поднять на верхушку.

В День памяти, 30 мая, флаг должен быть приспущен с восхода солнца до полудня и поднят на полную высоту с полудня до захода солнца.

(Взято из «Сынов Революции», штат Нью-Йорк.)






Скаутская клятва верности флагу






"I pledge allegiance to my flag





and to the republic for which it stands;





one nation indivisible,





with liberty and justice for all."










Конгресс


Конгресс Соединенных Штатов является его законодательным органом и состоит из Сената и Палаты представителей. Сенаторы избираются сроком на шесть лет, по два от каждого штата; представители — на два года, причем каждый штат представлен пропорционально численности его населения. Вице-президент Соединенных Штатов является председателем Сената, а председательствующий в Палате представителей избирается членами из их числа; он называется спикером. Жалованье сенаторов и представителей составляет 7 500 долларов в год, а на поездки в Вашингтон и обратно выделяется по 20 центов за милю. Жалованье спикера составляет 12 000 долларов в год.






Президент


Президент избирается сроком на четыре года. Во время своего пребывания в должности он живет в Белом доме, где проводятся президентские приемы и официальные государственные мероприятия. Офисы президента соединены с Белым домом. Здесь он принимает посетителей и здесь проходят заседания его Кабинета. Жалованье Президента составляет 75 000 долларов в год.






Кабинет


Члены Кабинета министров являются должностными лицами и главами различных ведомств исполнительной власти. {342} Они назначаются Президентом по совету и с согласия Сената. Члены Кабинета министров следующие: госсекретарь, министр финансов, военный министр, генеральный прокурор, генеральный почтмейстер, министр военно-морского флота, министр внутренних дел, министр сельского хозяйства, министр торговли и труда. Членами Кабинета становятся те люди, которых Президент считает квалифицированными для работы в период его пребывания в должности, и они, как правило, являются членами той же политической партии, что и Президент.






Суды Соединенных Штатов


Верховный суд Соединенных Штатов находится в Вашингтоне, округ Колумбия, но в различных штатах заседают другие суды Соединенных Штатов, называемые окружными судами.






Вашингтон, округ Колумбия


Капитолий в Вашингтоне является резиденцией Конгресса и Верховного суда. Библиотека Конгресса, министерство финансов, министерства армии и флота, пенсионное ведомство, почтовое ведомство и многие другие здания общественного характера расположены в Вашингтоне. В определенные часы они открыты для посещения.






Армия


Президент в соответствии с Конституцией является главнокомандующим армии и флота Соединенных Штатов, а также ополчения отдельных штатов, когда они призываются на действительную службу Соединенных Штатов. Закон предусматривает, что общая численность армии в любое время не должна превышать 100 000 человек. В настоящее время (1910 г.) общая численность штабного и линейного состава составляет 76 911 человек, не считая временных сил и госпитального корпуса. Эти цифры включают Пуэрториканский пехотный полк, отряды учебных заведений, Военную академию (офицеров, солдат и кадетов), индейских скаутов, 52 000 местных скаутов на Филиппинских островах, 193 первых лейтенантов Медицинского резервного корпуса на действительной службе, 11 777 рекрутов и т. д. Они не включают ветеринарных врачей, офицеров Медицинского резервного корпуса, не находящихся на действительной службе, а также вышедших в отставку офицеров и рядовых армейского состава. Ассигнования на содержание армии на 1909–10 годы составили 100 330 181 доллар.






Ополчение


Закон нашей страны гласит, что во время войны каждый физически здоровый гражданин мужского пола в возрасте от восемнадцати до сорок пяти лет {343} считается членом ополчения штата. Ополчение штата делится на две категории: одна — организованная, известная как национальная гвардия, а другая — неорганизованная, известная как резервное ополчение.

Членство в национальной гвардии является добровольным. Человек может вступать в нее или нет по своему усмотрению, за исключением того, что в некоторых штатах закон требует, чтобы студенты государственного университета проходили военную подготовку по крайней мере в течение части своего университетского курса, и в течение этого времени они считаются частью национальной гвардии штата. Губернатор каждого штата занимает по отношению к ополчению штата то же положение, что и Президент по отношению к армии и флоту: он является главнокомандующим.






Военная академия


Военная академия Соединенных Штатов находится в Уэст-Пойнте, шт. Нью-Йорк, на реке Гудзон. Количество студентов ограничено 533, а назначения в академию производятся в соответствии с правилом, которое позволяет каждому сенатору Соединенных Штатов и каждому конгрессмену иметь одного представителя, а также дает Президенту право сделать сорок назначений по всей стране. Кандидаты на назначение должны быть в возрасте от семнадцати до двадцати двух лет; должны сдать обязательный медицинский осмотр; а также экзамен по английской грамматике, композиции и литературе, алгебре и геометрии, географии и истории. Курс обучения составляет четыре года; дисциплина очень строгая. За все четыре года предоставляется лишь один отпуск, и он приходится на конец второго года обучения. Жалованье составляет 709,50 долларов в год, а по окончании учебы кадет получает звание второго лейтенанта. Чтобы получить направление в Уэст-Пойнт, нужно обратиться к своему сенатору Соединенных Штатов или к конгрессмену от штата, в котором вы живете, либо к Президенту.






Флот


Численность рядового состава военно-морского флота, как и в армии, ограничена.

Закон разрешает иметь 47 500 матросов и матросов-учеников. Численность офицеров и рядового состава в настоящее время составляет 46 898 человек, а годовые расходы на содержание флота на текущую дату (1911 г.) составляют около 130 000 000 долларов.






Военно-морская служба


Призыв на службу в военно-морские силы США, как и в армию, является добровольным. Срок службы составляет четыре года. Для поступления на службу возраст кандидата должен составлять от восемнадцати до {344} двадцати двух лет. Он должен обладать безупречной моральной репутацией, успешно пройти медицинский осмотр, уметь писать по-английски и принести присягу на верность.






Военно-морская милиция


В округе Колумбия и в двадцати штатах существует так называемая военно-морская милиция. Помощник министра военно-морского флота поддерживает особые отношения с военно-морской милицией через губернатора и генерал-адъютанта каждого из штатов. Военно-морская милиция находится в таком же отношении к военно-морскому флоту, в каком национальная гвардия находится к армии США.






Военно-морская академия


Военно-морская академия США находится в Аннаполисе, шт. Мэриленд. Студентов называют гардемаринами, а кандидаты на поступление должны быть в возрасте от шестнадцати до двадцати лет. Назначение кандидатов производится так же, как и в Вест-Пойнте, — через сенаторов, членов конгресса и Президента, с той лишь разницей, что число назначений может различаться: каждый сенатор и представитель может быть представлен двумя гардемаринами в Аннаполисе, в то время как в Вест-Пойнте его представляет только один кадет. Президент имеет право назначать в Военно-морскую академию семь человек: двух от округа Колумбия и пяти от Соединенных Штатов в целом. Он также может назначить одного представителя из Пуэрто-Рико, который должен быть уроженцем этой земли. Курс обучения гардемарин рассчитан на шесть лет: четыре года в Аннаполисе и два года в море. Жалованье составляет 600 долларов в год.






Гражданская служба


В системе управления правительством Соединенных Штатов тысячи мужчин и женщин работают в различных учреждениях Вашингтона, и их иногда называют великой «армией мира».

В определенный период истории нашей страны существовало мнение, что каждый Президент при вступлении в должность имеет право уволить со службы каждого сотрудника гражданских ведомств правительства, если ему будет угодно, и назначить на их место своих собственных друзей или друзей своей партии. Это право обосновывалось принципом «победителю достаются трофеи» — теория государственного управления, которая подверглась суровой критике и реформированию посредством так называемого «Закона о гражданской службе». Закон о гражданской службе был принят {345} Конгрессом 16 января 1883 года, и этот закон привел к созданию комиссии по гражданской службе. Три члена этой комиссии назначаются Президентом с согласия Сената, причем не более двух из них могут принадлежать к одной партии. Таким образом, благодаря этому закону о гражданской службе должности в правительственных структурах в настоящее время получаются по большей части через конкурсные экзамены, и такие должности никоим образом не зависят от прихода нового Президента или назначения нового руководителя ведомства.

В некоторых штатах и в большинстве крупных городов назначения на гражданскую службу теперь производятся по результатам конкурсных экзаменов. Любой, кто заинтересован в том, чтобы узнать, какие должности можно получить на государственной службе, может обратиться в Комиссию по гражданской службе в Вашингтоне, округ Колумбия, или навести справки в местном почтовом отделении.






Дипломатическая и консульская служба


Внешнеполитическая служба нашего правительства осуществляется через дипломатический корпус и консульскую службу. В дипломатический корпус входят послы, посланники, министры, дипломатические агенты и секретари; в консульскую службу — генеральные консулы, консулы и консульские агенты.

Наши дипломатические представители за рубежом защищают наши национальные интересы в сообществе наций. Они представляют нас как в общественной, так и в политической жизни в великих мировых столицах. Их принимают как официальных представителей государства, и их долг — поддерживать и укреплять добрую волю и дружеские отношения между нами и другими странами. Консульская служба более непосредственно отвечает за наши торговые связи в крупнейших центрах мира. Кроме того, через нашу внешнеполитическую службу американцы за рубежом, будь то туристы или постоянные жители, получают защиту своей личности и имущественных интересов. Назначения на посты во внешнеполитической службе производятся Президентом по совету Сената.

Подобно тому как мы отправляем своих представителей за рубеж, страны, куда они направляются, в свою очередь, направляют своих представителей к нам. В городе Вашингтоне можно увидеть представителей всех основных наций земли, проживающих там в качестве послов в целях развития дружественных торговых и политических связей. Государственный секретарь является представителем нашего правительства, через офис которого напрямую осуществляется основная работа внешнеполитической службы, и на него возлагаются великие дела межгосударственных отношений с другими странами. Когда наша национальная независимость была провозглашена в 1776 году, {346} было важно как можно быстрее добиться от других наций признания нашей независимости и нашего вхождения в сообщество наций. Франция первой признала нас и первой заключила с нами договорные отношения. Одни из самых захватывающих и интересных историй нашей национальной жизни связаны с авантюрной решимостью наших представителей добиться признания нашей национальной независимости со стороны великих мировых держав. Имя Бенджамина Франклина, направленного ко двору Франции, стоит во главе нашей дипломатической службы; и мы можем с интересом читать о первом появлении нашего дипломатического представителя Джона Адамса при дворе Великобритании. Когда мы говорим о дворе в этом смысле, мы, конечно, имеем в виду королевский двор — место встреч, обычно тронный зал. В нашей стране иностранных представителей принимает Президент в Белом доме или государственный секретарь в своей рабочей резиденции. Некоторые зарубежные страны построили для своих представителей в Вашингтоне роскошные и красивые резиденции, над которыми развевается флаг страны, которой принадлежит дворец или резиденция. Наша собственная страна уже начала создавать такие жилищные условия для своих представителей за рубежом и со временем, несомненно, будет владеть резиденциями во всех главных зарубежных столицах.






Правительство штата


Штаты США не во всем похожи друг на друга ни по конституции, ни по устройству управления, хотя во многом они схожи. Например, в каждом штате имеются практически одни и те же должностные лица: губернатор, вице-губернатор, госсекретарь, казначей, аудитор, генерал-адъютант, суперинтендант школ и т. д.

Каждый штат имеет собственное законодательное собрание: сенат, в который избираются сенаторы штата, и палату представителей, иногда называемую ассамблеей, в которую избираются представители штата или члены ассамблеи. Законодательное собрание каждого штата принимает законы только для своего собственного штата; поэтому законы штатов не во всем одинаковы. Действительно, каждый штат обладает большой долей индивидуальности, и это совершенно правильно. Подобно тому как каждый человек обладает своей индивидуальностью, а каждая семья имеет свои характеристики, каждый штат обладает индивидуальностью и особенностями, присущими только ему. История каждого штата раскрывает его характер; кроме того, климат, холмы, долины, горы, равнины, озера, реки, гавани, школы, колледжи, города, поселки и селения в его границах — все это помогает формировать характер штата.

{347}






Города, поселки и селения


Управление города, поселка или селения называется местным самоуправлением. Это близкое управление — управление на местах. И из местного самоуправления каждого города, поселка и селения в штате должны выходить путем голосования граждан у избирательных урн те люди, которых они выбирают своими представителями в управлении штатом и нацией, ибо народ правит через представителей собственного выбора.






Политика


На каждых президентских выборах народ в соответствии с правилом большинства, определяемым Конституцией, избирает своего главу — Президента, который становится «первым гражданином» нации и носит титул «господин Президент». Жители штата тем же путем избирают своего главу и именуют его «Его Превосходительство Губернатор»; он является главным или ведущим гражданином штата. Жители города тем же путем избирают своего главу и именуют его «Его Честь Мэр», ведущим гражданином города. Жители поселков в штатах Новой Англии избирают своих главных должностных лиц — от трех до пяти человек — и именуют их «избираемыми должностными лицами» (selectmen), хотя в поселках средних и западных штатов их называют «супервайзерами».

Точно так же жители поселков, селений и городов по тому же «правилу большинства» избирают олдерменов, членов городского совета, сенаторов штата, представителей или членов ассамблеи, а также членов конгресса.

А законодательные собрания штатов, в свою очередь, избирают в соответствии с Конституцией Соединенных Штатов сенаторов штата в Конгрессе США в количестве двух человек. Таким образом, по правилу большинства избираются все должностные лица города, поселка, селения, округа и штата, за исключением тех немногих, которые назначаются по закону на должности высшими должностными лицами, руководителями департаментов, бюро или округов надзора и управления.






Имущество


Владение имуществом, как недвижимым, так и движимым, и защита этого владения становятся возможными благодаря организации общества, называемой правительством, и способности этого правительства издавать и исполнять свои законы. Недвижимое имущество — это вид имущества, который относится к земле, право собственности на которое передается от одного лица к другому либо посредством акта (купли-продажи), зарегистрированного в управлении регистратора актов в здании окружного суда, либо передается по наследству, либо по завещанию через {348} ведение дел окружным судом, обычно называемым судом по делам о наследстве. Последняя процедура применяется в случае смерти владельца, когда его имущество делится судом и распределяется между наследниками — семьей или другими родственниками в соответствии с его завещанием; либо в случае отсутствия завещания закон определяет порядок его распределения.






Регистратор актов: здание окружного суда


Таким образом, зарегистрированное право собственности на всю недвижимость можно найти в управлении регистратора актов в здании окружного суда. Не имеет значения, какого рода это недвижимость — земельный участок или городская собственность, здесь всегда можно найти правоустанавливающие документы, причем книги записей всегда открыты для публики. Таким образом, когда кто-то покупает объект недвижимости, например дом, он должен получить от владельца купчую и выписку из реестра прав собственности, которая представляет собой документ, отражающий право собственности в том виде, в каком оно фигурирует в записях. Если этот документ не подтвержден как безупречный компанией по оформлению прав на недвижимость, его должен изучить юрист, чтобы любые изъяны или дефекты были исправлены до того, как право собственности перейдет от одного владельца к другому. Однако в некоторых штатах закон не требует от владельца предоставления выписки. Когда права собственности подтверждены или признаны хорошими, купчая должна быть немедленно зарегистрирована.






Личное имущество


Личное имущество — это форма собственности, которая в общих чертах определяется как движимое имущество, такое как животные, мебель, одежда, орудия труда, инструменты, деньги, акции, облигации, ипотечные закладные и т. д., передача которого от одного владельца к другому, как правило, не является предметом публичной регистрации, хотя в случае составления купчей на движимое имущество — что иногда практикуется в отношении некоторых видов личного имущества — окружной реестр может служить тому подтверждением. Именно поэтому в вопросах налогообложения налоговый учет или оценка делятся на две общие категории: налог на недвижимое имущество и налог на личное имущество.






Имущество и государство


Владеть собственностью желательно до тех пор, пока правительство, при котором вы живете, защищает ваше право собственности. Правительство должно делать две вещи: оно обязано защищать человека и его личные права как гражданина, а также защищать имущество и права собственности от врагов как внутренних, так и внешних. Чтобы это {349} делалось полностью беспристрастно и справедливо, мы избираем некоторых граждан для создания законов и называем их законодателями. Мы избираем других для исполнения или применения законов и называем их исполнителями — к этой категории относятся Президент, губернатор и мэр. Мы избираем других граждан для обеспечения соблюдения и толкования законов и называем их судьями и должностными лицами суда. Фактически принципом нашего правительства является то, что ни одно лицо или группа лиц не должны обладать властью во всех ветвях власти: законодательной, исполнительной и судебной. Вы увидите, что Конституция Соединенных Штатов разделена на эти три ветви власти, и конституции штатов, а также городские уставы, как правило, разделены аналогичным образом.

Вы должны понимать, что любое приобретенное вами имущество будет ценно для вас лишь в той степени, в какой ваши права собственности защищены государством, и что правительство не только защищает вашу собственность, оно также защищает вашу жизнь и ее интересы, равно как и жизнь и интересы всех остальных граждан.

Строительство и содержание школ и колледжей, библиотек, художественных и естественнонаучных музеев, парков, игровых площадок, больниц и т. д. осуществляются за счет государства посредством налогообложения, поскольку все это служит интересам человечества и его развитию. В городе защита жизни и собственности обеспечивается тем или иным ведомством: полицией, пожарной службой, службой здравоохранения, уборки улиц, парков, водоснабжения и т. д.; и каждый добропорядочный гражданин должен оказывать содействие всевозможным исполнению законов в каждом ведомстве.






Гражданство


При любой форме правления постоянно возникают проблемы, касающиеся прав собственности и прав личности, и нам полезно помнить следующее различие: цель общества (под которым мы понимаем правительство) заключается не в защите собственности, а скорее в развитии человечества. Если мы будем помнить об этом и руководствоваться этим в жизни, то окажемся на правильной стороне в любых общественных спорах и будем голосовать верно. Мы также сможем заметить человека в частной или общественной жизни, который своими словами или поступками показывает, что он ставит права собственности выше прав отдельных людей. Любой бизнес, который не приносит пользу обществу, а, напротив, развращает его, независимо от того, управляется ли он отдельным лицом или лицами в составе фирмы, компании или корпорации, является бизнесом, который по закону должен быть ликвидирован. Именно поэтому {350} игорный бизнес, например, объявлен вне закона; именно поэтому государство имеет право объявлять лотереи вне закона; именно поэтому некоторые штаты (например, Нью-Йорк) приняли законы, объявляющие букмекерство на ипподромах вне закона. Ибо все эти вещи развращают человечество, а не развивают его. Задача каждого — применить этот принцип к тому городку, поселку или селению, в котором он живет, и определить, какую именно позицию он займет в отношении поддержки и защиты подобных деловых интересов в своем сообществе. В любом сообществе можно встретить людей, которым, судя по всему, нет дела ни до каких интересов, кроме собственных. Они выступают за права собственности, потому что это в их интересах; но до прав человечества, прав общества им, по-видимому, нет никакого дела. Вот в чем разница между хорошим гражданином и плохим гражданином, желательным и «нежелательным» гражданином.






Практическое гражданство


Практически в каждом городке, поселке и городе любого размера или значения есть по крайней мере один человек, а обычно и группы людей, которые работают на «благо общества». Это люди, которые проявляют интерес к окружающим и делают все возможное для улучшения условий жизни в обществе. Если бы кто-то попытался охнять взглядом всю страну и изучить социальных работников — мужчин и женщин, которые щедро отдают свое время и деньги на то, чтобы сделать мир лучше и счастливее для жизни, — он бы понял, что такого рода служение проистекает из сердца и является плодом доброго духа, который побуждает «совершать доброе дело ежедневно».

Таким образом, совершая «доброе дело ежедневно», каждый получает массу возможностей внести свой вклад в социальное благополучие сообщества, в котором он живет. Существует так много способов, что трудно решить, какой из них записать как самый важный, потому что важны все. По-настоящему великая работа делается не только в больших делах, но и в мелочах.

У сообщества — города, поселка или селения, в котором живет человек — есть множество проблем, требующих решения. Улицы сообщества всегда представляют интерес, и на них можно многое сделать для поддержания чистоты, привлекательности и порядка, а также для обеспечения безопасности проходящих людей и проезжающих лошадей. В городе с большим населением жизнь людей подвергается большей опасности в любой момент времени, чем в сельской местности, и именно поэтому устройство городского управления должно быть таковым, чтобы оно могло принимать специальные законы, или постановления, как их называют {351}, для обеспечения собственной особой защиты от опасностей городской жизни. Полицейские города, где бы они ни несли службу днем или ночью, находятся там для защиты жизни и собственности граждан: на перекрестках улиц, у общественных зданий, театров, в парках и на игровых площадках; и это как привилегия, так и обязанность всех граждан — помогать им всеми возможными способами в добросовестном выполнении их работы. Совершая «доброе дело ежедневно», можно помочь более чем одним способом, если быть начеку.

«Честь скаута заслуживает доверия» в том, что касается подчинения законам и пресечения их нарушения другими. «Долг скаута — быть полезным и помогать другим. Он должен быть готов в любой момент спасти жизнь или оказать помощь пострадавшим». На улицах часто происходят несчастные случаи — многие из которых можно было бы предотвратить и которые происходят просто из-за беспечности. Например, какие-то мальчишки проявили небрежность и выбросили на улицу разбитые стеклянные бутылки, и проезжавший мимо автомобиль остановился из-за проколотой шины. Владелец автомобиля, который за рулем, вышел и позвал одного из мальчишек на улице подойти к нему. Он позвал этого конкретного мальчика не потому, что думал, будто тот бросил стекло, а потому, что счел его парнем, который сможет правильно оценить то, что он хочет ему сказать. Он сказал мальчику, что только что поставил на свою машину новую шину, и обратился к нему с вопросом, считает ли тот справедливым такое отношение из-за беспечности того, кто бросил это стекло на улицу. Мальчик ответил «нет», он так не считает, и после небольшой беседы добавил, что сделает все от него зависящее в этом районе, чтобы в будущем подобные вещи не попадали на улицу. Этот мальчик был на пути к тому, чтобы стать первоклассным скаутом, а мужчина, с которым он разговаривал, будучи хорошим скаутским комиссаром, расположил мальчика к себе, потому что вместо того, чтобы сердиться, он проявил доброту, вежливость и дружелюбие — все те качества, которыми обладает хороший скаут.

«Скауты — друзья животных». «Да, — сказал владелец конюшни, — у меня стоят в стойлах две хорошие лошади, и обе покалечились, наступив на гвоздь в доске на улице. Знаете, люди ужасно беспечны в таких вопросах». Есть люди, которые никогда не сделают лишнего движения, чтобы сделать что-то полезное, точно так же как некоторые никогда не делают шага навстречу людям, из-за чего часто бывают одиноки. Именно мелочи имеют значение — такие вот мелочи, как поднять с улицы доску с торчащим гвоздем и отбросить ее в сторону, — даже это уже доброе дело.

Линкольн однажды сказал, говоря о человеке, в котором, по его мнению, не хватало сочувствия: «Он устроен природой так, что {352} удар хлыстом по его собственной спине причинит ему боль, но удар хлыстом по чужой спине боли ему не причиняет». В мире много людей, похожих на того человека — возможно, не так много тех, кто так чувствует по отношению к людям, но немало тех, кто бездумно чувствует и поступает так по отношению к животным. Удар хлыстом по спине животного — лошади, коровы, собаки — причиняет боль, и хороший скаут всегда заступается за животных. Он добр к животным.

В городе люди часто пренебрегают необходимыми мерами предосторожности против пожаров, и по этой причине теряется множество жизней. Во всех хорошо организованных школьных системах каждое здание школы должным образом обеспечено пожарными лестницами, а с детьми регулярно проводятся учебные тревоги на случай пожара. Надлежащие меры противопожарной безопасности еще не повсеместно требуются по закону так, как это должно быть в больших зданиях, на заводах или в мастерских, где работает много мужчин и женщин. Если скаут работает в таком месте, он может оказаться очень полезным в случае пожара, поскольку, подумав об этом заранее, он будет знать, что делать, — ведь его девиз: «Будь готов».

Очень важным моментом в городской жизни является охрана здоровья: необходимо иметь хорошую пищу, чистую воду, много хорошего свежего воздуха — вещи, которые не всегда легко доступны, но всегда крайне необходимы. Скаут благодаря разнообразным занятиям скаутингом узнает кое-что о рынках и источниках поставок продовольствия; он имеет некоторое представление о стоимости жизни в собственном доме и должен сам стать хорошим покупателем, научившись компетентно оценивать качество и цены на продукты. Если он сообразителен и разумен, он знает продукты своего округа, а также своего штата. Он знает, какие продукты питания завозятся из других мест, и порой обнаруживает, что производить их в своем собственном сообществе было бы дешевле, а также выгоднее. Трудолюбивый скаут часто может заработать карманные деньги таким способом или обеспечить средства для собственного образования.

В Конституции Соединенных Штатов записан такой закон: «Никакие дворянские титулы не должны жаловаваться Соединенными Штатами». Цель этого закона — пресечь любые попытки возвысить одного гражданина над другим по рангу общественного или политического превосходства. Наша страна свободна от пут социальных различий, которые выделяют одного человека или семью посредством титула или дворянской грамоты; и тем не менее в нашей стране некоронованных королей и невозведенных в рыцари людей мы не хотели бы забывать о подлинных подвигах доблести, оказанных услугах или одержанных победах. Ибо таковой была цель {353} в разуме и сердце наших отцов, создававших Конституцию, чтобы каждое последующее поколение поднималось до выполнения обязанностей и ответственности перед Государством; чтобы добродетели Государства не передавались по наследству и не концентрировались в одной семье или любом избранном числе семей, а скорее находились под защитой всех семей, под заботой и охраной всего народа.

Таким образом мы помним наших Вашингтона и Линкольн. Они служили поколению, к которому принадлежали; они жили и ушли из своего поколения, сослужив службу Государству; и все добродетели, заботы и обязанности Государства — того правительства, что есть, — они оставили грядущим поколениям. И поэтому каждое поколение по мере своего прихода и ухода должно возвышаться или падать пропорционально тому, повышает оно или понижает стандарт гражданственности, ибо каждое поколение должно доказывать собственную ценность, точно так же как каждый отдельный человек должен доказывать свои добродетели.






Практическое гражданство
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MY DEAR SIR:





Я вполне согласен с судьей Линдси в том, что движение бойскаутов имеет исключительное значение для всей страны. Оно уже сделало много доброго и сделает еще больше, ибо по своей сути это практическая схема, с помощью которой можно привить правильные стандарты этического поведения, правильные нормы честной игры и уважения к другим, а также мужество и порядочность мальчишкам, до которых никогда не доходили и никогда не дойдут обычные проповеди, светские или церковные. Меня особенно заинтересовал отрывок из письма скаут-мастера с Филиппин, который гласит:

«Возможно, вам будет интересно узнать, что во время недавнего пожара в Маниле, который опустошил гектары земли и оставил без крова 3 000 человек, два патруля манильских скаутов прибыли к месту пожара почти одновременно с пожарными расчетами, доложили надлежащим властям и часами работали в очень тяжелых условиях, {354} помогая испуганным местным жителям добраться до безопасных мест, вынося ценности и другие вещи из домов, которые очевидно находились на пути пламени, и бодро и эффективно выполняя все задания, порученные им пожарными и скаут-мастером. В их адрес звучали похвалы в прессе, а также добрая передовица об их работе».

«Во время недавнего карнавала распорядители карнавала обратились к мальчикам с просьбой об услугах, и в течение десяти дней те несли дежурство, выполняя самые разные поручения на территории карнавала, объясняя незнакомцам дорогу к отелям и выступая в роли гидов и помощников во всех отношениях».

То, что эти бойскауты Филиппин только что сделали, на мой взгляд, должны уметь делать наши бойскауты в каждом городе и сельском районе. Это движение направлено на повышение эффективности и патриотизма. Оно не пытается сделать из бойскаутов солдат, но стремится вырастить мальчиков, которые в будущем станут прекрасными гражданами и которые, если понадобятся своей стране, окажутся лучшими солдатами благодаря тому, что были скаутами. Ни один человек не может быть хорошим американцем, если он не является хорошим гражданином, и каждый мальчик должен тренироваться так, чтобы в зрелом возрасте уметь в полной мере выполнять свой долг перед обществом. Я хочу, чтобы бойскауты не просто произносили красивые фразы, но действовали в соответствии с ними; не просто пели «Америка, о край родной» («My Country 'Tis of Thee»), но поступали так, чтобы у них была страна, которой можно гордиться. Ни один человек не является хорошим гражданином, если он не ведет себя так, что наглядно демонстрирует применение Десяти заповедей и воплощение Золотого правила в своем повседневном поведении — и я имею в виду не исключительные случаи при зрелищных обстоятельствах, а применение Десяти заповедей и Золотого правила в обычных делах повседневной жизни. Я надеюсь, что бойскауты будут практиковать правдивость, честную игру, мужество и честность, чтобы, когда они молодыми людьми начнут принимать участие не только в зарабатывании себе на жизнь, но и в управлении обществом, они смогли на практике продемонстрировать свою приверженность великой истине о том, что восьмая и девятая заповеди напрямую связаны с повседневной жизнью — не только между людьми как таковыми в их личных отношениях, но и между людьми и правительством, частью которого они являются. Более того, мальчики, даже оставаясь детьми, могут оказать вполне реальное влияние на поведение взрослых членов общества, ведь порядочность и честная игра столь же заразны, сколь пороки и коррупция.

Каждый здоровый мальчик должен чувствовать и будет чувствовать, что для того, чтобы чего-то добиться, необходимо обладать созидательной, {355} а не просто разрушительной натурой; и если он сможет сохранить это чувство по мере взросления, он сделает первый шаг к хорошему гражданству. Человек, который все разрушает, критикует и ворчит, может быть хорошим гражданином, но лишь в отрицательном смысле; и если он больше ничего не делает, он, скорее всего, вообще не является хорошим гражданином. Тот человек, который имеет значение, и тот мальчик, который имеет значение — это человек и мальчик, которые неуклонно стремятся созидать, совершенствовать, улучшать условия жизни везде и во всем.

Но мальчик может сделать колоссальное количество дел уже в настоящем, совершенно независимо от подготовки себя к роли хорошего гражданина в будущем; и сделать это он может только тогда, когда объединяется с другими мальчишками. Пусть бойскауты проследят за тем, чтобы парки и игровые площадки в их селениях и родных городах использовались наилучшим образом. Шайка хулиганов может сделать пребывание на игровой площадке невыносимым; и если бойскауты поблизости от этой конкретной площадки соответствуют своему призванию, они покажут, что не позволят подобной шайке хулиганов устанавливать свои порядки. Более того, пусть бойскауты берут на себя инициативу в обеспечении того, чтобы парки и игровые площадки приносили реальную пользу. Я надеюсь, кстати, что одним из главных постулатов среди бойскаутов станет учение против вандализма. Пусть делом чести будет защита птиц, деревьев и цветов и стремление сделать нашу страну прекраснее, а не безобразнее оттого, что мы в ней жили.

Те же качества, которые определяют успех или неуспех нации в целом, определяют успех или неудачу отдельных мужчин и мальчиков. Бойскауты должны вести войну против тех же врагов и пороков, которые больше всего вредят нации; и они должны стараться развивать те же добродетели, в которых нация больше всего нуждается. Быть беспомощным, потакающим своим слабостям или расточительным — значит превратить мальчика в скверного мужчину, точно так же как потакание таким порокам со стороны мужчин нации означает гибель самой нации. Пусть мальчик стойко противостоит своим врагам как внешним, так и внутренним, пусть он проявит мужество, бесстрашно противостоя одной группе врагов и контролируя и преодолевая другую. Мальчик ничего не стоит, если у него нет мужества — мужества противостоять силам зла и мужества идти по правильному пути. Пусть он будет бескорыстным и мягким, а также сильным и храбрым. Предметом его гордости должно быть то, что он никого не боится и считает ниже своего достоинства не быть мягким и внимательным к каждому, особенно к тем, кто слабее его. Если он плохо относится к матери и сестрам, то он ничтожное создание, что бы он ни делал еще; точно так же как мужчина, который {356} плохо относится к своей жене, — скверный гражданин, какими бы другими качествами он ни обладал. И, кстати, никогда не забывайте напоминать мальчику, что нельзя пренебрегать вежливостью, учтивостью и хорошими манерами. Это не мелочи, поскольку они применяются на каждом шагу в повседневной жизни. Пусть мальчик также помнит, что в дополнение к мужеству, бескорыстию и честной игре он должен обладать эффективностью, знаниями, развивать крепкое тело и здоровый ум, а также тренировать себя так, чтобы действовать быстро и решительно в любом кризисе, который может возникнуть. Разум, глаз, мускулы — все должно быть тренировано, чтобы мальчик мог владеть собой и тем самым научиться управлять своей судьбой. Я от всего сердца желаю этому движению всяческих удач.





Very sincerely yours,





THEODORE ROOSEVELT.









Mr. James E. West,





Executive Secretary





Boy Scouts of America,





New York City.
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America









MY country, 'tis of thee,





Sweet land of liberty,





Of thee I sing;





Land where my fathers died,





Land of the Pilgrims' pride,





From every mountain side





Let freedom ring.









My native country, thee





Land of the noble free,





Thy name I love;





I love thy rocks and rills,





Thy woods and templed hills;





My heart with rapture thrills





Like that above.









Let music swell the breeze,





And ring from all the trees





Sweet freedom's song;





Let mortal tongues awake,





Let all that breathe partake,





Let rocks their silence break,





The sound prolong!









Our father's God, to Thee,





Author of liberty,





To thee we sing:





Long may our land be bright





With freedom's holy light;





Protect us by Thy might,





Great God, our King.









--Samuel F. Smith, 1832.
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The Star-Spangled Banner









O Say, can you see, by the dawn's early light,





What so proudly we hail'd at the twilight's last gleaming?





Whose broad stripes and bright stars, thro' the perilous fight,





O'er the ramparts we watched were so gallantly streaming;





And the rocket's red glare, the bombs bursting in air,





Gave proof thro' the night that our flag was still there!





O say, does that star-spangled banner yet wave





O'er the land of the free and the home of the brave?









On the shore, dimly seen thro' the mists of the deep,





Where the foe's haughty host in dread silence reposes.





What is that which the breeze, o'er the towering steep,





   As it fitfully blows, half conceals, half discloses?





Now it catches the gleam of the morning's first beam,





In full glory reflected, now shines on the stream--





'Tis the star-spangled banner. O long may it wave





O'er the land of the free and the home of the brave.









And where is that band who so vauntingly swore,





'Mid the havoc of war and the battle's confusion,





A home and a country they'd leave us no more?





Their blood has washed out their foul footsteps' pollution.





No refuge could save the hireling and slave





From the terror of flight, or the gloom of the grave--





And the star-spangled banner in triumph shall wave,





O'er the land of the free and the home of the brave.









O thus be it ever when freemen shall stand





   Between their loved homes and foul war's desolation,





Blest with vict'ry and peace, may the heav'n-rescued land





Praise the Power that hath made and preserved us a nation.





Then conquer we must, when our cause it is just,





And this be our motto, "In God is our trust"





And the star-spangled banner in triumph shall wave,





While the land of the free is the home of the brave.









--Francis Scott Key, 1814.
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ПРИЛОЖЕНИЕ
СНАРЯЖЕНИЕ БОЙСКАУТА



Как указано в главе о «скаутинге», для удобства мальчиков, желающих приобрести форму или другое снаряжение, Национальный совет договорился с определенными производителями о поставке тех элементов снаряжения, которые наиболее необходимы мальчикам. Ряд этих производителей разместили рекламные объявления в этой книге, и желательно, чтобы в случае заказа товаров в результате их рекламы им сообщали об этом факте. Некоторые из них договорились о распространении материалов через мистера Сигмунда Эйснера из Ред-Банка, штат Нью-Джерси, который имеет контракт на пошив официальной формы.

Следует всегда помнить, что единственная цель Национального совета при заключении любых соглашений с производителями заключается в обеспечении низкой цены на самые качественные из возможных материалов. Производители согласились продавать все материалы, перечисленные в этой книге, по единой цене во всех частях страны. В случае если местные дилеры или агенты Национального поставщика запрашивают цену, отличающуюся от приведенной в данном прайс-листе, об этом следует уведомить Национальную штаб-квартиру.

Принимаются все меры к тому, чтобы все элементы формы и снаряжения были доступны для скаутов через местных дилеров. Если такие договоренности не были достигнуты в вашем населенном пункте, Национальная штаб-квартира будет рада помочь в заключении такого соглашения. Многие скаут-мастера предпочитают заказывать форму и другие принадлежности напрямую в Национальной штаб-квартире. Чтобы покрыть расходы, связанные с обработкой этих заказов, производители в некоторых случаях согласились предоставлять Национальной штаб-квартире ту же торговую скидку, которая предоставляется местным дилерам. Торговля через Национальную штаб-квартиру, если она будет достаточно масштабной, поможет покрыть часть текущих расходов Национальной организации.

В этом предлагаемом списке снаряжения все изделия, отмеченные звездочкой (*), можно приобрести либо через местного дилера, либо {360} заказав их напрямую в Национальной штаб-квартире в Нью-Йорке.






Указания по оформлению заказов


Важно:
При заказе принадлежностей следует позаботиться о том, чтобы точная сумма денежного перевода была включена в заказ. Если используется чек, добавьте комиссию за перевод в Нью-Йорк. Выписывайте чеки и денежные переводы на имя Boy Scouts of America (Бойскауты Америки). Все заказы, полученные без надлежащей оплаты, будут отправлены наложенным платежом или задержаны до прибытия оплаты.
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* Топор:
Любой местный торговец скобяными изделиями может предложить довольно большой выбор хороших топоров, которые могут использоваться скаутом, но из-за качества и цены рекомендуется топор бойскаута. Вес без ручки — 12 унций. Изготовлен из цельного куска прочной стали специальной закалки, ручка из гикори топорного типа, художественно выкованная вручную с антикоррозийным покрытием. Цена — 35 центов. Ножны или чехол для топора — на 25 центов дороже.





Бандана или косынка:
Они настолько распространены, что каждый мальчик сразу поймет, о чем идет речь. Члены каждого патруля носят банданы цветов своего патруля. Их можно приобрести в любом местном магазине галантереи и тканей по цене от десяти до пятнадцати центов за штуку.
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* Ремни
: Любой хороший ремень подойдет для нужд скаута. Но для удобства рекомендуется ремень, изображенный на рисунке. Цена 40 центов.
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* Breeches: 
Standard material--belt guides--pockets--full
pattern-legs
laced below the knee, the lacing to be covered by stockings or
leggings. Order by age according to following table: Boys' sizes:





Price $1.00.
















	Age-size	Waist	Seat
	Inseam	Calf	Ankle



	18	32	37	26	13-1/2	9-1/2



	17	31	36-1/2
	25-1/2	13-1/2	9



	16	30	35	25	13	9



	15	29	34	24-1/2
	12-3/4	8-3/4



	14	28	32-1/2	24
	12-1/2	8-1/2



	13	27	31	23
	12-1/2	8-1/4



	12	26-1/2	30-1/2
	22	12	8-1/4
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Extra Sizes: Breeches above eighteen-year size will be made to order
and will cost twenty-five cents more per garment.












	



	Waist	Seat	Inseam
	Calf	Ankle



	1	32	38	27
	13-1/2	9-1/2



	2	33	39	27	13-3/4	9-3/4



	3	34	40	28	14	9-3/4



	4	35	41	27	14-1/2	9-3/4



	5	36	42	28	15	10



	6	37	43	27	15-1/4	10-1/4



	7	38	44	28	15-1/2	10-1/2
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Горн:
Рекомендуется использовать стандартный горн, применяемый в армии или в оркестрах барабанщиков. Каждый патруль должен приобретать их в местном музыкальном магазине.
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Походные ножи, вилки и ложки:
Могут использоваться обычные столовые ножи, вилки и ложки. Недорогие нож, вилку и ложку для использования в лагерях, подобные изображенному на рисунке набору, можно приобрести примерно за восемь центов за дюжину практически в любом местном хозяйственном магазине.
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Фляга:
Флягу такой конструкции каждый скаут может носить в походе и на дальних переходах. Во многих магазинах армейского снаряжения они есть в наличии, и при желании их можно приобрести там.
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* Куртки:
Стандартный материал — четыре накладных кармана с бантовыми складками — стоячий воротник — пуговицы из матового металла с эмблемой бойскаутов. Заказывайте по возрасту в соответствии со следующей таблицей:





Boys' sizes: Price $1.35.












	Age	Breast	Waist
	Length	Sleeve	Collar



	18	34	32	26	31	16



	17	33	31
	25	30-1/2	15-1/2



	16	32	30-1/2
	24-1/2	29-1/2	15



	15	31	30
	24	28-1/2	14-1/2



	14	30	29
	23-1/2	27-1/2	14



	13	29	28-1/2 
	23	26	13-1/2



	12	28	27-1/2
	22	25	13
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Extra Sizes: Coats above eighteen-year size will be made as extra size
and will cost twenty-five cents more per garment than boys' sizes.












	



	Breast	Waist	Length
	Sleeve Length	Collar Finish



	1	35	32
	27	32	16-1/4



	2	36	33
	27-1/2	32	16-1/2



	3	37	34
	28	32-1/2	16-3/4



	4	38	35
	28-1/2	32-1/2	17-1/4



	5	39	36
	29	33	17-1/4



	6	40	37
	29-1/2	33	18



	7	42	38
	30	33-1/2	18-1/2
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* Куртка «Норфолк» для скаут-мастеров:
Изготовлена из стандартной хлопчатобумажной ткани защитного цвета (оливкового), с двумя складками на спине и спереди, с ремнем. Цена — 3,00 долл.

Компас:
Каждый скаут должен научиться использовать свои часы в качестве компаса. Однако, если он пожелает иметь собственный компас, ему не составит труда приобрести его у любого местного ювелира.
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*Питьевая чашка:
Рекомендуется иметь питьевую чашку для индивидуального использования. Складная чашка, показанная на иллюстрации, изготовлена из латуни и покрыта никелем. Цена 10 центов.





Барабан:
Выбор этого предмета остается на усмотрение каждого местного отряда, желающего приобрести данное снаряжение. Разместите заказ у местного музыкального дилера.
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Аптечка первой помощи:
Эту аптечку для использования отдельным скаутом можно приобрести через этот офис или Общество Красного Креста в Вашингтоне, Нью-Йорке и Сан-Франциско. Цена 25 центов.





* Hats
: Four hats are suggested as follows:









1. 
Boy Scout Hat. 
Olive drab
felt--standard quality--detachable ties.





Price $1.15.
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	No. 1
	No. 2
	Nos. 3 and 4
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2. 
Boy Scout Summer Hat.
 Olive
drab drill, inside seams reinforced
with leather, eyelets in crown for ventilation, detachable ties. Price
50 cents.









3. 
Boy Scout Hat.
 Extra fine, fur
felt, made for hard service. Price
$2.00.









4. 
Scout Master's Hat.
 Quality
same as above, but larger dimensions.
Price $2.50. Be sure to indicate size desired when ordering.
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* 
Haversack:
 Waterproof canvas,
leather straps--buckles and separate
pockets--scout emblem on flap. Price 60 cents.
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Сумка санитарного отряда:
Эта сумка была специально изготовлена Американским обществом Красного Креста и содержит следующее:

1 Shears





1 Tweezers





1 Carbolized Vaseline





1 Pkg. Safety Pins





2 Wire Gauze Splints





1 2-oz. Bottle Aromatic Spirits of Ammonia





1 A.R.C. First Aid Outfit (cardboard)





2 1-yd. packages Sterilized Gauze.





3 1-inch Bandages.





3 2-1/2 inch Bandages





2 Triangular Bandages (cartons)





1 U. S. A. Tourniquet





Arrange with the American Red Cross Society for purchase of these.





Price $.1.00.
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* 
Knickerbockers: 
Boy Scout olive
drab drill, belt guides, pockets,
knee buckles, full pattern. Price 75 cents.








	Age-Size	Waist


	19	32

	17	31

	16	30

	15	29

	14	28

	13	27

	12	26-1/2
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* 
Knives:





No. 1, Price $1.00.





A Stag handle, brass lining, german silver bolsters and shield. Large
polished cutting blade, screw driver, can-opener and leather boring
tool (U. S. Pat. 6-10-02.)
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Number 2, Price 50 cents.





Genuine ebony handle, brass lining, german silver bolsters and shield.
Large cutting blade can be opened without using the fingernail.





Shackle for hanging to belt.
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Lanyard:
 This piece of equipment is so simple in construction that
every scout ought to make his own lanyard. These are used for carrying
the scout whistle or knife.
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*
Leggings
: (Puttees). The style
of leggings is the same as United
States Army puttee legging. Made of best waterproof army duck. Price
55 cents.













* 
Mess Kits:
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Number 1. Price 75 cents.





Coffee or tea can, cup, stew or fry pan, with cover, one broiler,
two handles.
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Number 2. Price 50 cents.





Coffee or tea can, cup, stew or fry pan, one handle.
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Patrol Flags: 
The patrol flags are made from a good quality muslin
or
wool bunting in the colors of the local patrol. Scouts make their own
patrol flags. Material may be purchased at a local dry goods store.
The size of the flag is 11 in. by 27 in. Emblems can be secured from
National Headquarters.













* 
Ponchos: 
A good poncho is almost
an absolute necessity for the scout
when on a march or in camp. Ponchos suitable for scout purposes can be
secured from local dealers at prices from $2.50 upward.













Shelter Tents:
 Scouts should make their own tents. Directions for
making tents are given in the text of this book.
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* 
Shirts:
 Boy Scout shirt,
standard material--two bellows pockets--





open front, coat style--standard button same as coat. Order by size.
Price $1.00





Летние рубашки
: То же, что и выше, облегченные. Цена 75 центов.
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* Shorts:
 Standard material--belt guides. Full running pant
pattern--





especially desirable for summer use. Order according to age and waist
measurement. Price 50 cents.
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*
 Shoes
: Any good shoe that is
made up for the purpose of ease, and
comfort in tramping will serve the boy scout's needs. The Boy Scout
shoe is convenient, inexpensive and especially designed for scouting.





Price $2.50.
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Сигнальные флаги:
Их можно сделать из муслина или флажной ткани, которые можно приобрести в местных магазинах. Рекомендуется, чтобы каждый скаут делал свои флаги сам. Стандартные размеры: для семафора — 18 на 18 дюймов (46 на 46 см), а для флага Морзе или Майера — 24 на 24 дюйма (61 на 61 см), как показано на иллюстрации.
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Штаб:
Ясень или бамбук, длиной два метра (6 футов 6,5 дюймов) и диаметром около полутора дюймов; размечен с одной стороны в сантиметрах до полуметра, а остальная часть — в метрах. С другой стороны он должен быть размечен в дюймах до одного фута, а остальная часть — в футах. Штаб должен иметь тупой конец. Скауты должны изготавливать собственные штабы везде, где это возможно для них, чтобы достать древесину. Ручки от мотыг или грабель представляют собой отличные штабы. Их можно приобрести у любого местного дилера за символическую плату.






Скаутский штаб и его применение


Многие мальчики, начиная заниматься скаутским движением, сомневаются в ценности скаутского штаба, и многие друзья движения спрашивают: «Почему бойскаут носит штаб?»

Опыт доказал, что это один из самых полезных элементов снаряжения. Чтобы продемонстрировать это, мы воспроизводим — благодаря любезности генерал-лейтенанта сэра Роберта С. С. {366} Баден-Пауэлла — иллюстрации из печатных материалов, используемых английскими бойскаутами. Эти иллюстрации показывают множество различных способов, которыми штаб проявит себя как удобный и ценный предмет; по сути, он необходим для скаутского снаряжения.
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Штаб очень полезен для сбивания низовых пожаров и очагов возгорания, возникающих на открытых пустошах.

Переход вброд через ручей. Двое или трое скаутов берутся за штаб вот так.

С помощью штаба можно построить как патрульные палатки, так и типи.

Импровизированные носилки из курток и штабов.

Цепочка скаутов, связанных вместе во время ночного марша. Когда кто-то проваливается под лед, бросьте ему свой штаб, чтобы он мог ухватиться за него вот так, пока вы не достанете веревку и не вытянете его.



При перелезании через калитки вы можете подтолкнуть себя вверх с помощью штаба.

Для установки флагштока и сооружения изгороди штаб весьма полезен.

Четкий обзор можно получить, посмотрев через маленькое отверстие, просверленное в штабе.

Измерение расстояний.

Самооборона.

Изготовление шин.

Прыжки через канавы.

Изготовление плотов.

Строительство мостов.

Подъем на гору.— Несите штаб поперек, и если вы поскользнетесь, наклонитесь на него вовнутрь, к склону горы. Тогда вес вашего тела вобьет конец штаба в землю и таким образом зафиксирует вас.

Подъем бревен и камней с помощью рычага.

Веревочные лестницы,

Прощупывание пути на болотистой местности.

Извлечение плавающих в воде предметов —

Сначала привяжите линь к середине штаба. Затем привяжите кусок бечевки к каждому концу штаба, а другие концы этих бечевок привяжите к середине. Это удержит штаб под прямым углом к линю, который находится у вас в руке.

Махнув штабом над водой за плавающим предметом, вы сможете подтянуть его близко к берегу.



*
Чуни (чулки):
В тон форме,
изготовлены из плотного материала и подходят
для скаутинга. Цена 30 центов из хлопка, 1,25 долл. из шерсти.

Свитеры:
Любой местный магазин одежды сможет достать для скаута свитер нужного вида и качества.

*
Телеграфные аппараты:
Телеграфные аппараты для начинающих {367}, используемые при изучении азбуки Морзе, можно приобрести в любом магазине электротоваров. Изображенный прибор, 5 ом, цена 1,30 долл.

Следопытные подковки:
Отличные следопытные подковки можно изготовить из тяжелой полосовой железистой стали толщиной 7/8 дюйма, используя представленный чертеж. Любой местный кузнец с радостью поможет мальчикам сделать такие подковки.

*
Отрядные цвета:
Изготовлены из высококачественной шерстяной флажной ткани: верхняя половина — красная;
нижняя половина — белая. Репродукция официального знака отличия нанесена методом аппликации в зеленом и золотом цветах. Оставлено достаточно места для номера отряда и названия города. Размер флага: 22 на 36 дюймов (56 на 91 см). Буквы должны пришиваться местным отрядом. Цена без букв — 1,00 долл.

*
Брюки:
Полной длины для скаут-мастеров: изготовлены из стандартной хлопчатобумажной ткани защитного цвета (оливкового), со шлевками для ремня. Цена 2,00 долл. Если предпочитаете бриджи, их можно приобрести по той же цене. Костюмы бойскаута лучшего качества — изготовлены из стандартной хлопчатобумажной ткани армейского образца США защитного цвета (оливкового). Куртка — 2,50 долл., бриджи — 2,00 долл.

Часы:
Каждый скаут должен иметь хорошие часы. Какая-либо конкретная марка часов не рекомендуется. Выбор этого предмета полностью остается за мальчиком, и их можно купить у местного ювелира.

Бутыль для воды:
В некоторых случаях, когда отдельный скаут не обеспечен флягой, патруль может захотеть взять с собой запас воды на марш. Для этой цели можно приобрести бутыли для воды, способные вмещать большое количество воды. Их следует покупать в каком-нибудь магазине армейского снаряжения.

*
Свистки:
Стандартный скаутский свисток для подачи сигналов свистком.
Изготовлен из латуни, отделка под воронеженую сталь, на конце кольцо для крепления к шнурку.
Цена 10 центов.
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Рекомендации по измерениям






Name





Street





City









Coat Measure





L - All around at breast under coat





M - All around at waist under coat









Sleeve





C to D - From centre of collar seam to shoulder seam





Then





E - To elbow.





F - To full length









Breeches





M - All around at waist under coat









Leggings





G - Size of calf





H - Size of instep
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Hat





Size of hat





Size of linen collar worn









Answer following questions plainly:





Age?





Height?





Weight?










СПРАВОЧНАЯ ЛИТЕРАТУРА


Этот список справочной литературы был подготовлен для использования скаутами в дополнение к информации, приведенной в справочнике, созданном для них. Целью было обеспечить как можно более широкий выбор, чтобы бойскаут мог непременно найти в местной публичной библиотеке какую-нибудь книгу по любому предмету, к которому он может проявлять особый интерес. Список включает литературу, прямо или косвенно связанную со скаутингом, а также некоторые подходящие художественные книги.

Для удобства книги были перечислены в соответствии с предметными рубриками различных глав Справочника. Некоторые из опытнейших библиотекарей страны предоставили материалы, которые помогли в составлении этого списка. За это любезное сотрудничество приносится искренняя благодарность.

Многие из книг были тщательно рецензированы лицами, связанными с бойскаутами, и во многих случаях благодаря любезности издателей экземпляры этих книг доступны для справочных целей в офисе Национального штаба. Предложения по дополнениям или улучшениям этого списка будут с радостью приняты в любое время. Корреспонденцию следует направлять Исполнительному секретарю по адресу: 200 Фив-авеню, Нью-Йорк.
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Seeley & Co.









The Way of the Six-Footed













ROCKS AND PEBBLES













About Pebbles





Alpheus Hyatt





D. C. Heath & Co.









Boy Mineral Collectors





J. G. Kelley









Common Minerals and Rocks





Wm. O. Crosby





D. C. Heath & Co.









Stories of Rocks and Minerals





H. W. Fairbanks









The Boy Geologist at School and in Camp





E. G. Houston









The Earth and Its Story





A. Heilprin








rn
The Romance of Modern Geology





Grew





Lippincott













REPTILES













Poisonous Snakes of   North America





Leonard Stejneger





Gov. Printing Office









The Reptile Book





Ditmar





Doubleday, Page & Co.
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SHELLS AND SHELLFISH









American Marine Shells. Bulletin No. 37





U. S. National Museum, Washington









Mollusks of the Chicago Area





F. C. Baker





Chicago Academy









The Little Water Folk





C. Hawkes





Crowell Co.









The Lymnaedae of North America





F. C. Baker





Chicago Academy of Sciences









The Shell Book





Julia E. Rogers





Doubleday, Page & Co.









West Coast Shells





Josiah Keep









Worms and Crustacea





Hyatt





D. C. Heath & Co.













TREES AND SHRUBS









A Guide to the Trees





Alice Lounsbery









Familiar Trees and Their Leaves





Mathews









Field and Forest Handy Book





Dan C. Beard









First Book of Forestry





Roth









Forest Trees and Forest Scenery





Schwartz





Grafton Press









Handbook of Trees of New England





Dame and Brooks





Ginn & Co.









Handbook of the Trees of the Northern United States and Canada





Hough









How to Tell the Trees





Hinds, Noble & Co.









How to Know Wild Fruits





Maude C. Peterson









Manual of the Trees of North America





Charles Sprague Sargent









North American Trees





Britton









North American Forests and Forestry





Bruncken





Putnam









Our Native Trees





Keeler





Scribners









Our Northern Shrubs





Harriet L. Keeler









Our Shrubs of the United States





Apgar









Practical Forestry for Beginners in Forestry





J. C. Gifford









School of the Woods





W. J. Long









Studies of Trees in Winter





Huntington





Sargent









Ten Common Trees





Susan Stokes





American Book Co.









The Forest





S. E. White









The Forester's Manual or Forest Trees that Every Scout Should Know





Seton





Doubleday, Page & Co.









The Magic Forest





White





Grosset & Dunlap









The Tree Book





Julia E. Rogers





Doubleday, Page & Co.









The Way of the Woods.





Breck





Putnam's Sons









Trees of the Northern United States





Austin C. Apgar
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The Trees of California





Jepson









The Woodsman's Handbook





United States Department of Agriculture Bulletin No. 36









Trees That Every Child Should Know





J. E. Rogers













MISCELLANEOUS--WOODCRAFT









Adventures in the Great Forests





H. W. Hyrst





Lippincott









Adventures of Buffalo Bill





Cody









Adventures of Four-footed Folk





Belle M. Brain





Fleming H. Revell









A Journey to Nature





J. P. Mowbray





Grosset & Dunlap









American Boys' Handy Book





Beard









Amateur Taxidermist





Scorso









A Watcher in the Woods





D. L. Sharp





Century Co.









Bent Iron Work





Hasluck





David McKay









Birch Bark Roll





Seton









Boots and Saddles





Custer









Boy Craftsman





A. W. Hall









Boy Pioneers





Dan Beard





Scribners









Boy's Book of Airships





H. Delacomb









Boy's Workshop





Craigin









Boy with the United States





Foresters





Robert Wheeler









Box Furniture





Louise Brigham





Century Co.









Diomed





Sargent





Grosset & Dunlap









Chats on Photography





Wallington





Lippincott









Electricity





Fowler





Penn Pub. Co.









Electric Instrument Making for Amateurs





Bottome









Electricity for Boys





Adams









Electricity for Everybody





Atkinson









Electricity for Young People





Jencks









Electricity Made Easy





E. J. Houston and A. E. Kennelly









Excursions





Thoreau





Houghton Mifflin Co.









Famous Indian Chiefs





Johnston









Field and Forest Handy Book





Beard





Scribners









Four Afoot





Barbour









Frank, the Young Naturalist





Castleman





Hurst Co.









Frontiersman's Pocketbook





Pocock









Harper's How to Understand Electricity





Onken and Baker
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Harper's Indoor Book for Boys





Adams





Harper Bros.









Harper's Outdoor Book for Boys





Adams









Home Mechanics for Amateurs





G. M. Hopkins









How Two Boys Made Their Own Electrical Apparatus





T. M. St. John









In American Fields and Forests





H. D. Thoreau, et al.









Indoor and Outdoor Handicraft





Beard





Scribners









Jack of All Trades





Dan Beard





Scribners









Lakerim Athletic Club





Hughes









Last of the Mohicans





Cooper





Houghton Mifflin Co.









Log Cabins and Cottages





Wicks





Forest & Stream









Long Trail





Garland









Making Wireless Outfits





Harrison









Nature Study





F. L. Holtz





Scribners









On Horseback in Virginia





C. D. Warner





Houghton Mifflin Co.









Our National Parks





John Muir





Houghton Mifflin Co.









Outdoor Handy Book





Dan Beard





Scribners









Outdoors, Indoors and up the Chimney





C. McIllvain





Sunday School Times









Out-of-Doors





M. Ellsworth Olson





Pacific Pub. Co.









Romance of Modern Photography





Gibson





Lippincott









Scholar's ABC of   Electricity





Meadowcraft





Hinds, Noble & Co.









Scientific American Boy (www.gutenberg.org/etext/15831)





Bond





Munn & Co.









Scientific American Boy at School





Bond









Scientific American Reference Book





Bond





Munn & Co.









Secret of the Woods





Wm. J. Long





Ginn & Co









Sportsman Joe





Sandys









Taxidermy





Hasluck





McKay









The Boy Electrician





Huston





Lippincott









The Boy's Book of Conservation





Small





Maynard & Co.









The Boy's Book of Inventions





Bacon





Doubleday, Page & Co.









The Boy's Second Book of Inventions





Baker





Doubleday, Page & Co.









The Boy's Book of Model Aeroplanes





Collins





Century Co.









The Boy's Book of Steamships





Howden









The Camp at Willow [Clump] Island (www.gutenberg.org/etext/15831)





Bond









The Frog Book





Dickerman





Doubleday, Page & Co.
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The Complete Photographer





Bailey





Doubleday, Page & Co.









The Mountains





S. E. White









The Open Window





Grosset & Dunlap









The Young Electrician





H. Hall





Macmillan Co.









The Young Mechanic





Putnam's Sons









Things a Boy Should Know about Electricity





T. M. St. John









Things a Boy Should Know about Wireless





St. John









Trapper Jim





Sandys









Two Little Savages





Seton









Vehicles of the Air





Longheed





Reilly & Britton Co.









Walden, or Life in the Woods





Thoreau





Houghton Mifflin Co.









Ways of Nature





Burroughs





Houghton Mifflin Co.









Wilderness Homes





Kemp





Outing Pub. Co.









Wild Neighbors





Ingersoll









Wireless Telegraphy





A. F. Collins









Woodcraft





Sears





Century Co.









Woodmyth and Fable





Seton





Century Co.









Wonders of Man and Nature





R. Whiting









Woodcraft





Nessmuk





Forest & Strean









Woodworking for Beginners





Wheeler









Young Folk's Nature Field Book





J. A. Loring





Dana Estes Co.













CAMPCRAFT









Around the Campfire





C. G. D. Roberts









An Old Fashioned Sugar Camp





P. G. Huston





Revell Co.









At Home in the Water





Corson





Association Press









Billy in Camp





Carr





McClurg Co.









Boat Building and Boating for Beginners.





Dan Beard





Scribners









Boat Sailing





Kensaly





Outing Co.









Building Model Boats





Hasluck





David McKay









Camp and Trail.





Isabel Hornabrook









Camp and Trail





S. E. White





Outing Pub. Co.









Camp and Trail Methods





Kephart









Camp Cookery





Horace Kephart





Outing Pub. Co.









Camp Fire and Wigwam





Ellis





Winston Co.









Camp Fire Musings





W. C. Gray





Revell









Camping and Camp Cooking





Bates









Camping and Camp Outfits





G. O. Shields









Camping for Boys





Gibson





Association Press









Camping Out





Stephens





Hurst & Co.









Camp Kits and Camp Life





Hanks





Scribners
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Camp Life in the Woods





Gibson









Campmates





C. K. Munroe









Canoemates





Kirk Munroe









Canoe and Boat Building





Stephens





Forest and Stream









Canoe and Camp Cookery





Seneca





Forest and Stream









Canoe Boys and Camp Fires





Graydon





Grosset and Dunlap









Captain Thomas A. Scott, Master Diver





F. H. Smith









Comrades in Camp





Victor





Chatterton Co.









Economical Cook Book





Mrs. Sarah Paul





John C. Winston & Co.









Every Boy His Own Cook





Atkinson Rice









Guns, Ammunition and Tackle





Money, et al.









Harper's Camping and Scouting





Grinnell & Swan









How to Swim





Dalton









Knotting and Splicing Ropes and Cordage





Hasluck









Plates Accompanying Canoe and Boat Building for Amateurs





Forest & Stream Pub. Co.









Practical Rowing, with Scull and Sweep





Stevens









Ropes: Their Knots and Splices





Kunardt









Swimming





Brewster





Houghton Mifflin Co.









Swimming





Sinclair









The Art of Swimming





Nelligan









The Boat Sailor's Manual





Qualtrough





Scribners









The Book of Camping and Woodcraft





Kephart





Outing Pub. Co.









The Kidnapped Campers





Canfield









Watchers of the Camp Fires





C. G. D. Roberts













TRACKS, TRAILING, AND SIGNALING









Along Four Footed Trails





Ruth A. Cook





James Pott & Co.









Black Bear





Wright









Comrades of the Trails





Roberts









First to Cross the Continent





Brooks









Footprints in the Forest





Ellis





Winston Co.









Graphology





Howard





Penn Pub. Co.









Grizzly Bear





Wright









International Code of Signals





U. S. Government Printing Office
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Northern Trails (Books 1 and 2)





Wm. J. Long





Ginn & Co.









Our Country's Flag   .





E. S. Holden









Phrenology





Olin





Penn. Pub. Co.









Physiognomy





Lomlax





Penn. Pub. Co.









Return to the Trails





C. G. D. Roberts









Sign Language





Seton





Doubleday, Page & Co.









The Trail of the Badger





Hamp









The Trail to the Woods.





Hawkes





American Book Co.









Tracks and Tracking





Brunner





Outing Pub. Co.









Trail of the Sand Hill Stag





Seton









Watchers of the Trails





C. G. D. Roberts









Young Trailers





Altsheler













HEALTH AND ENDURANCE









Body and its Defences





Jewett









Confidential Talks with Young Men





Sperry





Revell









Control of Body and Mind





Jewett





Ginn & Co.









Daily Training





Benson & Miles









From Youth into Manhood





Hall









Good Health





Jewett





Ginn & Co.









Health





Walter C. Wood





Penn Pub. Co.









Health, Strength and Power





Sargent









Home Treatment and Care of the Sick





Lovering





Otis Clapp & Son









How to Keep Well





Wilson





Crowell









Japanese Physical Training





Hancock









My System





Muller









Rural Hygiene





Brewer





Lippincott













CHIVALRY









Adaptability





Ellen E. Kenyon Warner





Hinds, Noble & Co.









Adventure Among Red Indians





Hyrst





Lippincott









Age of Chivalry





Bullfinch









An Iron Will





Orison Swett Marden





Crowell









A Skilled Workman





W. A. Bodell





Revell Co.









Aspiration and Achievement





Frederick A. Atkins





Revell Co.









Aspirations and Influence





H. Clay Trumbull





Sunday School Times









Book of Famous Verse





Agnes Repplier









Boy's King Arthur





Lanier









Boy's Life of Captain John Smith





Johnson









Careers of Danger and Daring





Cleveland Mofett
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Character Shaping and Character Working





H. Clay Trumbull





Sunday School Times









Character the Grandest Thing





Orison Swett Marden





Crowell Co.









Cheerfulness as a Life Power





Orison Swett Marden





Crowell Co.









Daniel Boone, Backwoodsman





Forbes Lindsay





Lippincott









Duty





Ellen E. Kenyon Warner





Hinds, Noble & Co.









Duty Knowing and Duty Doing





H. Clay Trumbull





Sunday School Times









Economy





Orison Swett Marden





Crowell Co.









Every Man a King





Orison Swett Marden





Crowell Co.









Famous Scouts





Johnston









Fidelity





Ellen E. Kenyon Warner





Hinds Noble & Co.









First Battles





Frederick A. Atkins





Revell Co.









Four American Pioneers





Perry and Beebe









Getting One's Bearings





Alexander McKenzie





Revell Co.









Good Manners and Success





Orison Swett Marden





Crowell Co.









He Can Who Thinks He Can





Orison Swett Marden





Crowell Co.









Heroes Every Child Should Know





H. W. Mabie





Houghton Mifflin Co.









Heroes of Chivalry





Louise Maitland









Heroes of Pioneering





Sanderson





Lippincott









Heroes of the Storm





O'Connor





Houghton









Hero Myths and Legends of the British Race





M. O. Erbutt





Crowell Co.









John James Audubon





Audubon





Putnam









John Smith, Gentleman and Adventurer.





Lindsay





Lippincott









Knight Errant





Davidson





Lippincott









Knighthood in Germ and Flower





Cox









Last of the Great Scouts





Wetmore









Lessons on Manners





Julia M. Dewey





Hinds, Noble & Co.









Levels of Living





Henry F. Cope





Revell









Life of Kit Carson





Ellis





Grosset & Dunlap









Little Jarvis





Seawell









Loyalty





McClure





Revell Co.









Making the Most of Ourselves





Calvin Dill Wilson





McClurg Co.









Men of Iron





Pyle









Moral Muscle





Frederick A. Atkins





Revell Co.









My Young Man





Louis Albert Banks





Funk & Wagnalls Co.









Ourselves and Others





H. Clay Trumbull





Sunday School Times









Page, Esquire and Knight.





Lansing









Peace, Power and Plenty





Orison Swett Marden





Crowell Co.









Possibilities





McClure





Revell Co.









Rising in the World or Architects





H. Clay Trumbull





Sunday School Times









Practical Paradoxes





Orison Swett Marden





Crowell Co.









Royal Manhood





James I. Vance





Revell Co.
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Rushing to the Front





Orison Swett Marden





Crowell Co.









Seeing and Being





H. Clay Trumbull





Sunday School Times









Self Control and Its Kingship and Majesty





Wm. Coe Jordan





Revell Co.









Self Reliance





Ellen E. Kenyon Warner





Hinds, Noble & Co.









Stories of Charlemagne





Church









Stories of King Arthur





Waldo Cutler





Crowell Co.









Stories of King Arthur and His Knights





Pyle









Stories of King Arthur and the Round Table





Beatrice Clay









Stories of the Great West





Roosevelt









Story of the Cowboy





Hough









Successful Men of To-day





Wilbur F. Crafts





Funk & Wagnalls









Success in Life





Emil Reich





Duffield Co.









Successward





Edward Bok





Revell Co.









Talks with Great Workers





Orison Swett Marden





Crowell Co.









Tendency





James I. Vance





Revell Co.









The Book of King Arthur and His Noble Knights





Mary MacLeod





Fred'k A. Stokes









The Boys Gughulain





Eleanor Hull





Crowell Co.









The Christian Gentleman





Louis Albert Banks





Funk & Wagnalls









The Crown of Individuality





Wm. George Jordan





Revell Co.









The Hour of Opportunity





Orison Swett Marden





Crowell Co.









The Kingship of Self Control





Wm. George Jordan





Revell Co.









The Majesty of Calmness





Wm. George Jordan





Revell Co.









The Making of a Man





Robert Elliot Speer





Revell Co.









The Marks of a Man





Robert Elliot Speer





Revell Co.









The Optimistic Life





Orison Swett Marden





Crowell Co.









The Oregon Trail





Parkman





Lippincott









The Power of Personality





Orison Swett Marden





Crowell Co.









The Romance of Early Exploration





Williams





Lippincott









The Secret of Achievement





Orison Swett Marden





Crowell Co.









The Story of Hereward





Douglas C. Stedman





Crowell Co.









The Vision of Sir Launfal





James Russell Lowell





Barse & Hopkins









The Young Man Entering Business





Orison Swett Marden





Crowell Co.









Thoroughness





Davidson





Revell Co.









True Manhood





James, Cardinal Gibbons





McClurg Co.









Twentieth Century Knighthood





Banks





Funk & Wagnalls









What Shall our Boys Do For a Living





Charles F. Wingate





Doubleday, Page & Co.
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Winning Their Way





Faris









With Spurs of Gold





F. W. Green and D. V. Kirk









Young Men Who Overcame





Robert E. Speer





Revell Co.













FIRST AID TO THE INJURED









American Red Cross Abridged Text-book and First Aid





Major Chas. Lynch









Backwoods Surgery and Medicine





Moody









Boys Coastwise





Rideing









Emergencies





C. V. Gulick









Exercise in Education and Medicine





R. T. McKenzie









Fighting a Fire





C. T. Hill









First Aid in Illness and Injury





Pilcher









First Aid to the Injured





F. J. Warwick





Penn Pub. Co.









Health, Strength and Power





D. A. Sargent









Heroes of the Life-boat and Rocket





Ballantyne









Heroes of the Storm





Douglas









Life Boat and Its Work





Lewis









Nursing





S. Virginia Leves





Penn Pub. Co.









Our Seacoast Heroes





Daunt









Stories of the Life-boat.





Mundell









The Beach Patrol





Drysdale









The Life-boat





Ballantyne













GAMES













Book of Athletic and Out-door Sports





Bingham









Book of College Sports





Walter Camp









Boy's Book of Sports





Fannie Thompson





Century Co.









Boys' Drill Regulations









Games for Everybody





May C. Hofman





Dodge Pub. Co.









Games for All Occasions





Mary E. Blain





Barse & Hopkins









Games and Songs of American Children





Newell





Harper Bros.









Education by Play and Games





G. E. Johnson





Ginn & Co.









Money Making Entertainments





Rook & Goodfellow





Penn Pub. Co.









Play





Emmett D. Angell





Little, Brown & Co.









Practical Track and Field Athletics





Graham and Clark





Duffield Co.









Social Activities for Men and Boys





A. M. Chesley





Association Press









Outdoor Games for All Seasons





Beard





Scribners
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PATRIOTISM AND CITIZENSHIP









Abraham Lincoln





Baldwin





American Book Co.









Abraham Lincoln--Boy and Man





Morgan









American Hero Stories





Eva M. Tappan





Houghton









American Leaders and Heroes





W. F. Gordy





Scribners









A Message to Garcia





Hubbard









An American Book of Golden Deeds





James Baldwin





American Book Co.









Battles for the Union





Prescott Holmes





Henry Altemus Co.









Battle of the War for Independence





Prescott Holmes





Henry Altemus Co.









Boy's Life of Abraham Lincoln





Nicolay





Century Co.









Boy's Life of Ulysses S. Grant.





Nicolay





Century Co.









Civics--Studies in American Citizenship.





Sherman





Macmillan Co.









Discovery of the Old Northwest





J. Baldwin









Essentials in Civil Government





S. E. Formyn





American Book Co









Famous American Statesmen





Sarah K. Bolton





Crowell Co.









Famous Voyages and Explorers





Sarah K. Bolton





Crowell Co.









Four American Explorers





Kingsley





American Book Co.









Four American Indians





Edson L. Whitney and Frances M. Perry





American Book Co.









Four Great Americans





James Baldwin





American Book Co.









Good Citizenship





Julia Richman









Good Citizenship





Grover Cleveland





Henry Altemus Co.









Great Words from Great Americans





G. P. Putnam's Son









Guide to United States History





Henry W. Elson





Baker, Taylor Co.









Heroes of the Army in America





Charles Morris





Lippincott









Heroes of Discovery in America





Charles Morris





Lippincott









Heroes of the Navy in America





Charles Morris





Lippincott









Heroes of Progress in America





Charles Morris





Lippincott









Heroes of the United States Navy





Hartwell Jones





Henry Altemus Co.









Hero Tales from American History





Lodge and Roosevelt









History of New York City





Chas. E. Todd





American Book Co.









Historic Americans





E. S. Brooks





Crowell Co.
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Home Life in Colonial Days





Alice Morse Earle





Grosset & Dunlap









How the People Rule





Hoxie









Lessons for Junior Citizens





Mabel Hill









Lewis and Clark





Lighton





Houghton Mifflin Co.









Life at West Point





Hancock





Putnam









Life of Lincoln for Boys





Sparhawk





Crowell & Co.









Lyra Heroica





Wm. Ernest Henley





Scribners









Makers and Defenders of America





Anna E. Foote & A. W. Skinner





American Book Co.









Man Without a Country





E. E. Hale





Crowell & Co.









New Century History of the United States.





Edward Eggleston





American Book Co.









North America





Frank G. Carpenter





American Book Co.









Our Country's Flag and the Flags of Foreign Countries





Holden









Our Country's Story





Eva M. Tappan





Houghton Mifflin Co.









Pathfinders of the West





Laut





Grosset & Dunlap









Patriotic Citizenship









Poor Boys Who Became Famous





Sarah K. Bolton





Crowell









Poems of American Citizenship





Brander Matthews





Scribners









Politics for Young Americans





Charles Nordhoff





American Book Co.









Poor Richard's Almanac.





Benjamin Franklin





Duffield Co.









Popular Patriotic Poems Explained





Murphy





Hinds, Noble & Co.









Potter's Advanced Geography





Eliza H. Horton





Hinds, Noble & Co.









Stories of Heroic Deeds





James Johonnot





American Book Co.









Stories of Our Country





James Johonnot





American Book Co.









Story of the American Merchant Marine





J. R. Spears





Macmillan Co.









Story of the Great Republic





H. A. Guerber





American Book Co.









Ten Boys From History





Sweetser, Duffield Co.









Ten Great Events in History





James Johonnot





American Book Co.









The True Citizen and How to Become One





W. F. Marwick & W. A. Smith





American Book Co.









The Century Book for Young Americans





Brooks









The Citizen





Shaler









The Community and the Citizen





Arthur Dunn





D. C. Heath & Co.









The Good Neighbor in the Modern City





Mary Richmond





Lippincott









The Ship of State





Youth's Companion





Ginn & Co.









The Pilgrims





F. S. Noble





Pilgrim Press
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The Story of our Navy for Young Americans





Abbott





Dodd, Mead & Co.









The Story of our Great Lakes





E. Channing & M. F. Lansing





Macmillan Co.









The Story of the Thirteen Colonies





Guerber





American Book Co.









The Young Alaskans





Hough









The Young Citizen





Dole





Heath









Training for Citizenship





Smith





Longmans, Green Co.









Uncle Sam's Business





Marriott









U. S





Townsend





Lothrop









Washington and His Generals





Headley





Hurst & Co.









Washington's Farewell Address





Duffield Co.









When America Became a Nation





Jenks





Crowell Co.









When America was New





Tudor Jenks





Crowell Co.









When America Won Liberty





Tudor Jenks





Crowell Co.









Young Americans





Judson









Young Continentals at Bunker Hill





McIntyre





Penn Pub. Co.









Young Continentals at Lexington





McIntyre





Penn Pub. Co.









Young People's History of the War with Spain





Prescott Holmes





Henry Altemus Co.













MISCELLANEOUS









A Guide to Biography





Burton E. Stevenson





Baker, Taylor Co.









American Indians





Yonge









A Vagabond Journey Around the World





Franck





Century Co.









Book of Golden Deeds





Catlin









Boy's Life of Captain John Smith





Eleanor Johnson





Crowell Co.









"Boy Wanted"





W. Waterman









Childhood of Jishib, the Ojibwa





Jenks









Choosing a Life Work





L. R. Fiske





Eaton & Mains Co.









Choosing a Vocation





Parsons









Christopher Carson, known as Kit Carson





J. S. C. Abbott









Courage





Charles Wagner









David Crockett: His Life and Adventures





J. S. C. Abbott









Dashing Paul Jones





Frank Sheridan





David McKay









David Crockett, Scout





Allen









Famous Indian Chiefs





O. W. Howard





Century Co.









First Across the Continent





N. Brooks









Handy Parliamentary Rules





Craig





Hinds, Noble & Co.









{388}









Heroes of the Polar Seas





J. K. Maclean





Lippincott









How George Rogers Clark won the Northwest





R. G. Thwaites









Incentives for Life





J. W. Ludlow





Revell Co.









Indian Boyhood





Eastman









Indian Fights and Fighters





Brady









Indian Story and Song





Fletcher









Letters to American Boys





Carruth









Life of David Crockett





E. S. Ellis









Life of John Gutenberg





Emily C. Pearson





Hurst & Co.









Life Questions of High School Boys





Jenks





Association Press









Living Races of Mankind, Vol IV and V





The University Society.









Loyalty





J. G. R. McCleeve





Revell Co.









Lure of the Labrador Wild





Wallace









Northland Heroes





Florence Holbrook





Houghton Mifflin Co.









Old Santa Fe Trail





H. Inman









Pony Tracks





F. Remington









Punishment of the Stingy





Grinnell









Pushing to the Front





Marden









Romance of Early Exploration





Williams





Seeley Co.









Self-Help





Smiles









Some Merry Adventures of Robin Hood.





Pyle





Scribners









Story of a Scout





Finnemore









Starting in Life





Fowler









Story of the Indian





Grinnell









Success





O. S. Marden









Successful Careers





Thaye





Crowell Co.









The American Shotgun





Askins





Outing Pub. Co.









The Children's Life of   Lincoln





M. Louise Putnam





McClurg Co.









The Blazed Trail





White









The Boy General





Mrs. E. B. Custer









The Boy on a Farm at Work and at Play





Jacob Abbott





American Book Co.









The Heart of the Ancient Wood





C. G. D. Roberts





Wessels Co.









The Romance of Polar Exploration





G. F. Scott





Seeley & Co.









The Seven Ages of Washington





Owen Wister





Grosset & Dunlap









The Way of an Indian





F. Remington













STORIES FOR SCOUTS









Adrift on an Icepan





W. T. Grenfell









American Life and Adventure





Eggleston





American Book Co.









{389}









Arizona Nights





S. E. White









Around the World with the Battleships





Miller





McClurg Co.









Backwoodsmen





D. Roberts









Black Rock





Gordon (Ralph Connor, pseud)









Bob Burton





Horatio Alger, Jr





Winston Co.









Bar B. Boys or the Young Cow Punchers.





Edwin S. Sabin





Crowell Co.









Battling for Atlanta





Byron A. Dunn





McClurg Co.









Boys of Other Countries





Taylor





Putnam's Sons









Boy Trappers





Harry Castleman





Hurst & Co.









Camping on the St. Lawrence





E. T. Tomlinson









Cattle Brands





A. Adams









Cattle Ranch to College





Russell





Doubleday









Chilhowee Boys





Morrison





Crowell Co.









Chilhowee Boys in Harness





Sarah E. Morrison





Crowell Co.









Chilhowee Boys in War Times





Sarah E. Morrison





Crowell Co.









Cast up by the Sea





Sir Samuel W. Baker





Hurst & Co.









Cruise of the Canoe Club





W. L. Alden









Cruise of the Ghost





W. L. Alden









Dale and Fraser, Sheep-men





S. F. Hamp









Dashing Paul Jones





Sheridan





David McKay









Dare Boys of 1776





Stephen Angus Co





A. L. Chatterton Co.









Dorymates





C. R. Monroe









Forest Runners





Altsheler









For Freedom's Cause





T. C. Harbauch





David McKay









Fox Hunting





C. A. Stephens





Hurst & Co.









Frank in the Woods





Castleman





Hurst & Co.









Freckles





Porter





Grosset & Dunlap









From Atlanta to the Sea





Byron A. Dunn





A. C. McClurg Co.









Frontier Boys on the Overland Trail.





Wyn. Roosevelt





Chatterton Co.









General Nelson's Scout





Byron A. Dunn





A. C. McClurg









Huckleberry Finn





Twain









Hans Brinker of the Silver Skates





Mary Mapes Dodge





Grosset & Dunlap









In the Clouds for Uncle Sam





Ashton Lamar





Reilly & Britton









Ivanhoe





Scott









Jack Among the Indians.





G: B. Grinnell









Kim





Kipling









Kidnapped





Stevenson









Knights Who Fought the Dragon





Edwin Leslie





Sunday School Times Co.









Larry Deeter's Great Search





Howard R. Garis





Grosset & Dunlap









Little Metacomet





Hezekiah Butterworth





Crowell Co.









{390}









Little Smoke





W. O. Stoddard









Log of a Cowboy





A. Adams









Luke Walton





Horatio Alger, Jr





Winston Co.









Marching Against the Iroquois





Everett T. Tomlinson









Marion and His Men





John De Morgan





David McKay









Master of the Strong Hearts





E. S. Brooks









Off the Rocks





Grenfell





S. S. Tirnes









On the Indian Trail





Egerton R. Young





Revell Co.









On the Old Kearsarge





Cyrus Townsend Brady





Scribners









On General Thomas's Staff





Byron A. Dunn





McClurg









Paul Revere





John De Morgan





David McKay









Peggy Owen





Lucy Foster Madison





Penn Pub. Co.









Raiding with Morgan





Byron A. Dunn





McClurg









Range and Trail or the Bar B's Great Drive





Edwin L. Sabin





T. Y. Crowell Co.









Rip Van Winkle





Washington Irving





Burse & Hopkins









Robinson Crusoe





Defoe





Houghton Mifflin Co.









Silent Places





S. E. White









Stories of the Good Green Wood





C. Hawkes





Crowell Co.









Story of Sonny Sahib





S. J. Duncan









Sheridan's Troopers on the Borders





De B. Randolph Keirn





David McKay









Sir Raul





James M. Ludlow





Revell Co.









Stories from Life





Orison Swett Marden





American Book Co.









Struggling Upward





Alger, Jr





Winsted Co.









Swiss Family Robinson





J. D. Wyss









Talking Leaves





W. O. Stoddard









Tan and Freckles





C. L. Bryson





Revell Co.









Ten Years Before the Mast.





Dana, Jr





Houghton Mifflin Co









The Air Ship Boys





Sayler





Reilly & Britton









The Boy Aviators in Nicaragua





Wilbur Lawton





Hurst & Co.









The Boy Aviators in Africa





Wilbur Lawton





Hurst & Co.









The Boy Aviators' Polar Dash





Wilbur Lawton





Hurst & Co.









The Boy Aviators in Record Flight





Wilbur Lawton





Hurst & Co.









The Boy Aviators in Secret Service





Wilbur Lawton





Hurst & Co.









The Boy Aviators' Treasure Quest





Wilbur Lawton





Hurst & Co.









The Boy Fortune Hunters in Alaska





F. Akes





Reilly & Britton









The Boy Fortune Hunters in Panama





F. Akes





Reilly & Britton









The Hill





Horace A. Vachell





Dodd, Mead & Co.









The Pilot





Cooper









The Pioneers





Cooper









The Spy





Cooper









{391}









Washington's Young Spy





T. C. Harbauch





David McKay









Waste Not Want Not Stories





Clifton Johnson





American Book Co.









With Fighting Jack Berry





John T. McIntyre





Lippincott









With Flintlock and Fife





Everett T. Tomlinson





Grosset & Dunlap









With Sully Into the Sioux Land





Joseph Mills Hansen





McClurg









Wolf Hunters





Joseph Oliver Curwood





Bobbs, Merrill Co.









Work and Win





Edward S. Ellis





A. L. Burt Co.













{392}













{393}













{394}









INDEX









{395}









INDEX











	A	PAGE

	Accidents, prevention of	255

	Additions to Territory of the United States	323

	A First Try in Tracking	191

	Aim of the Scout Movement	3

	Alaska Purchase (1867)	324

	Alcohol	226

	Ambassadors	345

	America (Hymn)	357

	American Morse Telegraph Alphabet	202

	American Morse Telegraph Abbreviations	203

	American Morse Telegraph Numerals	202

	American Morse Telegraph Punctuations	202

	American Morse Telegraph Signal	202

	American Revolution. The (1775-1783)	325-328

	Angling	109

	Animals, Native, Wild	133

	Antelope
	135

	Badger
	140

	Bear, Black
	142

	Beaver
	136

	Cottontail
	125

	Cougar or Panther
	137

	Coyote
	139

	Deer, Mule
	134

	Deer, White Tailed
	134

	Elk or Wapiti
	133

	Fox
	138

	Goat, Mountain
	135

	Mink
	140

	Moose
	135

	Muskrat
	136

	Opossum
	141

	Otter
	139

	Panther or Cougar
	137

	Rabbit, Cottontail
	137

	Rabbit, Jack or Black Tailed
	137

	Raccoon
	141

	Squirrel, Gray
	141

	Skunk
	140

	Weasel
	139

	Wild Cat or Bob Cat
	138

	Wolf. Gray
	138

	Woodchuck
	136

	Annapolis, Md., Naval Academy	344

	Apoplexy and Injury to Brain	270

	Aquarium, Home	109

	Aquarium Fish Food	111

	Aquarium Fish Nets	110

	Aquarium, Starting the	110

	Archery	255

	Arm Carry	240, 276

	Army of the United States	342

	Articles of Confederation (1781)	325

	A Story of the Trail	192-197

	Athletic Standards, Outdoor	320

	Axes	360










	B


	Page

	Badges of Rank	44

	Chief Scout
	45

	Chief Scout Camp Master
	46

	Chief Scout Citizen
	46

	Chief Scout Director of Athletics
	46

	Chief Scout Director of Chivalry
	46

	Chief Scout Director of Health
	45

	Chief Scout Stalker
	45

	Chief Scout Surgeon
	45

	Chief Scout Surveyor
	45

	Chief Scout Woodsman
	45

	Scout Master
	45

	Service Stripes
	45

	Back Strangle	284

	Bandanna	360

	Bathing Rules	156

	Baths	224

	Battleship Maine (1898)	338

	Bed. The Camp	147

	Beetles and Wasps	105

	Belts	360

	Bird Box	92

	Bird Craft	85-94

	Bird Blind	89

	Bird Lists	87

	Bird Lunch Counter	92

	Bird Patrol Man	94

	Birds, Caring For	91

	Birds, How to Photograph	89

	Birds, Knowing the	85-90

	Birds, Nesting Season	88

	Birds, Protecting the	92

	Birth of New States. The	331

	Bites and Stings	274

	Books for Reference	369-391

	Boy Scout Equipment	359-369

	Boy Scout Organization, The	10

	Breeches	360

	Bruises	264

	Bugle	361

	Building a Lot Cabin	59

	Burns and Scalds	273

	Butterflies	101

	Butterfly Weed	119










	C


	PAGE

	Cabinet, President's	341

	Campcraft	145-186

	Camera Snap Shots	148

	Camp Fire, The	160

	Camp Fire Building	158

	Camp Fire Fireplace	149

	Camp Fire Story Telling	161

	Camp Fire Stunts	161

	Camp Lamp	148

	Camp Site	147

	{396}	

	Canoeing, Rowing and Sailing	173-184

	Clear Weather Signs	157

	Clouds as Weather Signs	156

	Cooking Receipts	149-152

	Bacon
	150

	Cocoa
	151

	Coffee
	151

	Eggs - Boiled, fried, scrambled, poached
	151

	Fish, baked
	150

	Frog Legs
	150

	Griddle Cakes
	149

	Potatoes, Roast
	150

	Salmon on Toast
	150

	Camp Knives	361

	Carrying Injured	277

	Canteen	361

	Census of United States (1790-1820)


taken every ten years	332

	Chair Carry	275

	Challenge of the Present	243

	Character	245

	Cheerfulness	244

	Chief Scout and Staff	11

	Chills	277

	Chivalry	237-254

	Citizenship	349

	Civil Service, United Stales. State and City	344

	Civil War, The (1861-1865)	334

	Clothing on Fire - How to Put Out	256

	Coats	361

	Coffee	226

	Compass	362

	Confederacy, Southern (1861)	335

	Congress	341

	Conservation	232

	Constipation	226

	Constitution of the United States (1789)	325

	Consuls	345

	County Court House	348

	Courage	248

	Courts of the United States	342

	Cramps or Stomach Ache	276

	Cuba (1898)	338






	D	Page

	"Death Grips"--How to Break	282

	Declaration of Independence (1776)	327

	Digestion	225

	Directions for Ordering	360

	Dish Washing	152

	Dislocation	265

	Diving for Lost Objects	285

	Diving from the Surface	284

	Drawing Tracks	196

	Drinking Cup	362

	Drowning	258

	Drum	362

	Dutch in New York	325

	Duty to God	249










	E	Page

	Ear Ache	275

	Ears, Care of	229

	Eating	225

	Electric Accidents	258

	Electric Shocks, What to do	259

	Emancipation Proclamation (1862)	337

	Emergencies, First Aid For	273

	English Settlements (1607) (1620)	325

	Equipment	359-369

	Evacuation Day (1783)	326

	Exercise, Setting-Up	188-191

	Exercises. Outdoor	223

	Eye Bandage	274

	Eyes--Care of	226

	Eye--Inflammation of	276

	Eye--Something in the	273










	F	Page

	Fainting	270

	Farragut, Admiral--Life Story	329

	Feet, Care of	230

	Ferns	117

	Finding your latitude by the Stars	57

	Finger Nails, Care of	230

	Fire by Rubbing Sticks. How to Make	70

	Fire, Building the	158

	Fireman's Lift	278

	Fires	255

	Fires. How to Put Out--What to Do	255

	First Aid and Life Saving	255-290

	First Aid	251

	First Aid Kit	362

	First Class Scout	17

	Fitness	219

	Fits	272

	Fishes	105-109

	Classes of
	106

	Identification of Specimens
	108

	Bass, Black--large mouth
	107

	Catfish, Speckled
	106

	Herring, River or Alewife
	107

	Killifish. Tip minnow
	108

	Perch, Yellow
	107

	Pickerel, Common Pike
	106

	Salmon, Chinook
	106

	Sturgeon, The Atlantic
	107

	Sucker, Common White
	108

	Trout, Brook or Speckled
	106

	Whitefish, Common
	106

	Marine
	107

	Migratory
	106

	Studying
	107

	Flag Day--June 14th	340

	Flag. The History of American (1777)	337

	Flag Rules Observed	341

	Floating	280

	Florida and Texas	333

	Florida Purchase (1819)	324

	Foreign Service	345

	Forest Fires	159

	Forks	361

	Fort Sumter (1861)	335

	Fractures, Compound	264

	Franklin. Benjamin	327

	Freezing	272

	French and Indian Wars, (1763)	335

	Frost Bite	272














	G	Page

	Gadsend Purchase (1853)	324










	Games	291

	Arctic Expedition	314

	Badger Pulling	303

	Bear Hunt	293

	Canoe Tag	297

	Chalk the Arrow	312

	Cock Fighting	302

	Deer Hunting	291

	Dodge Ball	312

	Dragging Race	351

	{397}	

	Duck-on-a-rock	304

	Far and Near	315

	Far Sight	299

	Feather Football or Feather Blow	302

	Fire Lighting Race	315

	Flag Raiding	305

	Follow My Leader	315

	Follow the Trail	310

	Hand Wrestling	303

	Hare and Hound	312

	Hat Ball	303

	Horse and Rider Tourney	318

	Hostile Spy	300

	Hunt the Coon	301

	Kim's Game	311

	Knight Errantry	316

	Lion Hunting	305

	Man-Hunt, The	301

	Morgan's Game	311

	Mountain Scouting	316

	Mumbly Peg	318

	Navajo Feather Dance	302

	Pathfinding, Games in	316

	Plant Race	305

	Poison	303

	Pole-star	299

	Prisoner's Base	313

	Quick Sight, The Game of	298

	Rabbit Hunt	300

	Relay Race	308

	Roadside Cribbage	304

	Scouting	298

	Scout Hunting	308

	Scout Meets Scout	310

	Scout's Nose (Indoors)	310

	Shop Window (Indoors in Town)	309

	Shop Window (Outdoors in Town)	309

	Shoot Out	311

	Siberian Man Hunt	312

	Smugglers on the Border	309

	Snow Fort	311

	Spear Fights	302

	Spearing the Great Sturgeon	295

	Spider and Fly	307

	Spot the Rabbit or Far Sight	299

	Spot the Thief	308

	Stalking	307

	Stalking and Reporting	307

	Throwing the Assegai	305

	Throwing the Spear	313

	Tilting in the Water	296

	Track Memory	308

	Treasure Hunt, The	317

	Treasure Island	318

	Unprepared Plays	316

	Will-o-the-Wisp	317














	



	Page




	Gas Accidents	259

	Gas Poisoning, What to Do	260

	General Hints	155

	Grant, Ulysses S.	335

	Grasses	117

	Growth	223

	Guam Acquired (1808)	324














	H	Page

	Hancock, John	327

	Hand or Flag Signals	209

	Handy Articles in Camp	148

	Hats	362

	Haversack	363

	Hawaii Annexed (1898)	324

	Head Bandage	266

	Health and Endurance	219-236

	Hiccough	276

	Hiking and Over Night Camps	145

	Honor Medals	44

	Hospital Corps Pouch	363

	Hot Stone Wrinkle	148

	How the Great Spirit was Found	161

	How to Become a Boy Scout	11

	How to Get Your Bearings	157

	How to Make Pictures of Tracks	194














	I
	Page

	Ice Rescue	258

	Indian Bathing Precaution	156

	Indian Signs and Blazes	209

	Individuality	247

	Injuries Due to Heat or Cold	273

	Injuries When Skin is Broken	265

	Injuries When Skin is Not Broken	262

	Insects and Butterflies	101-105

	Insects, Other	104

	Ivy Poisoning	247














	K	Page

	Key. Francis Scott, Author	330

	Knickerbockers	363

	Knighthood, Ancient	237

	Knighthood, Modern	240

	Knives	363

	Knots Every Scout Should Know	48-52

	Becket Hitch
	51

	Blackwall Hitch
	51

	Bowline
	50

	Carrick Bend
	52

	Clove Hitch
	51

	Fisherman's Bend
	51

	Fisherman's Knot
	52

	False Reef or Granny
	50

	Figure of Eight Knot
	49

	Halter, Slip or Running Knot
	50

	Overhand Knot. The
	49

	Sheet Bend or Weaver's Knot
	50

	Square or Reef Knot
	50

	Sheepshank
	50

	Timber Hitch
	51

	Two Half Hitches
	51

	Whipping a Rope
	49














	L	Page

	Land Ordinances (1785) (1787)	334

	Land Settlements	325

	Lanyard	364

	Leadership	152

	Lean-to, The	146

	Lee, Robert E	335

	Leggings	364

	Letter from Col. Theodore Roosevelt	353

	Lexington and Concord (1775)	325

	Life Buoys	287

	Lincoln, Abraham	241, 335

	Louisiana Purchase (1803)	323










	M


	Page

	Mad Dog	260

	Manners, Good	243

	Mariner's Compass, The	52

	Meadow Mouse	199

	Measurement, Hand	368

	Measuring Distances	64

	Medical Examinations	224

	Memorial Day--May 30th	341

	Menu for Camp and Hike	152

	Mess-Kits	364

	{398}	

	Mexican Cession and Purchase from Texas (1848)	324

	Military Academy West Point	343

	Militia, Naval	344

	Militia, State	308

	Molusca--Shells and Shellfish	94-97

	Moon, The	85

	Moths	103

	Mushrooms, Fungi or Toadstools	122

	Mushrooms, Common	125

	Mushrooms, Coprinus	125

	Mushrooms, Delicious Morel	126

	Mushrooms, Inky Coprinus	125

	Mushrooms, Puff Balls	126










	Merit Badges	Page

	Agriculture	24

	Angling	24

	Archery	24

	Architecture	25

	Art	25

	Astronomy	25

	Athletics	26

	Automobiling	26

	Aviation	26

	Bee Farming	27

	Blacksmithing	27

	Bugling	27

	Business	27

	Camping	28

	Carpentry	28

	Chemistry	28

	Civics	29

	Conservation	30

	Cooking	30

	Craftsmanship	31

	Cycling	31

	Dairying	31

	Eagle Scout	43

	Electricity	32

	Firemanship	32

	First Aid	32

	First Aid to Animals	33

	Forestry	33

	Gardening	34

	Handicraft	34

	Horsemanship	34

	Interpreting	35

	Invention	35

	Leather Working	35

	Life Saving	36

	Life Scout	43

	Machinery	36

	Marksmanship	36

	Masonry	36

	Mining	37

	Music	37

	Ornithology	37

	Painting	38

	Pathfinding	38

	Personal Health	39

	Photography	39

	Pioneering	39

	Plumbing	40

	Poultry Farming	40

	Printing	40

	Public Health	40

	Scholarship	41

	Sculpture	41

	Seamanship	41

	Signalling	42

	Stalking	42

	Star Scout	43

	Surveying	42

	Swimming	42

	Taxidermy	43










	N	Page

	Naval Enlistment	343

	Naval Academy	344

	Navy of United States	343

	Neckerchief	360

	Neck Grip	283

	New States (1845-1861)	333

	Norfolk Coat	362

	"Northwest Territory"	335

	Nose Bleed	274

	Nose, Care of	229














	O	Page

	Observation, Practice	148

	Open Outing Tent	170-173

	Order of Business--Camp	153

	Oregon Territory Acquired (1846)	324

	Original Territory (1783)	323

	Orion	83














	P	Page

	Pain	224

	Panics, Prevention of	255

	Patriotism and Citizenship	323-356

	Patrol Flags	364

	Patrol Signs	19

	Patrol Work	83

	Peace	339

	Peace Treaty (1783)	291-292

	Philippine Islands Acquired (1898)	324

	Pilgrim Fathers	238, 325

	Pine Island Acquired (1898)	324

	Pioneers. American	239

	Plants, Ferns and Grasses	117-122

	Pleiades	84

	Poisoning	272

	Poison Ivy	119

	Politics	347

	Ponchos	364

	Porto Rico Acquired (1898)	324

	Practical Citizenship	353

	President--Term of Office, Salary, etc.	341

	Program, Scout Camp	153

	Proper Carriage	219

	Property-- Real. Personal--


   Relationship to Government	348

	Public Domain	322

	Purchase from Texas (1850)	324

	Puttees	364














	R	Page

	Rains, Signs of	156

	Ration List	152

	Register of Deeds	347

	Religion, Boy Scouts	250

	Rememberable Morse or Re-Morse Alphabet	203

	Reptiles	97-101

	Rescue from Shore or Boat	284

	Restoring Breathing	286

	Rocks and Pebbles	111-117

	Rocks, Stratified
	112

	Rocks, Quartz vein
	113

	Fossill, Shells
	116

	Pudding-Stone
	116

	Row Boats	180

	Coming Alongside
	181

	Feathering
	180

	Going Ashore
	181

	Keeping Ashore
	181

	{399}	

	Rowing
	181

	Sculling
	181

	Steering
	181

	Salute, The
	181

	Turning. The
	180

	Runaway Horse	260














	S	Page

	Sailing Small Boats	182

	Sailing Before Wind	183

	Sailing Close to Wind	183

	Sailing, Direction of Wind	182

	Sailing--Flying the Flag	184

	Sailing--Reefing	183

	Sailing--Right of Way	184

	Samoan Islands Acquired (1899)	324

	Sanitation	154

	Scout Badge, The	12

	Scout Law, The	14

	Scout Motto, The	12

	Scout Oath, The	14

	Scout Salute, The	14

	Scout Sign, The	14

	Scout Virtues	8

	Scout Master, The	153

	Scouts Pledged to the Flag	341

	Scout Staff and its Uses	365

	Secession of States	335

	Second Class Scout	17

	Secrets of the Woods	199

	Semaphore Signal Code	206

	Shells and Shell Fish	94-97

	Shelter Tents	364

	Shirts	364

	Shock--What to do in Case of	261

	Shoes	365

	Signal Flags	365

	Signalling by Flag or Torch	305

	Slavery	335

	Sleep	231

	Sleeping out of doors	232

	Snake Bites	237

	Snakes, Water Moccasin	101

	Southern Confederacy formed (1861)	335

	Spanish American War, The (1898)	338

	Spanish and French	325

	Speaker, House of Representatives	341

	Special Service by Boy Scouts	109

	Splints and Sling for Arm	264

	Splints for Broken Leg	263

	Splints for Broken Thigh	262

	Spoons	361

	Sports	364

	Sprains	264

	Staff	365

	Star Spangled Banner, The (1815)	330

	Star Spangled Banner, Hymn	358

	Stars, The	81

	State Government	346

	Stockings	66

	Stomach Ache	276

	Stretcher Improvised	277

	Struggle for Freedom	238

	Sunburn	274

	Sun Dial or Hunter's Clock	53

	Sun Stroke and Heat Exhaustion	274

	Sweaters	361

	Swedes in Delaware	325














	T	Page

	Taxes	349

	Tea	226

	Teeth	227

	Telegraph Instruments	366

	Tenderfoot	16

	Tent Making Made Easy	164-170

	Texas Annexed	324

	Three Classes of Scouts, The	16

	Thrift	246

	Throat	229

	Toadstools	122

	Toadstools, Deadly Cup	123

	Toadstools, Deadly Amanita	123

	Toadstools, Destroying Angel	123

	Toadstools, Fly Amanita	124

	Toadstools, Hated Amanita	124

	Toadstools, Poisonous	123

	Toadstools, Sure Death	123

	Toadstools, Wholesome	125

	Tobacco	226

	Toothache	275

	Torniquet to Upper Arm	269

	Towns, Villages and Cities	347

	Tracking Irons	367

	Tracks, Tracking and Signaling	187-218

	The Coon that Showed How
	194

	Tracking
	188

	Tracking, How to Learn
	190

	Tracking, When to Learn
	190

	Trying It on the Cat
	196

	Treatment After Respiration Begins	287

	Trees, Common North American	127-133

	Ash, White
	132

	Beech
	130

	Birch, Black. Sweet or Mahogany
	129

	Birch, Common or Aspen Leaved
	129

	Butternut or White Walnut
	129

	Cedar, Red
	128

	Chestnut
	130

	Cottonwood
	128

	Elm, White or Swamp
	131

	Hemlock
	128

	Hickory, White
	128

	Locust, Black or Yellow
	132

	Maple, Red, Scarlet. Water or Swamp
	132

	Oak, Red
	130

	Oak, White
	131

	Pine, White
	127

	Shagbark, or White Hickory
	128

	Sycamore, Plane Tree, Buttonball or Buttonwood
	131

	Walnut, Black
	129

	Walnut, White or Butternut
	129

	Troop Colors	367

	Trousers	367

	Twelve Points of the Scout Law, The	10














	U	Page

	Unconsciousness	270














	V	Page

	Valley Forge	328

	Vice-President--President of Senate	341














	W	Page

	War of 1812	329

	Washington, D. C	342

	Washington, George	325

	Wasps	105

	Watch	367

	Watch for a Compass	57

	Water Accidents	279-288

	Water Bottle	367

	Water Hints	155

	{400}	

	Waterproofing a Tent	170

	Water Supply	154

	Waves	179

	Weather Flags	157

	West Point Military Academy	343

	What One Boy Did	90

	What Scouting Means	3

	What to do When Lost in the Woods	67

	Whistles	367

	Whistle Signs	208

	White House	341

	White Pine	119

	Wig-Wag or Myer Code	204

	Will	246

	Wind, How to Tell Direction of	157

	Wireless Telegraphy	210

	Wireless Abbreviations	205

	Wireless Signs	204

	Wireless Numbers	204

	Wireless Receiving Set	211

	Wireless Sending Set	213

	Woodcraft	57-145

	Woodlore	57-85

	Work not Luck	251

	Wounds Without Severe Bleeding	267

	Wounds With Severe Bleeding	267

	Wrist Grip	282










	Y	Page

	Yorktown, Va. (1781)	328
















THE COUNTRY LIFE PRESS. GARDEN CITY.
N. Y.

















[Transcriber's Note: The following pages are advertisements.]















{401}









Do You Know This Manual From Cover To Cover?









Well, here is another rule for you to memorize:









"Whenever Hungry Eat Peter's Chocolate"





Альпинисты, охотники, туристы и лесники всех мастей считают шоколад Peters стандартным питанием для лагеря или тропы.

Он обладает абсолютной питательной ценностью, имеет восхитительный вкус, который всегда заставляет желать добавки, и не вызывает жажды.

Не отправляйтесь в лагерь этим летом без достаточного запаса. Вы можете взять шоколад с орехами или обычный шоколад по вашему выбору, но обязательно просите шоколад Peters — оригинальный молочный шоколад.





Peter's comes in several varieties:









Peter's Milk Chocolate









Peter's Milk Chocolate Croquettes









Peter's Almond Milk Chocolate









Peter's Milk Chocolate with Roasted Hazelnuts









Peter's Bon-Bons
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World Famous "SCOUTS"









Now on Sale!





Ребята, теперь у вас есть шанс получить обувь «Boy Scout» — ту всемирно известную обувь, о которой вы так много читали в журналах. Она пользуется таким же огромным успехом в этом городе, как и в крупных мегаполисах. Мальчишки от нее без ума — говорят, что никогда не видели ничего подобного для бейсбола, бега, прыжков и всех видов спорта на открытом воздухе.





The "Boy Scout" Shoe





Самая прочная, самая легкая, самая практичная повседневная обувь из всех, что производятся. Верх мягкий, как перчатки. Подошвы носятся в два-три раза дольше обычных. Без подкладки. Самая прохладная и полезная для здоровья детская обувь из когда-либо изобретенных.





COLORS





Olive, Tan and Black





Скажите своему папе, что обувь «Boy Scouts» служит в два-три раза дольше обычных пар.





Good-Luck Charm FREE





with each pair of genuine BOY SCOUT SHOES









Write us direct if your dealer does not





handle them and we will forward booklet





immediately.









The Excelsior Shoe Co., Portsmouth, Ohio









Little Boys', size 10 to 13-1/2; $2.00





Boys', size 1 to 5-1/2, $2.50





Big Boys' and Men's, size 6-10, $3.00
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Совместно с организацией БОЙСКАУТЫ АМЕРИКИ мы издали книгу под названием «Бойскауты». Текст книги написан мистером Дж. Л. Александером, а иллюстрации выполнены Гордоном Грантом. Это единственная иллюстрированная книга о бойскаутах. Мы договорились с Национальным штабом Бойскаутов Америки о выплате комиссии в размере двух центов любому патрулю за каждую книгу, проданную за десять центов членами этого патруля. Мы отправим скаут-мастеру наложенным платежом любое количество этих книг, которое, по его мнению, сможет быть реализовано в течение тридцати дней находящимися под его началом мальчиками. По истечении этого срока он должен прислать нам восемь центов за каждую проданную книгу и вернуть оставшиеся книги.

Если местная организация нуждается в средствах на приобретение картин, мебели, формы или чего-либо еще необходимого для своих помещений или деятельности, это предоставляет мальчикам прекрасную возможность заработать часть или всю необходимую сумму.

Эта книга «БОЙСКАУТЫ» будет отправлена в любую точку за десять центов марками или монетами силами





Minute Tapioca Co., Orange, Mass.
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Мягкий, уверенный, бесшумный шаг индейца, траппера и проводника станет вашим как в городе, так и на тропе, если вы просто прикрепите каблуки O'Sullivan из новой натуральной резины к своей обычной обуви.

Унося с собой из леса высокие, здоровые идеи, сохраняйте также бесшумную поступь истинного скаута, всегда нося каблуки O'Sullivan.

Самые известные люди сегодня носят эти каблуки. Они придают ту тихую, упругую походку, которая отличает сильного, уверенного в себе человека.

Установите O'Sullivan's на всю свою обувь. 50 центов за пару с установкой.

У нас есть бесплатный буклет специально для вас по этой теме.





O'Sullivan Rubber Company





131 Hudson Street





New York
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SCOUT'S AXE









Официальный топор бойскаута

Поставляется с ножнами из кожи хромового дубления для ношения на ремне.

Произведено создателями знаменитых инструментов Plumb «Anchor Brand».

Цельная сталь специального анализа от обуха до режущей кромки. Двойная закалка, обеспечивающая хорошую острую кромку: твердую, но в то же время прочную.

Рукоятки из гикори высшего сорта со специальной лесной отделкой, которая сливается с цветами леса.

Лучший топор, который можно купить за деньги или произвести с помощью мастерства.

Для использования в лесу или лагере это самый удобный инструмент в снаряжении лесника.













FAYETTE R. PLUMB, INC.





Philadelphia         U. S. A.
St. Louis.



















{406}









Scout Masters' Manual





Справочник, специально подготовленный в помощь скаут-мастеру в его работе с мальчиками.

Он полон предложений!

Программы скаутских собраний: в помещении и на открытом воздухе, летом и зимой; долгосрочный лагерь, скаутские игры и т. д.





Price 60 cent. postpaid





National Headquarters





200 Fifth Avenue





New York, N. Y.



















Give a Flood of Light





Эта лампа силой 14 свечей излучает яркий белый свет на расстояние 150 футов (46 м) и удовлетворяет любые требования к освещению для туриста, охотника и рыболова.

Походный фонарь Baldwin имеет высоту всего 3,5 дюйма и весит всего 5 унций (140 г). Карбида стоимостью 25 центов хватает на пятьдесят часов света. Его можно повесить в палатке, закрепить на носу лодки или носить на кепке или ремне, оставляя обе руки свободными.

Продается ведущими торговцами скобяными изделиями и спортивными товарами или высылается предоплатой по получении стандартной цены — 1,00 долл.





John Simmons Company





22 Franklin Street





New York





Напишите, чтобы получить этот интересный буклет, который высылается бесплатно, если вы укажете имя и адрес вашего дилера
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The Official Boys Scout Whistle









LOUD TONE Heavy Metal Gun Metal Finish





Приобретайте у вашего дилера или отправляйте по почте при получении цены и 2 центов сверху за пересылку.





BEHREND & ROTHSCHILD





Price 10 cents





355 Broadway





New York City





Strauss Bros. & Co., Sole Selling Agents
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Boy Scouts and ScoutMasters





Компания Hill & Loper Co. из Данбери, шт. Коннектикут, изготавливает для вас специальную шляпу — шляпу, созданную для скаутинга, — ту, которая сохранит свою форму, цвет, а также всю живость и упругость, несмотря на «ветер и непогоду». Она создана для удовлетворения растущего спроса на лучшую шляпу бойскаута. Она изготовлена из тонкого фетра — из того же сырья и теми же опытными мастерами, которые производят знаменитые фетровые шляпы «HI-LO» компании Hill & Loper Co., продающиеся самым требовательным покупателям по всей стране. Это «скаутский» стиль от начала и до конца, созданный на основе надежных, абсолютно честных принципов, которые отстаивает ваша великая организация. Она одобрена вашим Национальным советом, и вы одобрите ее, как только увидите и примерите. Вы можете приобрести одну из таких шляп бойскаута или скаут-мастера у вашего местного дилера или в Национальном штабе Бойскаутов Америки. Обязательно ищите скаутскую печать, вытисненную на кожаной полоске для пота. Ни одна из них не является подлинной без этой печати. Если в вашей местности нет дилера, отправьте свой размер и стандартную цену — 2,00 долл. за шляпу «Boy Scout» или 2,50 долл. за шляпу «Scout Master» — напрямую в компанию





National Outfitter





SIGMUND EISNER





Red Bank, New Jersey
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BOY SCOUT SHOES





Компания Joseph M. Herman & Co. из Бостона, всемирно известный производитель армейской обуви США марки Herman's, которую носят солдаты, матросы, морские пехотинцы и ополченцы, создала самую удобную и носкую обувь для мальчиков из всех известных. Она изготовлена на разумной ортопедической колодке, разработанной военными хирургами. На этой обуви стоит стандартное армейское клеймо, а также официальная печать бойскаутов. Ищите эти знаки при покупке. Подлинная обувь





U. S. Army--Boy Scout Shoe





изготовлена из кожи Shrewsbury с двойной подошвой из прочной дубовой кожи, усиленной так, чтобы она не могла оторваться. Верх имеет мягкую подкладку, он мягок и податлив. Это не только лучшая обувь для носки, которую может надеть мальчик, но она также красива и элегантна — такая, которой любой мальчик будет горд похвастаться перед друзьями. Обязательно укажите свой размер при заказе.





Price $2.50













Official Seal









Bottom Stamp





Herman's US Army Shoe





For Boy Scouts of America





T. E. O'Donnell





Inspector
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Bailey's





Boy Scout Underwear





Consisting of Knit Shirts





Drawers and Union Suits





Изготавливается из ткани гладкого и крупносетчатого переплетения в стандартном оливковом цвете, а также в египетском (бежевом) и белом цветах.

Рубашки спортивного покроя, как показано на рисунке.

Кальсоны отделаны прочными ребристыми манжетами, доходящими чуть ниже колена, что обеспечивает комфорт носящему.





Union suits also made in athletic finish.









Sizes from 24 to 34.









PRICES





Athletic Shirts       $.25





Athletic Drawers .25





Union Suits           .50





Если вы не можете приобрести эти товары у вашего дилера, сообщите нам, и мы отправим их вам почтой или экспресс-почтой с предоплатой по получении цены.





THE BAILEY KNITTING MILLS





FORT PLAIN. N. Y.





N. B. Нижнее белье бойскаута предложено мастером Чарльзом С. Бейли из отряда 2 Бойскаутов Америки, Форт-Плейн, шт. Нью-Йорк.
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Showing Use of Shirt as a Jersey





Ideal for Use in Camp. Color, Olive





Drab, Matching Uniform
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Official Equipments





'Tabloid' First-Aid





No. 709, for Patrol Leaders and Scout Masters $2.00





No. 710, for Scouts $1.00





Специальная скидка на заказы от 1/2 дюжины и более при заказе через местную организацию.

Burroughs, Wellcome & Co., 35 West 33d Street, New York City
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No. 709. 'Tabloid' First-Aid















Поставщики для исследователей, туристов, изыскателей, охотников и бойскаутов. Легкие водонепроницаемые и гнилостойкие палатки. Спросите о наших зеленых палатках





ABERCROMBIE'S CAMP





TRADE MARK









Outing Clothes, Camp Outfits, Footwear





Canoes, Fishing Tackle, Guns   and Ammunition





DAVID T. ABERCROMBIE CO., 311 Broadway, New York





American Agents.





NEWLAND, TARLTON & CO., Safari Outfitters.





Nairobi, B.E. Africa









Send for Illustrated Catalogue. Please Note Name and Address
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Knives Recommended by Committee on Equipment of Boy Scouts of America





Ask your hardware dealer for these knives





Made to cut and stay sharp





Two Blades, Ebony Handle, "Easy Opener,"





Brass Lined, and German Silver Bolsters





Price 50 cents









Made to cut and stay sharp.





Stag Handle, Large Blade, Screwdriver,





Leather Punch, Can Opener, Brass Lining,





German Silver Bolsters





Price $1.00





New York Knife Co.





226 Fifth Ave., New York Works





Walden, N. Y.
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"It's time you owned a Waltham"





Часы как для бойскаута, так и для ветерана. Современный мальчик не хочет карманные часы, купленные в галантерейном магазине по цене игрушки. Ему нужны точные часы, купленные у ювелира — такие, которыми он может гордиться и которые учат его уважать время. Точный хронометр, как и скаутинг, воспитывает привычки точности и пунктуальности.





WALTHAM





Часы Waltham известны как точные приборы измерения времени в любой ценовой категории. Существуют часы Waltham по умеренной цене, которые идут идеально точно. Даже недорогие часы Waltham поддерживают удивительные показатели точности. Гордость обладанием часами с мировой репутацией Waltham чрезвычайно повышает радость любого мальчика.





Send for Descriptive Booklet of Waltham Movements or Ask Your Jeweler.









WALTHAM WATCH CO. - - Waltham, Mass.
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Boy Scout Knit Union Suits




A New Kind of Underwear





Проскользните в костюм, застегните его на плечах — и вот вы готовы! В этом и заключается вся суть в двух словах. Простое, практичное нижнее белье, в которое легко облачиться, удобное в носке и очень ноское.

На какую-либо часть не приходится ни «тянущих», ни избыточных усилий, костюм сидит гладко и удобно, позволяя свободно двигаться всему телу.

На всем изделии всего четыре пуговицы, и они пришиты настолько крепко, что даже самый неугомонный мальчишка вряд ли сможет их оторвать.





Boy Scout Union Suit





This label on every garment--None other genuine.





Made in sizes to fit every boy and youth









PATENT APPLIED FOR





Price. 50c per Suit





Ask your store-keeper for them,





if he hasn't, them, we'll supply you direct.





H. L Nelke & CO.





Manufactures





Nelke Building





Philadelphia
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MADE WITH A BROWNIE CAMERA.









The Camera for Field Service:








BROWNIE





Легко носить в походе; просты в обращении. Заряжаются при дневном свете с помощью пленочных кассет Kodak. Идеально для снаряжения каждого отряда бойскаутов. Негативы можно легко проявить в полевых условиях — темная комната не требуется.





Write for the Book of Brownies.









EASTMAN KODAK CO., Rochester, N. Y.
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ATTENTION SCOUTS!





DAN BEARD





One of the National Scout Commissioner.





Написал целую библиотеку скаутских книг — книг, которые вы должны иметь, потому что они рассказывают все о жизни в полях, лесах, на реках и ручьях — о том, что вам нужно знать в вашем деле.





READ THIS LIST









The Boy Pioneer Sons of Daniel Boone.   Illustrated by the author.





$2.00 net









"The reader is told how to take part in all the old Pioneer games."





--Phila. Press.













The Field and Forest Handy Book.   Illustrated by the author. $2.00









"A book to be coveted by every active-minded boy capable of
handling tools." --Chicago News,













The Jack of All Trades. Illustrated by the author. $2.00









"Any boy who is handy with tools of any sort will enjoy this
book."





   --Youths' Companion,













The Out Door Handy Book.   Illustrated by the author. $2.00









"It makes a man of a boy and a boy of a man." --Charles Dana
Gibson,













The American Boy's Handy Book.   Illustrated by the author. $2.00





«В ней рассказывается, как делать всякие вещи — лодки, ловушки, игрушки, рыболовные снасти, воздушные шары, выращивать диких птиц, дрессировать собак и т. д.» — Indianapolis Journal.





Charles Scribner's Sons





New York City























THE NATIONAL CONSERVATION ASSOCIATION





Предлагает бойскаутам немедленную возможность получить хорошую отдачу от полезной работы в великом деле, выступая в качестве агентов по подписке для





American Conservation





Новый иллюстрированный ежемесячный журнал, издаваемый Ассоциацией.

Красиво отпечатан, великолепно иллюстрирован; каждая статья написана признанным авторитетом; каждый месяц полон интереса для каждого думающего мужчины и мальчика в Америке.

Пишите, чтобы узнать все подробности нашего плана, позволяющего мальчикам зарабатывать деньги, помогая приносить в большее число американских домов журнал, к которому у каждого мыслящего американца сразу возникает интерес.





American Conservation





Colorado Building





Washington, D. C.
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"Be Prepared"





When you get your camp supplies don't forget to buy a box of





"STEERO" Bouillon Cubes





Reg. U. S. Pat. Off





Made by American Kitchen Products Co., New York





Добавьте их в список припасов на странице 152 вашего Справочника. Коробка из 100 кубиков Steero — это правильный объем для шести мальчиков на неделю.

Кубики Steero избавят от множества хлопот с готовкой в лагере. Все, что вам нужно сделать, это положить кубик Steero в чашку и залить его кипятком. Вы можете приготовить отличный суп на обед, ужин или в любое время, когда вы проголодались. У вас непременно получится все в самый раз, и никаких отходов, потому что





"A Cube Makes a Cup"





Запросите бесплатные образцы и попробуйте их дома, чтобы вы точно знали, что они из себя представляют.

Если у бакалейщика, аптекаря или торговца спортивными товарами нет кубиков Steero, отправьте 35 центов за коробку из 12 кубиков с предоплатой, их хватит на 12 чашек. Мы также выпускаем их в коробках по 50 и 100 кубиков — так получается дешевле.





Distributed and Guaranteed by





Schleffelin & Co.





215 William St.,





New York





Under Pure Food Law, Serial No. 1
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SCOUTS!

Главный скаут Эрнест Томпсон Сетон написал книги, без которых не может обойтись ни одна первоклассная скаутская библиотека.





Here is a List of Them:









Animal Heroes--Illustrated by the author--$2.00





«Истории собаки, кошки, рыси, кролика, двух волков и северного оленя * * * Написаны в художественной манере. Тем не менее, общие привычки и образ жизни животных описаны точно». — Phila. Press





Monarch, the Big Bear of Tallac.




Illustrated by the author.




$1.25$ net









"A fascinating account of a Bear Family."--Providence Journal.









Lives of the Hunted.




Illustrated by the author.




$2.00





«В “Книгах джунглей” Киплинга нет ничего более пронзительно драматичного и захватывающего, чем “История Крага, кукунийского барана”, долгой охоты Скотти и ее финала». — Brooklyn Eagle.





Wild Animals I Have Known.
Иллюстрации автора.


Рассказывает истории таких диких существ, как волк, лиса, кролик-молли и другие.





The Trail of the Sand Hill Stag.




Illustrated by the author.




$1.50





«Должна осчастливить любого мальчика и подарит ему несколько восхитительных часов». — Detroit Free Press.





Krag and Johnny Bear.




Illustrated by the author.




50 cents net









Tobo Rag and Vixen.




Illustrated by the author.




50 cents net









Charles Scribner's Sons




New York City















American Red Cross Abridged Text-Book on FIRST AID





GENERAL EDITION





By MAJOR CHARLES LYNCH





Medical Corps, United States Army





Внимание всех бойскаутов привлекается к этому небольшому УЧЕБНИКУ ПО ПЕРВОЙ ПОМОЩИ. Он в настоящее время используется большим числом организаций бойскаутов по всей стране. Ни в чем бойскаут не сможет лучше подготовиться к помощи другим, чем изучив первую помощь, и этот учебник позволит ему сделать это самым тщательным образом и в кратчайшие сроки. Книга содержит все по теме первой помощи, что бойскаут должен знать, и свободна от технических деталей, которые не служат никакой полезной цели и ведут лишь к запутыванию ученика.

С 55 иллюстрациями. XII + 183 страницы. Бумажная обложка. 30 центов с пересылкой

Можно приобрести через любого книготорговца, Американское общество Красного Креста или Национальный штаб Бойскаутов Америки





P. BLAKISTON'S SON &: CO., PUBLISHERS





1012 WALNUT STREET, PHILADELPHIA
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Camping for Boys





H. W. Gibson









Illustrated, Cloth, $1









A Knapsack Full of Outdoor Wisdom





Автор вложил в эту книгу свой опыт двадцати двух летних сезонов реальных лагерных сборов с мальчиками. Двадцать три главы наполнены такой информацией, как: куда поехать; что взять с собой; как разбить лагерь, поставить палатку, развести костер; что приготовить и как это приготовить, как поправиться, если вы съели этого слишком много; указания для дальних поездок, коротких поездок, любых поездок вообще; занятия на каждый час дня, от подъема до отбоя; первая помощь, игры, изучение природы — и это еще не половина. 294 страницы. 100 рисунков.





[image: ]















At Home in the Water









Swimming, Diving. Water Sports, Life-Saving.





GEORGE H. CORSAN, Swimming Instructor, University of Toronto.





Cloth, 75 cents; paper, 50 cents.





Автор помог тысячам мужчин и мальчиков встать на путь овладения различными стилями плавания — брассом, кролем и др. Представлено более ста практических иллюстраций. Больше пользы за меньшие деньги, чем можно найти в любой другой книге подобного рода. «Методы иллюстрации — лучшие из всех возможных, а снимки передают чрезвычайно четкое представление о том, что имеется в виду. Книга мистера Корсана стоит в ряду лучших, коих немного, как наиболее полная работа». — ЧАРЛЬЗ М. ДАНИЕЛС, чемпион Соединенных Штатов по плаванию, в журнале Playground.
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From Youth Into Manhood.

УИНФИЛД С. ХОЛЛ, доктор медицины, профессор физиологии Северо-Западного университета

Медицинская школа. Твердый переплет. 50 центов с пересылкой. Стандартная книга по половому просвещению. «Это единственная книга такого порядка, которую я счел бы нужным порекомендовать. В ней компактно изложены физические факты мужской жизни; добавлен очень ценный раздел практических советов по личной гигиене; затем следует остановка, позволяющая мальчику думать самостоятельно».

--Professor G. WALTER FISKE, Oberlin.























Life Questions of High School Boys





Дж. У. ДЖЕНКС. Твердый переплет — 40 центов; мягкий — 25 центов. Выдающийся профессор Корнеллского университета дал здесь краткие рассуждения о привычках, жульничестве, обществах и т. д. в манере, которая заставляет мальчика мыслить в правильном направлении.

У мальчика есть мозг и воля, ему не нужен кто-то, кто будет думать или принимать решения за него. Его нужно направить к правильным способам мышления и самостоятельного принятия решений. Эта книга является таким путеводителем. Она просто говорит: вот два пути — какой из них вы считаете правильным. Очень хорошо, поступайте так.















Social Activities for Men and Boys





А. М. ЧЕСЛИ, редактор. Иллюстрированная, твердый переплет, 1 долл. Книга из почти 300 планов и программ для веселых мероприятий, собранных из всех доступных источников. Весь материал успешно применялся на практике.

Книга рассказывает, как проводить приемы различного рода; как играть в интересные и оригинальные игры в помещении и на открытом воздухе, в воде, а также на суше; как организовать любительский цирк или драматическое представление, а также летнюю кампанию или выезд на природу. Значительное внимание уделяется организации клубов всех видов: гражданских, образовательных и спортивных.















Complete Catalog Sent on Request





ASSOCIATION PRESS





124 East 28th Street, New York





The five books bound in cloth, postpaid $3.00
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More Ponies for Boys





Два чистокровных шетландских пони, каждый с тележкой и упряжью, изготовленными специально по мерке пони, будут вручаться каждый месяц мальчикам, которые продадут






The Saturday Evening Post
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COUNTRY AND CITY BOYS





Независимо от того, большой у вас город или маленький, у вас есть такие же шансы заработать упряжку с пони, как и у мальчика в любом другом поселке или городе. Система начисления баллов уравнивает возможности сельских и городских ребят. Так, Гарри Ройстер из Язу-Сити, штат Миссисипи, заработал наш последний комплект для пони, продав всего 555 экземпляров за два месяца.





Start Now To Earn Your Pony.





Ваш пони, гарантированно объезженный и безопасный для управления вами, тем не менее будет полным жизни и резвым. Комплект снаряжения стоит 150,00 долл. (Если хотите, можете получить наличными.) Если вам нужен пони, немедленно пишите за подробностями и экземплярами еженедельника. Вы можете продавать их по пять центов за штуку. Полная информация будет выслана вам вместе с еженедельником. Пишите сегодня же. Золотые часы и другие призы для мальчиков, которые хорошо работают.





The Curtis Publishing Company,




405 Arch St., Philadelphia, Pa.
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The New Boy's Leather-Stocking








By Ernest Thompson Seton








Rolf in The Woods
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Chief Scout Ernest Thompson Seton





О приключениях бойскаута с индейцем Куонабом и маленькой собачкой Скукум в войне 1812 года.

Когда Рольф Киттеринг тем ночью вылез из окна своей маленькой мансардной комнаты, чтобы спастись от разъяренного и жестокого дяди, у него не было другого убежища, кроме лагеря своего случайного друга, старого индейца Куонаба. Рассказ о его жизни на природе, о схватке с гигантской аллигаторовой черепахой, о путешествии в Великие Северные Леса и о том, как мальчик узнал сокровенную жизнь диких существ, заставит сердце любого мальчика или мужчины биться чаще с восхищенной завистью.

Самая захватывающая часть — это когда Рольф начинает применять свои новые знания на практике в качестве дерзкого скаута во время войны 1812 года.





Profusely illustrated and with marginal decorations by the author.





Fixed price, $1.50









By the Same Author









Two Little Savages.





Net $1.75 (postage 17c.)









Foresters Manual.





Cloth. Net, $1.00 (postage 10c.) Paper, net, 50c. (postage 5c.)









Manual of Signs and Sign Language

(In Preparation.)





Cloth, Net, $1.00 (postage 10c.) Paper. Net. 50c. (postage 5c.)













By STEWART EDWARD WHITE









The Rule of the Game.





Fixed price, $1.40 (postage 15c.)









The Cabin









The Forest.





Illustrated.   Net, $1.50 (postage 15c.)









The Mountains.





Illustrated. Net, $1.50 (upstage 15c.)









The Pass.





Illustrated.   Net, $1.25 (postage 12c.)









Camp and Trail.





Illustrated. Net, $1.25 (postage 12c.)













Garden City





Doubleday, Page & Co.





New York
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You Can't Be a Scout





unless you learn how to use your hands in useful work: Carpentry,
electrical work and so on.









You Need a Guide





   to show you the way, for all these mechanical matters are easy
when
   you know how, but terribly difficult to puzzle out by yourself.









There's Only One Set of Books

ever published which really does this, so simply and clearly that
anybody can understand it. It's called









"The Library of Work and Play"





and its ten volumes tell you all most people ever need to learn about









Carpentry




Mechanics




Electricity




Outdoor Work




Metal Work




Gardening and Farming




Home Decoration




Games and Sports




Housekeeping




Needlecraft





Отрежьте этот купон сегодня и отправьте его нам по почте, и мы вышлем вам полную информацию об этом полезнейшем и интереснейшем комплекте книг.





Doubleday, Page & CO.





Garden City, N. Y.










	
Doubleday, Page & CO.


Garden City, N. Y.


Sent me the booklet descriptive of the


Library of Work and Play, and


containing colored plates, illustrations, etc.




Name         _____________________________


Address _____________________________
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The Boys' Magazine





Бесспорно лучший журнал в мире для мальчиков. Каждый выпуск наполнен увлекательными историями и захватывающими статьями, представляющими огромный интерес для каждого живого мальчишки. Кроме того, каждый номер содержит рубрики, посвященные электричеству, механике, фотографии, плотницкому делу, маркам и монетам. Большой спортивный отдел под редакцией Уолтера Кэмпа является постоянным элементом. Каждый знает, что мистер Кэмп — высший авторитет в этой области в стране. Этот отдел представляет огромную ценность для каждого мальчика, желающего преуспеть в спортивных состязаниях.

Нашим друзьям-бойскаутам будет интересно узнать, что мы недавно открыли специальный отдел, посвященный исключительно БОЙСКАУТАМ АМЕРИКИ. Рукопись и иллюстрации для этого отдела специально подготовлены для нас и пересылаются каждый месяц напрямую из Национального штаба.





A New Handsome Cover in Colors Each
Month. Beautifully Illustrated




Throughout









A BIG BARGAIN





ВСЕГО ЗА ПЯТЬДЕСЯТ ЦЕНТОВ мы вышлем вам ЖУРНАЛ ДЛЯ МАЛЬЧИКОВ на шесть месяцев И экземпляр самой умной маленькой книги, которую вы когда-либо читали, под названием «Пятьдесят способов для мальчиков заработать деньги», И бейсбольную перчатку филдрера «Reach» (эта перчатка сделана из тонкой коричневой кожи дубления, с фетровой подкладкой и кожаной изнанкой, запатентованным широким уплотнением, пальцем с перепонкой и глубоким карманом).
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Think of it! All the Above for Only
Fifty Cents





Не откладывайте это, а отправляйте свою подписку сегодня же. Мы незамедлительно вернем ваши деньги, если вы не будете более чем довольны своим вложением. (Рекомендации относительно нашей надежности: Hamlin Bank & Trust

Co., Smethport. Pa., or Dun or Bradstreet's Mercantile Agencies.)









Address





The Scott F. Redfield Co. 595 Main Street Smethport, Pa.





(ЖУРНАЛ ДЛЯ МАЛЬЧИКОВ продается по 10 центов за экземпляр практически в каждом киоске печати в Америке. Если вы предпочитаете покупать экземпляры каждый месяц, а не подписываться, то ваш газетный киоскер с радостью доставит наш журнал для вас, если, конечно, он еще с ним не работает).
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All Boy Scouts Should Subscribe for
this Best Boys' Magazine in the World!








The American Boy





СТРАНИЦЫ отведены скаутскому движению. Его редактор является членом Национального совета. Эрнест Томпсон Сетон, Главный скаут, готовит страницу для каждого выпуска.

И послушайте-ка это! Вы — сообразительный, современный парень, вы знаете, что хорошо, и любите все самое лучшее. Но до сих пор вы пропускали лучшее чтение — самое живое, правдивое, увлекательное чтение, какое вы когда-либо видели. 500 000 мальчиков читают его сейчас.

Вы, вероятно, привыкли читать обычные журналы, которые приносят в дом, или газеты, или книги. Все они хороши, но почему бы не иметь свой собственный журнал, который приходит к вам каждый месяц, адресован на ваше имя и наполнен от корки до корки рассказами и анекдотами, иллюстрированными беседами и последними новостями о спорте, и — о, сотнями вещей, о которых вы хотите узнать, — и все это написано авторами для мальчиков с самым большим именем в стране. А картинки! Скажем прямо, их там сотни! Бьет сенсационный мусор напрочь!





SUBSCRIBE TODAY!





Subscription Price $1.00 a Year.





Address:





THE SPRAGUE PUBLISHING CO.





No.128 Majestic Building, DETROIT, MICH.
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For the Boy Scouts of America





Remington UMC .22 Rifles





Repeater, Single Shot





Быстрота глаза, твердое суждение, уверенность в себе — таковы характеристики мужчин и мальчиков, которые стреляют.

Купите однозарядную или многозарядную винтовку Remington-UMC калибра .22. Это такая же точная для своего размера винтовка, как и самое высокоразвитое боевое оружие.

Однозарядные винтовки Remington-UMC стоят по каталогу от 4,00 долл., а специальная винтовка для скаутов — 5,00 долл., как показано на иллюстрации. Она создана специально для строевой подготовки.

Многозарядные винтовки Remington-UMC стоят по каталогу от 12,65 долл.

Эти винтовки созданы на том же заводе теми же экспертами, что и знаменитые крупнокалиберные охотничьи винтовки Remington-U.M.C.

Отправьте 10 центов марками за прекрасно оформленную и иллюстрированную историю развития огнестрельного оружия и боеприпасов от пращи до современных мощных многозарядных винтовок. Эта книга содержит много чрезвычайно интересных историй о приключениях.





Address Boy Scout Department





REMINGTON ARMS--UNION METALLIC CARTRIDGE CO.





299 Broadway,   New York
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This_sq-candle-power lamp s

projecis 3 bright. white Tight

TS feet and fulfis every lghting requirement
for the Camper, Hunter and Angler.

The Baldwin Camp Lamp

is ouly 314 inches high and WMIGHS BUT 5
GUNCES. " usc worth of carbide gives fifty
Tours” light.” Canbe humg up in tent, fastened
10 buw of boat or worn on cap or belt, leaving
both hands free.

Sold by leading Hardware and Sporting Goods
Dealers, or sent prepaid upon receipt of

Regular Price, $1.00

John Simmons
Company
22 Franklin Street
New York

\WRITE FOR THIS.

Interesting Looklet, sent
¥REE if vou mention your
dealer’s name and address.
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The Official
Boys Scout
Whistle
LOUD TONE
Heavy Metal
Gun Metal Finish
Secaré from your
i dealer, or mailed
 on receipt of price
and 2¢ extra for
postage.
BEHREND &
ROTHSCHILD
355 Brosdway

Price
10c  New York City

STRAUSS BROS. & (0., Sole Selllug Agents
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Perca flavescens
Yellow perch

Pomolobus estivalis

Microprerus salmoides
Large-mouth black bass

Notropis hudsonius
Minnow or shiner

Acipenser oxyrhynchus
The Atlantic sturgeon
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World Famous

Now’s your chance to get the " Boy Scout™

Shoe, boys—that world famous shoe about
which you have read so much in the magazines.
It’s makmg just as big a hit in this town as it has
made in the big cities. Boys are “wild”’ about them —
say they never saw anything like them for baseball,
running, jumping, and all outdoor sports.

The “Boy Scout” Shoe

Toughest, lightest, most sensible,
everyday shoe made. Uppers are
soft as gloves. Soles wear two to
three times as long as ordinary
soles. No linings. Coolest and
most healthful boy's shoe
ever invented.

COLORS
Olive, Tan and Black

Tell your pa that * Boy
Scouts” outwear two to

three pairs of ordinary
shoes.

Good-Luck Charm FREE 5yghain amine

Write us direct if your dealer docs mot handle
them and we will jorward booklet immediately.

The Excelsior Shoe Co., Portsmouth, Ohio
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Boy Scout Knit Union Suits
A New Kind of Underwear

Slip into the Suit, fasten it on the
shoulders —and there you are! That
is the whole idea in a nutshell. A sim-
ple, sensible undergarment, easy to get
into, comfortable to wear, and very
serviceable.

There is no “pull ” or strain on any
part, the suit fits smoothly and com-
fortably and allows free action of the
whole body.

Only four buttons
on the whole gar-
ment, and they are

so well sewn that not even the most
strenuous boy is apt to pull them off.

Boy Scout Union Suit

This label = Made in
on every sizes to fit
garment —
None other
genuine.
FATLNT APPLIED FOR
Price, SOc per Suit

Ask your store-keeper for them; if he hasw't them we'll
supply you direct.

H. L. Nelke & Co.

Manufactarers
Nelke Building Philadelphia
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@/7 A long way to good water, go in direction of arrow.

.& ‘We camped here because one of us was sick.
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>>< War or trouble about.

>> Peace.

wmmey Road to be followed.
Letter hidden three paces from here in the direction

D"> of arrow.

& This path not to be followed.

@ “I have gone home.”
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Quickness of eye, steady judgment,
self confidence—these are the characteristics of
men and boys who shoot.

Buy a Remington-UMC .22 Single Shot or Repeater.
It is as keen a rifle for its size as the most highly
developed military arm.
-MC Single sho rifles list at $4.00 and
up, and the Boys’ Scout special at $5.00—as shown in
the illustration. It is especially built for drill use.
-UMC Repeating Rifles list at $12.65 and up.
These rifles are built in the same factory by the same experts
as the famous Remington-U.M.C. Big Game Rifles.
Send 10¢ in stamps for a beautifully bound and illustrated
history of the development of fire arms and ammuni
from sling shot to present day high power repeating
rifles. This book contains many intensely interesting
stories of adventure.
Address Boy Scouts Department
REMINGTON ARMS-UNION METALLIC CARTRIDGE CO.
299 Broadway New York
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Knives Recommended by Committee on
Equipment of Boy Scouts of America

Ask your hardware

dealer for
;(}:z:s Made to cut
and stay

sharp

Two Blades, Ebony Handle,
«Easy Opener,” Brass Lined,
and German Silver Bolsters

Made to cut
and stay
sharp

Stag Handle, Large Blade, Screw-

driver, Leather Punch, Can
Opener, Brass
Lining, Ger-
man Silver
Bolsters

New York Knife Co. 32551 Agaiion ¥
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Esox lucius
Common pike pickerc]

Oncorkynchus tschawytscha
Chinook salmon

Coregonus clupeiformis
Common whitefish

Salvelinus fontinalis
Brook trout: speckled trout

Ictalurus punctatus
The speckled catfisk
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Be Prepared” (" vour a2

camp supplies don’t forget to buy a box of

STEERO "zt

Reg. U.5. P OF
Made by American Kitchen Products Co., New York
Add them to the list of supplies on page 152 of your Handbook. A box of
100 Steero Cubes is the right size for six boys for a week. 2
Steero Cubes will save a lot of cooking in camp. All you have to do is to
put a Steero Cube in a cup and pour boiling water on it. You can make dandy
soup for dinner, supper, or any time you're hungry. You can’t help getting it
just right every time, and there isn’t any waste because

“A Cube Makes a Cup”’

1f the grocer, druggist or sporting_goods dealer doesn’t have Stecro
Cubes, send 35c for a box of 12 Cubes, prepaid, enough to make 12
cups. We also put them up in boxes of 50 and 100
Cubes—thes are cheaper this way.

ibuted and Guaranieed by
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